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Jek SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 602-04/10-11/1

URBROJ: 3804-850-10-2

Zagreb, 9. ožujka 2010.

P  O  Z  I  V


Na osnovi članka 36. Statuta sazivam 6. sjednicu Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, koja će se održati u utorak 16. ožujka 2010. s početkom u 11,00 sati u Vijećnici fakulteta. 


Za sjednicu predlažem sljedeći 

DNEVNI RED:
1. Verifikacija zapisnika 5. sjednice Fakultetskog vijeća održane 22. veljače 2010. 

2. Obavijesti dekana i prodekana.
A. IZBORI
Prijedlozi za izbor u znanstveno-nastavna, znanstvena, nastavna i suradnička zvanja
3. Izvještaj stručnoga povjerenstva o izboru dr. sc. Ante Čovića u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika, na Odsjeku za filozofiju.









str. 20
4. Izvještaj stručnoga povjerenstva o izboru dr. sc. Andree Zlatar Violić u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti, na Odsjeku za komparativnu književnost.




str. 38
5. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Gordane Varošanec-Škarić u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku za fonetiku.











str. 50
6. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Svjetlana Lacka Vidulića u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Odsjeku za germanistiku.








str. 77
7. Izvještaj stručnoga povjerenstva o izboru mr. sc. Anadee Čupić u nastavno zvanje višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za talijanski jezik, na Odsjeku za talijanistiku. 











str. 105
B. MIŠLJENJE FAKULTETSKOG VIJEĆA O IZBORU U ZVANJA PREDLOŽENIKA VISOKIH UČILIŠTA
8. Mišljenje o izboru dr. sc. Željka Oštarića i Klare Jelić Radas u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru.





str. 108
9. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Nine Kudiš Burić u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Filozofskom fakultetu u Rijeci.










str. 132
10. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Jasne Šego u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.











str. 150
11. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Blaženke Martinović u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odjelu za humanističke znanosti Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli. 





str. 161
12. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Branka Bognara u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje pedagogija, grana opća pedagogija, na Filozofskom fakultetu u Osijeku.










str. 175
13. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Jadranke Čačić Kumpes u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija.




str. 201
14. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Anamarije Gjuran Coha u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika.


str. 212
15. Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Saše Kovačevića u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje arheologija, u Institutu za arheologiju u Zagrebu.

str. 217
C. IZVJEŠTAJI O RADU ZNANSTVENIH NOVAKA
16. Izvještaj o radu Gabrijele Kišiček, znanstvenog novaka na Odsjeku za fonetiku.








str. 222
17. Izvještaj o radu Arnalde Dobrić, znanstvenog novaka na Odsjeku za fonetiku.








str. 226
18. Izvještaj o radu Diane Tomić, znanstvenog novaka na Odsjeku za fonetiku.








str. 227
19. Izvještaj o radu Đilde Pečarić, znanstvenog novaka na Odsjeku za informacijske znanosti.






str. 228
20. Izvještaj o radu Branislava Oblučara, znanstvenog novaka na Odsjeku za komparativnu književnost.






str. 230
21. Izvještaj o radu Ive Nazalević, znanstvenog novaka na Odsjeku za kroatistiku.








str. 232
22. Izvještaj o radu Jasmine Nestić, znanstvenog novaka na Odsjeku za povijest umjetnosti.








str. 236
23. Izvještaj o radu dr. sc. Andree Vranić, znanstvenog novaka na Odsjeku za psihologiju.








str. 238
24. Izvještaj o radu Maše Tonković, znanstvenog novaka na Odsjeku za psihologiju.








str. 240
D. STJECANJE DOKTORATA ZNANOSTI
Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
25. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Sandre Tominac pod naslovom Pristupi analizi govornog diskursa medija – Analiza govora hrvatskih televizijskih i radio postaja na primjerima intervjua.










str. 242
26. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Martine Petranović pod naslovom Uloga kostimografije u hrvatskom kazalištu. Nastajanje, afirmacija i dosezi jedne umjetničke discipline.

str. 247
27. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Petre Mrduljaš Doležal pod naslovom Struktura i ideologija prapriče u opusu J.R.R. Tolkiena.








str. 254
28. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Antonia Tonija Juričića pod naslovom Kriminalistički žanr u hrvatskoj književnosti. 











str. 259
29. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Tomislava Anića pod naslovom Radništvo i propaganda: «socijalističko takmičenje» u Hrvatskoj 1945.-1952.




str. 263
30. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Tina Turkovića pod naslovom Prikaz gradova na Peutingerovoj karti i razvoj urbanog pejzaža na području Hrvatske između antike i srednjeg vijeka.











str. 267
31. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Marijane Kovačević pod naslovom Umjetnička obrada plemenitih metala u 14. stoljeću u Zadru.









str. 274
32. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Nine Pavlin Bernardić pod naslovom Strategije rješavanja matematičkih zadataka: provjera modela dječjeg odabira i otkrivanja strategija.











str. 280
E. STJECANJE MAGISTERIJA
33. Zahtjev Petra Puhmajera za obustavu postupka ocjene i obrane znanstvenog magistarskog rada pod naslovom Barokne palače u Varaždinu
34. Zahtjev Antuna Kolumbića za obustavu postupka ocjene i obrane znanstvenog magistarskog rada pod naslovom Arhitektonski, likovni i teoretski opus Vjenceslava Richtera.
35. Izvještaj stručnoga povjerenstva za ocjenu magistarskog rada Zite Kitanović pod naslovom Povezanost razredne discipline i razrednog ozračja.










str. 287
36. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu specijalističkog magistarskog rada Klaudije Matuč pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje gospodarstva.










str. 293
F. PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
Izvještaji stručnih povjerenstava za odobrenje stjecanja doktorata znanosti izvan doktorskoga studija
37. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Igora Despota za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Balkanski ratovi u očima zaraćenih - percepcije i interpretacije, mentor: dr. sc. Željko Holjevac, doc. 











str. 295
38. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Ivice Poljičaka za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Sociologijski aspekti revitalizacije povijesnih gradskih jezgara: primjer Šibenika, mentor: dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.











str. 301
39. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Damira Šimunovića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Model sustava za provođenje reinženjeringa poslovnih procesa i organizacijskih promjena u javnim elektroničkim medijima, mentor: dr. sc. Mile Pavlić, red. prof. Sveučilišta u Rijeci.



str. 306
40. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Dubravke Dubravec Labaš za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Vlastiti identitet u tuđim očima - od autopredodžbe talijanskoga jezika, kulture i civilizacije do heteropredodžbe u hrvatskom kontekstu, mentorice: dr. sc. Sanja Roić, red. prof. i dr. sc. Yvonne Vrhovac, red. prof.







str. 311
41. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Vlaste Klarić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Model istraživanja turista kao posjetitelja baštinskih ustanova u Hrvatskoj, mentorice: dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof. i dr. sc. Boris Vuković, red. prof. Visoke poslovne škole Utilus.






str. 315
42. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Lucije Franić Novak za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Očuvanje, popularizacija i prezentacija hrvatske tradicijske baštine – mogućnosti razvoja (etnološki aspekti), mentor: dr. sc. Tvrtko Zebec, viši znan. sur. Instituta za etnologiju i folkloristiku u Zagrebu.


str. 321
43. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Mojce Piškor za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Politike i poetike prostora glazbe: etnomuzikološki i kulturno-antropološki pogledi,  mentorica: dr. sc. Ines Prica, viša znan. sur. Instituta za etnologiju i folkloristiku u Zagrebu. 





str. 324
44. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Jasenke Lulić Štorić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i prihvaćanje teme pod naslovom Nošnja sjeverne Dalmacije kao pokazatelj odnosa muškarca i žene, mentorica: dr. sc. Jelka Vince Pallua, viši znan. sur. Instituta za društvena istraživanja Ivo Pilar u Zagrebu. 





str. 327
Izvještaji stručnih povjerenstava za stjecanje doktorata znanosti u doktorskome studiju i odobrenje predložene teme

45. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Nade Županović predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom  Sredstva kohezije teksta u talijanskom jeziku: deiksa i anafora, mentorica: dr. sc. Maslina Ljubičić, red. prof.











str. 330
46. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Stjepana Kovačevića predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija pedagogije i prihvaćanje teme pod naslovom Kurikulumska matrica tehničkih kompetencija u odgoju i općem obrazovanju, mentor: dr. sc. Josip Milat, professor emeritus.








str. 336
47. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Jadranke Bagarić predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija hrvatske kulture i prihvaćanje teme pod naslovom Poezija Đura Hidže na latinskom jeziku, mentor: dr. sc. Darko Novaković, red. prof.





str. 342
48. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Irene Bratičević predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Epigrami Rajmunda Kunića: tradicija teksta i problemi interpretacije, mentor: dr. sc. Darko Novaković, red. prof.











str. 347
49. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Verene Vidrih Perko predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija informacijskih znanosti i prihvaćanje teme pod naslovom  Muzeologija i arheologija za javnost - Muzej Krasa, mentor: dr. sc.Tomislav Šola, red. prof.











str. 352
50. Izvještaj stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Hazima Begagića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti, izvedbenih umjetnosti, filma i kulture i prihvaćanje teme pod naslovom Kazališna produkcija u tranzicijskim procesima - primjer Bosne i Hercegovine, mentor: dr. sc. Darko Lukić, izv. prof. (Akademija dramske umjetnosti Sveučilišta u Zagrebu).











str. 359
Imenovanje stručnih povjerenstava za stjecanje doktorata znanosti u doktorskome studiju i odobrenje predložene teme

51. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Adrijane Šuljok predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija sociologije i prihvaćanje teme pod naslovom Medijske prezentacije znanosti i društvene promjene u Hrvatskoj, mentor: dr. sc. Katarina Prpić, znan. savj. Instituta za društvena istraživanja u Zagrebu

1. dr. sc. Davorka Matić, izv. prof.

2. dr. sc. Jasminka Lažnjak, doc.

3. dr. sc. Katarina Prpić, znan. savj. (Institut za društvena istraživanja u Zagrebu)

52. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Jelene Zlatar predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija sociologije i prihvaćanje teme pod naslovom Utjecaj društvenih aktera na urbane transformacije i obnovu Zagreba nakon 2000. g., mentor: dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof. 

1. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

2. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

3. dr. sc. Dušica Seferagić, znan. savj. (Institut za društvena istraživanja u Zagrebu)

53. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Darka Babića predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija informacijskih znanosti i prihvaćanje teme pod naslovom Koncept upravljanja baštinom unutar teorijskog okvira informacijskih i komunikacijskih znanosti: baštinska pismenost, mentor: dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.

1. dr. sc. Tomislav Šola, red. prof. 

2. dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

3. dr. sc. Goran Zlodi, doc. 

54. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Silvije Ručević predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija psihologije i prihvaćanje teme pod naslovom Razlike između mladića i djevojaka s obzirom na povezanost zlostavljanja, psihopatskih tendencija i antisocijalnoga ponašanja, mentorica: dr. sc. Marina Ajduković, red. prof.

1. dr. sc. Marina Ajduković, red. prof.

2. dr. sc. Nataša Jokić Begić, izv. prof.

3. dr. sc. Vesna Buško, izv. prof.

55. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Irene Miljković Krečar predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija psihologije i prihvaćanje teme pod naslovom Model predikcije poduzetničkog ponašanja u okviru Bandurine teorije samoefikasnosti, mentorica: dr. sc. Darja Maslić Seršić, izv. prof.

1. dr. sc. Darja Maslić Seršić, izv. prof.

2. dr. sc. Vesna Buško, izv. prof.

3. dr. sc. Denis Bratko, red. prof.

56. Imenovanje stručnoga povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Ivane Brković predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i prihvaćanje teme disertacije pod naslovom Semantika prostora u dubrovačkoj književnosti 17. stoljeća, mentor: prof. dr. sc. Davor Dukić, red. prof.

1. dr. sc. Davor Dukić, red. prof.

2. dr. sc. Dunja Fališevac, red. prof.

3. dr. sc. Vinko Brešić, red. prof

Prijedlozi za odobrenje tema i sinopsisa za izradu znanstvenih magistarskih radova

57. Aide Mešinović pod naslovom Temeljne odrednice poetike Bertranda Taverniera, mentor: dr. sc. Nikica Gilić, doc. 



str. 366
58. Kristine Grošek pod naslovom Organizacija i upravljanje znanjem u parlamentarnoj knjižnici kao dijelu globalne informacijske infrastrukture, mentorica: dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof. 



str. 368
Prijedlozi za odobrenje tema i sinopsisa za izradu stručnih magistarskih radova

59. Antonije Šverko pod naslovom Prevođenje s engleskoga na hrvatski i s hrvatskoga na engleski jezik s osobitim obzirom na područje medicine, mentor: mr. sc. Vera Andrassy. 






str. 370
Nastavni predmeti

60. Prijedlog Vijeća poslijediplomskog doktorskog studija etnologije i kulturne antropologije da se dr. sc. Jadranka Grbić, red. prof., imenuje za voditeljicu poslijediplomskog studija od ljetnog semestra ak. god. 2009./2010.
G. PRIZNAVANJE DIPLOMA
61. Izvještaj stručnoga povjerenstva o priznavanju razdoblja studija Natalije Vasilijevne Šafarić upisanog i provedenog na Uralskom državnom pedagoškom univerzitetu u Jekaterinburgu, Ruska Federacija.



str. 372
H. IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
a) Imenovanje stručnih povjerenstava radi davanja mišljenja za izbor
62. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje arheologija, u Institutu za arheologiju u Zagrebu (predloženik: dr. sc. Marko Dizdar)

1. dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

2. dr. sc. Nives Majnarić Pandžić, red. prof. u miru

3. dr. sc. Aleksandar Durman, red. prof.

63. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana logika, na Odjelu za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru (predloženik: dr. sc. Josip Ćirić)

1. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

2. dr. sc. Goran Švob, izv. prof.

3. dr. sc. Slavko Brkić, doc. (Sveučilište u Zadru)

64. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Odjelu za obrazovanje učitelja i odgojitelja Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli (predloženica: dr. sc. Maja Ružić Baf)

1. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof. 
2. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

3. dr. sc. Vladimir Šimović, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

65. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana informacijski sustavi i informatologija, na Pomorskom fakultetu u Splitu (predloženik: dr. sc. Vinko Vidučić)
1. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

2. dr. sc. Zdravko Dovedan, red. prof.

3. dr. sc. Slavko Šimundić, red. prof. (Pomorski fakultet, Split)

66. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana arhivistika i dokumentalistika, na Odjelu za knjižničarstvo Sveučilišta u Zadru (predloženica: dr. sc. Živana Hedžbeli)
1. dr. sc. Hrvoje Stančić, doc.
2. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

3. dr. sc. Tatjana Aparac Jelušić, red. prof. (Sveučilište u Zadru)

67. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, povijesti i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Filozofskom fakultetu u Splitu (predloženik: dr. sc. Josip Belamarić)

1. dr. sc. Igor Fisković, red. prof.

2. dr. sc. Sanja Cvetnić, red. prof.

3. dr. sc. Nikola Jakšić, red. prof. (Filozofski fakultet, Zadar)

68. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana opća psihologija, na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru (predloženik: dr. sc. Zvjezdan Penezić)

1. dr. sc. Denis Bratko, red. prof.

2. dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

3. dr. sc. Katica Lacković Grgin, red. prof. u miru (Sveučilište u Zadru)

69. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana razvojna psihologija, na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru (predloženica: dr. sc. Ivana Tucak Junaković)

1. dr. sc. Gordana Keresteš, izv. prof.

2. dr. sc. Gordana Kuterovac Jagodić, izv. prof.

3. dr. sc. Katica Lacković Grgin, red. prof. u miru (Sveučilište u Zadru)

70. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje psihologija (predloženica: dr. sc. Mirjana Pibernik Okanović)

1. dr. sc. Nataša Jokić Begić, izv. prof.

2. dr. sc. Lidija Arambašić, red. prof.

3. dr. sc. Željko Metelko, red. prof. (Sveučilišna klinika Vuk Vrhovac u Zagrebu)

71. Imenovanje stručnoga povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje pedagogija, grana obiteljska pedagogija i pedagogija ranog i predškolskog odgoja, na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Splitu (predloženica: dr. sc. Maja Ljubetić)

1. dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof. 

2. dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. 

3. dr. sc. Jasna Krstović, red. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)
c) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
72. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Rajne Šošić Klindžić pod naslovom Proizvodnja cijepanih kamenih artefakata ranih poljodjelskih zajednica na prostoru istočne Hrvatske, mentor: dr. sc. Ivor Karavanić, izv. prof.
1. dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

2. dr. sc. Ivor Karavanić, izv. prof.

3. dr. sc. Kornelija Minichreiter, znan. savjetnik (Institut za arheologiju, Zagreb)

73. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Ivane Polonijo pod naslovom  DJECA U OBITELJI: Antropološki koncepti djece, djetinjstva i obitelji kao prilog razvoju znanstvenog istraživanja antropologije djetinjstva u Hrvatskoj, mentorica: dr. sc. Jadranka Grbić

1. dr. sc. Branko Đaković, izv. prof.

2. dr. sc. Jadranka Grbić, red. prof. 

3. dr. sc. Ljiljana Marks, znan. savjetnik
74. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Petre Žagar-Šoštarić pod naslovom Pop-Kultur und Pop-Literatur, mentor: dr. sc. Marijan Bobinac, red. prof.
1. dr. sc. Svjetlan Lacko Vidulić, doc.

2. dr. sc. Ute Karlavaris-Bremer, doc. (Filozofski fakultet, Rijeka)
3. dr. sc. Marijan Bobinac, red. prof. 
75. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Irene Galić-Bešker pod naslovom Latinsko prigodno pjesništvo sjeverne Hrvatske u 19. stoljeću: Fond prigodnica u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici, mentor: dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

1. dr. sc. Neven Jovanović, doc.

2. dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

3. dr. sc. Olga Perić, red. prof. u miru
76. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada Dragana Bagića pod naslovom Sustav industrijskih odnosa u Republici Hrvatskoj: hrvatski sindikati između društvene integracije i tržišnoga sukoba, mentor: dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

1. dr. sc. Branka Galić, izv. prof.

2. dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

3. dr. sc. Siniša Zrinšćak, red. prof. (Pravni fakultet, Zagreb)

77. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Jasmine Božić pod naslovom Kako nastavnici Filozofskog fakulteta u Zagrebu razumiju Bolonjski proces? Teorija lokalnog diskursa po Bolonjskom procesu generirana pristupom utemeljene teorije, mentor: dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.; komentor: dr. sc. Krešimir Kufrin, doc.

1. dr.sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.

2. dr.sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

3. dr.sc. Branislava Baranović, viši znan. suradnik (IDIZ)

78. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Sabine Vidulin-Orbanić pod naslovom Utjecaj izvannastavnih glazbenih aktivnosti na kulturu provođenja slobodnog vremena mladih, mentor: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

1. dr. sc. Pavel Rojko, red. prof. (Muzička akademija, Zagreb)

2. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

3. dr. sc. Snježana Dobrota, doc. (Filozofski fakultet, Split)

79. Imenovanje stručnoga povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Rozane Petani pod naslovom Dimenzije roditeljskog ponašanja i stavovi adolescenata prema obiteljskom životu, mentor: dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof.

1. dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof. 

2. dr. sc. Dubravka Maleš, red. prof. 

3. dr. sc. Maja Ljubetić, doc. (Filozofski fakultet, Split)

I. PRIJEDLOZI ZA RASPIS NATJEČAJA I IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
80. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za ukrajinski jezik i književnost na Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti

1. dr. sc. Josip Užarević, red. prof.

2. dr. sc. Aleksandar Flaker , red. prof. u miru

3. dr. sc. Milenko Popović, red. prof. u miru

81. Raspis natječaja i imenovanje stručnoga povjerenstva za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku

1. dr. sc. Davor Dukić, izv. prof.

2. dr. sc. Dunja Fališevac, red. prof.

3. dr. sc. Anđela Frančić, izv. prof.

82. Raspis natječaja i imenovanje stručnoga povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana lingvistika, na Katedri za semiologiju Odsjeka za lingvistiku

1. dr. sc. Vlasta Erdeljac, izv. prof. 

2. dr. sc. Milorad Pupovac, izv. prof. 

3. dr. sc. Maja Bratanić, red. prof. (Fakultet prometnih znanosti, Zagreb)
83. Raspis natječaja i imenovanje stručnoga povjerenstva za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija i dramatologija, na Odsjeku za komparativnu književnost 

1. dr. sc. Boris Senker, red. prof. 
2. dr. sc. Sibila Petlevski, red. prof. (ADU)
3. dr. sc. Nikica Gilić, doc. 

84. Promjena stručnoga povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana ugrofinistika, na Odsjeku za hungarologiju, turkologiju i judaistiku

1. dr. sc. Zsolt Lengyel, red. prof.

2. dr. sc. Ekrem Čaušević, red. prof.

3. dr. sc. Sandor Bene, red. prof. (Zavod za znanost o knjiž. mađarske akademije znanosti, Budimpešta)

J. NASTAVNI PREDMETI I DRUGO
85. Donošenje odluke o participacijama za preddiplomske i diplomske studije za akad. god. 2010./2011.

86. Molba Odsjeka za zapadnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje novoga izbornoga kolegija (kolegija s vanjskom izbornošću – C) za studente diplomskoga studija slovakistike i bohemistike. Kolegij Kultura i jezik izvodila bi dr. sc. Anita Skelin (Zavod za lingvistiku), i to 1 sat predavanja i 2 sata seminara (5 ECTS-a) u ljetnom semestru 2009./2010. akad. godine (nositeljica kolegija prof. dr. sc. Dubravka Sesar).
87. Prijedlog Odsjeka za etnologiju i kulturnu antropologiju da se za nositeljicu kolegija Etnokulturna slika svijeta i Narodi i kulture Sjeverne Amerike imenuje dr. sc. Manda Svirac.
88. Prijedlog Odsjeka za psihologiju da se za nositelja kolegija Motivacija i radno ponašanje i Psihologija potrošačkog ponašanja imenuje dr. sc. Zvonimir Galić, doc. (umjesto dosadašnjeg nositelja dr. sc. Željka Jerneić, izv. prof.).

89. Molba Odsjeka za talijanistiku za odobrenje izvođenja mentorstva pri izradi diplomskih radova na diplomskom studiju talijanistike, nastavnički smjer. Mentorica na tom smjeru bit će Ingrid Damiani Einwalter, viši lektor na Odsjeku, nositeljica svih metodičkih kolegija talijanistike.
Angažiranje vanjskih suradnika i ugovornih lektora
90. Molba Odsjeka za anglistiku za odobrenje gostovanja vanjskih suradnika, stručnjaka za određena prevodilačka područja, u okviru kolegija Institucionalni aspekti hrvatskog i anglofonih društava u ljetnom semestru ak. godine 2009./2010. Predloženi gosti su:

· Janka Doranić iz MVPEI-a (2 sata predavanja i 4 sata vježbi)

· Marko Topić, ovlašteni sudski tumač (1 sat predavanja i 2 sata vježbi)

91. Molba Odsjeka za fonetiku za odobrenje angažiranja vanjskog suradnika za ak. god. 2009./2010.:

· dr. sc. Damir Horga, red. prof. u miru: 10 sati predavanja za predmet Fonetska transkripcija + Govorne vježbe u ljetnom semestru.

92. Molba Croaticuma, Odsjeka za kroatistiku za angažiranje vanjskih suradnika za ljetni semestar ak. god. 2009./10.:

· Ranka Đurđević, prof. ; 15 sati jezičnih vježbi tjedno iz Hrvatskog standardnog jezika u Croaticumu

· Aida Korajac, prof.; 15 sati jezičnih vježbi tjedno iz Hrvatskog standardnog jezika u Croaticumu

93. Prijedlog Odsjeka za lingvistiku za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u ljetnom semestru akad. god. 2009./2010.:

· Martin Sekulić, 2 sata predavanja i 15 sati vježbi u kolegiju Prepoznavanje riječi, nositeljica kolegija prof. dr. sc. Vlasta Erdeljac
· Nevena Padovan, 2 sata predavanja i 15 sati vježbi u kolegiju Mentalni leksikon, nositeljica kolegija prof. dr. sc. Vlasta Erdeljac

94. Molba Odsjeka za povijest umjetnosti za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u nastavi za ljetni semestar akademske godine 2009./2010.:
· dr. sc. Milana Pelca, naslovnog izv. prof. za izvođenje nastave na preddiplomskom studiju iz predmeta Teorija likovnih umjetnosti – Teorija i povijest povijesti umjetnosti, 30P/0S/0V (norma sati: 60+0+0), nositelj dr. sc. Zvonko Maković, red. prof., ukupno 60 norma sati;

· dr. sc. Petra Preloga, znan. sur. za izvođenje nastave na preddiplomskom studiju iz izbornog kolegija Hrvatska umjetnost i nacionalni identitet prve polovice 20. stoljeća 15P/15S/0V (norma sati: 30+22,5+0) nositelj dr. sc. Zvonko Maković, red. prof, ukupno 52,5 norma sati;

95. Molba Fakultetske katedre za antropologiju za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika za ljetni semestar akademske godine 2009./2010.:
· dr. sc. Caroline Hornstein-Tomić: 2 sata predavanja i 1 sat seminara tjedno za kolegij Kultura i identitet u ljetnom semestru akad. god. 2009./2010. (nositelj: dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš, red. prof.). 

· dr. sc. Diana Milčić: 2 sata predavanja tjedno za kolegij Ergonomija i biomehanika u ljetnom semestru akad. god. 2009./2010. (nositelj: dr. sc. Osman Muftić, prof. emeritus).

96. Prijedlog Centra za obrazovanje nastavnika za odobrenje angažiranja vanjske suradnice Ane Ćalušić za kolegij Govorništvo za nastavnike (0+2+4) u akademskoj godini 2009./2010.(promjena sati), nositeljica kolegija: prof. dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić.

97. Prijedlog Odsjeka za informacijske znanosti za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika za održavanje nastave u ljetnom semestru akad. god. 2009./2010.:
dr. sc. Slaven Ravlić, izv. prof. (Pravni fakultet u Zagrebu) i dr. sc. Zdenko Jecić (Leksikografski zavod Miroslav Krleža), iz predmeta
- Uvod u enciklopediku, 2 sata predavanja

Sudjelovanje u nastavi i održavanje nastave

98. Molba Odsjeka za lingvistiku za odobrenje sudjelovanja u izvođenju nastave znanstvenim novacima u akademskoj godini 2009./2010.:
Tena Gnjatović: 

Naziv kolegija : Ie. čitanje latinskih tekstova 

1 sat seminara

Naziv kolegija : Seminar iz indoeuropske lingvistike za nelingviste 

1 sat seminara

Nositelj: prof. dr. sc. Ranko Matasović
dr. sc. Mate Kapović:

Naziv kolegija: Indoeuropska morfologija 

2 sata predavanja i 1 sat seminara

Nositelj kolegija: prof. dr. sc. Ranko Matasović

Naziv kolegija: Između povijesne lingvistike i sociolingvistike 

2 sata predavanja i 1 sat seminara

Nositelj kolegija: prof. dr. sc. Ranko Matasović
dr. sc. Ivana Simeon:
Naziv kolegija: Prevoditelj i računalo

2 sata predavanja i 1 sat seminara
Nositelj kolegija:  prof. dr. sc. Marko Tadić
Naziv kolegija: Primijenjena lingvistika

2 sata  predavanja
Nositelj kolegija: prof. dr. sc. Milorad Pupovac

Bojan Glavašević:

Naziv kolegija: Primijenjena lingvistika
2 sata seminara
Nositelj kolegija:prof. dr. sc. Milorad Pupovac

Daniela Katunar: 

Naziv kolegija: Semantika

4 sata seminara

Nositelj kolegija: prof. dr. sc. Ida Raffaelli

dr. sc. Krešimir Šojat:

Naziv kolegija: Algebarska lingvistika

4 sata seminara

Nositelj kolegija: doc. dr. sc. Božo Bekavac

Naziv kolegija: Morfologija 

4 sata seminara

Nositelj kolegija: prof. dr. sc. Marko Tadić

99. Molba Odsjeka za povijest umjetnosti za odobrenje sudjelovanja u izvođenju nastave znanstvenim novacima na preddiplomskom i diplomskom studiju povijesti umjetnosti u ljetnom semestru akad. god. 2009./2010.:

· Ivanu Basiću za predmet Umjetnost kasne antike i ranog srednjeg vijeka 0P/15S – 3 seminarske grupe/0V (norma stati: 0+67,5+0), nositelj dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof. i izborni kolegij Umjetnost antičkog ilirika 10P/15S/0V (norma sati: 20+22,5+0), nositelj dr. sc. Dino Milinović, doc. ukupno 110 norma sati;

· Franku Ćoriću za izborni kolegij Austrijska služba za zaštitu spomenika 1850.-1918. 15P/15S/0V (norma sati: 30+22,5+0) i za predmet Zaštita spomenika 0P/15S – 2 seminarske grupe/15V – 2 grupe vježbi (norma sati:0+45+30), nositelj dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof. ukupno 127,5 norma sati;

· Lovorki Magaš za izborni kolegij Grafika u Hrvatskoj u prvoj polovici 20. stoljeća 15P/15S/0V (norma sati: 30+22,5+0), nositelj dr. sc. Zvonko Maković, red. prof. ukupno 52,5 norma sati;

· Ivi Marić za izborni kolegij Odnos forme i funkcije u srednjovjekovnoj sakralnoj arhitekturi 15P/15S/15V (norma sati:30+22,5+15) i izborni kolegij Srednjovjekovna umjetnost Istre 13P/15S/0V (norma sati: 26+22,5+0), nositelj dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof. ukupno 116 norma sati

· Ani Marinković za izborni kolegij Pisani izvori za povijest umjetnosti srednjega i ranoga novog vijeka 15P/15S/0V (norma sati: 30+22,5+0) nositelj dr. sc. Igor Fisković, red. prof. ukupno 52,5 norma sati
· Jasmini Nestić za predmete Praktikum i izvođenje nastave II. 0P/30S/15V (norma sati: 0+45+15) i za predmet Hospitacije 0P/0S/30V (norma sati: 0+0+30), nositelj dr. sc. Frano Dulibić, izv. prof. ukupno 90 norma sati;

· Danku Šoureku za predmet Likovne umjetnosti renesanse i baroka, 14P/15S – 2 seminarske grupe/14V – 3 grupe vježbi (norma sati: 28+45+42), nositelj dr. Sanja Cvetnić, red. prof. ukupno 115 norma sati;

· Tanji Trška Miklošić za predmet Likovne umjetnosti renesanse i baroka 14P/15S– 2 seminarske grupe/14V – 3 grupe vježbi (norma sati: 28+45+42), nositelj dr. sc. Sanja Cvetnić, red. prof. ukupno 115 norma sati;
· Ivani Tomas za izborni kolegij Veze srednjovjekovne arhitekture južne Italije i Dalmacije 15P/15S/0V (norma sati: 30+22, 5+0), nositelj dr. sc. Predrag Marković, izv. prof. ukupno 52,5 norma sati;
· Tinu Turkoviću za izborni kolegij Umjetnost antičkog Ilirika 5P/0S/0V (norma sati: 10+0+0), nositelj dr. sc. Dino Milinović, doc. ukupno 10 norma sati.

Mentori
100. Prijedlog Odsjeka za fonetiku za izbor mentora za Metodiku podučavanja govorništva u ak. god. 2009./2010.:

· Ida Dvorščak, XVIII. gimnazija, Mesićeva 35, Zagreb

· Anđela Vukasović Korunda, Klasična gimnazija, Križanićeva 4a, Zagreb

· Anđelka Ravlić, Privatna jezično-informatička gimnazija "Svijet", Kačićeva 3b, Zagreb

101 Prijedlog Odsjeka za psihologiju da se za mentora studentske prakse za ljetni semestar akad. god. 2009./2010. imenuje Ksenija Benaković, prof. psih. (Dječji vrtić "Mali princ")

102. Prijedlog Odsjeka za romanistiku za izbor mentora na nastavničkom smjeru diplomskog studija francuskog jezika i književnosti u ljetnom semestru 2009./2010.:

Nina Karković  -  OŠ ''Vladimir Nazor'', Jordanovac 23

(zamjena za Vedranu Pasković  koja koristi porodiljni dopust)
Gostovanja
103. Prijedlog Odsjeka za filozofiju za odobrenje gostovanja prof. dr. sc. Wernera Krieglsteina sa Sveučilišta DuBois, SAD u travnju 2010.

104. Prijedlog Odsjeka za fonetiku za odobrenje gostovanja prof. dr. Henria Cohena sa sveučilišta UQAM (Montreal) i Paris V, koji će 18. ožujka 2010. održati predavanje u sklopu Tjedna mozga.
105. Molba Odsjeka za germanistiku za odobrenje gostovanja prof. emeritusa Cor van Breea (Sveučilište u Leidenu) radi održavanja predavanja od 21. do 27. ožujka 2010. o jezičnim varijacijama u nizozemskom jeziku.

106. Molba Odsjeka za povijest za odobrenje gostovanja:

· prof. Ulfa Brunnbauera (University of Regensburg) radi održavanja predavanja 27. ožujka 2010. godine pod naslovom Labour Migration from Southeastern Europe in the 19th and 20th Century: Continuities and Changes. 
· prof. Marie-Janine Calic (University of Munich) radi održavanja predavanja 27. ožujka 2010. godine pod naslovom Yugoslavia as European History.

· prof. Heike Karge (University of Regensburg) radi održavanja predavanja 27. ožujka 2010. godine pod naslovom Remembering Jasenovac. Cultural Practices in the Socialist Yugoslavi.

K. DOPUSTI I SLOBODNE STUDIJSKE GODINE
107. Molba dr. sc. Marcela Burića, višeg asistenta, za odobrenje plaćenog stručnog dopusta u travnju 2010., radi stručnog boravka na Sveučilištu u Solunu, Grčka.
108. Molba mr. sc. Jane Wille-Gold, znanstvenog novaka, za odobrenje plaćenog dopusta od 1. ožujka do 11. lipnja 2010. radi znanstvenog istraživanja u sklopu doktorskog rada PDS lingvistika na University College London (London, Ujedinjeno Kraljevstvo).

Razno.









        Dekan







dr. sc. Damir Boras, red. prof.
P R I L O Z I

SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA FILOZOFIJU

Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 14. siječnja 2010. imenovani smo za članove Stručnog povjerenstva koje treba ocijeniti rezultate javnog natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto redovitog profesora (trajno zvanje), za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika na Odsjeku za filozofiju, te podnosimo Vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Na natječaj koji je 12. veljače 2010. objavljen u Vjesniku prijavio se samo dr. sc. Ante Čović, sada redoviti profesor na Odsjeku za filozofiju.

Životopis pristupnika

Dr. sc. Ante Čović rođen je 1949. godine u Splitu. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirao je 1975. god. filozofiju i latinski jezik. Doktorsku disertaciju obranio je 1989. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Godine 1976. izabran je za asistenta, a 1981. za znanstvenog asistenta na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta. U znanstvenoistraživačko zvanje znanstveni suradnik u znanstvenom području filozofije izabran je 1989., dok je u znanstveno-nastavno zvanje docenta u istom području izabran 1991. godine. U znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje filozofija, za predmet Etika na Odsjeku za filozofiju izabran je 1999., te u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora 2005. godine. 

Bio je glavni, odnosno glavni i odgovorni urednik časopisa Filozofska istraživanja i međunarodnog izdanja Synthesis philosophica 1984-1993. Za glavnog i odgovornog urednika domaćeg časopisa Filozofska istraživanja i međunarodnog časopisa Synthesis philosophica ponovno je izabran za mandatno razdoblje 2006.-2009., te u nastavku i za mandatno razdoblje 2010.-2013. Član je Uređivačkog odbora filozofskog časopisa Arhe. Predsjednik je Izdavačkog savjeta biblioteke “Filozofska istraživanja” od pokretanja (1988.), predsjednik Uređivačkog odbora za izdavanje sabranih djela Pavla Vuk-Pavlovića, te pokretač i urednik biblioteke "Bioetika" kod izdavačke kuće "Pergamena".

Bio je voditelj tri završena znanstveno-istraživa(ka projekta u potpori Ministarstva znanosti, a sada vodi projekt "Zasnivanje integrativne bioetike" kao i znanstveno-istraživački program "Bioetika – od pluralizma perspektiva do integrativnog znanja". 

Koncepcijski je razradio te inicirao osnivanje stalne manifestacije Lošinjski dani bioetike (2002. god.), a od 2006. godine na dužnosti je predsjednika Organizacijskog odbora. U suradnji s prof. dr. Walterom Schweidlerom (Ruhr-Universität, Bochum) osmislio je, te od 2005. kao kodirektor organizacijski vodi stalnu godišnju manifestaciju pod nazivom Südosteuropäisches Bioethik-Forum (Bioetički forum za jugoistočnu Europu), u čijem je sklopu dosad održano ukupno pet konferencija. U okviru iste suradnje sudjelovao je u izradi nastavnog programa, te u organizaciji i izvedbi nastave na tri poslijediplomska tečaja koji su pod nazivom Međunarodna ljetna škola integrativne bioetike od 2006. do 2008. godine održavani u Malom Lošinju i Opatiji. Voditelj je Referalnog centra za bioetiku u jugoistočnoj Europi. Bio je član Organizacijskog odbora IX. Svjetskog bioetičkog kongresa (Rijeka/Opatija, 3.-8. 9. 2008.). Član je Organizacijskog odbora 18. Svjetskog kongresa medicinskog prava koji će se 8.-12. kolovoza 2010. održati u Zagrebu. Dobio je više priznanja za doprinose u stvaranju bioetičkih institucija, razvijanju znanstvenog dijaloga i uspostavljanju međunarodne suradnje u području bioetike. 

Dužnost predsjednika Hrvatskoga filozofskog društva obnašao je u mandatu 1999.-2001., dok je za predsjednika Hrvatskoga bioetičkog društva izabran 2008. god. za tekući mandat. 

Akademske godine 1989/1990. boravio je na Sveučilištu u Augsburgu (BRD) kao stipendist zaklade Alexander von Humboldt. Potporom iste zaklade bio je 1999. god. na studijskom boravku u Međufakultetskom centru za etiku u prirodnim znanostima Sveučilišta u Tübingenu, a odmah zatim koristio je dvomjesečnu istraživačku stipendiju na Institutu za teologiju i društvo (Universität der Bundeswehr) u Münchenu.

Obnašao je dužnost ministra znanosti i tehnologije u Vladi demokratskog jedinstva 1991-92. godine.

A) ZNANSTVENA DJELATNOST
U popratnoj dokumentaciji uz prijavu na natječaj dr. Ante Čović naveo je: autorstvo dviju knjiga (jedna od njih objavljena je kao izmijenjeno izdanje u prijevodu na bugarski 2008. god.), uredništvo šest knjiga (od čega su tri objavljene nakon izbora u zvanje redovitog profesora, a dvije se nalaze u tisku), 26 znanstvenih članaka (od toga 21 prije a pet nakon izbora u spomenuto zvanje), 19 stručnih i popularizacijskih radova (dva od njih su objavljena nakon izbora u sadašnje zvanje), vodstvo četiri istraživačka projekta i jednog istraživačkog programa (od kojih jedan projekt i program još traju), sudjelovanje na 16 međunarodnih znanstvenih skupova (šest prije a 11 nakon izbora u sadašnje zvanje), pri čemu je na pet skupova bio pozvani predavač, sudjelovanje na 17 domaćih znanstvenih skupova i skupova s međunarodnim sudjelovanjem (12 prije a 5 nakon izbora u sadašnje zvanje, pri čemu popis ovih skupova, kako se navodi u prijavi, nije potpun), te sudjelovanje u programskom definiranju i organiziranju 26 znanstvenih skupova međunarodnog karaktera, među kojima su i dva svjetska kongresa, (13 prije a 13 nakon izbora u sadašnje zvanje).

S obzirom da su znanstveni radovi koji su objavljeni prije izbora u zvanje redovitog profesora prikazani i pozitivno vrednovani u prethodnom postupku izbora u zvanje, ovdje ćemo se osvrnuti na radove koji su objavljeni nakon izbora u spomenuto zvanje.

Članke "Pluralizam i pluriperspektivizam" (Filozofska istraživanja, br. 101(1/2006), str.7-12.), "Integrativna bioetika i pluriperspektivizam" (u: Integrativna bioetika i izazovi suvremene civilizacije, ur. Velimir Valjan, Bioetičko društvo u BiH, Sarajevo, 2007., str. 65-76.)  kao i konceptualni dio članka "Der Aufbau eines Referenzzentrums für Bioethik in Südosteuropa: ein Schritt zur Institutionalisierung des bioethischen Pluriperspektivimus" (u: Integrative Bioethik. Beiträge des 1. Südosteuropäischen Bioethik-Forums, Mali Lošinj 2005,  hrsg. von Ante Čović/Thomas Sören Hoffmann, Academia Verlag, Sankt Augustin  2007, str. 261-274.)

možemo promatrati kao jedinstvenu cjelinu i kojoj pristupnik, uz određena ponavljanja i tekstualna preklapanja, razvija i zaokružuje svoju originalnu ideju pluripespektivizma koja je u međuvremenu doživjela i međunarodnu afirmaciju. Raspravu o pluralizmu u području filozofije autor otvara razlikovanjem institucionalne i supstancijalne razine filozofskog pluralizma. Dok se institucionalni pluralizam odnosi na vanjske uvjete i okolnosti mišljenja i obilježava otvorenost i neutralnost filozofskih institucija, supstancijalni pluralizam izražava odnos prema istini kao imanentnom cilju svakog mišljenja. U tom odnosu pluralizam gubi svaki smisao, jer se istina može pluralizirati samo u svojim aspektima, pa se, sukladno tome, i supstancijalni pluralizam može održati samo kao pluralizam perspektiva (pluriperspektivizam). Pojmu pluriperspektivizma autor pridaje značenje koje nadilazi poznate oblike znanstvene integrativne metodologije (interdisciplinarnost, transdisciplinarnost i multidisciplinarnost), jer taj pojam ravnopravno uključuje i neznanstvene pristupe kao što su religijski, umjetnički, svjetonazorski, građanski itd., koje autor objedinjuje pod nazivom – kulturne perspektive. Autor smatra da je znanstvene i kulturne perspektive moguće dovesti u istu epistemološku ravninu i integrirati u zajednički horizont samo na pretpostavci kategorijalnog razlikovanja »objektne i smisaone istine« (Friedrich Kaulbach), što je pod drugim vidom Jürgen Mittelstraß izrazio kao razliku »uporabnog i orijentacijskog znanja«. Na tom tragu autor, u razlici prema relativističkom perspektivizmu, pluriperspektivizam pobliže određuje kao integrativni perspektivizam, odnosno kao  interaktivno povezivanje perspektiva u metodološkom obrascu stvaranja orijentacijskog znanja. Paradigma orijentacijskog znanja, koja se uspostavlja u protuteži prema monoperspektivizmu novovjeke znanosti, postaje tako duhovnim obilježjem nove epohe, odnosno novom epohalnom pradigmom. Ta nova paradigma znanja razvija se u duhovnom horizontu integrativne bioetike, koju autor inače definira kao orijentacijsku znanost, jer ona u odnosu prema svom predmetnom području povezuje različite perspektive i pristupe u jedinstveni orijentacijski okvir sagledavanja. 

U članku "Biotička zajednica kao temelj odgovornosti za ne-ljudska živa bića" (u: Od nove medicinske etike do integrativne bioetike, ur.: Ante Čović/Nada Gosić/Luka Tomašević, Pergamena, Zagreb, 2009., str. 33-46.), koji je objavljen i na njemačkom jeziku u zborniku radova s 1. Bioetičkog foruma za jugoistočnu Europu, pristupnik proširuje svoj teorijski interes i na specifičnu tematiku odgovornosti za ne-ljudska živa bića. Osnovno pitanje na koje autor u ovom prilogu želi dati odgovor glasi: na kakvoj se teorijskoj podlozi može zasnovati moralna, politička i pravna odgovornost čovjeka za ne-ljudska živa bića. Prije formuliranja odgovora u članku se rasvjetljava intelektualni teren na kojem se rasprava odvija, te utvrđuje kako se u ovom problemskom polju iznimno često mogu susresti teorijski neutemeljene pozicije, neobične artikulacije i apsurdni zaključci  koji se izvode logičkim postupkom inductio ad absurdum. Tu intelektualnu pojavu autor naziva teorijskim apsurdizmom, a zatim konstatira kako se teorijski apsurdizam metodološki etablirao upravo u raspravama o moralnoj i pravnoj odgovornosti čovjeka za osjećajuća živa bića, gdje je apsurdistička metoda specijesističkog  niveliranja ostvarila apsolutnu prevlast. Metoda specijesističkog niveliranja javlja se u dvije verzije i to kao ezopovski pristup "niveliranja naviše", koji se sastoji u antropomorfističkom pridavanju ne-ljudskim živim bićima specifično ljudskih svojstva i kategorija poput dostojanstva, moralnog statusa, prava itd., te kao singerovski pristup "niveliranja naniže", koji se sastoji u zoomorfističkom reduciranju specifično ljudskih svojstava i kategorija. U kontrastu prema apsurdističkom modelu specijesističkog niveliranja autor razvija teorijski model zasnivanja ljudske odgovornosti za ne-ljudska živa bića na asimetričnom zajedništvu, koji polazi od dvije osnovne postavke: 1. odgovornost je nužno specijesistički uvjetovana i može se zasnovati samo na specijesističkim razlikama; 2. bića i entiteti koji nisu moralni ni politički subjekti ne mogu imati inherentnu moralnu vrijednost niti izvorni pravni status. Tako se moralna, politička i pravna odgovornost čovjeka za ne-ljudska živa bića izvodi iz supripadništva čovjeka zajednicama s ne-ljudskim živim bićima, koje se oblikuju na podlozi izvanmoralnih osobina i određenja. Budući da u sastav takvih zajednica, koje se temelje na simetričnim, izvanmoralnim osobinama i određenjima, ulazi i uža zajednica moralnih i političkih subjekata, autor zaključuje da one ujedno postaju i asimetričnim moralnim i političkim zajednicama u kojima se kod moralnih i političkih subjekata razvija moralna, politička i pravna odgovornost prema onim članovima zajednice koji nisu moralni ni politički subjekti.
U članku "Integrativna bioetika i problem istine", koji je objavljen u novosadskom časopisu Arhe (br. 12 /2009., str. 185-194.), pristupnik uvodi u raspravu problem istine s namjerom da eksplicira ono razumijevanje istine koje je pretpostavljeno u ideji pluriperspektivizma želeći na taj način filozofski legitimirati pluriperspektivizam kao spoznajnu metodu i kao novu paradigmu znanja. Nakon provedene analize različitih koncepcija istine, autor zaključuje kako se one mogu svesti na dihotomiju razumijevanja istine kao točnosti (adekvacije) ili kao cjeline aspekata u što svrstava i pluriperspektivno shvaćanje istine. U povijesno-filozofijskoj rekonstrukciji pluriperspektivnog razumijevanja istine autor otkriva da je ono u povijesti zapadne filozofije bilo prisutno od samih početaka i da je na poseban način bilo etablirano u misaonom slijedu Sokrat – Platon, da bi se s Aristotelom dogodio povijesni preokret u razumijevanju istine i započela mnogostoljetna prevlast teorije adekvacije. Međutim, aristotelovsko skolastička tradicija, građena na monolitnom adekvacijskom razumijevanju istine, u jednoj se točki povijesnog razvoja otvoreno sukobila s jednom drugom aristotelovskom tradicijom koja je proizišla iz arapske recepcije Aristotela. Tu prijelomnu točku autor nalazi u dokumentu kojim je pariški biskup 1277. godine osudio 219 krivovjernih teza i u kojem se pojavljuje sintagma "dvije suprotne istine". Formuliranje stava o "dvostrukoj istini", koji se naravno odnosio na krivovjerce, autor vidi kao početak dugotrajnog procesa u kojem će se, u povoljnijoj društvenoj i duhovnoj klimi, na podlozi pluriperspektivnog razumijevanja istine, razgraditi prevlast monolitnog adekvacijskog koncepta istine. Tu povoljniju klima autor prepoznaje ne samo u vremenu renesanse nego i u suvremenoj povijesnoj situaciji epohalnog prijeloma  kada se dovršava doba znanstveno-tehničke civilizacije, određeno monopolom "objektne istine" i znanstvenim monoperspektivizmom, i kada nastupa vrijeme koje traži obuhvatniji horizont "smisone istine" i novu, pluriperspektivnu paradigmu znanja.

Ocjenjujući najnovije radove dr. sc. Ante Čovića možemo ustvrditi da oni kao i čitav njegov opus upućuju na kompetentna i originalna autora, čijom se posebnom zaslugom može označiti uvođenje filozofijske bioetike u korpus suvremene hrvatske filozofije, pri čemu se ne može zanemariti ni činjenica da je i sam Čović dao vrijedne doprinose međunarodnoj bioetičkoj debati.

Znanstveno-istraživa(ki projekti

Dr. Ante Čović bio je voditelj četiri znanstveno-istraživa(ka projekta, te jednog znanstveno-istraživačkog programa, koje je financijski podupiralo Ministarstvo znanosti:

1. “Problem svijeta u filozofiji - uloga filozofije u svijetu” (1991-1996);

2. “Povijesni sklop i povijesni slom komunizma - problem naslijeđa i uspostava 

    demokratskog društva” (1992-1996);

3. "Bioetika i filozofija" (1999-2006);

4. "Zasnivanje integrativne bioetike" od 2007.;

5.  Znanstveno-istraživački program "Bioetika – od pluralizma perspektiva do

      integrativnog znanja" od 2007. 

Sudjelovanje u radu 

međunarodnih znanstvenih skupova

Dr. sc. Ante Čović sudjelovao je s referatom u radu slijedećih međunarodnih skupova:

1. “Der Weltbegriff im deutschen Idealismus und seine Umwandlungen” (Augsburg, 

     29. 6.-3. 7. 1988.)

2. “Problem der Welt in der gegenwärtigen Philosophie” (Zagreb, 24.-26. 5. 1990.)

3. “Geschichtsphilosophie - Ideologie - Welt” (Augsburg, 17.-20. 5. 1993.)

4. “Wissenschaft und Ethik” (Klub hrvatskih humboldtovaca, Zagreb, 23.-25. 10. 1997.)

5. "Praktische Philosophie – Positionen und Perspektiven" (Bonn, 5. – 7. 5. 1999.)

6. "Bioethik in Süd- und Südosteuropa. Chancen einer integrativen ethischen Reflexion

    vor dem Hintergrund intrakultureller Differenzen in Europa" (IUC, Dubrovnik, 1. – 3.

   10. 2004.)

7. "Integrativna bioetika i izazovi suvremene civilizacije. Prvi međunarodni bioetički

     simpozij u BiH" (Sarajevo, 31.3.-1.4. 2006.)

8. "Integrative Bioethik angesichts inter- und intrakultureller Differenzen", 

     1. Südosteuropäisches Bioethik-Forum (Mali Lošinj, 16.-18. 6. 2005.)

9. "Integrative Bioethik und Bildung", 2. Südosteuropäisches Bioethik-Forum (Mali

     Lošinj, 15.-17. 6. 2006.)

10. "Integrative Bioethik und Verantwortung für nicht-menschliche Lebewesen", 

      3. Südosteuropäisches Bioethik-Forum (Mali Lošinj, 20.-22. 9. 2007.)

11. "Dialektik der Säkularisierung – Interdisziplinäres Forschungssymposium" (Bochum, 

      10.-11. 2. 2007.)

12. "Integrativna bioetika i interkulturalnost. Drugi međunarodni bioetički simpozij u

      BiH" (Sarajevo, 23.-24.5. 2008.)

13. "Integrative Bioethik und Pluriperspektivismus", 4. Südosteuropäisches Bioethik-

     Forum, pridružena konferencija u sklopu IX. Svjetskog bioetičkog kongresa (Opatija,

     3.-5. 9. 2008.

14. "Bioetika – simpozij Slovenskog filozofskog društva" (Ljubljana, 4. 12. 2008.);

15. "Integrative Bioethik. Prinzip und Praxis eines bioethischen Studiengangs in

      Südosteuropa" (Bochum, 2.-3. 4. 2009.)

16. "Bioethik zwischen Religion und Säkularismus",  5. Südosteuropäisches Bioethik-

     Forum (Sarajevo, 19.-21. 11. 2009.)

Prvonavedena tri skupa održana su pod zajedničkim naslovom “Welt in der Philosophie - Philosophie in der Welt” u sklopu “Augsburško-zagrebačkih filozofskih razgovora”. 

Pristupnik je bio pozvani predavač na skupovima pod rednim brojevima 5.,7.,11.,12. i 15. 

Sudjelovanje u radu domaćih znanstvenih skupova

i skupova s međunarodnim sudjelovanjem

Pristupnik je u svojoj prijavi naveo samo dio znanstvenih skupova na kojima je u naznačenom razdoblju sudjelovao s referatom iz područja etike/bioetike:

1. “Etika i sloboda” (Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 16.-17. 12. 1993.);

2. “Bioetika. Etička iskušenja znanosti i društva” (u organizaciji časopisa Socijalna

     ekologija i Zavoda za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu, Zagreb, 17. 10.

     1997.);

3. “Izazovi bioetike” (u sklopu VII. “Dana Frane Petriša”, Cres, 30. 8.-4. 9. 1998.);

4. “Bioetika u teoriji i praksi” (Europski dom, Zagreb, 3. 12. 1998.);

5. "Filozofija vremena" (u sklopu IX. "Dana Frane Petrića", Cres, 25. – 30. 6. 2000.);

6. "Filozofija i obrazovanje" (Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 1. – 2. 12. 2000.);

7. "Bioetika i znanost u novoj epohi" (u sklopu X. "Dana Frane Petrića", Mali Lošinj, 

     24. – 26. 9. 2001.);

8. 1. Lošinjski dani bioetike (Mali Lošinj, 17. – 19. 6. 2002.), simpozij "Bioetika i nova

     epoha" (referat: "Bioetika i problem odgovornosti");

9.  2. Lošinjski dani bioetike (Mali Lošinj, 16. – 18. 6. 2003.), okrugli stol "Bioetika i 

     novinarstvo" (referat: "Mediji i bioetički senzibilitet");

10. 3. Lošinjski dani bioetike (Mali Lošinj, 14. – 16. 6. 2004.), okrugli stol "GMO i 

      biološki suverenitet" (referat: "Biokulturni suverenitet i biokulturna prava"). Autor

      sam temeljnog teksta Deklaracije o biotičkom suverenitetu, koju su sudionici

      okruglog stola usvojili te uputili hrvatskoj i međunarodnoj javnosti kao i državnim

      tijelima;

11. "Demokracija i etika" (u sklopu XII. "Dana Frane Petrića", Cres, 22.. – 26. 9. 2003.);

12. "Filozof i društveni život" (Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 21. –22. 11. 2003.);

13. "Filozofija i pluralizam" (Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 24.-25. 11. 2005.);
14. 6. Lošinjski dani bioetike (Mali Lošinj, 13.-14. 6 2007.), simpozij "Integrativna

      bioetika i nova epoha" (referat: A. Čović/I. Zagorac "Integrativna bioetika i 

      rehabilitiranje senzibiliteta");

15. 8. Lošinjski dani bioetike (Mali Lošinj, 18.-20. 5. 2009.), okrugli stol "Hrvatska i 

      GMO – deset godina poslije" (izlaganje ""Hrvatska i GMO – deset godina poslije");

16. "Bioetika i dijete. Moralne dileme u pedijatriji" (Zagreb, 14. 11. 2009.);

17. "Demokracija na prekretnici – sloboda, jednakost, pravednost"(Hrvatsko filozofsko

      društvo, Zagreb, 26.-27.11. 2009.), Okrugli stol "Opća volja i opće dobro u hrvatskoj 

      politici".

Sudjelovanje u programskom koncipiranju 

i organiziranju znanstvenih skupova
Dr. sc. Ante Čović sudjelovao je u programskom definiranju i organiziranju svih skupova u sklopu “Augsburško-zagrebačkih filozofskih razgovora”, bio je član Programskog odbora za skup ”Wissenschaft und Ethik” Kluba hrvatskih humboldtovaca,  predsjednik Programskog odbora za skup “Izazovi bioetike” u organizaciji Hrvatskog filozofskog društva, predsjednik Organizacijskog odbora IX. međunarodnog filozofskog simpozija "Dani Frane Petrića" (Cres, 25. – 30. 6. 2000.), predsjednik Organizacijskog odbora X. manifestacije "Dani Frane Petrića" (Mali Lošinj/Cres, 24.– 29. 9. 2001.), te predsjednik Programskog odbora simpozija "Bioetika i znanost u novoj epohi", koji je održan u sklopu iste manifestacije. 

Koncepcijski je razradio te inicirao osnivanje stalne manifestacije Lošinjski dani bioetike, koju su 2002. zajednički utemeljili Hrvatsko filozofsko društvo, Hrvatsko bioetičko društvo i Grad Mali Lošinj. Manifestacija se održava svake godine, a u znanstvenom dijelu sadrži međunarodni simpozij o stalnoj temi "Integrativna bioetika i nova epoha", te okrugli stol o posebnoj temi. Od osnivanja je bio supredsjedatelj Organizacijskog odbora, a od 2006. godine na dužnosti je predsjednika Organizacijskog odbora ove središnje bioetičke manifestacije u Hrvatskoj.  

Zajedno s prof. dr. Walterom Schweidlerom (Ruhr-Universität, Bochum) bio je kodirektor međunarodne konferencije "Bioethik in Süd- und Südosteuropa. Chancen einer integrativen ethischen Reflexion vor dem Hintergrund intrakultureller Differenzen in Europa" (IUC, Dubrovnik, 1. – 3. 10. 2004.). U okviru iste suradnje osmišljena je i 2005. god. stvorena stalna godišnja manifestacija pod nazivom Südosteuropäisches Bioethik-Forum (Bioetički forum za jugoistočnu Europu), koju dr. sc. A. Čović i dr. sc. W. Schweidler kao kodirektori zajednički vode. U sklopu ove manifestacije dosad je održano ukupno pet konferencija. Bio je član Organizacijskog odbora IX. Svjetskog bioetičkog kongresa (Rijeka/Opatija, 3.-8. 9. 2008.). Programski je koncipirao i kao supredsjedatelj Organizacijskog odbora sudjelovao u organizaciji simpozija "Bioetika i dijete. Moralne dileme u pedijatriji" (Zagreb, 14. 11. 2009.). Član je Organizacijskog odbora 18. Svjetskog kongresa medicinskog prava koji će se 8.-12. kolovoza 2010. održati u Zagrebu.

Uređivačka djelatnost

Pristupnik je bio glavni, odnosno glavni i odgovorni urednik časopisa Filozofska istraživanja i međunarodnog izdanja Synthesis philosophica u razdoblju od 1984. do 1993. god. Za glavnog i odgovornog urednika časopisa Filozofska istraživanja kao i za glavnog i odgovornog urednika  međunarodnog časopisa Synthesis philosophica ponovno je izabran za mandatno razdoblje 2006.-2009., te u nastavku i za mandatno razdoblje 2010.-2013. Član je Uređivačkog odbora filozofskog časopisa Arhe koji izlazi u Novom Sadu. Predsjednik je Izdavačkog savjeta biblioteke “Filozofska istraživanja” od samoga pokretanja 1988. godine. U ovoj biblioteci dosad je objavljeno oko 140 naslova domaćih autora. Bio je nositelj nakladničkog projekta “Filozofija” u sklopu Hrvatske sveučilišne naklade. Pokretač je i urednik biblioteke "Bioetika" kod izdavačke kuće "Pergamena". Predsjednik je Uređivačkog odbora za izdavanje sabranih djela Pavla Vuk-Pavlovića. Na razne je načine sudjelovao u uređivanju i izdavanju brojnih drugih publikacija.

Znanstvena društva

Dr. sc. Ante Čović član je Hrvatskog filozofskog društva, u kojem jem obnašao dužnost tajnika, a zatim i predsjednika (1999.-2001.). Jedan je od osnivača Kluba hrvatskih humboldtovaca, u kojem je obnašao dužnost potpredsjednika (1994-1996). Među osnivačima je i Hrvatskog bioetičkog društva, u kojem je bio član Upravnog odbora od osnivanja (2000. god.). Za predsjednika Hrvatskog bioetičkog društva izabran je 2008. god. za tekući mandat (2008.-2013.).

B. NASTAVNA DJELATNOST

Dodiplomska nastava

Od akademske godine 1976/77. pristupnik je kontinuirano prisutan u nastavi na Katedri za etiku (iznimku čine godine kada je studijski boravio u inozemstvu i godina u kojoj je obnašao dužnost resornog ministra), a od akademske godine 1993/94. sam drži predavanja i seminare iz predmeta Etika, u najnovije vrijeme uvodeći asistente i doktorande u neke oblike nastave.

U jednoj akademskoj godini držao je i predavanja iz Uvoda u filozofiju. Izradio je nastavni program za predmet Bioetika na Pedagoškom fakultetu (kasnije preimenovan u Filozofski fakultet) Sveučilišta u Osijeku. Od akad. god. 2008./2009. nositelj je predmeta Etika na Visokoj školi za ekonomiju, poduzetništvo i upravljanje "Zrinski", za koji je također izradio nastavni program.

Afirmirao se kao savjestan i kvalitetan nastavnik, koji inzistira na klasičnoj tradiciji praktičke filozofije (koja u posebnoj mjeri uključuje klasičnu njemačku filozofiju), ali je u nastavu uveo i nove teme, posebice one bioetičke, te inovirao programe etičkih kolegija i izradio posve nove programe za nastavu primijenjene etike. Pristupnik je priložio pozitivno ocijenjene rezultate studentske ankete u kojima je osobito visoko vrednovana stručna razina izvođenja nastave, te susretljivost i korektnost u odnosu prema studentima. Pod njegovim je vodstvom obranjen je znatan broj diplomskih radova, od kojih su neki samostalni znanstveni doprinosi bioetičkoj problematici.

Mentorstva: diplomske radnje

Kao mentor vodio je izradu slijedećih diplomskih radnji:

1. “Filozofijski portret Miguela de Unamuna” (diplomant: Josip Paro, 12. 7. 1993.);

2. “Pojam slobode kod E. Fromma” (diplomantica: Mirjana Spajić, 10. 5. 1996.);

3. “Riječ o samilosti u etici A. Schopenhauera” (diplomant: Željko Mrša, 25. 9. 1996.);

4. “Kantov sustav - priprema za dobro kao kozmičku svijest” (diplomantica: Sandra

     Gerstenhofer, 25. 9. 1996.);

5. “Kant i etika” (diplomant: Zdravko Perić, 4. 4. 1997.);

6. “Schopenhauerovo poimanje slobode volje” (diplomant: Dario Špelić, 12. 11. 1997.);

7. “Etika Vladimira Solovjeva” (diplomantica: Zdenka Vukadin, 15. 7. 1998.);

8. “Nietzscheova kritika kršćanskog morala” (dipl.: Suzana Maras, 26. 10. 1998.);

9. “Sloboda u filozofiji B. Spinoze i I. Kanta” (dipl.: Miljenko Šestak, 4. 12. 1998.);

10. "Leibnizova etika općeg dobra" (diplomant: Antun Pavelić. 8. 2. 1999.);

11. "Čovjek u Sokratovoj filozofiji" (diplomantica: Silvija Nestorović, 30. 6. 1999.);

12. "Eutanazija kao bioetički problem" (diplomantica: Marina Sakač, 27. 9. 1999.);

13. "Problem subjekta u modernoj etici" (diplomant: Zoran Kovačić, 10. 1. 2000.);

14. "Praktička pravila u Kantovoj etici" (diplomantica: Andreja Žitković, 10. 5. 2000.);

15. "Znanost između dopuštenog i izvedivog" (diplomant: Leon Parabić, 12. 10. 2000.);

16. "Rimska stoa" (diplomant: Tomislav Škrbić, 11. 4. 2001.);

17. "Bioetički aspekti kloniranja" (diplomantica: Marija Šimoković, 12. 9. 2001.);

18. "Pojam kategoričkog imperativa kod Kanta" (dipl.: Lidija Lešić, 21. 9. 2001.);

19. "Kritički osvrt na Kantovo poimanje slobode u Kritici praktičkog uma" (diplomant:

       Cogan Cogan, 5. 6. 2002.);

20. "Marxova teorija alijenacije" (diplomant: Branimir Katalenac, 5. 6. 2002.);

21. "Genealogija morala kao prolegomena za glavne teme Nietzscheove filozofije"

       (diplomantica: Ivana Ujdur, 27. 11. 2002.);

22. "Pojam slobode u razdoblju francuske revolucije" (dipl.: Tatjana Lukić,

       27. 11. 2002.);

23. "Etički aspekti Voltaireove filozofije" (dipl.: Gorjana Urbiha, 18. 12. 2002.);

24. "Kršćanstvo i helenska etika" (diplomant: Mato Škerbić, 15. 1. 2003.);

25. "Jednostrano zasnivanje kategoričkog imperativa" (dipl.: Tanja Sorić, 22. 1. 2003.);

26. "Pojam slobode kod Kanta" (diplomant: Slavko Šiško, 5. 3. 2003.);

27. "Argumenti za moralan život" (diplomantica: Tatjana Grbić, 15. 9. 2003.);

28. "Etika pragmatizma: Richard Rorty" (diplomant: Nikola Bajto, 20. 11. 2003.);   

29. "Sloboda i moralni zakon u Kantovoj praktičkoj filozofiji" (diplomantica: Ružica

       Mašić, 22. 12. 2004.);

30. "Sloboda kao autonomija u Kantovoj etici" (dipl.: Josipa Sušec, 18. 1. 2005.);

31. "Etika planetarne odgovornosti" (diplomantica: Mirela Brodnjak, 30. 9. 2005.);

32. "Etika u djelu E. Fromma".(diplomantica: Romana Pastuović, 30. 9. 2005.);

33. "Genealogija morala u Nietzscheovoj filozofiji" (diplomantica: Nikolina Rutić,

      26. 10. 2005.);

34. "Bioetika i tehnike medicinski potpomognute oplodnje" (dipl.: Ivana Perajica,

      28.6.2006.);

35. "Ideologija i utopija održivog razvoja" (dipl.: Marina Pražetina, 29. 9. 2006.);

36. "Pojam vrline u grčkoj etici" (diplomant: Mario Markovina, 10.11.2006.);

37. "Etički aspekti ekološke krize" (diplomantica: Dijana Đuran, 21. 3. 2007.);

38. "Feministička etika i etika skrbi"(diplomantica: Nikolina Patalen, 4. 4. 2007.);

39. "Drugačiji kozmopolitizam i etika azila" (diplomantica: Marina Matešić,

       24.10. 2007.);

40. "Pojam ressentiment i Nietzscheova filozofija"(diplomant: Vjeko Staničić, 

      26. 10.2007.);

41. "Prijelom epoha u filozofiji N. A. Berdjajeva" (dipl.: Marija Selak, 19. 12. 2007.);

42. "Etički aspekti u učenju velikih religija" (dipl.: Ivan Tomičević, 20. 6. 2008.);

43. "Etički aspekti smrtne kazne" (diplomantica: Marina Jakić, 2. 7. 2008.);

44. "Paternalizam i kritika paternalizma" (dipl.:Danijela Kovačević, 28.11.2008.);

45. "Analitički prostor etike poslovne sfere"(diplomant: Marko Piteša, 10. 6. 2009.);

46. "Od pojma odgovornosti do kolektivne odgovornosti" (diplomantica: Asja Korbar,

       18. 9. 2009.);

47. "Etički pogled na intelektualno vlasništvo u digitalnom svijetu" (diplomant.:

       Bojan Basrak, 11. 12. 2009.); 

48. "Terorizam, rat i etika"(diplomantica: Tea Cacović, 16. 12. 2009.). 

Poslijediplomska nastava

Dr. sc. Ante Čović nositelj je predmeta Etika na poslijediplomskom studiju iz filozofije, koji se u četvrtom turnusu izvodi na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, za koji je izradio nastavni program. Autor je nastavnog programa i nositelj izvedbe predmeta Integrativna bioetika na poslijediplomskom specijalističkom studiju Medicinsko pravo koji se od 2009. godine izvodi na Pravnom fakultetu Sveučilišta u Splitu. Kao kodirektor (s prof. dr. Walterom Schweidlerom sa Ruhrskog sveučilišta u Bochumu) sudjelovao je u izradi nastavnog programa, te u organizaciji i izvedbi nastave na tri poslijediplomska tečaja koji su pod nazivom Međunarodna ljetna škola integrativne bioetike od 2006. do 2008. godine održavani u Malom Lošinju i Opatiji. Također je sudjelovao u koncipiranju i izradi studijskih čitanki koje su bile posebno priređivane za svaki tečaj.

Mentorstva: doktorati i magisteriji

Pristupnik je bio mentor pri izradi tri doktorske disertacije i tri magistarske radnje: 

1. Vladimir Jelkić obranio je 26. lipnja 1999. doktorsku disertaciju pod naslovom

    "Kritika morala i odgoj za nadčovjeka u filozofiji Friedricha Nietzschea"; 

2. Nada Gosić obranila je 1. prosinca 1999. doktorsku disertaciju pod naslovom

   "Bioetička edukacija: sadržaj, metode i modeli"; 

3. Hrvoje Jurić obranio je 14. prosinca 2007. doktorsku disertaciju pod naslovom "Etika

    Hansa Jonasa"; 

4. Davor Balić obranio je 20. prosinca 2004. magistarski rad pod naslovom 

    "Hrvatska renesansna etika"; 

5. Slavko Amulić obranio je 25. travnja 2005. magistarski rad pod naslovom "Mišljenje

    preokreta Fritjofa Capre";
6. Predrag Režan obranio je 17. srpnja 2007. magistarski rad pod naslovom "Svjetska

    etika – put prema konsenzusu među religijama i etičkim sustavima".
C. STRUČNA DJELATNOST

Rad u stručnim povjerenstvima

Dr. sc. Ante Čović djelovao je kao potpredsjednik Bioetičkog povjerenstva Vlade RH za praćenje genetski modificiranih organizama od 2000. god. s nejasnim okončanjem mandata. Bio je voditelj stručnog povjerenstva Ministarstva prosvjete i sporta, koje je 2002. god. izradilo novi nastavni program za predmet Etika u srednjim školama, a 2003. god. imenovan je za člana stručnog povjerenstva za odobravanje školskih udžbenika iz Etike i Filozofije. U razdoblju 2005-2007. god. bio je član Prosudbene skupine za ocjenu znanstvenih programa i projekata iz područja humanističkih znanosti, polje filozofija pri Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa. Odlukom Vlade Republike Hrvatske od 24. prosinca 2008. imenovan je za člana Vijeća za genetski modificirane organizme.

Recenzentski rad

Pristupnik je bio recenzent više knjiga različitih profila, a za ovu priliku naveo je dva djela klasika etike i bioetike u prijevodu na hrvatski (I. Kant, Metafizika ćudoređa, prev. Dražen Karaman, Matica hrvatska, Zagreb, 1999.; V. R. Potter, Bioetika. Most prema budućnosti, prevela Ines Radinović, Medicinski fakultet u Rijeci et al., Rijeka, 2007.), te dva djela mladih autora u području etike i bioetike (Slobodan Sadžakov, Novozavetni moral, Katedra za filozofiju Filozofskog fakulteta, Novi Sad, 2006.; Tomislav Krznar, Bioetički mozaik. Pokušaj prikaza okolišne problematike, Veleučilište u Karlovcu, Karlovac, 2009.), kojima je bio recenzent. Recenzirao je brojne znanstvene članke i članke u zbornicima radova sa znanstvenih skupova, te prijedloge znanstveno-istraživačkih projekata. Bio je recenzent jednog sveučilišnog studijskog programa. 

Populariziranje bioetike

Uz znanstvene radove u kojima je pristupnik nastojao metodološki i predmetno povezati filozofsku etiku i bioetiku, u sklopu stručne djelatnosti posebno valja istaknuti Čovićev doprinos u popularizaciji bioetike kao interdisciplinarnog i pluriperspektivnog područja. U tom pogledu, imao je brojne nastupe u tiskanim medijima, te u radijskim i televizijskim emisijama. Od većeg broja TV-nastupa mogu se izdvojiti dvije emisije u seriji “Sa svrhom i razlogom” (“Etika i genetika”, 7. 4. 1997., te “Bioetika između znanosti i etike”, 12. 10. 1998.), zatim emisiju "Ekumena" od 20. 12. 2001., u kojoj se raspravljalo o temi kloniranja, emisiju "Dvogled: etika – bioetika" od 18. 11. 2003., posvećenu temi genetski modificirane hrane, prilog o hibridnim embrijima u  emisiji "Hrvatska uživo" od 18. 4. 2008., emisiju "Među nama" od 20.1. 2009., koja je bila posvećena krizi suvremene civilizacije, te prilog o problematici GMO-a u emisiji "Lica nacije" od 19. 6. 2009. Također je nastupao na brojnim tribinama s bioetičkim temama, te sudjelovao u predstavljanju časopisâ i knjigâ iz ovog područja.

Priznanja

Dr. sc. Ante Čović je dobio u posljednje dvije godine za svoj doprinos u stvaranju bioetičkih institucija, razvijanju znanstvenog dijaloga i uspostavljanju međunarodne suradnje u području bioetike sljedeća priznanja: 

· Skupština Bioetičkog društva u Bosni i Hercegovini proglasila ga je počasnim članom Bioetičkog društva u BiH. U obrazloženju je navedeno: "Prof. dr. Ante Čović je ne samo snažno podupirao inicijativu za osnivanje Bioetičkog društva u BiH, nego je na njegovu inicijativu ono i osnovano; on je također pripomogao da djelatnost našega Društva bude prepoznatljiva u okvirima projekta bioetičke suradnje u području jugoistočne Europe";

· Odbor za međunarodnu suradnju Sveučilišta u Zagrebu dodijelio mu je 17. prosinca 2007. Priznanje za promicanje međunarodne suradnje u znanstveno-nastavnom i stručnom području.

· Gradonačelnik Grada Malog Lošinja dodijelio mu je 11. studenog 2009., u povodu Dana Grada, priznanje Grb Grada Malog Lošinja za zasluge u uspješnom vođenju Lošinjskih dana bioetike i izniman doprinos u razvoju Grada Malog Lošinja.

ZAKLJUČAK I PRIJEDLOG

Dr. sc. Ante Čović ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika, propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju  i Pravilnikom o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05), što je utvrđeno u prethodnom postupku izbora u spomenuto zvanje (2005. god.).

Nakon prvog izbora u zvanje redovitog profesora pristupnik je intenzivno nastavio sa znanstvenim, nastavnim i stručnim aktivnostima i na svakom od tih područja postigao je zapažene rezultate. U nekim segmentima rezultati su bili iznimno dobri kao npr. objavljivanje uredničkih knjiga, sudjelovanje na međunarodnim znanstvenim skupovima, broj mentorstva pri izradi diplomskih radnji, broj mentorstva pri izradi doktorskih i magistarskih radnji, sudjelovanje u izradi programa i izvedbi poslijediplomske nastave. Naročito treba istaknuti rezultate koje je postigao na međunarodnom planu kao jedan od ključnih nositelja velikog projekta razvijanja originalnog koncepta integrativne bioetike u sklopu međunarodne suradnje u području bioetike s posebnim naglaskom na regionalnoj suradnji u jugoistočnoj Europi. Za tu djelatnost dobio je u proteklom razdoblju više priznanja. 

Pristupnik u potpunosti udovoljava općem uvjetu, kao i 8 posebnih uvjeta Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja (NN br. 106 /2006) za izbor u trajno zvanje redovitog profesora, jer je 

· od akad. god. 1976/77. kontinuirano prisutan u nastavi na Katedri za etiku (uz iznimku studijskog boravka u inozemstvu i obnašanja dužnosti resornog ministra), a od akad. god. 1993./94. redovito drži nastavu na diplomskom i poslijediplomskom studiju na Filozofskom fakultetu tako da znatno premašuje opći uvjet da je izvodio nastavu od barem 600 norma sati;

· objavio dvije autorske znanstvene knjige

·  izlaganjem sudjelovao u radu 17 domaćih znanstvenih skupova i skupova s međunarodnim sudjelovanjem, te 16 međunarodnih znanstvenih skupova, pri čemu je na 5 skupova bio pozvani predavač
· bio glavni i odgovorni urednik 12 godina u dva znanstvena časopisa, a također je bio urednik više zbornika radova
· recenzirao znatno više od 10 članaka u znanstvenim časopisima
· vodio četiri znanstveno-istraživačka projekta i jedan znanstveno-istraživački program
· bio pozvani predavač na 5 međunarodnih znanstvenih skupova
· bio recenzent jednog studijskog programa i najmanje četiri znanstvene knjige  
· bio predsjednik Hrvatskoga filozofskog društva, a sada obnaša dužnost predsjednika Hrvatskoga bioetičkog društva
Na temelju navedenog Povjerenstvo ustanovljava da dr. sc. Ante Čović ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto redovitog profesora (trajno zvanje), za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika na Odsjeku za filozofiju, te predlaže Vijeću da ga izabere u navedeno zvanje i navedeno radno mjesto.

                                                                       Članovi Stručnog povjerenstva:

                                                                        Dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

                                                                        Dr. sc. Branko Despot, red. prof.

                                                                        Dr. sc. Milan Polić, red. prof. 

                         


Učiteljske akademije Sveučilišta u Zagrebu

U Zagrebu, 25. veljače 2010.

Ocjena ukupne nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u trajno znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (uvjeti Rektorskog zbora, NN 106/06)

Dr. sc. Ante Čović, red. prof.

	Uvjet
	Ostvareno

	

	• da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem šesto (600) norma sati


	            UVJET  OSTVAREN

Pristupnik znatno premašuje postavljeni uvjet, jer je od akad. god. 1976/77. kontinuirano prisutan u nastavi na Katedri za etiku (uz iznimku studijskog boravka u inozemstvu i obnašanja dužnosti resornog ministra), a od akad. god. 1993./94. redovito drži nastavu na diplomskom i poslijediplomskom studiju na Filozofskom fakultetu 

	Potrebno 600 norma sati
	                       Ostvareno


	Pristupnik treba ispuniti šest (6) od sljedećih dvanaest (12) uvjeta:



	Uvjeti Rektorskog zbora
	Pristupnik

	1. da je autor ili koautor dva (2) sveučilišna udžbenika, dvije (2) znanstvene knjige ili dva (2) priručnika,  odnosno da je na web stranici visokog učilišta postavio svoja predavanja iz dva (2) kolegija, kao nastavne tekstove koji su pozitivno ocijenjeni od stručnog povjerenstva


	              UVJET OSTVAREN

Pristupnik je objavio dvije autorske

znanstvene knjige

	2. da je pod njegovim mentorstvom obranjeno najmanje deset (10) završnih ili diplomskih radova i da je pri tome objavio barem četiri (4) rada u koautorstvu sa studentom


	UVJET DJELOMIČNO OSTVAREN

Pristupnik je bio mentor pri izradi 48 diplomskih radnji, međutim nije objavljivao radove u koautorstvu sa studentima

	3. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem dva (2) znanstvena rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij


	UVJET DJELOMIČNO OSTVAREN

Pristupnik je bio mentor pri izradi tri doktorske disertacije i tri magistarska rada u starom sustavu, ali nije objavljivao radove u koautorstvu s doktorandima i magistrandima



	4. da je održao najmanje sedam (7) priopćenja na znanstvenim skupovima od toga najmanje četiri (4) priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima ili barem jedno pozvano  predavanje na međunarodnom znanstvenom skupu
	             UVJET OSTVAREN

Pristupnik je izlaganjem sudjelovao u radu 

17 domaćih znanstvenih skupova i skupova s međunarodnim sudjelovanjem, te 16 međunarodnih znanstvenih skupova, pri čemu je na 5 skupova bio pozvani predavač

	5. da je bio najmanje četiri godine član uređivačkog odbora znanstvenog časopisa ili da je bio urednik najmanje dvaju zbornika radova sa znanstvenih skupova ili zbirnih znanstvenih knjiga;
	             UVJET OSTVAREN

Pristupnik je bio glavni i odgovorni urednik 12 godina u dva znanstvena časopisa, a također je bio urednik više zbornika radova

	6. da je recenzirao barem deset članaka u znanstvenim časopisima ili zbornicima radova sa znanstvenih skupova;
	           UVJET OSTVAREN

Pristupnik je recenzirao znatno više od 10 članaka u znanstvenim časopisima

	7. da je vodio najmanje jedan znanstveno-istraživački projekt ili sudjelovao u barem jednom međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu;
	          UVJET OSTVAREN

Pristupnik je vodio četiri znanstveno-istraživačka projekta i jedan znanstveno-istraživački program

	8. da je kao gostujući profesor ili znanstvenik boravio ukupno dvije godine na uglednim inozemnim sveučilištima ili institutima, te održao pozvana predavanja.
	

	9. da je bio pozvani predavač na barem dva međunarodna znanstvena skupa
	             UVJET OSTVAREN

Pristupnik je bio pozvani predavač na 5 međunarodnih znanstvenih skupova

	10. da je bio recenzent (izvjestitelj) za barem dva studijska programa, ili barem dva sveučilišna udžbenika ili znanstvene knjige
	             UVJET OSTVAREN

Pristupnik je bio recenzent jednog studijskog programa i najmanje četiri znanstvene knjige  

	11. da je obnašao čelnu dužnost u strukovnoj asocijaciji iz svojeg znanstvenog područja, ili čelnu dužnost na visokom učilištu ili u široj akademskoj zajednici
	             UVJET OSTVAREN

Pristupnik je bio predsjednik Hrvatskoga filozofskog društva, a sada obnaša dužnost predsjednika Hrvatskoga bioetičkog društva

	12. da je dobio istaknutu domaću ili međunarodnu nagradu za svoj znanstveni ili nastavni rad
	


Povjerenstvo:
1. __________________________________



         dr. sc. Lino Veljak, red. prof.




2. __________________________________



         dr. sc. Branko Despot, red. prof.




3. __________________________________

                                    dr. sc. Milan Polić, red. prof.

Ante Čović

BIBLIOGRAFIJA

Znanstveni radovi

 objavljeni do posljednjeg izbora
I. Knjige
1. Marksizam kao filozofija svijeta, Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 1988., 192 str.

2. Etika i bioetika, Pergamena, Zagreb, 2004.

II. Uredničke knjige

1. Izazovi bioetike, Pergamena/Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 2000

III. Znanstveni članci

1. “Metafizika i revolucija u etičkoj artikulaciji”, Ideje, br. 6/1974, str. 25-32.

2. “Marksizam kao misao revolucije”, Dometi, br. 4-5/1976, str. 7-14. (Ovaj je članak

    nagrađen na anonimnom natječaju časopisa Dometi.)

3. “Od morala do revolucije”, Dometi, br. 9/1977, str. 39-46.

4. “Dimenzije stvaranja”, Theoria, br. 1-2/1977, str. 23-28.

5. “Marksizam i etika”, Filozofska istraživanja, br. 3/1981, str. 1-8.

6. a) “Marxov filozofski početak”, Filozofska istraživanja, br. 1/1984, str. 85-100.

    b) “Marx' philosophischer Anfang”, Synthesis philosophica, br. 1-2/1986, str. 77-96.    

7. “Etika - moral - suvremenost”, Filozofska istraživanja, br. 2/1984, str. 251-260.

8. a) “Otuđenje kao ras-tuđenje. Prilog samoosvješćivanju marksističkog pojma 

        otuđenja”, Filozofska istraživanja, br. 4/1985, str. 715-724.

    b) “Entfremdung als Zerfremdung. Ein Beitrag zur Selbstbewußtmachung des

     marxistischen Entfremdungsbegriffs”, Synthesis philosophica, br. 1/1987, str. 51-62.

9. a) “Kolebljiva Marxova antiteza prema Feuerbachu. Problem Marxovih

         metodologijskih 'poziranja'“, Filozofska istraživanja, br. 3/1987, str. 803-816.

   b) “Marx' Schwanken in seiner Antithese zu Feuerbach. Zum Problem des Marxschen

        methodologischen 'Posierens'“, Synthesis philosophica, br. 2/1988, str. 389-406.

10. “Metodologijski problem u marksizmu”, Kulturni radnik, br. 3/1987, str. 21-28.

11. “Rekonstitucija versus tranzicija. Postkomunizam kao filozofijskopovijesni 

      problem”, Filozofska istraživanja, br. 50 (3/1993), str. 523-530.

12. a) “Aporije Löwithova povratka 'prirodnom svijetu'“, Filozofska istraživanja, br. 51

          (4/1993), str. 955-966.

      b) “Die Aporien von Löwiths Rückkehr zur 'natürlichen Welt'“, Philosophisches 

          Jahrbuch, Verlag Karl Alber, Freiburg/München, 1/1997, str. 182-192.

13. a) “Novi putovi medicinske etike”, Filozofska istraživanja, br. 64 (1/1997), 

          str. 231-242.

      b) “New Paths of Medical Ethics”, Synthesis philosophica, No. 24 (2/1997), 

          str.  559-571.

14. a) “Znanje i moralnost”, Filozofska istraživanja, br. 67 (4/1997), str. 1049-1064.

      b) “Wissen und Moralität”, Synthesis philosophica, No. 26 (2/1998), str. 547-566.

15. “La biopoétique et la bioéthique dans la prose existentiale de J.-D. Bauby Le 

      scaphandre et le papillon”, Synthesis philosophica, No. 25 (1/1998), str. 269-284.

16.  a) “Etika i bioetika”, Filozofska istraživanja, br. 71 (4/1998), str. 745-762.

       b) "Ethik und Bioethik", Synthesis philosophica, No. 37 (1/2004), str. 275-296.

17. Tomislav Petković & Ante Čović, “Etički manifesti vrhunskih znanstvenika i

       moralna filozofija”, Filozofska istraživanja, br. 71 (4/1998), str. 933-950.

18. "Nastava etike u doba bioetike", Metodički ogledi, br. 15 (1/2002), str. 9-16

19.  a) "Demokracija i partitokracija. Rasprava o moralnim osnovama politike",

          Filozofska istraživanja, br. 92 (1/2004), str. 173-192. 

       b) "Demokratie und Partitokratie. Abhandlung über die moralischen Grundlagen

           der Politik", Synthesis philosophica, No. 42 (2/2006), str, 405-430.
20. "Etički kriticizam u djelu M. Kangrge", Filozofska istraživanja, br. 94-95 

      (3-4/2004), str. 665-676.

21.a) "Bioethik unter den Bedingungen des Postkommunismus – Fallbeispiel Kroatien", 

          in: Bioethik und kulturelle Pluralität. Die südosteuropäische Perspektive, hrsg.

          von Ante Čović/Thomas Sören Hoffmann, Verlag Academia, Sankt Augustin, 

          2005, str. 148-172. 

     b) "Bioetika u uvjetima postkomunizma – slučaj Hrvatska", Arhe, Novi Sad, 

          br. 5-6/2006., str. 355-372.

Znanstveni radovi 

objavljeni nakon posljednjeg izbora

I. Autorske knjige
1. Etika i bioetika, izmijenjeno hrv. izdanje (2004. god.) u prijevodu na bugarski, prev. Gančo

    Savov, Evropres, Sofija, 2008.

II. Uredničke knjige

1. Bioethik und kulturelle Pluralität. Die südosteuropäische Perspektive, hrsg. von 

    Ante Čović/Thomas Sören Hoffmann, Academia-Verlag, Sankt Augustin 2005.

2. Integrative Bioethik. Beiträge des 1. Südosteuropäischen Bioethik-Forums, Mali 

    Lošinj 2005, hrsg. von Ante Čović/Thomas Sören Hoffmann, Academia Verlag,

    Sankt Augustin 2007.

3. Od nove medicinske etike do integrativne bioetike, ur.: Ante Čović/Nada Gosić/Luka

    Tomašević, Pergamena, Zagreb, 2009.

4. Bioetika i dijete. Moralne dileme u pedijatriji, ur.: Ante Čović/ Marija Radonić,

    Pergamena, Zagreb, 2010. (u tisku)

5. Integrative Bioethik und Pluriperspektivismus, hrsg. von Ante Čović, Academia

    Verlag, Sankt Augustin 2010. (u tisku)

III. Znanstveni članci

1. "Pluralizam i pluriperspektivizam", Filozofska istraživanja, br. 101(1/2006), str.7-12. 

2. "Der Aufbau eines Referenzzentrums für Bioethik in Südosteuropa: Ein Schritt zur 

       Institutionalisierung des bioethischen Pluriperspektivismus", in: Integrative

       Bioethik. Beiträge des 1. Südosteuropäischen Bioethik-Forums, Mali Lošinj 2005,

 hrsg. von Ante Čović/Thomas Sören Hoffmann, Academia Verlag, Sankt Augustin

 2007, str. 261-274.

3. "Integrativna bioetika i pluriperspektivizam", u: Integrativna bioetika i izazovi 

      suvremene civilizacije, ur. Velimir Valjan, Bioetičko društvo u BiH, Sarajevo,

      2007., str. 65-76.

4. a) "Die biotische Gemeinschaft als Grundlage der Verantwortung für nicht-

           menschliche Lebewesen", in: Walter Schweidler (Hrsg.): Wert und Würde der

           nichtmenschlichen Kreatur / Value and Dignity oft he Nonhuman Creature. 

           Proceedings of the 3. Southeast European Bioethics Forum, Mali Lošinj 2007, 

           Academia Verlag, Sankt Augustin, 2009, str. 53-66.
      b) "Biotička zajednica kao temelj odgovornosti za ne-ljudska živa bića", u: Od nove 

           medicinske etike do integrativne bioetike, ur.: Ante Čović/Nada Gosić/Luka

           Tomašević, Pergamena, Zagreb, 2009., str. 33-46.

6. "Integrativna bioetika i problem istine", Arhe, Novi Sad, br. 12 (2009.), str. 185-194.

Recenzije, stručni i popularizacijski radovi

 objavljeni do posljednjeg izbora

1. M. T. Ciceron, O krajnostima dobra i zla, Naše teme, br. 12/1975.

2. Die Verantwortung der Wissenschaft, zbornik, Naše teme, br. 1/1976.

3. Miodrag Cekić, Od Kanta do Marksa, Naše teme, br. 2-3/1976.

4. Edmund Husserl, Ideja fenomenologije, Naše teme, br. 4/1976.

5. Ludwig Landgrebe, Suvremena filozofija, Naše teme, br. 2/1977.

6. Imanuel Kant, Logika, Naše teme, br. 4/1977.

7. Martin Hajdeger, Uvod u metafiziku, Naše teme, br. 6/1977.

8. Socijalizam i etika, zbornik, Filozofska istraživanja, br.1/1980.

9. “Sloboda i moć”, Književna reč, br. 196 (10. 10. 1982.), str. 5 i br. 197 

    (25. 10. 1982.), str. 4-5.

10. "Problem svijeta u filozofiji" (uvodnik), Filozofska istraživanja, br. 20 (1/1987)

11. “Užas to su drugi”, pogovor knjizi Skafander i leptir J.-D. Baubyja, Pergamena,

      Zagreb, 1997.

12. “Moralni odgovor tehnološkom napretku”, intervju, Večernji list, 13. 9. 1998.

13. “Na pragu bioetičke epohe”, intervju, Vijenac, 8. 10. 1998.

14. “Bioetika u Hrvatskoj - izazovi razvoja”, intervju, Školske novine, 20. 10. 1998.

15. "Creski bioetički skup i rađanje bioetičkog senzibiliteta", predgovor zborniku

       radova Izazovi bioetike, Pergamena/Hrvatsko filozofsko društvo, Zagreb, 2000.

16. "Bioetika i znanost u novoj epohi" (uvodnik), Filozofska istraživanja, br. 83

      (4/2001), str. 549-550.

17.  "Mogućnosti i granice etike u djelu Milana Kangrge. Posvećeno M. Kangrgi 

        povodom 80. rođendana" (uvodnik), Filozofska istraživanja, br. 94-95 (3-4/2004), 

        str. 665-666.

Stručno-programatski radovi

 objavljeni nakon posljednjeg izbora

1. "Filozofska istraživanja kao projekt integrativnog mišljenja" (programatski 

      uvodnik), Filozofska istraživanja, br. 101 (1/2006.), str. 3-6.

2. "Kakvu znanost treba Hrvatska?", intervju, Glas koncila, 15. 7. 2007.

                        FAKULTETSKOM  VIJEĆU  FILOZOFSKOG  FAKULTETA

                                                                  U ZAGREBU

                      Imenovani na sjednici Vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu  20. studenoga 2010.  godine u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata  natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje znanost o književnosti, na Katedri za opću povijest književnosti u Odsjeku za komparativnu književnost, podnosimo slijedeći

                                                                IZVJEŠTAJ
                     Na natječaj objavljen u «Vjesniku»  09. prosinca 2009. prijavila se dr. sc. Andrea Zlatar Violić,  redoviti  profesor na Katedri za opću povijest književnosti u Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

ŽIVOTOPIS                   
Andrea   Violić, r. Zlatar,   rođena je u Zagrebu 13. travnja 1961. godine, gdje je završila osnovnu i srednju školu (Klasičnu gimnaziju).  1980. upisala je a 1984. diplomirala studij komparativne književnosti i filozofije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Kao student dobila je Rektorovu nagradu. 1984/5. godine upisala je poslijediplomski studij književnosti, te  studij klasične filologije (6 semestara). Tema magistarskoga  rada  glasila je «Epska tehnika i biblijski predložak u Marulićevu spjevu Davidias» (mentor prof. dr. Mirko Tomasović). Magistarski rad obranila je 1988. godine, a 1992. doktorirala je tezom pod naslovom «Ispovijest i životopis: modeli srednjovjekovne latinske autobiografije u 12. i 13. stoljeću» (mentor prof. dr. Darko Novaković) na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Od 1986. radi na Odsjeku za komparativnu književnosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na katedri za Opću povijest svjetske književnosti, od 2005. godine u znanstvenonastavnom zvanju redovitog profesora. 

Znanstvena područja njezina interesa tiču se pitanja odnosa europske i hrvatske  srednjovjekovne književnosti, fikcionalne i nefikcionalne (autobiografske) književnosti te teorijskih analiza kulturnih politika.  Nastavna djelatnost na matičnom fakultetu obuhvaća predavanja na dodiplomskom, diplomskom i doktorskom studiju iz područja književnosti, filma, izvedbenih umjetnosti i kulture,  kao i na interdisciplinarnom doktorskom studiju  medijevistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Sudjelovala je u nastavi poslijediplomskih studija u Zadru i Osijeku, te na diplomskoj razini studija produkcije na Akademiji dramskih umjetnosti u Zagrebu (predmet «Kulturne politike»).  Od rujna 2007. zamjenica je voditelja  Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti, filma, izvedbenih umjetnosti i kulture na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

ZNANSTVENA DJELATNOST

1.  Radovi do izbora u zvanje redovitog profesora

                      Dr. sc. Andrea  Zlatar Violić objavila je do izbora u redovitog izvanrednog profesora 1999. tri knjige, te više desetaka znanstvenih radova posvećenih različitim književnopovijesnim, književnoteorijskim i estetičkim temama. Bavljenje hrvatskim latinistima, propitivanje novih teorijskih određenja metafore-slike i metafore-pojma, raspravljanje o alegoriji kao figuri, odnosno književnoj vrsti, zatim zaokupljenost problematikom odnosa subjekta autobiografskog diskursa i ideje privatnog jezika, te semantikom književnosti kao pitanjem o istini književnosti, i, napokon, argumentirano tumačenje složenog odnosa postmoderne i postmodernizma, otkriva autoričin širok obuhvat struke, upućenost u različita područja i složene probleme o kojima piše znanstveno utemeljeno, ali i dobrim stilom što čitatelju jamči veliko zadovoljstvo u čitanju.

                     Knjiga dr. Andree Zlatar Violić Marulićeva Davidijada  (1991) tiskani je autoričin magistarski rad o kojem je Vijeće svojedobno bilo podrobno izviješteno. Ovdje valja tek napomenuti da je riječ o veoma važnom doprinosu našoj marulologiji,  koja je ima veliki ugled u europskim akademskim zajednicama i u američkim stručnim krugovima. 

Autoričinu knjigu  Istinito, lažno, izmišljeno. Ogledi o fikcionalnosti (1989)  odlikuju visoka znanstvena kompetencija i intrigantna interpretacija kojima dopunjuje književnoteorijsku i estetičku raspravu o pojmovima navedenim u naslovu. O odnosu jezika i svijeta, o odnosu mimeze prema fikciji, žive metafore prema mrtvoj, te općenito o učinku fikcionalnosti, dr. Andrea  Zlatar Violić govori krećući se od antičkih učenja sve do najsuvremenijih postavki u filozofiji i književnoj znanosti da bi zaključila kako nas pojam fikcionalnoga veže uz imaginarno i time obvezuje da ih razmatramo unutar antropologije imaginarnoga i antropologije fikcionalnoga. Književnost, kojoj ne želimo uskratiti njezin estetski temelj, tako postaje oglednom temom svakoga razmišljanja o imaginarnom. 

U knjizi Autobiografija u Hrvatskoj s podnaslovom Nacrt povijesti žanra i tipologija narativnih oblika, autorica nas najprije izvješćuje o suvremenoj istraživačkoj situaciji, odnosno o radovima Jamesa Olneya i Philippea Lejeunea,  da bi istakla vrijednost prinosa naših proučavatelja: Mirne Velčić i Vinka Brešića. Istraživanje je zatim posvećeno povijesnom pregledu i tradiciji latinističke autobiografije od 14. do 19. stoljeća, što ponovno upućuje na autoričino široko poznavanje građe vođeno težnjom da se otkriju poetičke odrednice autobiografije kao književnoga žanra, te prati njegova evolucija i utvrdi status u suvremenoj hrvatskoj autobiografijskoj praksi i književnoteorijskoj refleksiji. Držimo da je osobito zanimljivo, teorijski dragocjeno  poglavlje naslovljeno Diskurs rata u kojem se analiziraju  autobiografski i dokumentaristički tekstovi devedesetih, budući se u njemu postavljaju konceptualni okviri za analizu specifičnosti «diskursa svjedočanstva». Posljednje poglavlje svoje knjige Andrea Zlatar Violić posvetila je iskaznom subjektu književne teorije. Tko je «Ja» književne teorije, tko je iskazni subjekt književne toretičarke Anderee Violić, kreće se u obzoru pitanja postoji li evolucija u njegovu izboru. Tipove iskaznih subjekata koji se pojavljuju u naših teoretičara autorica razdjeljuje u šest stupnjeva, od potpuno obezličenog iskazivanja do izravne autorske autoreferencije.

 2000. godine dr. Andrea Zlatar Violić objavila je knjigu Ispovijest i životopis. Srednjovjekovna autobiografija (2000). Riječ je o preradi autoričine doktorske disertacije o kojoj je ovo Vijeće svojedobno bilo podrobno izviješteno. 
Autorica je također objavila devet (9) znanstvenih radova tiskanih u domaćim i inozemnim časopisima i zbornicima, od kojih se vrsnoćom posebno ističu tri teksta pisana za zbornike vezane uz znanstvenoistraživački  projekt Komparativna povijest hrvatske književnosti. 

U tom razdoblju A. Zlatar Violić objavila je i osam (8) stručnih radova, te u suradnji s D. Dudom, S. Jurićem i D. Šporerom priredila dvije stručne knjge Lektira na dlanu 1. Od antike do romantizma (Zagreb, Sysprint: 2001) i Lektira na dlanu 2. Od realizma do postmodernizma (Zagreb, Sysprint: 2002)
2. Radovi od izbora u zvanje redovitog profesora 2005.

Dr. Andrea Zlatar Violić objavila je 2004. godine knjigu Tekst, tijelo, trauma, koja nije bila obuhvaćena i vrednovana u izvještaju za izbor u zvanje redovitog profesora budući je tiskana nakon raspisa natječaja za izbor (srpanj 2004.).  U knjizi Tekst, tijelo, trauma,  na podlozi književnopovijesnih i teorijskih istraživanja, analizi se podvrgava korpus suvremene hrvatske ženske proze, u kojemu su posebno zastupljene autorice Irena Vrkljan, Daša Drndić, Slavenka Drakulić i Irena Vrkljan. U prvome dijelu knjige prezentira se problem identificiranja «ženske književnosti» kako u odnosu na europsku recentnu praksu, tako i u odnosu na kanon suvremene hrvatske književnosti.  Kao mogući kriteriji analize predlažu se, zatim,  stilistička obilježja (tzv. «žensko pismo»), tematološka fokusiranost djela (klasične «ženske» teme: tijelo, odnos majka-kći) i  identificiranje koncepata feminističke i postfeminističke književne teorije. Iako  analize govore o visokom stupnju individualiziranosti autorskih opusa suvremenih hrvatskih književnica, njihova zajednička svojstva su odstupanje od žanrovske koherencije teksta,  upisivanje autobiografskih, biografskih i historiografskih tipova diskursa u fikcionalnu matricu, odmicanje od kanona velikih nacionalnih narativa u svrhu davanja «prava na pripovijedanje» rodno i socijalno marginaliziranim glasovima. U završnim poglavljima knjige Tekst, tijelo, trauma  autorica otvara teorijska pitanja testimonijalnog diskursa koji, u primjerima hrvatske i europske proze (Drndić, Jakovljević, Levi, Kertesz) dotiče etičke konzekvencije suvremene književnosti.

2008. godine dr. sc. Andrea Zlatar Violić objavljuje knjigu Prostor grada, prostor kulture u kojoj su tiskana 3 nova znanstvena rada i  4 eseja koja možemo kvalificirati kao stručne radove. Ta je knjiga vezana uz nastavni rad na ADU u Zagrebu, gdje autorica predaje kolegij «Kulturne politike». Nakon uvodnih poglavlja u kojima se analizira hrvatska kulturna politika u razdoblju od 1990. do 2007, autorica se posvećuje pitanjima kulturne politike na razini grada i lokalnih zajednica, s posebnim naglaskom na probleme odlučivanja i upravljanja u kulturi. U drugome dijelu, na esejistički se način  bavi  kulturalnim sagledavanjem grada kao produkcijskog središta umjetnosti i  kulturnog razvoja u cjelini, te  tematikom književnoga  poimanja grada. Upravo je suvremeni grad egzmplar sažimanja vremena i prostora u nove odnose «umreženog društva», kojima se poništavaju tradicijom baštinjeni odnosi kontinuiteta i slijeda.

U ovome razdoblju dr. sc. Andrea Zlatar Violić objavila je  4 znanstvena rada u domaćim publikacijama (zbornici radova)  i 6 znanstvenih rada u inozemnim publikacijama  (zbornici radova), kao i desetak stručnih radova.  U  izvještaju posebno izdvajamo  rad «Teorijski diskurs i znanstvena zajednica», u Poetika pitanja. Zbornik radova u povodu 70. rođendana Milivoja Solara,  Zagreb, FF Press 2007, str. 21-30,  u kojemu se analizira  književnoznanstveni diskurs Milivoja Solara u kontekstu konstitucije znanstvene zajednice znanosti o književnosti. U radu se, također, propituju načini uspostavljanja i funkcioniranja znanosti o književnoti kao sveučilišne discipline temeljene na tradicijskom povezivanju teksta i komentara.  Drugi rad koji želimo istaknuti naslovljen je  «Marin Držić- kulturni kapital Hrvatske», u: Držić danas – epoha i naslijeđe, Split – Zagreb, Književni krug i Odsjek za komparativnu književnost,  2008, str. 7-16. U tom tekstu autorica, u godini 500-te obljetnice rođenja  Marina Držića,  na temelju prikaza književnopovijesne recepcije Marina Držića u Hrvatskoj u posljednjih sedamdesetak godina, postavlja pitanje o načinima situiranja Držića  u kanonu hrvatske književnosti, s obzirom na specifičnosti njegova pretežito komediografskoga opusa.

Među inozemnim publikacijama dr. sc. Andree Zlatar Violić istaknuli bismo studiju «Zagreb – Of Hidden Utopias and New Collective», in: Leap into the City,  Kulturstiftung des Bundes,  DuMont Literatur und Kunst Verlag, Berlin 2006, str. 400-414, u kojoj autorica analizira dinamiku individualnih i kolektivnih pokreta u suvremenoj umjetničkoj praksi u Zagrebu, kao i teorijske konzekvencije  ideje kolektiviteta u umjetničkoj proizvodnji. Također, valja se zaustaviti i na njezinu preglednom radu  «Autobiografija: teorijski izazovi»,  «Polja», Novi Sad  459/2009. str. 36-43, u kojemu prikazuje suvremene tendencije u istraživanju autobiografije, a koje obuhvaćaju, uz književnoteorijske pristupe, teorije identiteta, antropološke, etnološke i filozofske analize autobiografskog diskursa.
3. Znanstveni skupovi i istraživačka djelatnost 

Dr. sc. Andrea Zlatar Violić  sudjelovala je u radu većeg broja domaćih i  međunarodnih skupova. Od 2001. godine aktivni je član međunarodne frankofone mreže «Reseau Europe centrale et du sud de cooperation francophone en sciences humaines et sociales», u čijem je okviru  sudjelovala na seminarima u Lilleu (2001), Dubrovniku (2002) i Nici (2003), te zatim u Lyonu (2007), Sarandi (2008) i Toulouseu (2009).  2000. godine bila je na studijskom boravku u Cambridgeu (4. – 15. 7.) na seminaru «Contemporary British Literature» u okviru projekta British Councila. 2003. godine bila je na studijskom boravku u Parizu (15. 11. – 6. 12.) u okviru programa Francuske vlade posvećene suradnji i istraživanju u kulturi.
U proteklom razdoblju  imala je izlaganja na tri  međunarodna znanstvena skupa: 

1. «Postfeminizam i suvremena hrvatska ženska književnost», izlaganje na konferenciji  Representation of Gender Identities in the Literatures and Cultures of the Balkans and Southern-Eastern Europe, Beograd, Institut za književnost i umetnost,  29-30.11., 2007. (usmeno izlaganje, rad objavljen u zborniku)

2. « Des mauvaises interprétations textuelles sont-elles possibles ? », colloque  “Interpréter”, Dubrovnik, IUC  2-7. 10. 2007. (usmeno izlaganje, rad u tisku)
3.  «Teorijski izazovi autobiografije», «Slovenska avtobiografija», međunarodna konferencija,  Ljubljana, 23. travanj 2009. (usmeno izlaganje, rad u tisku)

4. «Funkcionalne pretvorbe tijela»,  Međunarodna znanstvena konferencija «Wielkie tematy kultury w literaturach słowiańskich: Ciało», Wroclaw, 19-21. studenog 2009. (usmeno izlaganje, rad u tisku)
Također, dr.sc. Andrea Zlatar Violić sudjelovala je u radu međunarodnih seminara i ljetnih škola u humanističkim znanostima:

1.  «Espace et le langage littéraire», vođenje doktorske  radionice na «Université d'été- Espace», 12-21. srpnja  2007, Lyon. 
2.  «Ecrire aux limites: littérature et transgression», vođenje doktorske  radionice na «Université d'été- Usages de la norme», 1-11. rujna  2008, Saranda. 
3.  «Nouvelles figures de l'Etat. Violences, droit et société», Campus européen d'été Toulouse II- OFFRES, Toulouse 9-16. srpnja 2009. (vođenje doktorske radionice «Inteprétation des textes»)
4. «Autobiografski i biografski ugovor: relacije   subjekta pisanja i subjekta čitanja», predavanje na diplomskom seminaru «Samopredstavljanje: o autobiografskim odlikama savremene književnosti», Filološki fakultet u Beogradu,  16. studenog 2009.
Znanstvenoistraživački projekti (odobreni i financirani od strane Ministarstva znanosti, obrazovanja i školstva RH)
Dr. sc. Andrea Zlatar Violić bila je suradnica na projektu «Europski kontekst hrvatske književnosti» (2004-2007, voditelj prof. dr. Pavao Pavličić), a u ovom razdoblju  voditeljica  je projekta «Tranzicija u književnosti/književnost u tranziciji», 2007-2010. te suradnica na projektu «Granice književnog pamćenja , voditeljica prof. dr. Tatjana Jukić, 2007-.2010.

Nastavna  i stručna djelatnost

A) nastavna djelatnost

Dr. sc. Andrea  Zlatar Violić, red.prof. predaje na dodiplomskom i diplomskom studiju komparativne književnosti, kao  i na poslijediplomskom doktorskom  studiju književnosti, filma, kulture i izvedbenih umjetnosti, te na doktorskom studiju medijevistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.  Kolegiji su posvećeni temama iz područja povijesti i teorije književnosti, kao i temama kulturalne analize: «Antička književnost», «Tragedija: povijest žanra», «Vrste srednjovjekovne književnosti», «Razdoblja književne povijesti», «Metodologija povijesti književnosti», «Priča o životu: autobiografija i biografija», «Tekst i identitet», «Fikcionalna i nefikcionalna književnost», «Mehanizmi kulturnog pamćenja», «Kulturne politike», «Žanrovi znanstvene proze». Predavala je na dodiplomskom studiju na Umjetničkoj akademiji u Osijeku («Srednjovjekovno kazalište») te na  poslijediplomskom studiju u Zadru. Od 2005. godine predaje kolegije o kulturnoj politici na Odsjeku za produkciju Akademije dramskih umjetnosti u Zagrebu.  Za potrebe studenata priredila je nekoliko tematskih blokova stručne prijevodne literature u časopisima («Gordogan», Treći program Radio Zagreba. «Polja») kao i čitanki teorijskih tekstova. 

Pod njezinim mentorstvom izrađeno je tridesetak diplomskih radnji, 4  magistarske i 3 doktorske disertacije. Trenutno je mentor 6 diplomskih radnji  i 4 doktorske radnje. Kao nastavnik kolegica Zlatar Violić iznimno je cijenjena. Studenti je znaju kao vrsnog predavača u potpunosti zaokupljenog predmetom, a kolege nastavnici drže je nadasve zanimljivim sugovornikom i članom zajednice što kreativno pristupa rješavanju tekućih problema. Aktivno sudjeluje u radu na programima dodiplomskog, diplomskog i poslijediplomskog studija književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.
b) stručna djelatnost

Od 2003. do 2008. vodila je u suradnji s M. Velčić Canivez međunarodne poslijediplomske seminare u području istraživanja teksta «Sciences de texte»  u sklopu IUC-a (Dubrovnik). U razdoblju od 2001. godine  aktivni je član međunarodne frankofone mreže «Reseau scientifique d'Europe centrale et du sud-est de cooperation francophone en sciences humaines et sociales». Od 2007. godine zamjenica je voditelja je Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti, kulture, filma i izvedbenih umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Zagreb. Bila je zamjenik pročelnika i pročelnica Odsjeka za komparativnu književnost.
U književnoj  i akademskoj zajednici sudjeluje redovito  stručnim recenzijama zbornika i autorskih knjiga, te predstavljanjima na književnim promocijama. Suradnica je više enciklopedijskih i leksikografskih projekata, za koje piše leksikografske natuknice iz područja povijesti i teorije književnosti. Višegodišnji je član uredništva znanstvenog časopisa «Književna smotra», te urednik u časopisima i novinama za književnost i kulturu («Gordogan», «Vijenac», «Zarez»). Od 2008. godine član je Vijeća za knjigu pri Ministarstvu kulture RH. Za svoj doprinos kulturnim i umjetničkim vezama Hrvatske dobila je visoko priznanje Republike Francuske «Vitez u redu umjetnosti i književnosti».
U nekoliko je navrata boravila na kraćim studijskim boravcima i seminarima u inozemstvu, a tijekom 2008. godine sudjelovala je u radu ekspertne grupe za područje književnosti pri Europskoj komisiji u Bruxellesu.

OCJENA                         
Gledan u cjelini, znanstveni, nastavni i stručni rad dr. sc. Andree Zlatar Violić zaslužuje prema mišljenju ovog povjerenstva najvišu ocjenu. Kao znanstvenica Andrea Zlatar Violić  visoko kotira u našoj akademskoj zajednici, a potvrdila se i kao  vrstan nastavnik kojemu već mnoge generacije studenata ukazuju puno povjerenje.
Iz svega što smo izložili jasno se vidi da kandidatkinja ispunjava sve uvjete iz čl. 93 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, te da je kvalificirana  za izbor u trajno zvanje redovitoga profesora. Zaključak temeljimo na činjenici da pristupnica od 1986. godine  radi na Filozofskom fakultetu u Zagrebu u svojstvu nastavnika i izvodi nastavu od 480 do 720 norma-sati godišnje (samo na razini dodiplomskog i diplomskog studija), te je:

1. objavila je pet  znanstvenih knjige, od čega jednu nakon posljednjeg izbora koje se redovito koriste kao obvezna literatura u sveučilišnoj nastavi;

2. pod njezinim mentorstvom izrađeno je i obranjeno više od 30  diplomskih radnji (nisu objavljene u koautorstvu sa studentima)
3. pod njezinim mentorstvom obranjene su 4 magistarske i tri doktorske radnje
4. održala je  više od 20 izlaganja na znanstvenim skupovima, od čega  12 na međunarodnim znanstvenim skupovima i konferencijama;

5. višegodišnji je član uredništva znanstvenog časopisa (bila je urednik  i savjetnik pri uređivanju dvaju zbornika radova iz područja komparativne književnosti i teorije književnosti;
6. recenzirala je velik broj znanstvenih članaka  u znanstvenim časopisima

7. sudjelovala je u radu 2 znanstvena projekta i voditelj je jednog znanstvenog projekta
8. recenzirala je više od 10 znanstvenih knjiga od kojih 3 imaju status sveučilišnih udžbenika

9. bila je pozvani predavač na više od dva međunarodna znanstvena skupa

10. obnašala je dužnost pročelnice Odsjeka za komparativnu književnost, te je bila voditeljica i zamjenica voditelja PDS-a književnosti, kulture, filma i izvedbenih umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu

11. dobitnica je visokoga odličja Republike Francuske «Vitez u redu umjetnost i književnosti»

Time  dr. sc. Andrea Zlatar Violić ispunjava uvjete Odluke o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja  Rektorskog zbora (NN 129/05) za izbor u trajno zvanje znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora. 

PRIJEDLOG
Zbog svega toga sa zadovoljstvom predlažemo da se dr. sc. Andrea Zlatar Violić izabere u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje)  za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje znanost o književnosti, grana opća povijest književnosti u Odsjeku za komparativnu književnost.

U  Zagrebu,  18. veljače  2010.
Stručno povjerenstvo: 

1. dr. sc. Gordana Slabinac, red. prof.

2. dr. sc. Boris Senker,  red. prof.

      3. dr. sc. Milivoj Solar, prof. emeritus
Izvještaj je prihvaćen na sjednici Vijeća Odsjeka za komparativnu književnost  dana  26. veljače 2010. godine. 

OCJENA UKUPNE NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI U POSTUPKU IZBORA ZA ZNANSTVENO-NASTAVNO ZVANJE REDOVITOG PROFESORA - TRAJNO ZVANJE* (Odluka o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja – NN 106/06)

ŠEST OD DVANAEST UVJETA

	OBVEZATNI UVJET
	

	da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem šesto (600) norma sati
	OSTVARENO

	TREBA ISPUNITI ŠEST OD DVANAEST UVJETA
	OSTVARENO

	1. da je autor ili koautor dva (2) sveučilišna udžbenika, dvije (2) znanstvene knjige ili dva (2) priručnika, odnosno da je na WEB stranici visokog učilišta postavio dvoja predavanja iz dva (2) kolegija, kao nastavne tekstove koji su pozitivno ocijenjeni od stručnog povjerenstva;
	OSTVARENO

	2. da je pod njegovim mentorstvom obranjeno najmanje deset (10) završnih ili diplomskih radova i da je pri tome objavio barem četiri (4) rada u koautorstvu sa studentom;
	OSTVARENO DJELOMIČNO

(BEZ OBJAVLJENIH RADOVA U KOAUTORSTVU)

	3. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem dva (2) znanstvena rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij;
	OSTVARENO DJELOMIČNO

(BEZ OBJAVLJENIH RADOVA U KOAUTORSTVU)

	4. da je održao najmanje sedam (7) priopćenja na znanstvenim skupovima od toga najmanje četiri (4) priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima ili barem jedno pozvano predavanje na međunarodnom znanstvenom skupu;
	OSTVARENO

	5. da je bio najmanje četiri (4) godine član uredničkog odbora znanstvenog časopisa ili da je bio urednik najmanje dvaju zbornika radova sa znanstvenih skupova ili zbirnih znanstvenih knjiga;
	OSTVARENO

	6. da je recenzirao barem deset (10) članaka u znanstvenim časopisima ili zbornicima radova sa znanstvenih skupova;
	OSTVARENO

	7. da je vodio najmanje jedan (1) znanstvenoistraživački projekt ili sudjelovao u barem jednom (1) međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu;
	OSTVARENO

	8. da je kao gostujući profesor ili znanstvenik boravio ukupno dvije (2) godine, od čega barem godinu dana kontinuirano na uglednim inozemnim sveučilištima ili institutima te održao pozvana predavanja.
	NIJE OSTVARENO

	9. da je bio pozvani predavač na barem dva (2) međunarodna znanstvena skupa;
	OSTVARENO

	10. da je bio recenzent (izvjestitelj) za barem dva (2) studijska programa, ili barem dva (2) sveučilišna udžbenika ili znanstvene knjige;
	OSTVARENO

	11. da je obnašao čelnu dužnost u strukovnoj asocijaciji iz svojeg znanstvenog područja, ili čelnu dužnost na visokom učilištu ili u široj akademskoj zajednici;
	OSTVARENO

	12. da je dobio istaknutu domaću ili međunarodnu nagradu za svoj znanstveni ili nastavni rad.
	OSTVARENO


* Molimo obvezatno ispuniti i obrazložiti te priložiti uz izvješće na zahtjev Povjerenstva za utvrđivanje kriterija i potvrdu izbora u znanstveno nastavna zvanja Senata Sveučilišta u Zagrebu

U Zagrebu, 18. veljače 2010.




Stručno povjerenstvo: 

3. dr. sc. Gordana Slabinac, red. prof.

4. dr. sc. Boris Senker,  red. prof.

      3. dr. sc. Milivoj Solar, prof. emeritus
Dr.sc. Damir Horga, red. prof. u miru

Dr.sc. Vesna Mildner, red. prof.

Dr.sc. Mladen Hedjever, red. prof.

Izvještaj Stručnog povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja

za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora

za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika

na Odsjeku za fonetiku

                                           FAKULTETSKOM VIJEĆU

                                           FILOZOFSKOG FAKULTETA

                                           SVEUČILIŠTA U ZAGREBU
Vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na svojoj sjednici od 12. prosinca 2009. godine imenovalo je Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika na Odsjeku za fonetiku Filozofskog fakulteta u sastavu dr.sc. Damir Horga, redoviti profesor u miru, dr.sc. Vesna Mildner, redoviti profesor (Filozofski fakultet u Zagrebu) i Mladen Hedjever, redoviti profesor (Edukacijsko-rehabilitacijski fakultet u Zagrebu). Na natječaj objavljen u Vjesniku 13. siječnja 2010. godine i u Narodnim novinama broj 5/2010. od 11. siječnja 2010. godine prijavila se dr.sc. Gordana Varošanec-Škarić, izvanredna profesorica na Odsjeku za fonetiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Na temelju natječajnog materijala (prijave, domovnice, životopisa, izvještaja pristupnice o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti), te na temelju objavljenih radova, podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J
1. ŽIVOTOPIS

Dr.sc. Gordana Varošanec-Škarić rođena je 7. ožujka 1959. godine u Gospiću. Osnovnu školu i gimnaziju općeg smjera završila je u Zagrebu. Diplomirala je dramaturgiju na Akademiji za kazalište, film i televiziju u Zagrebu 1984. godine i stekla zvanje diplomiranog dramaturga. Također je diplomirala komparativnu književnost i fonetiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1986. godine i stekla zvanje profesora komparativne književnosti i fonetike. Magistrirala je na smjeru komunikologije na zajedničkom Poslijediplomskom studiju informacijskih znanosti Sveučilišta u Zagrebu 1993. godine u Varaždinu, obranivši radnju pod naslovom Dinamika konotacijskih vrijednosti temeljnih političkih pojmova. Doktorirala je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1998. godine, disertacijom iz područja humanističkih znanosti, znanstveno polje jezikoslovlje, pod naslovom Zvučne osobine ugode glasa.

Od 1988. do 1993. godine radila je kao mladi istraživač na znanstveno-istraživačkim projektima na Fakultetu političkih znanosti i Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Godine 1994. izabrana je za asistenticu na Odsjeku za fonetiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu, 1998. godine za višu asistenticu, 2000. docenticu, a 2005. godine za izvanrednu profesoricu na Katedri za estetsku fonetiku i ortoepiju hrvatskog jezika, u kojem svojstvu se nalazi i sada. Predaje Ortofoniju, Scenski govor, Ortoepiju hrvatskog jezika, Govor masovnih medija, Neverbalnu komunikaciju, Metodiku govora u elektroničkim medijima i Govorništvo za nastavnike. Na doktorskom studiju lingvistike predaje Forenzičku fonetiku. Osim na matičnom Odsjeku, predavala je ili predaje fonetske kolegije studentima Akademije dramskih umjetnosti, Muzičke akademije, Fakulteta političkih znanosti, Studija Mediji i društvo Sveučilišta u Dubrovniku i Studija glume i lutkarstva Sveučilišta u Osijeku, a predaje i studentima Filozofskog fakulteta u Ljubljani. 

Do sada je objavila 1 knjigu i 29 znanstvenih radova i 18 stručnih radova i prikaza. Od navedeno broja radova 15 je objavljeno u A1 časopisima Urednica je jednog zbornika znanstvenih radova i dvaju zbornika sažetaka sa znanstvenih skupova.

Sudjelovala je na 30 znanstvenih skupova od čega 20-ak međunarodnih, a sama je organizirala dva znanstvena skupa s međunarodnim sudjelovanjem. 

Bila je istraživač na projektima o hrvatskoj prozodiji i o hrvatsko-slovenskim fonetskim dodirima u okviru hrvatsko-slovenskih bilateralnih projekta, a bila je glavni istraživač na trima projektima MZOŠ-a RH o glasu i forenzičkoj fonetici. Članica je domaćih i međunarodnih znanstvenih i strukovnih udruga.

Dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić je u okviru stručne djelatnosti surađivala kao fonetičar na HRT-u, sudjelovala je u radu Govorničke škole za darovite srednjoškolce, koje je sada i voditeljica, održala je nekoliko radionica o glasu i govoru te niz javnih predavanja iz područja fonetike u različitim strukovnim udrugama i ustanovama. Bila je voditeljica Odjela za fonetiku Hrvatskog filološkog društva (2000 – 2008), članica uredništva časopisa Govor i njegova je tajnica od 2003. godine.

Bila je pročelnica Odsjeka za fonetiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu i članica Fakultetskog vijeća (2000 – 2002), i niza stručnih i upravnih tijela Odsjeka i Fakulteta, a sada je  predstojnica Katedre za ortoepiju hrvatskog jezika.

2. DJELATNOST PRIJE POSLJEDNJEG IZBORA

2.1. Znanstvena djelatnost

      a ) Objavljeni znanstveni radovi 

Do izbora u zvanje izvanrednog profesora 2005. godine, dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić objavila je 1 knjigu, 22 znanstvena rada, 11 stručnih radova, bila je urednica 1 zbornika radova sa znanstvenog skupa i 1 zbornika sažetaka s kongresa, sudjelovala je 22 znanstvena skupa od čega ih je 15 međunarodnih ili s međunarodnim sudjelovanjem. 

Do prethodnog izbora pristupnica je koncentrirala svoj znanstveni rad u dvama fonetskim područjima: u istraživanjima osobina glasa i ortoepije hrvatskog jezika. U oba je područja temama pristupala sociolingvistički i sociofonetski, promatrajući fenomene uglavnom u javnom govoru elektroničkih medija ili u eksperimentalnim uvjetima laboratorijskih istraživanja, što je nužno u egzaktnim istraživanjima akustičkih karakteristika govora. 

Glavno je područje znanstvenog zanimanja dr. sc. Gordane Varošanec-Škarić ljudski govorni glas. U svojoj doktorskoj tezi Zvučne osobine ugode glasa (1998) pokazala je koje spektralne karakteristike glasa najviše pridonose njegovoj ugodi te je tako uspostavila odnose između akustičkih parametara glasa i psihoakustičkih atributa njegove ugode na temelju subjektivne procjene kvalificiranih slušača. Osim toga,  opisala je akustičke karakteristike i stupanj ugode glasova pojedinih kategorija vokalnih profesionalaca u elektroničkim medijima (spikeri, voditelji i novinari) i vokalno neprofesionalnih govornika. U tom je radu stvaralački primijenila metodologiju dugotrajnog prosječnog spektra (LTAS – Long Term Average Spectrum) za mjerenje spektralnih karakteristika glasa. 

Na tom su istraživačkom tragu i drugi radovi iz područja ljudskog govornog glasa u kojima je znalački primijenjena metodologija istraživanja glasa razrađena u doktorskoj disertaciji. U radu Relativna spektralna energija i ugoda glasa (1998) procijenjen je stupanj ugode glasa na uzorku od 207 muških i ženskih glasova. Ustanovljeno je da muški ugodni glasovi imaju znatno povećanu relativnu energiju u području do 300 Hz, a značajno manju u središnjim dijelovima spektra od 500 Hz do 3000 Hz, dok se u frekvencijskom području od 3000 do 4000 Hz ugodni glasovi ne razlikuju značajno od ostalih glasova. Među ženskim glasovima nisu statistički značajno izdvojeni glasovi s obzirom na ugodu glasa i spektralnu distribuciju relativne energije. Autorica zaključuje da raspored zvučne energije kod muških glasova više nego kod ženskih utječe na procjenu ugode glasa. 

U radu Comparison of acoustic parameters and perception of breathiness and nasality and their relation to the pleasantness of voice (1998) na uzorku od 104 muška i 103 ženska glasa istražen je utjecaj šumnosti i nosnosti na karakteristike glasa i određena su frekvencijska područja koja su s tim karakteristikama u korelaciji. Usporedbom novinarskih, netelevizijskih i spikerskih glasova (Glasovi radio-televizijskih spikera na temelju njihova dugotrajnoga prosječnoga spektra, 1994) ustanovljeno je da su spikerski glasovi nižeg osnovnog tona, osobito muški, da imaju intenzitetski istaknutija niža i viša frekvencijska područja, dok im je središnji dio spektra prigušeniji u odnosu na druge dvije kategorije glasova. Konačno, u području glasa dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić istraživala je i osobine glasa nagluhih i gluhih osoba (Comparison of spectra of the congenitally deaf, hard-of-hearing and voices of well hearing persons, 1998) te je ustanovila da je kod kongenitalno gluhih osoba oslabljen niski dio spektra, pojačana nosnost i pojačano područje frekvencija između 400 Hz i 600 Hz, što može ukazivati na preotvoren izgovor samoglasnika kod gluhih osoba. Međutim, budući da nema razlike u glasu kongenitalno gluhih i normalnočujućih ispitanika u dijelu spektra odgovornom za boju glasa u najužem smislu značenja, zaključuje da čovjek fonira zapravo gluhačkom bojom i tonom, a oni su zadani i upravljani jačinom, disanjem, tonusom laringalnog sfinktera, morfologijom govornog prolaza, propriocepcijom i kinestezijom, a ne slušnom kontrolom.

U radu Duljina izgovornog prolaza i ugoda glasa (1999) istražila je kakav je odnos duljine izgovornog prolaza i ugode glasa i kako duljina izgovornog prolaza utječe na subjektivnu procjenu slušača o ugodi glasa te je ustanovila da postoji značajna i visoko pozitivna povezanost između duljine izgovornog prolaza i ugode glasa, te da glumci imaju dulji izgovorni prolaz od novinara i vokalnih neprofesionalaca (19,9 cm prema 18,6 cm), a glumice od vokalnih neprofesionalki (17,9 cm prema 17,0 cm). Nadalje istraživala je blještavost muških glasova, pri čemu se blještavost definira kao onaj atribut glasa koji je određen pojačanim spektralnim frekvencijama u području od 2,5 kHz do 3,5 kHz. U radu Blještavost muških glasova (2002) istraženi su odnosi spektralnih karakteristika i u drugim frekvencijskim područjima između glasova različitog stupnja blještavosti. Nadalje promatrane su spektralne karakteristike glasova prije i nakon fonetskih i vokalnih vježbi i ustanovljeno je da su nakon vokalnog treninga pojačana područja odgovorna za voluminoznost i zvonkost glasa (Voice Assessment Before and After Voice and Promunciation Excercises, 2003). U jednom radu pristupnica je obradila pitanje proksemičnosti glumačkog glasa (2000) uspoređujući mogućnosti procjene proksemičkih odnosa na temelju glumačke govorne izvedbe.

Prethodno navedena istraživanja glasa bila su sistematična metodološka priprema za najznačajniji rad dr.sc. Gordane Varošanec-Škarić u području istraživanja glasa, njezinu knjigu Timbar (2005). Timbar ili boja glasa važan je element njegove kvalitete. Uvodno poglavlje o nazivlju iz područja kvalitete glasa sistematizira, razgraničuje i definira terminološki, a time i pojmovni instrumentarij nužan za opis kvalitete glasa. U sljedećem se poglavlju glas promatra sa semiotičkog stajališta kao nosilac obavijesti te se raslojava na parajezični i izvanjezični sloj. U trećem se poglavlju iznose različiti kriteriji određenja timbra (objektivni tj. akustički, subjektivni tj. perceptivni) te se različite glasovne kvalitete opisuju s obzirom na parametre njihove produkcije u govornom aparatu. Četvrto poglavlje govori o intenzitetu glasa, odnosima subglotičkog tlaka i načina vibriranja glasnica i intenziteta, te o formantima kod vokalnih profesionalaca kao rezultatu rezonancije. U petom se poglavlju govori o postavljanju (impostaciji) glasa i faktorima koji u tomu sudjeluju, od mehanizama disanja, zatim grkljanskih struktura, ali i dijelova izgovornog prolaza iznad larinksa (jezik, čeljust, ždrijelo, nos). Tu se također opisuju različiti načini fonacije (modalna, falset, šaptava, škriputava, hrapava i šumna). U završnom se poglavlju razmatra estetika glasa i određuju parametri koji oblikuju s estetskog aspekta vrijedan glas. Vrijednosti knjige su mnogostruke: odlično su povezana područja s kojih se glas može promatrati (anatomija, fiziologija, akustika, percepcija, lingvistika, estetika) i integrirana u jedan interdisciplinarni pogled; u aktualne poglede svjetske znanosti na fenomen glasa integrirani su podaci i spoznaje iz vlastitih istraživanja autorice; uspostavljena je ravnoteža između teorije glasa i opisa i preporuka za praktičnu primjenu teorijskih spoznaja u edukaciji glasa, što je znalački ilustrirano objašnjenjima na primjerima glasova poznatih glumaca, pjevača, spikera i uopće javnih vokalnih profesionalaca; autorica je pokazala da vlada znanstvenim diskursom i u smislu organizacije građe i jasnoće njezina izlaganja; knjiga je potkrijepljena bogatom i suvremenom literaturom (244 navoda) i indeksom pojmova (300 pojmova); knjiga je i znanstveno autorsko djelo i sveučilišni udžbenik, i kao takav je nezaobilazna literatura za niz profesionalaca, učitelja i studenata koji se bave glasom (fonetičari, logopedi, fonijatri pedagozi pjevačkog, glumačkog glasa ili općenito glasa vokalnih profesionalaca). 

U drugo područje svog znanstvenog interesa, a to je ortoepija hrvatskog jezika dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić ušla je svojom magistarskom radnjom Dinamika konotacijskih vrijednosti temeljnih političkih pojmova (1993) i radom Politička zbilja projicirana u Galileo prostor (1993) koji predstavljaju sociolingvističko istraživanje promjena značenja riječi uvjetovane društvenim promjenama u kojima je pokazala kako se ostvaruju pomaci u značenju u prostoru semantičkih atributa pojedinih političkih pojmova. U užem području istraživanja ortoepije hrvatskog jezika, dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić bavila se prozodijom riječi i retoričkim karakteristikama govora u elektroničkim medijima. Polazeći od hipoteze da novoštokavski govori koji su temelj suvremenog standarda imaju svoju unutarnju prozodijsku potenciju koja generira silazne naglaske na nepočetnim slogovima (Silazni naglasci na nepočetnim slogovoima riječi, 1987), ona navodi primjere nepreskakanja silaznih naglasaka na proklitiku u brojnim složenicama, superlativima i skraćenicama sa silaznim naglaskom na nepočetnim slogovima te u padežnim oblicima (vokativu i genitivu množine) nekih imenica u kojima sustavno uzlazni naglasci metoniraju u silazne. Ta se teza suprotstavlja onoj koja te pojave shvaća kao razgrađivanje naglasnog sustava pod izvanjskim pritiscima. U istom je duhu i prihvaćanje uporabnih varijanata kompetentnih javnih govornika kao standardnih oblika, kao što je npr. uporaba silaznih naglasaka na nepočetnim slogovima u posuđenicama (Kako se naglašavaju posuđenice, 1996). Na primjeru naglasnih dubleta ilustrira temelje hrvatskog jezičnog sustava i nalazi opravdanja za kodificiranje nekih naglasnih oblika koji odstupaju od klasičnog standarda jer se potvrđuju u uporabi (Neke osobitosti hrvatskog naglasnog sustava, 1999). U okviru teme govor elektroničkih medija, retorička se obilježja televizijskih govornika razlažu na dimenzije retoričkog dizajna, govorne izvedbe i uporabe vizualnih znakova, na temelju čega se opisuje govorni status profesionalnih televizijskih govornika i ukazuje koliko on odstupa od zamišljenog ideala, s namjerom da se poboljša kvaliteta govora u javnim elektroničkim medijima (Ocjena televizijskih govornika, 1966; Skupna slika govora Hrvatske televizije, 1966). Nadalje važni su njezini radovi o prozodiji hrvatskog jezika koji su usmjereni prema psiholingvističkim i sociolingvističkim pitanjima prihvatljivosti i poželjnosti određenih akcenatskih odlika (4 članka). U tim je istraživanjima ustanovljeno da uzorak ispitanika (studenata), koji po svojem organskom idiolektu pokriva teritorij Hrvatske pa je s tog stajališta reprezentativan za našu populaciju, prihvaća neke oblike koje autorica definira kao uporabnu normu (tj. koji se učestalo pojavljuju u javnom govoru, iako odstupaju od «klasične, kodificirane norme») kao poželjnije od oblika klasične norme (Poželjnost nekih kategorija izografnih naglasnih heterofona, 2001; Neutralizacija kratkouzlaznog i kratkosilaznog naglaska u suvremenom hrvatskom prihvaćenom izgovoru, 2001; Stupanj tolerancije hrvatskih govornika na «pogrešne» naglaske, 2003).

          b) Ostala znanstveno-istraživačka djelatnost
Dr.sc. Gordana Varošanec-Škarić započela je svoju znanstvenu djelatnost kao mladi istraživač na Fakultetu političkih znanosti (1988 – 1990). No već od 1986. surađivala je na znanstveno-istraživačkom projektu Priručnik standardne hrvatske prozodije. Na tom projektu radi kao mladi istraživač (1991 – 1993), a zatim kao istraživač na projektu Hrvatska standardna prozodija riječi. U okviru tog projekta Ministarstvo znanosti i tehnologije RH odobrilo joj je  samostalni projekt pod naslovom Zvučne osobine ugode glasa. Nadalje bila je voditeljica trogodišnjeg projekta Fonetska procjena glasa (2002). Također je kao istraživač sudjelovala u dvama dvogodišnjim bilateralnim hrvatsko-slovenskim projektima o fonetsko-fonološkim odnosima te o sociolingvističkim i psiholingvističkim odnosima u tim dvama jezicima (od 2001. do 2002. i od 2004. do 2005). 

Dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić aktivno je sudjelovala na 22 znanstvena skupa, od toga na 15 međunarodnih ili s međunarodnim sudjelovanjem. Bila je predsjednica organizacijskog odbora znanstvenog skupa Glas/Voice s međunarodnim sudjelovanjem (Opatija, 26 – 28. veljače 2001) te urednica zbornika sažetaka i zbornika radova s tog skupa.

Važno je istaknuti javno znanstveno i stručno djelovanje dr.sc. Gordane Varošanec-Škarić na promicanju fonetske struke jer je održala dvadesetak javnih predavanja za različite strukovne udruge (Hrvatsko filološko društvo, Udruženje logopeda Zagreba, Udruženje logopeda Slovenije) ili institucije (Hrvatska radiotelevizija, Gospodarska komora), na kojima je govorila o glumačkom glasu, percepciji i akustičkoj slici šumnoga glasa, urbanom naglašavanju, kvaliteti glasa, govornim stilovima u audiovizualnim medijima i sl. 
     c) Ocjena znanstvenog rada
Znanstveno istraživačka djelatnost dr. sc. Gordane Varošanec-Škarić do izbora u zvanje izvanrednog profesora može se ocijeniti visokom ocjenom. Ona je istraživala znanstveno relevantne teme bilo da se radi o akustičkim osobinama ljudskog govornog glasa, o prozodiji riječi ili o retoričkim osobinama televizijskih govornika. S metodološkog je stajališta značajno da je fonetske pojave istraživala i egzaktnim mjerenjem fizičkih (akustičkih) parametara s jedne strane, ali i pouzdanim subjektivnim ocjenjivanjem koje su provodili kvalificirani slušači. Za njezina je istraživanja karakteristična metodološka korektnost, reprezentativnost uzoraka, primjereno vladanje fonetskim istraživačkim instrumentarijem, primjena prikladnih postupaka obrade podataka i zrelo sažimanje rezultata i izvođenje relevantnih generalizacija. Osobito je u području istraživanja glasa dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić i u sadržajnom i metodološkom smislu otvorila za nas nova istraživačka područja. Najjasnija potvrda takve visoke ocjene je njezina knjiga Timbar, u kojoj je dokazala da je sposobna istraživati ne samo relativno uska područja, već da može kritički i kreativno integrirati veliki broj podataka i gledišta o fenomenu glasa. Osim u publiciranim radovima, važan je njezin rad na znanstveno-istraživačkim projektima u kojima je bila ne samo suradnik, već je neke od njih vodila i time iskazala svoju znanstvenu zrelost. Cjelokupni znanstveni rad, osim teorijske relevantnosti, ima i svoju primjenjivost u radu na kultiviranju govornog izražavanja, neovisno o tome  radi li se o vokalnim, prozodijskim ili retoričkim karakteristikama govornika.

2.2. Nastavna djelatnost

Dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić, odmah nakon što je diplomirala, vodila je vježbe iz kolegija Kultura govora za studente novinarstva na Fakultetu političkih znanosti (1986 – 1990). Zatim je na Odsjeku za fonetiku Filozofskog fakulteta vodila vježbe iz kolegija Scenski govor (1991/92), a nakon izbora u zvanje asistentice vodi Govorne vježbe, te od 1994. godine predaje kolegije Scenski govor, Ortofoniju i Ortoepiju hrvatskog jezika I. Za studente Akademije dramskih umjetnosti od 1986. držala je vježbe iz kolegija Fonetika, a od 1993. vodi taj kolegij i drži predavanja. Osim na matičnom fakultetu, od 2004. godine predaje Kulturu govora na Sveučilištu u Dubrovniku za studente Medija i društva te na Sveučilištu u Osijeku za studente Glume i lutkarstva. Također je vodila seminare iz Fonetske procjene glasa i Prozodije za studente poslijediplomskog studija lingvistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Bila je mentorica u izradi četiriju diplomskih radova, jednog doktorata znanosti i dviju magistarskih radnji.

Dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić vrlo je uspješna nastavnica. Samostalno je oblikovala kolegije koje predaje, predaje na poslijediplomskoj nastavi i predaje ne samo na matičnom fakultetu, te se može reći da je stasala u iskusnog i vrsnog nastavnika sposobnog da samostalno kreira sadržaje svojih kolegija, te da ih izvodi na visokoj razini, što je vidljivo iz pozitivnog odnosa studenata prema njezinoj nastavi i izvannastavnim aktivnostima u kojima je angažirana.

2.3. Stručna djelatnost
Dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić objavila je 8 stručnih radova i dva prikaza. Značajan dio stručne djelatnosti predstavljaju njezini javni nastupi, održala je niz javnih predavanja popularizirajući fonetsku znanost. Važan je njezin stručni rad na usavršavanju javnih televizijskih i radijskih govornika te mentora-fonetičara u Službi za jezik i govor HRT-a gdje je angažirana kao vanjska suradnica i mentorica za obrazovanje fonetičara. Treba spomenuti i njezin rad u Govorničkoj školi za nadarene srednjoškolce u organizaciji Odjela za fonetiku i Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH, u kojoj je kreirala programe za neke aktivnosti te sama sudjelovala kao izvoditelj. 

Važan dio njezina stručnog rada bilo je voditeljstvo Odjela za fonetiku Hrvatskog filološkog društva (od 2001. godine) strukovne udruge fonetičara gdje je inventivno i organizacijski spretno vodila njegovu aktivnost. Ona je također članica uredništva časopisa Govor te strukovnih udruga fonetičara: Odjela za fonetiku HFD-a i Međunarodnog fonetskog društva. Bila je članica organizacijskih odbora znanstvenih skupova koje organizira Odjel za fonetiku (Istraživanja govora) i predsjednica organizacijskog odbora vrlo uspješnog u nas prvi puta organiziranog znanstvenog skupa Glas / Voice.

Od dužnosti na Fakultetu, valja istaknuti da je bila pročelnica Odsjeka za fonetiku (od 2002. do 2004) i članica Fakultetskog vijeća te različitih fakultetskih i odsječkih povjerenstava.

3. DJELATNOST NAKON POSLJEDNJEG IZBORA

      3.1. Znanstvena djelatnost

Nakon izbora u zvanje izvanredne profesorice 2005. godine, dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić objavila je 7 znanstvenih radova, 6 stručnih radova, 7 sažetaka radova na znanstvenim skupovima, bila je urednica 1 zbornika radova i 2 zbornika sažetaka sa znanstvenih skupova, sudjelovala je na 6 međunarodnih skupova i 1 domaćem znanstvenom skupu s međunarodnim sudjelovanjem. Od navedenih znanstvenih i stručnih radova 11 ih je objavljeno u A1 časopsima.

a) Objavljeni znanstveni radovi
U ovom izvještajnom razdoblju, uz istraživanja glasa i ortoepije hrvatskog jezika, dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić otvorila je u nas novo područje istraživanja forenzičke fonetike, zanimljivo s teorijskog stajališta, ali prije svega kao područje primjene fonetike u rješavanju konkretnih pitanja u sudskoj praksi.

U dvama radovima autorica istražuje karakteristike glasa u užem smislu riječi. U prvom od njih pod naslovom Vibrato školovanih muških pjevačkih glasova (2006), na primjeru trojice školovanih pjevačkih glasova, istražene su periodične promjene frekvencije osnovnog tona koje su važne za određenje vibrata kao estetskog atributa kvalitete pjevačkog glasa. Pomoću kompjutorskog programa za akustičku analizu govora i glasa, izmjerene su vrijednosti brzine vibrata, zamaha vibrata, srednja, minimalna i maksimalna vrijednost osnovne frekvencije glasa te jitter, shimmer i HNR. Vrijednosti pjevačkih glasova uspoređene su u nekim parametrima s nepjevačkim glasovima šestorice studenata. Za pjevačke glasove odabrani su dovoljno dugački odsječci tona na kojima se mogao pouzdano mjeriti vibrato i na kojima se mogla promatrati njegova vremenska dinamika. Pokazalo se da su pjevački glasovi stabilniji od nepjevačkih. Dobivene vrijednosti brzine vibrata od 5,23 Hz, 5,28 Hz i 5,03 Hz za trojicu pjevača pokazale su da oni ostvaruju vibrato s frekvencijom koja se danas smatra estetski poželjnom u opernom pjevanju, za razliku od ranijih razdoblja kada je ona bila nešto viša i iznosila je oko 6,5 Hz za muške glasove ili 7,0 Hz za ženske glasove. Istraživanje je također pokazalo da vrijednosti vibrata ovise o vrsti napjeva i visini osnovnog tona na kojem se vibrato ostvaruje. Pokazalo se da je zamah vibrata vrijednost koja se teže ostvaruje od brzine, te da je iskusniji ispitanik ostvaruje bolje nego druga dvojica mlađih i neiskusnijih pjevača. Vrijednosti jittera, shimmera i HNR također potvrđuju visoki stupanj kontroliranosti kod pjevačkih glasova. Iako se u ovom radu ne istražuje strogo govorni fenomen, ono je važno i za fonetiku jer se vibrato kao karakteristika glasa javlja i u njegovoj govornoj, osobito retoričkoj, uporabi, pa time ovo istraživanje može biti i poticaj za istraživanje vibrata u govoru.

U radu Acoustic characteristics of voice and vocal care in acting and other students (2006) dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić razmatra karakteristike glasa i brigu o vlastitom glasu studenata glume i drugih studenata, polazeći od hipoteze da bi se studenti glume kao vokalni profesionalci trebali s većom skrbi odnositi prema svom glasu i prema tome uskladiti svoj način života. Na uzorku od 45 studenata glume i 45 drugih studenata, primijenjen je upitnik Patient History questionnaire for the Professional Voice User (adaptirano prema Fordu, 1994) kojim se ispituju ispitanikove vokalne poteškoće, povijest glasa, medicinski status, način života i uporaba glasa. Primjenom adekvatnih statističkih metoda pokazano je da se dvije skupine ispitanika ne razlikuju značajno te da se studenti glume kao vokalni profesionalci ne odnose prema svom glasu s više skrbi od drugih studenata te da puše, konzumiraju alkohol i gazirana pića i ne razlikuju se bitno po načinu života. Iako glumački glasovi pokazuju bolje akustičke kvalitete od glasova drugih studenata s obzirom na nebrigu o vlastitom glasu, tim se više ističe potreba dobrog školovanja glasa i razvijanja dobre vokalne tehnike u ove skupine vokalnih profesionalaca.
Četiri rada koji su izrađeni u okviru projekta Forenzička fonetika: slušno prepoznavanje i akustička analiza govora predstavljaju glavni interes autorice u ovom izvještajnom razdoblju i, kao što je rečeno, otvaraju u našim fonetskim istraživanjima novu temu procjenjivanja osobina govora i identifikacije govornika s ciljem primjene u forenzičkoj fonetici. Neki od tih radova su metodološke prirode jer se razrađuju i provjeravaju postupci identifikacije i procjenjivanja govornika koji bi se mogli primijeniti u konkretnim forenzičkim slučajevima. U radu A comparison of indices of difference and similarity, based on LTAS and tested on voices in real forensic case and in controled conditions (2007) uspoređena je pouzdanost identifikacije govornika na uzorku kontrolne skupine koja se sastojala od 30 muških i 35 ženskih govornika i stvarnom forenzičkom uzorku od 6 ispitanika. Ustanovljeno je da indeksi sličnosti i razlika dugotrajnog prosječnog spektra dobivenog na temelju govornog uzorka u trajanju od oko 60 sekundi mogu biti pouzdana metodologija za identifikaciju govornika i ne samo u slučajevima kada je njihov govor snimljen u studijskim uvjetima, nego kao što je to slučaj u stvarnom forenzičkom uzorku, kada je govor snimljen u uvjetima telefonske komunikacije. Te su spoznaje važne za primjenu akustičke analize govora za identifikaciju govornika u stvarnim forenzičkim slučajevima. Uz akustičke osobine glasa i govora vežu se i određene indeksikalne vrijednosti koje su često stereotipne ako se radi o određenim socijalnim, geografskim ili drugačije određenim idiolektima. U radu pod naslovom Izvanjske indeksikalne osobine govornika varaždinskog i osječkoga govora (2009) 28 procjenjivača ocijenilo je po 20 govornika varaždinskog i osječkog govora s obzirom na indeksikalne osobine (društvene i psihološke) na skali od 7 stupnjeva tako što su slušali 20-ak sekundi snimljenog govora govornika ovih dvaju gradova. Ekstrahirana su četiri faktora koji su opisani kao prihvatljivost, psihološko-društvena empatija, liberalnost i simpatičnost. Istraživanje je pokazalo da se dvije skupine govornika ne razlikuju značajno, ali s druge strane, govornici koji su procijenjeni kao sigurni u sebe, kultiviranog govora i viših intelektualnih sposobnosti ujedno su agresivni i ne osobito simpatični. Njihov govor ima karakteristike govora koji Škarić definira kao prihvatljivi ili općeprihvaćeni hrvatski, dakle govor koji se približava standardu, ali u nekim elementima od njega i odstupa. Može se zaključiti da procjenjivači razlučuju prihvatljivost takva govora za javnu komunikaciju od svog emocionalnog stava prema njemu. Pravu provjeru metoda u forenzičkoj fonetici autorica je prikazala u radu Verifikacija govornika u forenzičkoj fonetici (2008) u kojem je provedena identifikacija govornika koji je govorio na hrvatskom i albanskom i čiji je govor snimljen tijekom policijskog prisluškivanja i tijekom verifikacijskog postupka. Identifikacija govornika provedena je aditivnim procjenjivanjem niza fonetskih parametara koje je provelo četvero fonetičara ali i instrumentalnim mjerenjem niza akustičkih parametara, od dugotrajnog prosječnog spektra i na osnovu njega izračunatih indeksa sličnosti i različitosti, fo, vrijednosti formanata, jittera, shimmera, odnosa harmoničnog i šumnoga u glasu i sl. Slaganje među procjenjivačima i akustičkim parametrima potvrdilo je uspješnost provedenog postupka i moguću ulogu fonetičara u verifikaciji govornika u forenzičkim slučajevima. Stoga je rad značajan za metodologiju rada fonetičara u forenzičkoj fonetici. O pitanjima prepoznavanja govornika raspravlja se i u radu Prepoznavanje poznatih glasova studenata fonetike u normalnom govoru, normalnom filtriranom i prikrivenom filtriranom (2008) gdje se na uzorku od 12 ispitanika (6 studentica i 6 studenata) pokušava ustanoviti koji se glasovi bolje prepoznaju (muški ili ženski) te tko je bolji u tom prepoznavanju (studenti ili studentice). Osim toga, promatrano je prepoznavanje u trima eksperimentalnim uvjetima: u normalnom govoru, normalnom govoru filtriranom kroz akustički kanal telefonskih frekvencijskih karakteristika i u slučaju kada su govornici pokušali prikriti svoj govorni identitet izobličujući svoj govor. Pokazano je da se muški glasovi bolje prepoznaju, te da su studentice bolje u identifikaciji glasova nego studenti. Bolje prepoznavanje muških glasova potvrđeno je i u uvjetima prikrivenog filtriranja.

Iz područja ortoepije hrvatskoga jezika objavljen je jedan rad pod naslovom Slušno prepoznavanje hrvatskih naglasaka (2004) u kojem je 40 studenata fonetike prepoznavalo četiri tipa hrvatskih naglaska riječi te su ustanovljene statistički značajne razlike jer se najbolje prepoznaje dugosilazni naglasak, zatim kratkosilazni i dugouzlazni, a najslabije kratko uzlazni. Silazni naglasci bolje se prepoznaju od uzlaznih naglasaka, a dugi naglasci bolje od kratkih naglasaka. Ove se pojave tumače i sociolingvističkim razlozima prema kojima se u suvremenoj uporabnoj normi u hrvatskoj ortoepiji gubi opozicija kratkosilaznog i kratkouzlaznog naglaska u korist kratkosilaznog. 
b) Ostala znanstveno-istraživačka djelatnost
Nakon izbora u zvanje izvanrednog profesora, Gordana Varošanec-Škarić glavni je istraživač na projektu Forenzička fonetika: slušno prepoznavanje i akustička analiza govora koji je odobrilo Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa RH, i u okviru kojega je već objavljen značajan broj radova. Nadalje rezultate svojih istraživanja ona je prezentirala na 7 znanstvenih skupova od kojih je 5 bilo međunarodnih,  a 2 su bila s međunarodnim sudjelovanjem. Bila je pozvani predavač na jednom okruglom stolu, imala je niz javnih predavanja o fonetskim temama u Hrvatskoj i Sloveniji. Bila je predsjednica Organizacijskog odbora tradicionalnog fonetskog skupa s međunarodnim sudjelovanjem Istraživanja govora (2007) koji je i programski osmislila i organizacijski vrsno provela. 
          c) Ocjena znanstvenog rada
Ukupan znanstveno istraživački rad dr. sc. Gordane Varošanec-Škarić u ovom izvještajnom razdoblju zavređuje najvišu ocjenu i može se reći da nosi sve pozitivne atribute koje je pristupnica iskazala u prethodnom razdoblju. Najznačajnija i najvrednija njegova karakteristika je rad pristupnice na u nas novom fonetskom području forenzičke fonetike. I rad na projektu koji obrađuje taj problem i objavljeni radovi pokazuju inventivan i plodan pristup i otvaraju mogućnost primjene fonetskog instrumentarija u rješavanju forenzičkih slučajeva. Dakako da se cjelokupni znanstveni rad može okarakterizirati kao metodološki korektan, znanstveno relevantan i potencijalno aplikativan. Sudjelovanje na međunarodnoj znanstvenoj sceni bilo na znanstvenim skupovima ili u stranim publikacijama potvrda je vrijednosti rezultata tog rada. 

3.2. Nastavna djelatnost

Dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić zaista je nakon dugogodišnjeg nastavničkog rada na svim razinama sveučilišne nastave iskusan i vrstan nastavnik. Na matičnom Odsjeku u ovom je izvještajnom razdoblju kreirala nove kolegije Govor masovnih medija, Neverbalna komunikacija i Metodika rada na govoru u elektroničkim medijima. Osim toga, ona je autorica 7 silabusa za različite predmete koji se predaju na Filozofskom fakultetu. Dakako da je kreirala i programe i nastavu koju održava iz fonetskih predmeta na drugim fakultetima Kultura govora (Sveučilište u Dubrovniku), Fonetika (Sveučilište u Osijeku) i Dikcija (Muzička akademija Sveučilišta u Zagrebu). Na Doktorskom studiju lingvistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu predaje Forenzičku fonetiku te izvodi seminarsku nastavu, a predavala je i o Postavljanju glasa i pjevačkom glasu, Fonetskom protokolu u forenzičkoj fonetici i Prepoznavanju govornika. Na Specijalističkom studiju za prevoditelje nositelj je predmeta Govorna komunikacija. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Ljubljani izvanjski je član izvođač poslijediplomske nastave iz predmeta Ortofonija. 

Važan je i vrijedan odgojno-obrazovni rad Gordane Varošanec-Škarić ne samo u predavačkoj nastavi, nego i kao mentorice na svim razinama nastave: bila je mentorica 12 obranjenih diplomskih radnji; trenutno je mentorica 5 disertacija i 2 magistarskih radnji (po starom sustavu); objavila je 5 radova u koautorstvu sa studentima pretežno doktorskih studija, od čega su dva rada izložena na znanstvenim skupovima; uspješno vodi znanstvenu novakinju na svom projektu, Gabrijelu Kišiček.

U svoj nastavnički rad i kontakte sa studentima, uz vrsnu stručnost, dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić unosi disciplinu, ali i polet toliko potreban mladim ljudima u formiranju njihova pogleda na struku, učenje i rad.

3.3. Stručna djelatnost
Od posljednjeg izbora dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić objavila je 7 stručnih radova u znanstvenim časopisima. Međutim glavni dio njezina stručnog rada u proteklom razdoblju bio je usmjeren na javno i profesionalno promicanje fonetike kao struke. Kao vanjska suradnica u Službi za jezik i govor Hrvatske televizije bila je mentor za poduku mladih fonetičara koji rade u navedenoj službi, a isti je posao radila i s govornicima na Hrvatskom radiju. Mladi su fonetičari time stjecali dodatne kvalifikacije i mogućnosti za otvaranje radnih mjesta, a prepoznati su i kao profesionalci za brigu o govoru. Na istom je tragu i njezin rad u Govorničkoj školi za darovite srednjoškolce u kojoj je kao izvoditeljica kreirala i vodila neke aktivnosti (Ortofonija, Promidžba, Scenski govor) a sada je, nakon smrti autora i ravnatelja Škole, profesora emeritusa Ive Škarića, ravnateljica škole (od 2009). Dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić održala je niz predavanja u različitim stručnim udrugama Odjela za fonetiku Hrvatskog filološkog društva, Lingvističkom krugu, za potrebe HRT-a, na tribini u KIC-u i sl. U pisanim (Vjesnik, Večernji list, Novi list, Glas koncila) i elektroničkim medijima (obrazovne i znanstvene emisije na radiju i televiziji) sudjelovala je s prilozima i intervjuima o pitanjima retorike, govorne komunikacije i govora u elektroničkim medijima. Dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić članica je domaćih i međunarodnih fonetskih strukovnih udruga: Odjela za fonetiku HFD-a, Međunarodnog fonetskog društva i Međunarodnog društva za forenzičku lingvistiku. Značajan je njezin rad na Odjelu za fonetiku jer je u dvama mandatima (2001 – 2008) bila njegova predsjednica te ga je kao strukovnu, ali i znanstvenu instituciju fonetičara uspješno vodila, kao što je i znalački, profesionalno i inventivno organizirala program stručnih i znanstvenih izlaganja istaknutih stručnjaka za govor i srodne discipline na sjednicama Odjela. Uz članstvo u uredništvu časopisa Govor od 2004, ona je i njegova tajnica.

Široki raspon aktivnosti na stručnom planu pokazuje kolike su zasluge dr. sc. Gordane Varošanec Škarić na planu promicanja fonetske struke i njezine popularizacije te prepoznavanja važnosti fonetske profesije u današnjem govornom i elektroničkom društvu.

4. ISPUNJAVANJE UVJETA
      4.1. Uvjeti Nacionalnog vijeća za znanost
Pristupnica dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić ispunjava sve uvjete Nacionalnog vijeća za znanost za izbor u znanstveno zvanje znanstvenoga savjetnika (prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja, NN, br. 84, 11. srpnja 2005) jer je objavila 1 znanstvenu knjigu, 30 izvornih znanstvenih radova (od toga 7 poslije zadnjeg izbora), 19 stručnih radova (od toga 7 poslije zadnjeg izbora), uredila je 1 zbornik radova i 2 zbornika sažetaka sa znanstvenih skupova, pri čemu je 30 radova objavljeno u a1 publikacijama, a  desetak radova u a2 publikacijama.

Za svoju znanstvenu djelatnost zavrijedila je 167,8 bodova, i to do zadnjeg izbora 138 bodova, i 29,8 bodova nakon zadnjeg izbora.

      4.2. Uvjeti rektorskog zbora
Pristupnica dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić ispunjava uvjete iz članka 93 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokome obrazovanju (NN, 123/03m 198/03, 105/04 i 174/04) za izbor u znanstveno nastavno zvanje redovitoga profesora. Ona u potpunosti zadovoljava obvezni uvjet jer je u svojstvu sveučilišnog nastavnika održala znatno više o traženih 600 sati sveučilišne nastave, a od preostalih 8 uvjeta pristupnica zadovoljava 5 od tražena 4 uvjeta, od kojih neke znatno premašuje (Tablica u prilogu 3).
5. ZAKLJUČAK: MIŠLJENJE I PRIJEDLOG
Na temelju uvida u cjelokupnu znanstvenu, nastavnu i stručnu djelatnost pristupnice, dr. sc. Gordane Varošanec-Škarić, izvanredne profesorice na Katedri za ortoepiju i govorništvo Odsjeka za fonetiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu, stručno povjerenstvo smatra da pristupnica u svim segmentima djelatnosti zadovoljava kriterije za izbor u zvanje redovitog profesora jer je vrijedan znanstvenik, vrstan nastavnik i jer svojim stručnim i javnim radom pridonosi fonetskoj znanosti i fonetici kao struci. U metodološkom smislu ona pristupa istraživanju govora u velikoj mjeri interdisciplinarno, promatrajući govor i kao humanističko-društveni, ali i kao prirodoslovni fenomen. Stoga u njegovu proučavanju koristi i strogu metodologiju eksperimentalnog istraživanja i zaključivanja na temelju čvrstih brojčanih podataka s jedne strane, ali s druge strane promatra govor kao fenomen nerazdvojno povezan s jezikom kao komunikacijskim sustavom, a time i s lingvistikom pa se s tog stajališta njezini radovi mogu smatrati sociolingvističkima i sociofonetskima. Važan je doprinos dr. sc. Gordane Varošanec-Škarić za razvoj naše fonetike u tome što je otvorila sustavno istraživanje govornog glasa (ortofonije) i mogućnosti fonetike u rješavanju forenzičkih slučajeva (forenzika fonetika). U obama je područjima primijenila i odgovarajući fonetsko-istraživački instrumentarij pa je u tom smislu naročito plodan njezin rad na opisu glasa i identifikaciji govornika metodom dugotrajnog prosječnog spektra koju je u nas promovirala kao efikasan eksperimentalni fonetski instrument. Jednako je važan rad dr. sc. Gordane Varošanec Škarić u području ortoepije hrvatskoga jezika i retorike, gdje govor promatra kao dinamički sustav te proučava njegovu uporabu u stvarnim komunikacijskim uvjetima u kojima se događaju odstupanja od klasične standardizirane norme te se uspostavlja uporabna norma. Bilježenjem tog trenutnog uporabnog stanja govora i jezika, pristupnica pokušava otkriti sociofonetske tendencije razvoja suvremene hrvatske ortoepije, osobito u području njezine prozodije. Dakako da su ta pitanja važna u retoričkoj, tj. javnoj uporabi govora i općenito u razvoju kulture govorne komunikacije, pa je i u području znanstvenog proučavanja, ali i u primjeni novih spoznaja prinos pristupnice osobito značajan. U znanstvenom smislu, osim svojim radovima ona je dala značajan doprinos fonetskoj znanosti i struci organizacijom znanstvenih fonetskih skupova, uređivanjem zbornika s tih skupova, a u širem smislu i intenzivnim recenzentskim radom. Svemu valja dodati da je osim članstva u domaćim strukovnim i znanstvenim asocijacijama, dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić članica i Međunarodnog fonetskog društva i Međunarodnog društva za forenzičku lingvistiku.

Nastavni rad dr. sc. Gordane Varošanec-Škarić zavređuje najvišu ocjenu, od kreiranja niza novih kolegija i time obogaćivanja poučavanja fonetike na svim razinama nastave (od srednjoškolske do doktorske razine) do angažirane izvedbe te nastave i do pravog učiteljskog kontakta sa studentima. Dokaz takve ocjene je broj diplomskih, magistarskih ili doktorskih  radnje za koje je pristupnica bila mentor, ali i broj radova i izlaganja u koautorstvu sa studentima. Važan je doprinos pristupnice za nastavu fonetike i u tome što je fonetske kolegije predavala ili predaje ne samo na matičnom fakultetu, nego i na drugim sveučilištima u Hrvatskoj i na Sveučilištu u Ljubljani. Kao posebnu vrijednost njezina nastavničkog rada valja istaknuti njezin rad s mladim fonetičarima u Službi za jezik i govor HRT-a, čime je značajno pridonosila afirmaciji fonetske struke i podizanju kulture javnog govora općenito.

Popularizaciji fonetike kao znanosti i kao struke dr. sc. Gordana Varošanec Škarić značajno je pridonosila svojim brojnim javnim nastupima u pisanim i govornim medijima, sudjelovanjem u radu i, od 2009. godine, vođenjem Govorničke škole za darovite srednjoškolce, svojim osmogodišnjim predsjedanjem Odjelu za fonetiku HFD-a, članstvom u uredništvu Govora i, od 2004. godine, funkcijom njegove tajnice.

Objavljenim znanstvenim i stručnim radovima te svojom cjelokupnom znanstveno-nastavnom i stručnom djelatnošću, dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić udovoljava uvjetima Nacionalnog vijeća za znanost i uvjetima Rektorskog zbora za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora.

Na temelju svega rečenoga, stručno povjerenstvo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu jednoglasno

p r e d l a ž e
da se dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić izabere u zvanje i na radno mjesto redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku za fonetiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Zagreb,  14. veljače 2010.                                 Stručno povjerenstvo:

                                                                    Prof.dr.sc. Damir Horga, red. prof. u miru

                                                                    Prof.dr.sc. Vesna Mildner, red. prof.

                                                                   Prof.dr.sc. Mladen Hedjever, red. prof.

PRILOG 1

POPIS RADOVA DR. SC. GORDANE VAROŠANEC-ŠKARIĆ

0. KVALIFIKACIJSKI RADOVI
- Dinamika konotacijskih vrijednosti temeljenih političkih pojmova (1993).

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu - magistarski rad.
- Zvučne osobine ugode glasa (1998). Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu – doktorski rad.
I. KNJIGE 
I.a. autorstvo

1. 
Varošanec-Škarić, G. (2005). Timbar . Zagreb: FF press, 278 stranica.

I.b. uredništvo

1.
Varošanec-Škarić, G. i Brestovci, B. (urednici). (2001). Glas / Voice – knjiga sažetaka 1. znanstvenoga skupa s međunarodnim sudjelovanjem. Zagreb: Odsjek za fonetiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu i HFD.

2.
Varošanec-Škarić, G. (urednica).  (2003). Glas / Voice – zbornik radova 1. znanstvenoga skupa s međunarodnim sudjelovanjem. Zagreb: Odsjek za fonetiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu i HFD.

3.
Varošanec-Škarić, G. i Horga, D. (urednici). (2007.) Istraživanja govora – knjiga sažetaka 6. znanstvenoga skupa s međunarodnim sudjelovanjem. Zagreb: Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu i HFD.

II. IZVORNI ZNANSTVENI ČLANCI U ČASOPISIMA I ZBORNICIMA

1.   
Varošanec, G. (1987/88). O metafori u redateljskom postupku Ivice Kunčevića. Novi prolog, 6-7, 202-210.

2.
Škarić, I., Babić, Z., Škavić, Đ., Varošanec, G. (1987). Silazni naglasci na nepočetnim slogovima riječi. Govor/Speech, 4, 2, 139-151.

3.
Varošanec-Škarić, G. (1993). Politička zbilja projicirana u Galileo prostor. Govor/Speech, X, 1, 51-87.

4.
Varošanec-Škarić, G. (1994). Glasovi radiotelevizijskih spikera na temelju njihova dugotrajnoga prosječnoga spektra. Govor/Speech, XI, 1, 27-40.

5.
Škarić, I. i Varošanec- Škarić, G. (1994). Ocjene televizijskih govornika. Govor/Speech, XI, 1, 1-9.

6.
Škarić, I. i Varošanec-Škarić, G. (1994). Skupna slika govora Hrvatske televizije. Govor/Speech, XI, 2, 1-12.

7.
Škarić, I., Škavić, Đ. i Varošanec-Škarić, G. (1996). Kako se naglašavaju posuđenice. Jezik, 43, 4, 129-138.

8.
Škarić, I. i Varošanec- Škarić, G. (1995). Usporedba spektrova glasova gluhih, nagluhih i dobročujućih osoba (pilot istraživanje). SUVAG, 8, 1, 1-12.

9.
Varošanec-Škarić, G. (1998). Relativna spektralna energija i ugoda glasova. Govor / Speech, XV, 1, 1-34.

10.
Varošanec-Škarić, G. (1999). Comparison of acoustic parameters and perception of breathness and nasality and their relation to the pleasantness of voice. In Ph. Dejonckere & H. F. M. Peters (Eds.) Communication and its disorders: A science in progress, Proceedings 24th Congress International Association of Logopedics and Phoniatrics, Vol. I, pp 129-133. Nijmegen: Nijmegen University Press.  

11.
Škarić, I. i Varošanec-Škarić, G. (1998). Comparison of spectra of the congenitally deaf, hard-of-hearing and voices of the well hearing persons. In Ph. Dejonckere & H. F. M. Peters (Eds.) Communication and its disorders: A science in progress, Proceedings 24th Congress International Association of Logopedics and Phoniatrics, Vol. I, pp 108-112. Nijmegen: Nijmegen University Press. 

12.
Varošanec-Škarić, G. (1999). Relation between voice pleasantness and distribution of the spectral energy. In Ohala, J. J., Hasegawa, Y., Ohala, M., Granville, D. & Bailey, A. C. (eds.), Proceedings of the 14th International Congress of Phonetic Sciences. Berkeley: The Regents of the University of California, Vol. 2 of 3, 1013-1016. (8 stranica).

13.
Škavić, Đ. i Varošanec-Škarić, G. (1999). Neke osobitosti hrvatskoga naglasnog sustava. Govor/Speech, XVI, 1, 25-31.

14.
Varošanec-Škarić, G. (1999). Duljina izgovornoga prolaza i ugoda glasa. Govor/Speech, XVI, 2, 149-163.

15.
Varošanec-Škarić, G. (2000). Proksemika glumačkoga govora. Zbornik (ur. K. Podbevšek i T. Gubenšek): Kolokvij o umetniškem govoru, Ljubljana: Univerza v Ljubljani, Akademija za gledališče, radio, film in televizijo, str. 46-56.

16.
Varošanec-Škarić, G. (2003). Blještavost muških glasova. Zbornik Glas / Voice (ur. G. Varošanec-Škarić), Zagreb: Odsjek za fonetiku Filozofskog fakulteta i Hrvatsko filološko društvo, 2003, str. 28-33. 

17.
Varošanec-Škarić, G. (2001). Poželjnost nekih kategorija izografnih naglasnih heterofona. Govor/Speech, XVIII, 1, 33-44.

18.
Varošanec-Škarić, G., Škavić, Đ. (2001). Neutralizacija kratkouzlaznoga i kratkosilaznoga naglaska u suvremenom hrvatskom prihvaćenom izgovoru. Govor/Speech, XVIII, 2, 87-104.

19.
Varošanec-Škarić, G. (2003). Subjektivna i objektivna procjena starijega i mlađega ženskog glasa. Zbornik (ur. J. Čepeljnik, B. Globačnik, M. Grobler, B. Jurček Strmšnik i M. Steiner) 1.slovenski kongres logopedov z mednarodno udeležbo: Logopedija za vsa življenska obdobja (Speech and language therapy for all stages of life, Bled, 19.-21.3.2003, Ljubljana: Zavod za gluhe in naglušne, str.163-166.

20.
Varošanec-Škarić, G. (2003). Voice Assessment Before and After Phonetic Voice and Pronunciation Exercises. Proceedings of the 15th International Congress of Phonetic Sciences (Eds. M-J. Sole, D. Recasens & J. Romero), Barcelona, Španjolska, 3-9 August 2003, Adelaide: Causal Productions Pty Ltd. pp 2153-2156.

21.
Škarić, I. i Varošanec-Škarić, G. (2003). Stupanj tolerancije hrvatskih govornika na “pogrešne” naglaske. Zbornik Zagrebačke slavističke škole, (ur. S. Botica). Zagreb: Filozofski fakultet u Zagrebu, Zagrebačka slavistička škola, Hrvatski seminar za strane slaviste, 2003. str. 291-304.

22.
Varošanec-Škarić, G. (2003). Prenošenje silaznih naglasaka na proklitiku u općem prihvaćenom hrvatskom izgovoru. Govor, XX, 1-2, 469-489.

 Izvorni znanstveni radovi nakon primanja u zvanje izvanrednog profesora:
23.
Vrban Zrinski, K. i Varošanec-Škarić, G. (2004). Slušno prepoznavanje hrvatskih naglasaka. Govor XXI, 2, 93-110.

24.
Varošanec-Škarić, G. (2006). Vibrato školovanih muških pjevačkih glasova. Govor  - časopis za fonetiku. XXIII, 2; 97-121.
25.
Varošanec-Škarić, G.; Bićanić, J. (2007). A comparison of indices of difference and similarity, based on LTASS and tested on voices in real forensic case in controled conditions. Procedings of 16th International Congress of Phonetic Sciences / Trouvain, Jurgen ; Barry, William J. (ur.). Saarbrucken : Pirrot GmbH, Dudweiler, 2085-2088.
26.
Varošanec-Škarić, G.; Stanković, D.; Šafarić, I. (2008).
Prepoznavanje poznatih glasova studenata fonetike u normalnom govoru, normalnom filtriranom, prikrivenom i prikrivenom filtriranom govoru. Govor - časopis za fonetiku. XXV, 2; 143-170.
27.
Varošanec-Škarić, G. (2008). Verifikacija govornika u forenzičnoj fonetici.  Govor- časopis za fonetiku. XXV, 1; 31-44.
28.
Varošanec-Škarić, G. (2008). Acoustics characteristics of voice and vocal care in acting and other students. Clinical Linguistics and Phonetics. 22; 881-889.
29.
Varošanec-Škarić, G.; Kišiček, G.. Izvanjske indeksikalne osobine govornika varaždinskoga i osječkoga govora. Suvremena lingvistika. 1 (2009).  67; 109-125. 
III. STRUČNI RADOVI I PRIKAZI
1.
Varošanec, G. (1988). Čija je mora “Mora”? (T. Bakarić: “Mora”). Novi prolog, 8-9, 215-223.

2.
Varošanec-Škarić, G. (1989). Neborci u agonu (Miroslav Krleža: “U agoniji”). Novi prolog, 12-13, 173-176.

3.
Škarić, I., Škavić, Đ., Varošanec-Škarić, G. (1996). O naglašavanju posuđenica - još jednom, nakon Vukušića. Jezik, 44, 2, 66-73.

4.
Varošanec-Škarić, G. (1995). Govorni stilovi u informativnim emisijama. Govor/Speech, XII, 1, 71-79.

5.
Škarić, I. i Varošanec - Škarić, G. (1999). Vježbe za glas i izgovor - Exercises for voice and pronunciation. U: Zbornik: Ustvarjalnost v logopediji (ur. A. Bajc, K. Bucik, S. Janežič), Center za usposobljanje invalidnih otrok "Janka Premrla Vojka" - Sedmak, Nova Gorica, str. 197-200. 

6.
Varošanec- Škarić, G. (1993). Evgenij Kumičić: Govori. Govor/Speech, X, 2, 87-93.

7.
Varošanec-Škarić, G. (1998). XXIV. Svjetski kongres međunarodne udruge logopeda i fonijatara IALP 98. u Amsterdamu od 23. do 27. kolovoza 1998. Govor/Speech, XV, 2, 149-151.

8.
Varošanec-Škarić, G. (1999). Maštovitost u logopediji - 6. stručni susret logopeda Slovenije. Govor/Speech, XVI, 1, 85-87.

9.
Varošanec-Škarić, G. (2002). Izvještaj o radu Odjela za fonetiku od lipnja 2001. do lipnja 2002. godine. Govor, XIX, 1, 79-88. (prikaz)

10.
Varošanec-Škarić, G. (2002). Izvještaj o radu Odjela za fonetiku od lipnja 2002. do lipnja 2003. godine. Govor, XIX, 2, 189-198. (prikaz)

11.
Varošanec-Škarić, G. (2002). Recitacija kao rubna vrsta. Govor, XIX, 2, 171-176. (osvrt)
Nakon primanja u zvanje izvanrednog profesora:
13.
Varošanec-Škarić, G. (2004). Izvještaj o radu Odjela za fonetiku od lipnja 2003. do lipnja 2004. Govor XXI, 2, 153-167.

14.
Varošanec-Škarić, G. (2005). Izvještaj o radu Odjela za fonetiku od lipnja 2004. do lipnja 2005. Govor XXII, 1, 71-83.

15.
Varošanec-Škarić, G. (2006.). Izvještaj o radu Odjela za fonetiku od lipnja 2005. do lipnja 2006. godine. Govor - časopis za fonetiku. god. 23. 
16.
Varošanec-Škarić, G. (2007). Prikaz zbornika radova "Razgovori o retorici". Govor  -časopis za fonetiku. god 24, 2; 147-153.
17.
Varošanec-Škarić, G. (2007) Izvještaj o radu Odjela za fonetiku od lipnja 2006. do lipnja 2007.. Govor -  časopis za fonetiku. god 24, 2; 161-173.
18.
Varošanec-Škarić, G. (2008). Izvještaj o radu Odjela za fonetiku od lipnja 2007. do lipnja 2008. Govor - časopis za fonetiku. XXV, 2; 227-239.
Radionice:
1.
Varošanec - Škarić, G. (2000). Vježbe za glas i izgovor. Logopedsko društvo Štajerske regije, Maribor, Slovenija.

IV. SUDJELOVANJE NA ZNANSTVENIM SKUPOVIMA (međunarodni i s međunarodnim sudjelovanjem):
1. 
Varošanec-Škarić, G. (1995).  Glasovi spikera, voditelja i novinara na temelju njihova dugotrajnog prosječnog spektra. Istraživanja govora, Zagreb, 7. – 9. prosinca (izlaganje i sažetak).

2. 
Škarić, I., Varošanec-Škarić, G. (1996). Usporedba spektrova glasova gluhih, nagluhih i dobročujućih osoba (pilot istraživanje). (izlaganje i sažetak). Rana dijagnostika i rana rehabilitacija, Zagreb, 16. – 18. svibnja 
3.    Varošanec-Škarić, G. (1997). Strategija određuje govorni stil informativnog žanra (Strategy Dictates the Language Style of the Information Genre). (izlaganje i sažetak). The role of local radio and TV stations in the democratisation of the media and society (Uloga lokalnih radio i TV postaja u demokratizaciji medija i društva), Zagreb, 18. –  19. travnja 1997. 
4.
Varošanec-Škarić, G. (1998).  Comparison of acoustic parameters and perception of breathness and nasality and their relation to the pleasantness of voice. XXIVth World Congress of the International Association of Logopedics & Phoniatrcs, Amsterdam, 23. - 27. kolovoza

5.
Škarić, I. i Varošanec-Škarić, G. (1998).  Comparison of spectra of the congenitally deaf, hard-of-hearing and voices of the well-hearing persons. . XXIVth World Congress of the International Association of Logopedics & Phoniatrcs, Amsterdam, 23. – 27. kolovoza.

6.
Varošanec-Škarić, G. (1998).  Duljina izgovornoga prolaza i ugoda glasa Istraživanja govora, Zagreb, 10. – 12. prosinca, 1998. 

7.
Škarić, I., Škavić, Đ. i Varošanec-Škarić, G. (1998). Suvremeni svehrvatski implicitni govorni standard. Istraživanja govora, Zagreb, 10. – 12. prosinca, 1998.
8. 
Škarić, I., Škavić, Đ. i Varošanec-Škarić, G. (1998). Sociofonetski pristup u standardizaciji hrvatskih naglasaka. Istraživanja govora, Zagreb, 10. – 12. prosinca, 1998. 

9.
Škavić, Đ. i Varošanec-Škarić, G. (1998).  Osobitosti hrvatskoga naglasnog sustava. Istraživanja govora, Zagreb, 10. –  12. prosinca, 1998. 

10. 
Škarić, I., Varošanec - Škarić, G. (1999)  Vježbe za glas i izgovor. Šesto strokovno srečanje logopedov Slovenije Ustvarjalnost v logopediji, Nova Gorica, 14. –  16. travnja 1999. 
11. 
Varošanec-Škarić, G. (1999).  Relation between voice pleasantness and distribution of the spectral energy. XIVth International Congress of Phonetic Sciences, San Francisco, 1. – 7. kolovoza.

12. 
Varošanec-Škarić, G. (2000). Proksemika glumačkoga govora.  Kolokvij o umetniškem govoru (pozvano predavanje), Ljubljana.

13.
Varošanec - Škarić, G. (2001). Blještavost muškoga glasa. Glas / Voice,  Opatija, 26. –  28. veljače 2001.

14. 
Varošanec-Škarić, G., Škavić, Đ. (2001). Neutralizacija kratkouzlaznoga i kratkosilaznoga naglaska u suvremenom hrvatskom prihvaćenom govornom standardu. Istraživanja govora, Zagreb, 6. – 8. prosinca 2001. 
15. 
Varošanec-Škarić, G. (2002). Prenošenje silaznih naglasaka na proklitiku u prihvaćenom hrvatskom izgovoru. Treći slavistički kongres, Zadar, 15. – 19. listopada. 

16. 
Varošanec-Škarić, G. (2003).  Subjektivna i objektivna procjena starijega i mlađega ženskog glasa.1. slovenski kongres logopedov z mednarodno udeležbo: Logopedija za vsa življenska obdobja, Slovenija, Bled, 19. – 21. ožujka 2003. 

17. 
Varošanec-Škarić, G. (2004) Prepoznavanje govornika prema protokolu slušne procjene u forenzičnoj fonetici. Istraživanja govora, 5. znanstveni skup s međunarodnim sudjelovanjem, Zagreb, 9. – 11. prosinca.

18.  
Varošanec-Škarić, G. i Bićanić, J. (2004). Akustički parametri u forenzičnoj fonetici. Istraživanja govora, 5. znanstveni skup s međunarodnim sudjelovanjem, Zagreb, 9. – 11. prosinca.

19. 
Varošanec-Škarić, G. (2001). Fonetska procjena glasa. V. međunarodni simpozij verbotonalnog sistema "Multisenzorika i govor", Zagreb, 17. – 19. svibnja. 

20. 
Varošanec-Škarić, G. (2003).  Voice Assessment Before and After Phonetic Voice and Pronunciation Exercises. 15th International Congress of Phonetic Sciences, Španjolska, Barcelona, 3 – 9. kolovoza 2003. 

21. 
Škarić, I. i Varošanec-Škarić, G. (2003).  Stupanj tolerancije hrvatskih govornika na “pogrešne” naglaske. XIII. Međunarodni slavistički kongres, Ljubljana, 15. – 19. kolovoza 2003.  

 Sudjelovanja na skupovima (međunarodni i s međunarodnim sudjelovanjem)
nakon primanja u zvanje izvanrednog profesora:

22. 
Varošanec-Škarić, G. (2006). Vibrato in trained male voices. 1. slovenska mednarodna fonetična konferenca SloFon 1, Ljubljana, 20. – 22. travnja. U Peter Jurgec (ur.) SloFon 1 -  Book of Abstracts, Ljubljana: Fran Removš Institute of the Slovenian Language & Scientific Research Centre of the Slovenian Academy of Sciences and Arts,  82-83.

23. 
Varošanec-Škarić G. (2006). Voice care and acoustic characteristic in student of acting and other students. 11th ICPLA, Dubrovnik, od 31. svibnja do 3. lipnja.

24.  Varošanec-Škarić, G. (2006).  Postavljanje i spektralne osobine glasa u zapadnom opernom pjevanju. Međunarodni znanstveni skup Dani Petra Guberine, Zagreb, 25. – 27. svibnja.

25.   Varošanec-Škarić, G (2007). Verifikacija govornika u forenzičnoj fonetici. Drugi kongres logopedov Slovenije, Maribor 25. – 27. listopada 2007. 
26.  Stanković, D.; Varošanec-Škarić, G.; Šafarić, I (2007). Prepoznavanje poznatih glasova u različitim uvjetima. VI. znanstveni skup Istraživanja govora, Zagreb, 6. – 8. prosinca.
27.   Varošanec-Škarić, G (2007). Verifikacijski postupak u identifikaciji ženskih glasova. VI. znanstveni skup Istraživanja govora, Zagreb, 6. – 8. prosinca.
28. 
Varošanec-Škarić, G; Bićanić, J. (2007).   A comparison of indices of difference and similarity, based on LTASS and tested on voices in real forensic case in controled conditions. 16th International Congress of Phonetic Sciences, Saarbrucken 6. – 10. kolovoza. 
29. 
Nenadić El Mourtada, Ž.; Varošanec-Škarić, G. (2008). Nejezični elementi u medijskome govoru. XXII. međunarodni skup HDPL, Lingvistika javne komunikacije, Osijek, 22. – 24. svibnja.  

30.    Pozvani predavač na okruglom stolu “For Women in Science 2004”

         Zagreb, 24. ožujka 2004, L’ Oreal – UNESCO Varošanec-Škarić, G. s izlaganjem   

      “Položaj žena u hrvatskoj znanosti”.

V. MENTORSTVO (magistarski i diplomski radovi):
1.
Banković-Mandić, I. (2005). Govor hrvatskih parlamentarnih stranaka (magistarski rad)

2.
Vančura, A. (2001). Sociofonetisko istraživanje naglasnih paradigmi toponima (diplomski rad)
3.
Krainc, I. (2002). Usporedba glasa starijih i mlađih žena (diplomski rad)

4.
Lokas, A. (2002). Procjena proksemičkih odnosa u glumačkom filmskom govoru (diplomski rad)

5.
Vrban-Zrinski K. (2003). Slušna percepcija hrvatskih naglasaka (diplomski rad)

6.
Vukša, P. (2006). Izgovor stranih imena u športskim informativnim emisijama na HRT-u, RTL-u, i Novoj TV (diplomski rad)
7.
Vargović, I. (2007). Naglasni sustav virovitičkoga govora u odnosu na naglasni sustav općega hrvatskoga govora (diplomski rad)
8.
Ljubimir, N. (2008). Odnos izgovora i poznavanja značenja pojedinih talijanizama i latinizama u dubrovačkom dijalektu (diplomski rad)
9.
Banaj, H. (2008.) Brzina vibrata u klasično školovanih muških pjevačkih glasova (diplomski rad)
10.
Janković, M. (2009). Procjena govorne izvedbe, retoričkog dizajna i vizalnih znakova govornika vremenske prognoze (diplomski rad)
11.
Pevec, M. (2009). Akustička analiza jazz pjevanja (Maja Grgić) (diplomski rad)
12.
Šimunac, I. (2009). Način obikovanja promidžbene poruke na hrvatskim TV postajama kao sredstvo uvjeravanja (diplomski rad)
13.
Pranjić, I. (2009). Govor u televizijskim religijskim emisijama (diplomski rad)
PRILOG 2
BODOVANJE RADOVA DR.SC. GORDANE VAROŠANEC-ŠKARIĆ

Odabrani bodovani radovi objavljeni do izbora u zvanje izvanrednog profesora

	ZNANSTVENI RADOVI 
	Opseg
	Broj autora
	Mjesto
	Vrsnoća
	Bodovi

	Varošanec, G. (1987/88). O metafori u redateljskom postupku Ivice Kunčevića. Novi prolog, 6-7, 202-210
	1.6
	1
	A1=

1.5
	1
	2.4

	Škarić, I., Babić, Z., Škavić, Đ., Varošanec, G. (1987). Silazni naglasci na nepočetnim slogovima riječi. Govor/Speech, 4, 2, 139-151.


	2.5
	3

0,75
	A2=

1
	1
	1.9



	Varošanec-Škarić, G. (1993). Politička zbilja projicirana u Galileo prostor. Govor/Speech, X, 1, 51-87.
	7.5
	1
	A2=

1
	1
	7.5

	Varošanec-Škarić, G. (1994). Glasovi radiotelevizijskih spikera na temelju njihova dugotrajnoga prosječnoga spektra. Govor/Speech, XI, 1, 27-40.


	2.6
	1
	A2=

1
	1
	2.6

	Škarić, I. i Varošanec- Škarić, G. (1994). Ocjene televizijskih govornika. Govor/Speech, XI, 1, 1-9.


	1.6
	2
	A2=

1
	1
	1.6

	Škarić, I. i Varošanec-Škarić, G. (1994). Skupna slika govora Hrvatske televizije. Govor/Speech, XI, 2, 1-12.


	2.28
	2
	A2=

1
	1
	2.28

	Škarić, I., Škavić, Đ. i Varošanec-Škarić, G. (1996). Kako se naglašavaju posuđenice. Jezik, 43, 4, 129-138.


	1.8
	3

0,75
	A1=

1.5
	1
	2.1

	Škarić, I. i Varošanec- Škarić, G. (1995). Usporedba spektrova glasova gluhih, nagluhih i dobročujućih osoba (pilot istraživanje). SUVAG, 8, 1, 1-12.


	2.2
	2
	A2 =

1
	1
	2.2

	Varošanec-Škarić, G. (1998). Relativna spektralna energija i ugoda glasova. Govor / Speech, XV, 1, 1-34.


	6.8
	1
	A2=

1
	1
	6.8

	Varošanec-Škarić, G. (1999). Comparison of acoustic parameters and perception of breathness and nasality and their relation to the pleasantness of voice. In Ph. Dejonckere & H. F. M. Peters (Eds.) Communication and its disorders: A science in progress, Proceedings 24th Congress International Association of Logopedics and Phoniatrics, Vol. I, pp 129-133. Nijmegen: Nijmegen University Press.  


	1.14
	1
	A1=

1.5
	1.5
	2.56

	Škarić, I. i Varošanec-Škarić, G. (1998). Comparison of spectra of the congenitally deaf, hard-of-hearing and voices of the well hearing persons. In Ph. Dejonckere & H. F. M. Peters (Eds.) Communication and its disorders: A science in progress, Proceedings 24th Congress International Association of Logopedics and Phoniatrics, Vol. I, pp 108-112. Nijmegen: Nijmegen University Press. 


	1.14
	2
	A1=

1.5
	1
	1.7

	Varošanec-Škarić, G. (1999). Relation between voice pleasantness and distribution of the spectral energy. In Ohala, J. J., Hasegawa, Y., Ohala, M., Granville, D. & Bailey, A. C. (eds.), Proceedings of the 14th International Congress of Phonetic Sciences. Berkeley: The Regents of the University of California, Vol. 2 of 3, 1013-1016. 


	1.15
	1
	A1=

1.5
	1
	1.7

	Škavić, Đ. i Varošanec-Škarić, G. (1999). Neke osobitosti hrvatskoga naglasnog sustava. Govor/Speech, XVI, 1, 25-31.


	1.25
	2
	A2=

1
	1
	1.25

	Varošanec-Škarić, G. (1999). Duljina izgovornoga prolaza i ugoda glasa. Govor/Speech, XVI, 2, 149-163.


	2.9
	1
	A2=

1
	1.5
	4.3

	Varošanec-Škarić, G. (2000). Proksemika glumačkoga govora. Zbornik (ur. K. Podbevšek i T. Gubenšek): Kolokvij o umetniškem govoru, Ljubljana: Univerza v Ljubljani, Akademija za gledališče, radio, film in televizijo, str. 46-56.


	2
	1
	A2=

1
	1
	2

	Varošanec-Škarić, G. (2001). Poželjnost nekih kategorija izografnih naglasnih heterofona. Govor/Speech, XVIII, 1, 33-44.


	2.3
	1
	A2=

1
	1
	2.3

	Varošanec-Škarić, G., Škavić, Đ. (2001). Neutralizacija kratkouzlaznoga i kratkosilaznoga naglaska u suvremenom hrvatskom prihvaćenom izgovoru. Govor/Speech, XVIII, 2, 87-104.


	3.5
	2
	A2=

1
	1
	3.5



	Varošanec-Škarić, G. (2003). Blještavost muških glasova. Zbornik Glas / Voice (ur. G. Varošanec-Škarić), Zagreb: Odsjek za fonetiku Filozofskog fakulteta i Hrvatsko filološko društvo, 2003, str. 28-33. 


	1.57
	1
	A2=

1
	1
	1.57


	Varošanec-Škarić, G. (2003). Subjektivna i objektivna procjena starijega i mlađega ženskog glasa. Zbornik (ur. J. Čepeljnik, B. Globačnik, M. Grobler, B. Jurček Strmšnik i M. Steiner) 1.slovenski kongres logopedov z mednarodno udeležbo: Logopedija za vsa življenska obdobja (Speech and language therapy for all stages of life, Bled, 19.-21.3.2003, Ljubljana: Zavod za gluhe in naglušne, str.163-166.


	1.6
	1
	A2=

1
	1
	1.6

	Varošanec-Škarić, G. (2003). Voice Assessment Before and After Phonetic Voice and Pronunciation Exercises. Proceedings of the 15th International Congress of Phonetic Sciences (Eds. M-J. Sole, D. Recasens & J. Romero), Barcelona, Španjolska, 3-9 August 2003, Adelaide: Causal Productions Pty Ltd. pp 2153-2156.


	1
	1
	A1=

1.5
	1.5
	2.25

	Škarić, I. i Varošanec-Škarić, G. (2003). Stupanj tolerancije hrvatskih govornika na “pogrešne” naglaske. Zbornik Zagrebačke slavističke škole, (ur. S. Botica). Zagreb: Filozofski fakultet u Zagrebu, Zagrebačka slavistička škola, Hrvatski seminar za strane slaviste, 2003. str. 291-304.


	2.7
	2
	A2=

1
	1
	2.7

	Varošanec-Škarić, G.
Prenošenje silaznih naglasaka na proklitiku u općem prihvaćenom hrvatskom izgovoru. Govor - časopis za fonetiku.. XX (2003) , 1-2; 469-489 
	4
	1
	A2=

1
	1
	4

	Varošanec-Škarić, G. (2005) Timbar, FF Press, Zagreb.
	32
	1
	A3=

1.5
	1.5
	72

	STRUČNI RADOVI I PRIKAZI


	Opseg
	Broj autora
	Mjesto
	Vrsnoća
	Bodovi

	Varošanec, G. (1988). Čija je mora “Mora”?

(T. Bakarić: “Mora”). Novi prolog, 8-9, 215-223.


	1.6
	1
	A1 =

1.5
	0.5
	1.2

	Varošanec-Škarić, G. (1989). Neborci u agonu (Miroslav Krleža: “U agoniji”). Novi prolog, 12-13, 173-176.
	0.6
	1
	A1 =

1.5
	0.5
	0.45

	Škarić, I., Škavić, Đ., Varošanec-Škarić, G. (1996). O naglašavanju posuđenica - još jednom, nakon Vukušića. Jezik, 44, 2, 66-73.


	1.14
	3

0,75
	A1 =

1.5
	0.5
	0.64

	Varošanec-Škarić, G. (1995).

Govorni stilovi
u informativnim emisijama.

Govor/Speech, XII, 1, 71-79.


	1.6
	1
	A2 =

1
	0.5
	0.8

	Škarić, I. i Varošanec - Škarić, G.

(1999).

Vježbe za glas i izgovor - Exercises for voice and pronunciation. U: Zbornik: Ustvarjalnost v logopediji (ur. A. Bajc, K. Bucik, S. Janežič), Center za usposobljanje invalidnih otrok "Janka Premrla Vojka" - Sedmak, Nova Gorica, str. 197-200.


	1.25
	2
	A2 =

1
	0.5
	0.6

	Varošanec- Škarić, G. (1993). Evgenij Kumičić: Govori. Govor/Speech, X, 2, 87-93.
	1.2
	1
	A2 =

1
	0.5
	0.6

	Varošanec-Škarić, G. (1998). XXIV. Svjetski kongres međunarodne udruge logopeda i fonijatara IALP 98. u Amsterdamu od 23. do 27. kolovoza 1998. Govor/Speech, XV, 2, 149-151.
	0.4
	1
	A2 =

1
	0.5
	0.2

	Varošanec-Škarić, G. (1999). Maštovitost u logopediji - 6. stručni susret logopeda Slovenije. Govor/Speech, XVI, 1, 85-87.
	0.4
	1
	A2 =

1
	0.5
	0.2

	Varošanec-Škarić, G.
Recitacija kao rubna vrsta. Govor – časopis za fonetiku. XIX (2002) , 2; 171-176.
	1
	1
	A2 =

1
	0.5
	0.5



Ukupan broj bodova do izbora u izvanrednog profesora – 138
Odabrani bodovani radovi objavljeni nakon izbora u zvanje izvanrednog profesora
	ZNANSTVENI RADOVI 
	Opseg
	Broj autora
	Mjesto
	Vrsnoća
	Bodovi

	Vrban Zrinski, K.; Varošanec-Škarić, G.
Slušno prepoznavanje hrvatskih naglasaka. Govor - časopis za fonetiku. 21 (2004), 2; 93-110.
	3.5
	2
	A2=

1
	1
	3.5

	Varošanec-Škarić, G.
Vibrato školovanih muških pjevačkih glasova. Govor –  časopis za fonetiku. god 23 (2006), 2; 97-121.
	5
	1
	A2 = 

1
	1
	5

	Varošanec-Škarić, G.; Bićanić, J. (2007)
A comparison of indices of difference and similarity, based on LTASS and tested on voices in real forensic case in controlled conditions. Procedings of 16th International Congress of Phonetic Sciences / Trouvain, Jurgen ; Barry, William J. (ur.).
Saarbrucken : Pirrot GmbH, Dudweiler, 2085-2088.

	1.14
	2
	A1=

1.5
	1.5
	2.56



	Varošanec-Škarić, G; Stanković, D; Šafarić, I.
Prepoznavanje poznatih glasova studenata fonetike u normalnom govoru, normalnom filtriranom, prikrivenom i prikrivenom filtriranom govoru. Govor - časopis za fonetiku. XXV (2008), 2; 143-170.
	5.6
	3

(0,75)
	A1=

1.5
	1
	6.3



	Varošanec-Škarić, G.
Verifikacija govornika u forenzičnoj fonetici. Govor - časopis za fonetiku. XXV (2008.),  1; 31-44.
	2.6
	1
	A1=

1.5
	1
	3.9

	Varošanec-Škarić, G.
Acoustics characteristics of voice and vocal care in acting and other students. Clinical Linguistics and Phonetics. 22 (2008), 881-889.
	2
	1
	A1=

1.5
	1
	3

	Varošanec-Škarić, G.; Kišiček, G.
Izvanjske indeksikalne osobine govornika varaždinskoga i osječkoga govora. Suvremena lingvistika. 1 (2009), 67; 109-125.
	3.2
	2
	A1 =

1.5
	1
	4.8

	STRUČNI RADOVI I PRIKAZI


	Opseg
	Broj autora
	Mjesto
	Vrsnoća
	Bodovi

	Varošanec-Škarić, G.
Prikaz zbornika radova "Razgovori o retorici". Govor – časopis za fonetiku. 24 (2007) , 2; 147-153.
	1
	1
	A1 =

1.5
	0.5
	0.75


Ukupan broj bodova nakon izbora u izvanrednog profesora – 29.8

Broj bodova do izbora u izvanrednog profesora – 138
Broj bodova nakon izbora u izvanrednog profesora – 29.8

Ukupan broj bodova: 167.8
PRILOG 3

Uvjeti Rektorskog zbora za izbor u zvanje redovitog profesora
	- da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu izvodio nastavu od barem šesto (600) norma sati

OBVEZNI UVJET
	OSVARENO. Pristupnica od 1994. godine djelomično, a nakon 2000. i izbora u zvanje docentice s punom nastavnom obvezom, izvodi sveučilišnu nastavu na matičnom fakultetu na diplomskoj i poslijediplomskoj razini, ali i na nizu drugih fakulteta u zemlji te na Sveučilištu u Ljubljani.

	1. da je autor ili koautor dvaju (2) sveučilišnih udžbenika, dviju (2) znanstvenih knjiga ili dvju (2) priručnika, odnosno da je na web stranici visokog učilišta postavio svoja predavanja iz dvaju (2) kolegija, kao nastavne tekstove koji su pozitivno ocijenjeni od stručnog povjerenstva; 


	Pristupnica je autorica 1  znanstvene knjige. 

	2. da je pod njegovim mentorstvom obranjeno najmanje deset (10) završnih ili diplomskih radova i da je pri tome objavio barem četiri (4) rada u koautorstvu sa studentom;


	OSTVARENO. Pod njezinim je mentorstvom izrađen 1 magistarski rad  i 12 diplomskih radova, a u koautorstvu sa studentima objavila je 4 rada.



	3. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom doktorskom studiju, što dokazuje objavljivanjem barem dvaju (2) znanstvenih radova u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij


	Sada je mentorica u izradi 5 doktorskih disertacija.

	4. da je održao najmanje sedam (7) priopćenja na znanstvenim skupovima, od toga najmanje četiri (4) priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima, ili barem jedno pozvano predavanje na međunarodnom znanstvenom skupu;


	OSTVARENO. Sudjelovala je na 24 znanstvena skupa, od toga na 15 međunarodnih skupova.



	5. da je bio najmanje četiri godine član uređivačkog odbora znanstvenog časopisa ili da je bio urednik najmanje dvaju zbornika radova sa znanstvenih skupova ili zbirnih znanstvenih knjiga.


	OSTVARENO. Pristupnica je član uredništva časopisa Govor od 2000. godine, a od 2004. je i njegova tajnica.



	6. da je recenzirao barem deset članaka u znanstvenim časopisima ili zbornicima radova sa znanstvenih skupova; 


	OSTVARENO. Pristupnica je recenzirala 96 znanstvenih radova u časopisima i  zbornicama te dvije knjige.

	7. da je vodio najmanje jedan znanstveno-istraživački projekt ili sudjelovao u barem jednom međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu;
	OSTVARENO. Sudjelovala je u radu više znanstveno-istraživačkih projekata, od čega je u 3 projekta glavni istraživač, a bila je suradnik i na 1 hrvatsko-slovenskom bilateralnom projektu.



	8. da je kao gostujući profesor ili znanstvenik boravio ukupno dvije godine na uglednim inozemnim sveučilištima ili institutima te održao pozvana predavanja;
	Izvodila je nastavu na poslijediplomskom studiju na Sveučilištu u Ljubljani.


                                                                      Stručno povjerenstvo:
Zagreb, 14. veljače 2010.
                                                                    Prof.dr.sc. Damir Horga, red. prof. u miru
                                                                    Prof.dr.sc. Vesna Mildner, red. prof.
                                                                    Prof.dr.sc. Mladen Hedjever, red. prof.

Vijeće Odsjeka za fonetiku prihvaća Izvještaj stručnoga povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Gordane Varošanec-Škarić u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana fonetika, na Odsjeku za fonetiku.

Pročelnik Odsjeka za fonetiku

Doc. dr. sc. Nikolaj Lazić

Odsjek za germanistiku

Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA 

U ZAGREBU

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta na sjednici od 17. prosinca 2009. godine raspisan je natječaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta ili izvanrednog profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Katedri za njemačku književnost u Odsjeku za germanistiku. Istom Odlukom imenovano je i Stručno povjerenstvo za prosudbu rezultata javnog natječaja u sastavu: dr. sc. Marijan Bobinac, red. prof., dr. sc. Viktor Žmegač, prof. emeritus, i dr. sc. Dragutin Horvat, izv. prof.





I  Z  V  J  E  Š  T  A  J

Na natječaj objavljen u „Vjesniku“ od 13. siječnja 2010. godine i u „Narodnim novinama“ broj 5/2010 od 11. siječnja 2010. godine prijavio se dr. sc. Svjetlan Lacko Vidulić, diplomirani germanist i komparatist iz Zagreba, koji je zaposlen na radnom mjestu docenta na Katedri za njemačku književnost u Odsjeku za germanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Svjetlan Lacko Vidulić rođen je 1968. godine u Zagrebu. Nakon školovanja u rodnom gradu, studirao ja njemački jezik i književnost te komparativnu književnost na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Studij je završio 1993. godine, da bi već sljedeće godine započeo poslijediplomski studij književnosti, također na zagrebačkome Filozofskom fakultetu. Na prijedlog svog mentora, profesora Viktora Žmegača, dobitnika Herderove nagrade za 1993. godinu, Lacko Vidulić dobio je stipendiju za jednogodišnji studij na Sveučilištu u Beču.

Studijski boravak u austrijskoj sredini odredio je pristupnikove istraživačke interese: u magistarskoj radnji, koju je obranio 1998. godine, obradio je tako rane, naturalističke drame Hermanna Bahra, jednoga od vodećih predstavnika bečke moderne. I u doktorskom radu Lacko Vidulić se dotiče tog razdoblja austrijske književnosti, no ovaj puta riječ je o Arthuru Schnitzleru i Hugu von Hofmannsthalu, paradigmatskim autorima epohe. Njihova mu djela služe kao ishodište za središnji dio teze, za raspravu o fenomenu ljubavi i spolnosti u romanima nekoliko austrijskih spisateljica objavljenim u devedesetim godinama 20. stoljeća. Disertaciju, koja nosi naslov „Geschlechter- und Liebesdiskurs in der österreichischen Literatur Ende des 19. und Ende des 20. Jahrhunderts“ kandidat je uspješno obranio 2003. godine.

Na Katedri za njemačku književnost u Odsjeku za germanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu Lacko Vidulić počinje raditi 1.9.1994. godine u svojstvu mlađeg asistenta. Status asistenta stekao je 3.7.1998. godine na istom fakultetu, 24.4.2004. godine izabran je u zvanje višeg asistenta, a 9.3.2005. u znanstveno-nastavno zvanje docenta, te na tom mjestu radi i danas. U nastavi kandidat je zapažene uspjehe postigao već u starom sustavu studija: predavao je sve kolegije u pripremnom dijelu studija književnosti u Odsjeku za germanistiku (Uvod u studij književnosti, Književni proseminar I i II), a razradio je i posve novi koncept za književni proseminar na prvoj godinu studija koji su potom prihvatili i novopridošli asistenti na Katedri, da bi potom uspješno vodio i književni seminar na višim godinama studija. Lacko Vidulić dao je istaknut doprinos u razradi novog koncepta studija njemačke književnosti u skladu s Bolonjskim procesom, a potom je s velikim elanom sudjelovao i u njegovoj provedbi kao nositelj kolegija na preddiplomskom studiju (Uvod u studij književnosti, Osnove književne interpretacije, seminari i predavanja iz povijesti njemačke književnosti 20. stoljeća). Rezultat tih napora je, po općoj ocjeni, značajno poboljšanje u nastavi njemačke književnosti na zagrebačkoj germanistici. To potvrđuju i vrlo povoljni rezultati studentskih anketa za evaluaciju nastavne aktivnosti. U sklopu pristupnikovih nastavnih aktivnosti valja spomenuti i izradu nastavnih materijala, posebno udžbenik za predmet Metode studiranja – znanost o književnosti koji je u upotrebi već niz godina, a odnedavna je dostupan i na web stranicama fakulteta. Treba spomenuti i veći broj diplomskih radova koji su pod njegovim mentorstvom napisali studenti germanistike.
Na nizu znanstvenih skupova u zemlji i inozemstvu Lacko Vidulić nastupio je sa zapaženim referatima, a 2005. godine i sam je bio suorganizator velikoga znanstvenog skupa austrijskih i hrvatskih germanista u Opatiji. U promatranom razdoblju održao je nekoliko gostujućih predavanja u inozemstvu (Klagenfurt, Beč), a stručno se usavršavao na sveučilištima u Berlinu, Kölnu, Beču, Grazu, Klagenfurtu i Beogradu. Član je više domaćih i međunarodnih stručnih udruga, a istaknutu je ulogu imao i u utemeljenju Društva germanista Jugoistočne Europe (SOEGV) 2007. godine, te neko vrijeme bio njegov potpredsjednik. Pristupnik se s uspjehom iskušao i u raznim administrativnim aktivnostima – bio je pročelnik Odsjeka 2005/06, te član Vijeća Filozofskog fakulteta.


Od svojih znanstvenih početaka Lacko Vidulić je usredotočen na austrijsku književnost u posljednjih stotinu godina. Njegovi radovi predstavljali vrijedne i hrabre iskorake u manje poznata ili posve neistražena područja, što se osobito odnosi na priloge o ranim dramama Hermanna Bahra ili o romanima suvremenih austrijskih spisateljica poput Marlene Streeruwitz, Ingrid Puganigg i Lilian Faschinger (koje pristupnik promatra u svjetlu tzv. ljubavne semantike), ali i na niz drugih autora ili autorica (Camilla Lucerna, Thomas Bernhard). I u razdoblju od posljednjeg izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta 2005. godine Vidulićevi znanstveni interesi ostaju vezani uz noviju austrijsku književnost, no dopunjuju se novim autorima i novim istraživačkim metodama, pri čemu do izražaja sve više dolazi pristupnikova izrazita sklonost prema multidisciplinarnosti s jedne, te kulturološkoj usmjerenosti njegovih istraživanja s druge strane.
Posebnu pozornost valja posvetiti monografiji koju je Lacko Vidulić pod naslovom Lieben heute. Postromantische Konstellationen der Liebe in der österreichischen Prosa der 1990er Jahre objavio kod uglednoga bečkog nakladnika Praesensa 2007. godine. Riječ je o značajno izmijenjenoj i dopunjenoj verziji pristupnikove disertacije, čije je metodološko usmjerenje interdisciplinarno, na razmeđi sociologije ljubavi i sociologije književnosti, a problematizira pitanja promjena koje se u modernim društvima potkraj 20. stoljeća zbivaju u sferi ljubavi, jednom od bazičnih antropoloških iskustava, te na koji način ta zbivanja reflektiraju u sferi književnosti. Studija započinje pregledom osnovnih silnica razvoja na području rodnih odnosa, seksualnosti i sociologije intimnosti u razdoblju nakon tzv. seksualne liberalizacije 1960-ih godina. Analitički okvir i perspektiva na tragu su teza u novijoj sociološkoj literaturi na tom području (A. Giddens, U. Beck, N. Luhmann), pri čemu je poseban naglasak na Luhmannovom pojmu „ljubavne semantike“. Središnji dio studije Lacko Vidulić posvećuje književnim inačicama ljubavne semantike u nizu novijih proznih djela suvremene austrijske književnosti (Ingrid Puganigg, Sabine Scholl, Marlene Streeruwitz, Michael Köhlmeier, Lydia Mischkulnig, Martin Rumpl, Karin Rick i Margit Hahn), a pritom se osobito usredotočuje na analizu ljubavnih konstelacija u kontekstu uvodno prikazanih društvenopovijesnih okolnosti, te analizu ljubavne semantike koju tekstovi sugeriraju na razini fabule, narativnih postupaka ili tematskog iskaza.

Naznačene istraživačke interese pristupnik u svojim recentnim znanstvenim radovima vrlo uvjerljivo elaborira i na književnom djelu austrijske nobelovke Elfriede Jelinek, pri čemu poseban naglasak stavlja na određenje 'ženske književnosti' kao genološke kategorije, te rodne specifičnosti i ljubavnih mitova, a sličnu problematiku tematizira i na primjeru proznog djela Michaela Köhlmeiera.

Pitanja rodnog identiteta, koja su dugo dominirala znanstvenim radovima Lacka Vidulića, posljednjih se godina sve više – u sklopu pristupnikova okretanja drugim kulturološkim metodama poput kulture sjećanja i pamćenja i estetike recepcije – dopunjuju drugim koncepcijama identiteta. Taj interes očituje se, primjerice, u radu pod naslovom „Kautschukmann“. Hermann Bahrs Indentitätskonzepte koji tematizira predodžbe o osobnom identitetu bečkog modernista Hermanna Bahra: iz njegove dnevničke i autobiografske samorefleksije i samostilizacije te iz esejističkog i književnog rada pristupnik, među ostalim, zaključuje da Bahrova autorefleksija kao i refleksija problematike identiteta odgovara tzv. adaptivnoj difuziji identiteta u našem vremenu, pri čemu se Bahr od svojih onodobnih kolega (Schnitzlera, Hofmannsthala) razlikuje po pretežitom izostanku ‚krizne svijesti‘, te po tome što je Bahr na posebno radikalan način artikulirao mogućnosti svog vremena: s jedne strane krajnji domet modernizacijskih procesa koji se očituje u konceptu fleksibilnog subjekta, s druge strane holistička vizija subjekta koja proizlazi iz svijesti o rizicima modernizacije.

Širenje Vidulićeva područja istraživanja osobito se primjećuje na radovima o recepcijskim efektima kontroverznoga književnog i političkog angažmana Petera Handkea u vezi s raspadom Jugoslavije, radovima koji posljednjih godina čine pristupnikovo novo istraživačko težište. Istraživši mnoštvo recepcijskih tekstova u zemljama bivše Jugoslavije, Lacko Vidulić je semantičkom i diskurzivnom analizom tog korpusa, kao i interpretacijom Handkeova nestanka s književne scene u užemu smislu, uočio velik nerazmjer između pacifističke retorike u polemičkim esejima Petera Handkea o raspadu Jugoslavije i njihova eskalirajućeg djelovanja u regiji na koju se odnose. Oslanjajući se na relevantne metodološke pozicije u kulturološkim istraživanjima, Lacko Vidulić iznosi i vrlo uvjerljivo obrazlaže tezu da taj nerazmjer ponajprije proizlazi iz sukoba između Handkeova pojma zajednice (prividno apolitičnog i obilježenog specifičnom osobnom mitologijom) s jedne strane i 'mitomotoričkih mehanizama' (J. Assmann) koji služe stabilizaciji regionalnih ‚zamišljenih zajednica‘ (B. Anderson) s druge strane. Svojim književnim i javnim angažmanom u borbi protiv prevladavajuće interpretacije postjugoslavenskih ratova austrijski književnik postao je izravnim ulogom u sukobu političkih i memorijskih miljea postsocijalističkog razdoblja na prostoru bivše SFRJ.


Znanstveno-istraživački rad Svjetlana Lacka Vidulića u promatranom razdoblju očitovao se i u aktivnom sudjelovanju u znanstvenim projektima MZOŠ-a koji se izvode na Katedri za njemačku književnost Odsjeka za germanistiku („Pamćenje i identitet. Hrvatsko-njemački kulturni transfer“) ili kao bilateralni projekti s austrijskim i njemačkim znanstvenicima („Jugoslavenski ratovi u hrvatskoj i njemačkoj književnosti“, „Simbolički prostori i njihove granice. Hrvatsko-austrijski kulturni odnosi u srednjoeuropskom kontekstu“). Znanstveno-istraživački rad očitovao se i u uređivanju triju zbornika znanstvenih radova, od toga dva kod uglednih inozemnih izdvača (Thomas Bernhard Jahrbuch 2004. Ur. M. Huber, M. Mittermayer, W. Schmidt-Dengler i S. Lacko Vidulić. Böhlau 2005; Literaturwissenschaft im Wandel. Aspekte theoretischer und organisatorischer Neubestimmung. Ur. Christine Magerski i Svjetlan Lacko Vidulić. Verlag für Sozialwissenschaften 2009).
Impresivan je i popis Vidulićevih stručnih radova i recenzija, mahom objavljenih u „Zagreber Germanistische Beiträge“, germanističkom godišnjaku u čijem uređivanju pristupnik već godinama aktivno sudjeluje. Naposljetku valja istaknuti i ustrajan kandidatov književnokritički angažman kao i rad na popularizaciji struke sudjelovanjem na raznim književnim manifestacijama (javno predstavljanje knjiga i autora u Hrvatskoj i inozemstvu, sudjelovanje na okruglim stolovima na sajmu knjiga u Leipzigu i dr., rad u organizacijskom odboru Festivala europske kratke priče u Zagrebu).

Pristupnik doc. dr. sc. Svjetlan Lacko Vidulić ispunjava uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednog profesora, pri čemu bitno nadmašuje propisane minimalne uvjete (v. Prilog 1, 2, 3, 4). Pristupnik udovoljava odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, čl. 32 i čl. 93 te Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja: stekao je doktorat znanosti, upisan je u registar znanosti, objavio je znanstvenu monografiju, objavio je ukupno 17 znanstvenih radova u časopisima kategorije a1 i a2, koji donose ukupno 49 bodova (28 prije te 21 nakon izbora u zvanje docenta). Pristupnik udovoljava i uvjetima Rektorskog zbora: njegov nastavni rad dobiva visoke ocjene u studentskim anketama, izvodio je nastavu na Sveučilištu u Zagrebu koja opsegom znatno prelazi minimum od 300 norma sati, a od posebnih uvjeta navodimo: 1. autor je pozitivno ocijenjenog nastavnog udžbenika postavljenog na web stranice fakulteta, 2. predložio je i uveo nove sadržaje dvaju predmeta na studiju germanistike, 3. prezentirao je 15 radova na znanstvenim skupovima, od toga 14 s međunarodnim sudjelovanjem.
Povjerenstvo predlaže da se dr. sc. Svjetlan LACKO VIDULIĆ izabere u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Katedri za njemačku književnost Odsjeka za germanistiku.
Prilog 1: Popis radova pristupnika

Prilog 2: Sažeci radova pristupnika

Prilog 3: Bodovani radovi pristupnika (tablica)

Prilog 4: Ocjena ukupne nastavne i stručne djelatnosti (tablica)

Zagreb, 25. veljače 2010.
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Dr. sc. Dragutin Horvat, izv. profesor
Izvještaj prihvaćen na sjednici Vijeća Odsjeka za germanistiku
Prilog 1

POPIS RADOVA dr. sc. S. L. Vidulića
I. Radovi objavljenih prije izbora u zvanje docenta

A) Izvorni znanstveni radovi

Članci

1. Hermann Bahrs “Die neuen Menschen”. Ein frühes 'Abkehrdrama'. „Zagreber germanistische Beiträge“ 3/1994, str. 47-65.

2. Zur Lyrik Thomas Bernhards. U: Einschließung und Abweisung der Tradition. Österreichische Lyrik 1945-1995. Ur. Johann Holzner i Dragutin Horvat. „Zagreber germanistische Beiträge“, Beiheft 3/1996, str. 19–29.

3. Dramaturgie des ´Supranaturalismus´. Zu Hermann Bahrs “ Die Mutter”. „Sprachkunst“ (Wien) 1/1998, str. 17–42.

4. Hermann Bahr a vídeňské divadlo kolem roku 1900. U: Dramatika viedenskej (vídeňské) moderny. Bratislava: Divadelný ústav Bratislava/ Divadelní ústav Praha 1999. Str. 123–137.

5. Die alltägliche Perversion. Das Motiv der sexuellen Paraphilie in Texten der neuesten österreichischen Literatur. U: „Zagreber germanistische Beiträge“ 9/2000, str. 107–140.

6. Was bleibt. Porträt der Schriftstellerin und Philologin Camilla Lucerna (1868–1963). U: Marijan Bobinac (ur.): Porträts und Konstellationen 1. Deutschsprachig-kroatische Literaturbeziehungen. „Zagreber Germanistische Beiträge“, Beiheft 6/2001, str. 85–107. Objavljeno i na: www.kakanien.ac.at/beitr/fallstudie/SVidulic1.pdf.

7. Inventura dramskog stvaralaštva Camille Lucerne. U: Krležini dani u Osijeku 2001. (Hrvatska dramska književnost i kazalište – inventura milenija, drugi dio). Priredio Branko Hećimović. Osijek: HNK/ Pedagoški fakultet; Zagreb: Zavod za književnost i teatrologiju HAZU 2002, str. 93–105.

8. Postmoderne Liebesprosa. Ingrid Puganiggs Sprach- und Liebesexperiment „Hochzeit. Ein Fall“ (1992). „Zagreber Germanistische Beiträge“ 12/2003, str. 79–99.

9. Wissen oder Leben? Zur Umschichtung der Wissenschaften. U: Velimir Piškorec (ur.): Sprachkontakte und Reflexion. „Zagreber Germanistische Beiträge“, Beiheft 7/2004, str. 21–31.

10. Marlene Streeruwitz´ Nachwelt (1999) und Lilian Faschingers Wiener Passion (1999). Ein Beitrag zur Geschichte des historischen Frauenromans. U: M. Bobinac, W. Düsing, D. Goltschnigg (ur.): Tendenzen im Geschichtsdrama und Geschichtsroman des 20. Jahrhunderts. „Zagreber Germanistische Beiträge“, Beiheft 8/2004, str. 399–416.

B) Stručni radovi

a) Skripta

11. Tečaj čitanja stručne literature na njemačkom jeziku za studente humanističkih usmjerenja. 1997. i novije verzije (=skripta za Njemački kao strani jezik).

12. Hören, Reden, Lesen und Schreiben im Studium. Richtlinien und Übungen für Germanisten. 1999 (=skripta za Književni proseminar I).

13. Einführung in das Studium der Literatur. Materialien zur Vorlesung. 1999 i novije verzije (=skripta za predavanje Uvod u studij književnosti).

b) Članci u leksikonu

14. Leksikon stranih pisaca. Zagreb: Školska knjiga 2001 – 30 članaka (str. u zagradama): Jurek Becker (97–98), Wolf Biermann (119–120), Volker Braun (147), Hans Carossa (190), Annette von Droste-Hülshoff (289–290), Otto Flake (340), Wolfgang Hildesheimer (459–460), Uwe Johnson (523), Friedrich Maximilian Klinger (565), Elisabeth Langgässer (603), Sophie von La Roche (606), Gertrud von Le Fort (614),  Jakob Michael Reinhold Lenz (617–618), Siegfried Lenz (618), Detlev von Liliencron (629), Oskar Loerke (634–635), Gustav Meyrink (708), Irmtraud Morgner (737), Adolf Muschg (748–749), Ulrich Plenzdorf (839), Luise Rinser (898), Roda Roda (903), Peter Rosei (907–908), Gerhard Roth (909–910), Arno Schmidt (948), Gustav Schwab (951), Johannes Mario Simmel (980), Carl Spitteler (1004), Jakob Wassermann (1135–1136), Christa Wolf (1154).

15. Leksikon svjetske književnosti. Zagreb: Školska knjiga 2004 – 7 članaka (str. u zagradama): G. Keller, Der grüne Heinrich (726) i Die Leute von Seldwyla (335–336); P. Handke, Kaspar (272); S. Lenz, Deutschstunde (585–586); M. Frisch, Homo faber (218); G. Büchner, Dantons Tod (98) i Woyzeck (712–713).

c) Stručni jezikoslovni rad

16. Očuđeni Nietzsche /o jezikoslovnim aspektima prijevoda: Friedrich Nietzsche: Ecce homo. Kako se biva što se jest. Priredio i preveo Šime Vranić. Visovac, Zagreb 1994/, „Strani jezici“ 3–4/1994, str. 191–195. 

d) Prikazi knjiga

17. Pripovijedanje u bečkih modernista (Iris Paetzke: Erzählen in der Wiener Moderne. Tübingen 1992), „Umjetnost riječi“ 1/1994, str. 71–75.

18. Zbornik o književnim vizurama Beča (Wien als Magnet? Schriftsteller aus Ost-, Ostmittel- und Südosteuropa über die Stadt. Wien 1996), „Književna smotra“ 108–109 (2–3)/1998, str. 117–118.

19. Perspektiven der Kulturwissenschaft(en) (Renate Glaser – Matthias Luserke (Hg.): Literaturwissenschaft – Kulturwissenschaft. Positionen, Themen, Perspektiven, Opladen 1996; Hartmut Böhme – Klaus R. Scherpe (Hg.): Literatur- und Kulturwissenschaft. Positionen, Theorien, Modelle, Reinbek 1996), „Zagreber germanistische Beiträge” 7/1998, str. 175–180.

20. Gärungsstufe der Moderne. Eine editorische Rettungsaktion (Hermann Bahr: Tagebücher – Skizzenbücher – Notizhefte. Hg. von Moritz Csáky. Wien, Köln, Weimar: Böhlau, Bd. 1 1994, Bd. 2 1996, Bd. 3 1997), „Zagreber germanistische Beiträge” 7/1998, str. 189–192.

21. Satire zu Kaisers Zeiten (Gilbert Ravy, Jeanne Benay (Hgg.): Satire – Parodie – Pamphlet – Caricature en Autriche à l´époque de François-Joseph (1848–1914). Publications de l´Université de Rouen/ Centre d´Etudes et de Recherches Autrichiennes 1999), „Zagreber Germanistische Beiträge“ 8/1999, str. 187–190.

22. Satire zwischen Weltkrieg und ´Anschluß´ (Écritures et langages satiriques en Autriche (1914–1938) / Satire in Österreich (1914–1938), hg. von Jeanne Benay und Gilbert Ravy, Peter Lang, Bern u.a. 1999), „Zagreber Germanistische Beiträge“ 9/2000, str. 238–241.

23. Literaturepochen in Theorie und Praxis (Akten des X. Internationalen Germanistenkongresses Wien 2000, Bd. 6 /Epochenbegriffe: Grenzen und Möglichkeiten; Aufklärung – Klassik – Romantik; Die Wiener Moderne/, hg. von Peter Wiesinger. Bern u.a.: Lang 2002), „Zagreber Germanistische Beiträge“ 11/2002, str. 275–280.

24. Hermann Bahrs slawischer Kulturtransfer (Carmen Sippl: Slavica der Hermann-Bahr-Sammlung an der Unversitätsbibliothek Salzburg. Bern u.a.: Lang 2001), „Zagreber Germanistische Beiträge“ 11/2002, str. 290–293.

e) Prikazi znanstvenih i stručnih skupova

25. U znaku pluralizma. Međunarodni seminar o književnosti u sveučilišnoj nastavi njemačkog jezika, Technische Universität Dresden, od 13. siječnja do 1. veljače 1997, “Strani jezici” 1/1998, str. 59–61.

26. „Thomas Bernhard – Dichter und Polemiker“. Symposion im Rahmen der Thomas-Bernhard-Tage in Zagreb. Ein Kurzbericht, „Zagreber Germanistische Beiträge“ 12/2003, str. 260–262

f) Književnokritički tekstovi i intervjui

27. Nepodnošljiva lakoća prevođenja (o prijevodu drame T. Dorsta Fernando Krapp mi je napisao ovo pismo), „Vijenac“, 25.1.1996, str. 26.

28. Osluškivanje istine. Razgovor s Tankredom Dorstom, “Vijenac”, 25.1.1996, str. 26.

29. Moral na scenskoj kušnji /o bečkom kazališnom repertoaru/, „Vijenac”, 7.3. 1996, str. 29 (isto na Trećem programu Hrvatskog radija).

30. Dijalog osobnih priča (Didov kantûn, priredio Zlatko Vidulić, Sisak 1997), „Vijenac“, 4.6.1998, str. 15 (isto na Trećem programu Hrvatskog radija, 25.4.1998).

31. Ljubav je deflorirana u 19. stoljeću, „Nedjeljna Dalmacija“, 20.11.1998. 

32. Oknašce u austrijsku književnost devedesetih, “libra libera” 7/2000, str. 135–140.

33. Ingo Schulze, kroničar života u tranziciji /razgovor s Ingom Schulzeom; naslovio urednik/, „Jutarnji list“ 24.5.2003., str. 53 i 55.

34. „Trg heroja“: dimenzije promašaja /o inscenaciji Bernhardove drame u Gavelli/, “Zarez”, 29. 1. 2004., str. 45.

35. Prijevoznik stoke pa književna zvijezda /razgovor s Wladimirom Kaminerom, zajedno s Lidijom Lacko Vidulić; naslovio urednik/, „Vijenac“, 13.5.2004, str. 40.

36. Elfriede Jelinek – feministički vamp /naslovio urednik/, „Tema“ 8–9/2004., str. 56 – 59.

37. Književni glas života amputiranog u diktaturi /razgovor s Hertom Müller/, „Tema“ 11/2004., str. 4–9.

38. Čarobna krilca Borisa Becka. Pogovor knjizi Borisa Becka: Krila u koferu. Zagreb, Disput 2004.

g) Urednik neznanstvenih izdanja

39. Boris Beck: Krila u koferu. Zagreb, Disput 2004.

h) Prijevodi

40. Arthur Schnitzler: Umjetnost, misao i slučaj; Sigmund Freud: Pjesnik i maštanje; Robert Musil: Začeci nove estetike; Hermann Bahr: Duhovno oko. „Treći program Hrvatskog radija“ br. 41/1993, str. 1217–153.

41. Dagmar Burkhart: Hasanaginica kao pretekst dramatizacije, „Umjetnost riječi„ 1/1998, str. 43–53.

II. Radovi objavljeni nakon izbora u zvanje docenta

A) Izvorni znanstveni radovi

a) Knjiga

1. Lieben heute. Postromantische Konstellationen der Liebe in der österreichischen Prosa der 1990er Jahre. Wien: Praesens Verlag 2007.

b) Članci

2. „Skandalon književne povijesti“. Frauenliteratur kao genološka kategorija u germanistici. „Umjetnost riječi“ 1/2004, str. 57–69.

3. „Und die Frau gehört der Liebe“. Zur Geschlechterspezifik der Liebesmythen in den Romanen Elfriede Jelineks. „Zagreber Germanistische Beiträge“ 13/2004, str. 159–175.

4. Ljubavni mit i rodne razlike u romanima Elfriede Jelinek. „Umjetnost riječi“ 2–4/2004, str. 259–266.

5. „Kautschukmann“. Hermann Bahrs Indentitätskonzepte. In: Germanistik im Kontakt. Hg. von S. Lacko Vidulić, D. Moser und S. Turković. Zugl. „Zagreber Germanistische Beiträge“ Beiheft 9/2006 und „Stimulus“ 2005. Zagreb: FF-press 2006, str. 157–167.
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Prilog 2

OCJENA ZNANSTVENIH RADOVA dr. sc. S. Lacka Vidulića
I. PRIJE izbora u zvanje docenta
1. Hermann Bahrs “Die neuen Menschen”. Ein frühes 'Abkehrdrama'. „Zagreber germanistische Beiträge“ 3/1994, str. 47-65.

Osnovna je teza rada: drama Die neuen Menschen (Novi ljudi) mladoga Hermanna Bahra (1863–1934) iz godine 1887. tematski je pandan  ranih ‚romana otklona‘ njemačkih naturalista. Riječ je o romanima koji, u kontekstu distanciranja naturalističkih autora od organizirane socijaldemokracije u njemačkom carstvu, tematiziraju radikalni otklon lika kako od socijaldemokracije tako i od društvenokritičkog angažmana uopće. Rad ponajprije rekonstruira književnopovijesni i kazališnopovijesni kontekst (dvije godine prije proboja dramskoga naturalizma u Berlinu) u kojem je pojava Bahrove estetički neuspjele no tematski moderne drame mogla izazvati euforične reakcije recenzenata. Potom se analiziraju oni aspekti drame koji je čine zanimljivom u kulturnopovijesnom smislu. Prvi korak jest podrobna kontekstualna analiza paralela i distinkcija između Bahove drame i sličnodobnih ‚romana otklona‘. Analiza pokazuje da su vrlo različite političke i biografske konstelacije u dvama različitim povijesnim trenucima dovele do sličnih osobnih stavova, koji su potom oblikovani u književnim djelima srodne tematike. To među inim znači da tematika ‚otklona‘ kod H. Bahra nije nusprodukt kolektivnoga svjetonazornog i političkog sukoba kao u njemačkih naturalista, nego izraz osobnoga političkog iskustva s jedne i promišljanja nekih temeljnih filozofskih i svjetonazornih dilema onoga vremena s druge strane. U drugom koraku analiziraju se upravo svjetonazorne premise ‚tematike otklona‘ u H. Bahra: pitanje determinizma i slobodne volje, koje se očituje u dramskom motivu ‚novog čovjeka‘ te u proturječnom konglomeratu determinističkih teza i individualističke koncepcije lika. Književna obrada ove problematike kod Bahra je implicitni obračun s implikacijama pseudomarksističke teorije koje je Bahr u prethodnom razdoblju bio uvjerenim sljedbenikom. Nakon intrinzičnog otklona od političkog angažmana uskoro će uslijediti i odbacivanje teorije same, čije determinističke konzekvencije su očito proturječile ‚protejskom‘ karakteru Hermanna Bahra – koji će se uskoro profilirati kao jedan od najdinamičnih promicatelja književnog razvoja u znaku moderne, zaključuje autor. Rad predstavalja originalan doprinos proučavanju odnosa između Bečke i Berlinske moderne.

2. Zur Lyrik Thomas Bernhards. U: Einschließung und Abweisung der Tradition. Österreichische Lyrik 1945-1995. Ur. Johann Holzner i Dragutin Horvat. „Zagreber germanistische Beiträge“, Beiheft 3/1996, str. 19–29.

Predmet rada je rano lirsko stvaralaštvo austrijskog književnika Thomasa Bernharda (1937–1988). Polazeći od zapažanja da germanistička znanost o književnosti odnos između Bernhardova ranog lirskog opusa i kasnijeg dramskog i proznog opusa mahom određuje ili kao potpuni kontinuitet ili kao napadni prekid u stvaralačkom razvoju, autor brani tezu o relativnom kontinuitetu. Svoju tezu autor gradi na analizi ‚monološke strukture‘ kao provodnoga obilježja Bernhardova opusa sviju rodova, pri čemu je ono za prozno i dramsko stvaralaštvo neupitno i odavna zapaženo, dok je tvrdnja o monološkom karakteru lirskoga opusa teza i doprinos ovog rada. U teorijskome ekskursu diskutiraju se tipološke razlike ‚dijalogičnosti ‘ u okvirima pojedinih književnih rodova, pri čemu se ona u kontekstu lirike (osim u dijaloškim pasažima, koji tipološki predstavaljaju ‚epsku‘ odnosno ‚dramsku‘ kontaminaciju roda) mogu pojaviti u vidu manje ili više prepoznatljivih signala intrinzične komunikativnosti, primjerice kao ‚gestični govor‘ u poetologiji Bertolta Brechta. Autor potom analizira Bernhardov lirski opus, pri čemu razlikuje tri segmenta: 1. pjesme u kojima se lirski subjekt ne obraća drugome, a elementi apelativnosti i gestičnosti (npr. psalmodični ritam i redundancija) stoje u službi solipsističkog afekta; 2. pjesme u kojima se lirski subjekt doduše obraća drugome, ali se dijaloški karakter dokida na razini gramatičke kontingencije ili pak relativira na semantičkoj razini; 3. pjesme koje su formalno izrazito dijalogične, da bi na semantičkoj i tematskoj razini zanijekale svaku mogućnost dijaloga s obzirom na ontološku odsutnost dijaloškog ‚partnera‘: metafizičke instance. Autor zaključuje da su u lirici Thomasa Bernharda i formalni elementi dijalogičnosti u funkciji dubinski monološke strukture. Rad predstavlja originalan doprinos teoriji lirike i proučavanju opusa Thomasa Bernharda.

3. Dramaturgie des ´Supranaturalismus´. Zu Hermann Bahrs “ Die Mutter”. „Sprachkunst“ (Wien) 1/1998, str. 17–42.

Predmet rada je poetološki eklekticizam u drami Die Mutter Hermanna Bahra (1863–1934) iz godine 1891. U kombinaciji tekstološke i kontekstualne analize, autor istražuje odnos između naturalističke forme s jedne i tematsko-motivskog sklopa koji pripada književnom dekadentizmu s druge strane. Motivaciju ovog estetički promašena sklopa Vidulić pronalazi u onodobnim, ‚supranaturalističkim‘ poetološkim pozicijama književnog programatičara Bahra, koje pak stoje u suodnosu s pozicijama francuskih antinaturalista. Autor zaključuje da su Bahrove drame u počecima njegove književne karijere bile eksperimentalnim poljem za njegove svjetonazorne i poetološke pozicije, bilo kao razvojne postaje u njihovu formiranju, bilo kao primjena tih pozicija u književnoj praksi. Zajednički nazivnik programatskih eseja i dramske fikcije pri tome, dakako, nije uvijek pojedina pozicija kao takva, već njezine svetonazorne ili poetološke premise. Povijesnofilozofska i politička promišljanja na tragu pseudomarksizma, koja su u početku inspirirala Bahrov aktivistički koncept moderne, obilježila su i njegove drame Die neuen Menschen i Die große Sünde. Zahtjev za sintezom prevladanog naturalizma i nadolazeće nove subjektivnosti obilježio je, u zaoštrenoj formi, i Bahrovu dramu Die Mutter. Bahrovi rani kazališni komadi, zaključuje autor, očitovanje su umjetničkoga stremljenja koje nastoji udovoljiti procesualnom karakteru aktivistički definirane moderne. Kao svjedoci sinkronijskoga pluralizma – istodobnosti neistodobnoga – Bahrove drame oštre nam oko za književnopovijesni profil fin de siécle-a i pružaju uvid u razvoj književne moderne. Rad predstavlja originalan doprinos istraživanju europskoga konteksta Bečke moderne.

4. Hermann Bahr a vídeňské divadlo kolem roku 1900. U: Dramatika viedenskej (vídeňské) moderny. Bratislava: Divadelný ústav Bratislava/ Divadelní ústav Praha 1999. Str. 123–137.

Rad je objavljen u zborniku o Bečkoj moderni namijenjen teatrološki usmjerenoj publici u Čekoj i Slovačkoj; uz uvodnu studiju Moritza Csákyija, jednog od najvećih (austrijskih) autoriteta za ovo razdoblje, studija sadrži znanstvene portrete i odabrane primarne tekstove Hermanna Bahra, Huga von Hofmannsthala, Karla Krausa i Arthura Schnitzlera. Rad S. L. Vidulića donosi portret Hermanna Bahra (1863–1934) kao svestranog kazališnog djelatnika i jedne od ključnih figura Bečke moderne. U prvom dijelu rada ukazuje se na opći značaj ovog autora za razvoj književne i kazališne scene u Beču i Austriji, u europskom kontekstu, naročito za razdoblje od 1890. do Prvoga svjetskog rata. U drugom dijelu riječ je o kazališnokritičarskom doprinosu H. Bahra koji obuhvaća i programatsko etabliranje principa moderne kritike i ostvarenje tih principa u intenzivnoj kazališnokritičkoj djelatnosti. Autor ističe sljedeća obilježja Bahrovih kritika: usidrenost u europski kontekst, programatski naboj, pricip afirmativne kritike, deskriptivna oštrina, impresionistička moć uživljavanja, tematska i formalna raznovrsnost, virtuoznost stila. U trećem dijelu rada riječ je o Bahrovu praktičnom kazališnom radu: o njegovoj ulozi u sukobima oko kulturne politike bečkoga Burgtheatera kao ključne kazališne kuće; o njegovu utjecaju na repertoarnu politiku 1890-ih godina, te na koncu o Bahrovim kratkotrajnim ali višekratnim izletima u sferu kazališne prakse, kao intendant, redatelj i dramaturg. U posljednjem dijelu rada riječ je o Bahovu vlastitu dramskom pismu kao kvantitativno najproduktivnijem i onodobno vrlo uspješnu, no književnopovijesno najmanje intrigantnu aspektu kazališnoga rada, a koji obuhvaća četrdesetak tzv. ‚Bečkih komada‘, salonskih komedija i ambicioznih psiholoških drama. Rad predstavlja originalan doprinos sintetičkom vrednovanju i europskoj kontekstualizaciji djelovanja Hermanna Bahra kao ključne figure bečkoga kazališnog života u razdoblju moderne.

5. Die alltägliche Perversion. Das Motiv der sexuellen Paraphilie in Texten der neuesten österreichischen Literatur. „Zagreber germanistische Beiträge“ 9/2000, str. 107–140.

Predmet rada je književni motiv seksualne perverzije u suvremenoj austrijskoj književnosti. Autor polazi od spoznaje da je u kontekstu tzv. ‚neoseksualne revolucije‘, kao aspektu individualizacije u zapadnim društvima današnjice, uvelike relativirana granica između seksualne patologije i zdravlja tj. između seksualnog poremećaja i životnostilske inačice. Prvi dio rada (oslanjajući se na poznatu studiju Michela Foucaulta, na literaturu vodećih seksologa kasnoga 19. stoljeća, kao što su Krafft-Ebing i S. Freud i drugu literaturu) rekonstruira diskurzivnu povijest seksualne patologije od „psihijatrizacije perverzne žudnje“ (M. Foucault) u kontekstu nove politike humane reprodukcije koncem 18. stoljeća do današnjeg, ‚kasnomodernog‘ (A. Giddens) ili ‚postmodernog‘ stanja (Z. Bauman) koje je obilježeno uvjetnim, relacionalnim karakterom pojave što ju medicina danas nazivlje seksualnim devijacijom, parafilijom ili poremećajem seksualne preferencije. Tamna strana seksualnih poremećaja – pitanja nasilja i patnje – uglavnom su predmetom kliničkoga i juridičkoga diskursa, dok u javnome diskursu prevladava pitanje seksualne preferencije (pa tako i one manje ili više poremećene) kao pitanje životnog stila i konstrukcije osobnoga identiteta. U drugom dijelu rada autor traži odgovor na pitanje koji li interesi danas vode književnost pri tematskom ili motivskom oblikovanju seksualne parafilije u uvjetima njene društvene deeskalacije. Opsežne analize četiriju suvremenih austrijskih poetika (Peter Turrini, Margit Hahn, Karin Rick i Franzobel) pokazuje da na ovom polju za književnost, možda u još većoj mjeri nego za životne stilove, vrijedi načelo funkcionalnog i hermeneutičkog pluralizma. Rad predstavlja originalan, interdisciplinarno zasnovan doprinos tematološkom istraživanju motiva seksualne devijacije.

6. Was bleibt. Porträt der Schriftstellerin und Philologin Camilla Lucerna (1868–1963). „Zagreber Germanistische Beiträge“, Beiheft 6/2001, str. 85–107.

Studija o austrijsko-hrvatskoj književnici i filologinji Camilli Lucerni donosi obuhvatan portret ove ‚posrednice među kulturama‘ i jedne od zanimljivijih osobnosti u povijesti hrvatsko-njemačkih kulturnih odnosa, a temelji se na autorovoj sistematizaciji Lucernine ostavštine pohranjene u knjižnici Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Sistematiziranu ostavštinu autor opisuje u dodatku svog rada, a sastoji se od 20 mapa koje sadrže osobne dokumente, priznanja i nagrade, fotografije, osobnu korespondenciju i bilješke, te rukopise i(li) tiskane primjerke jednog dijela Lucerninih prijevoda, filoloških radova, novinskih priloga i književnih tekstova. Oslanjajući se na neveliku literaturu o C. Lucerni te na ostavštinu kao izvor novih saznanja, autor poduzima sintetički prikaz Lucerninih postignuća i njena kulturnopovijesnog značenja. Životopis Lucernin razmatra se u kontekstu uobičajenih biografskih obrazaca njena vremenena te se nameće zaključak o razmjernoj atipičnosti ovog tipološki ‚modernog‘ životnog puta koji nastaje kao samouvjereni odabir ‚maksimuma‘ mogućnosti što se nuđahu intelektualki na periferije monarhije početkom 20. stoljeća. Autor potom prikazuje, kontekstualizira i vrednuje Lucernin novinarski, filološki, prevodilački i književni rad. Na području feljtonistike ističe se razmjerno napredan pristup pedagoškim i rodnim pitanjima u svezi sa zvanjem nastavnice na ženskom liceju u Zagrebu, a zanimljive su i okolnosti njena novinarskog rada na njemačkom i hrvatskom jeziku, od umirovljenja 1919. do smrti 1963. godine. Na području slavenske i germanske filologije Lucerna se istakla prilozima o južnoslavenskoj narodnoj epici i J. W. Goetheu, na potonjem polju ostvarivši i neke originalne i trajne doprinose, dok je u trajnu prevoditeljsku baštinu ušao njen prijevod bajki I. Brlić-Mažuranić na njemački jezik. Kao književnica, Lucerna se istakla originalnim doprinosom razvoju hrvatskog dramskog pisma oko 1900, pri čemu Vidulić pokazuje simptomatičnost njene pozicije u kontekstu razvoja hrvatske moderne, napose u svezi s kontroverzom oko njene drame Jedinac praizvedene g. 1904. U zaključku rada autor procjenjuje povijesnu trajnost Lucerninih dostignuća, trijezno procjenjujući da će poradi fizičkog raspada trajno opstati tek tekstovi koji se pojavljuju u novim nakladama, kao što je prijevod Priča iz davnine, dok će ukupnost Lucernina značenja opstati u mediju kulturnopovijesnih osvrta na hrvatsko-njemačke kulturne veze. Rad je međašni i originalni prilog dokumentaciji i vrednovanju djelovanja Camille Lucerne.

7. Inventura dramskog stvaralaštva Camille Lucerne. U: Krležini dani u Osijeku 2001. (Hrvatska dramska književnost i kazalište – inventura milenija, drugi dio). Priredio Branko Hećimović. Osijek: HNK/ Pedagoški fakultet; Zagreb: Zavod za književnost i teatrologiju HAZU 2002, str. 93–105.

Predmet rada je doprinos Camille Lucerne (1868–1963) hrvatskoj drami i kazalištu u razdoblju moderne. Svoje uvide, temeljene na proučavanju Lucernine ostavštine, tiskopisâ te jednog sačuvanog rukopisa u arhivu Zavoda za povijest hrvatske književnosti, kazalište i glazbu HAZU, autor u završnici rada sažimlje ovako: „Camilla Lucerna ostavila je trag u kazališnom životu Zagreba: prije svega svojim dramskim pokušajima u prvom desetljeću po doseljenju u Hrvatsku (1893–1904), te povremenim kazališnim kritikama i dramaturškim ogledima sve do gašenja njemačkog tiska u Hrvatskoj (1945. godine). Nakon prvog kazališnog uspjeha što ga postiže neuspjelim bulevarskim komadom Na ruševinama (1898), Lucernini hrvatski i njemački dramski tekstovi pokazuju dramaturšku i jezičnu zrelost koja na žalost nije usmjerena u izgradnju dramske karijere. Njen položaj u dvojezičnoj kulturi, koji se po raspadu Monarhije nepovratno pretvorio u položaj među dvjema jezičnim kulturama, a k tomu i Lucernini poetološki ideali, doprinijeli su njenoj distanci prema ovoj ili onoj lokalnoj društvenoj zbilji, čijim bi se dramskim portretima zacijelo mogla afirmirati kao uspješna dramatičarka. Njene dopadljive njemačke jednočinke, dakako, nisu mogli dospjeti na zagrebačku scenu, na kojoj se igralo isključivo na hrvatskom jeziku. Hrvatske verzije Lucerninih komada kao i njene izvorne hrvatske drame prihvaćene su s odobravanjem, kao doprinos konverzacijskoj, socijalnoj i psihološkoj drami iz suvremenog života. Postigavši velik uspjeh obiteljskom dramom Jedinac (1904) (u svoje doba nesumnjivo iznadprosječan, no nipošto antologijski tekst), ali i zaplevši se njome – neželjeno – u sukob književnih generacija, Lucerna osjetljivo reagira na prijekor da ne poznaje lokalne prilike pak zauvijek sprema svoje tek raspisano hrvatsko dramsko pero. Ipak: Lucerna se upisala u povijest hrvatskoga kazališta – doduše, na njene margine – kao sudionica modernizacije domaćega dramskog sloga oko 1900. godine.“ Rad je originalan doprinos istraživanju Lucernina prinosa književno-kazališnom razvoju u razdoblju moderne.

8. Postmoderne Liebesprosa. Ingrid Puganiggs Sprach- und Liebesexperiment „Hochzeit. Ein Fall“ (1992). „Zagreber Germanistische Beiträge“ 12/2003, str. 79–99.

Predmet rada je interpretacija romana Hochzeit. Ein Fall suvremene austrijske književnice Ingrid Puganigg. Autor smatra da roman zauzima značajno mjesto u razvojnoj liniji eksperimentalne i autorefleksivne postmoderne proze, ali i na tematološkom polju ljubavne semantike: kao intrigantna književna inačica postmoderno-muzealnog kodiranja ljubavi. Interpretacija započinje sustavnom analizom nestabilne komunikacijske strukture teksta obilježene nekonzistentnom komunikacijskom shemom, referencijalno neodredivom naracijom i fleksibilnim žanrovskim granicama. U idućem poglavlju rada slijedi fabularno-sižejna analiza, dok je predmet trećeg poglavlja – jezična problematika kao središnja tema ovog kvazi-ljubavnog romana. Jezična refleksija prožimlje intra-, ekstra- i metadijegetičku razinu romana, a obilježena je poststrukuralističkom predodžbom o jeziku kao procesu trajne diseminacije značenja. U završnim poglavljima rada autor pokazuje da se složena jezična igra k tomu nadaje kao jedini izvor i medij bizarnoga ljubavnog i bračnog odnosa koji čini fabularnu okosnicu romana. Fikcionalni ljubavni diskurs kojim dva jezična subjekta „isključivo jezikom“ (citat iz romana) pokreću radikalni ljubavni eksperiment nije praćen nikakvom koherentnom semantikom koja bi fokusirala žudnju, sabrala osjećaje, usmjerila akciju na jasan cilj. Sasvim suprotno: subjekti slobodno crpe iz rezervoara kolektivno tradirane semantike različitih razdoblja (pasionirana, romantična, partnerska ljubav) kako bi pokrenuli vatromet ljubavnih afekata. Autor zaključuje da proza Ingrid Puganigg ukazuje na specifični potencijal i specifične granice ljubavne semantike (N. Luhmann) nakon povijesnog kraja ‚velike ljubavne naracije‘. Rad je originalna doprinos istraživanju odnosa između postmoderne poetike i ljubavne semantike.

9. Wissen oder Leben? Zur Umschichtung der Wissenschaften. U: Velimir Piškorec (ur.): Sprachkontakte und Reflexion. „Zagreber Germanistische Beiträge“, Beiheft 7/2004, str. 21–31.

Teorijsko-metodološki interes rada, kao i zbornika u cjelini, usmjeren je na autorefleksiju znanstvenoga diskursa, na način kako se 1990-ih razvijala primjerice u okviru bečke škole historijske antropologije. Polazeći od autobiografske refleksije o odnosu neformalnog znanja i kreativnosti s jedne strane, institucionaliziranog znanja s druge strane, autor propituje negativne konzekvence i društvene uzroke ove epistemičke ‚šizme‘ te aktualne mogućnosti njena prevladavanja. Nakon kratkog pregleda povijesnog razvoja taksonomije znanosti i sistematizacije sveučilišnih predmeta, autor se osvrće na glavne aspekte tzv. ‚kulturološkog obrata‘ (‚kulturwissenschaftliche Wende‘) u humanističkim znanostima, te kritički propituje mogućnosti koje se u tome kontekstu otvaraju za inter- odnosno transdisciplinarna istraživanja. Rad predstavlja originalan doprinos kulturološkoj autorefleksiji znanstvenog rada.

10. Marlene Streeruwitz´ Nachwelt (1999) und Lilian Faschingers Wiener Passion (1999). Ein Beitrag zur Geschichte des historischen Frauenromans. U: M. Bobinac, W. Düsing, D. Goltschnigg (ur.): Tendenzen im Geschichtsdrama und Geschichtsroman des 20. Jahrhunderts. „Zagreber Germanistische Beiträge“, Beiheft 8/2004, str. 399–416.

Analizirajući sliku prošlosti koju konstruiraju romani austrijskih književnica Marlene Streeruwitz i Lilian Faschinger, autor otkriva funkcionalne veze između eksplicitne povijesne refleksije, fabularno prikazane povijesti, uporabljenih narativnih formi te povijesnoteorijskih implikacija tih narativnih formi. Autor zaključuje da analizirani romani dovode u pitanje konvencionalne obrasce književnih i historiografskih osvrta na prošlost, suprotstavljajući im  ‚žensko povijesno iskustvo‘. Tovrsno je iskustvo u ovim romanima zasnovano na perspektivi povijesti svakodnevice i subjektivnog doživljaja (povijest ‚iznutra‘, povijest ‚odozdo‘), prokazujući u tkanju povijesnog vremena prije svega obrasce sveprisutna nasilja čije su primarne žrtve ženskog roda. Antibiografsko-metapovijesni roman M. Streeruwitz i revizionistički povijesni roman L. Faschinger pri tome slijede vrlo različite poetike koje su u ovome radu predmet opsežne analize. Termin ‚povijesni roman‘ koristi autor rada u njegovu širemu značenju, koje, prema A. Nünningu, obuhvaća „i one inačice žanra […] koje u središte postavljaju djelatnost povjesničara ili biografa kao i probleme koji se nadaju pri rekonstrukciji i prikazbi povijesti“. Termin, pak, ‚ženski roman‘ koristi autor rada u skladu s raširenom praksom niske terminološke profilacije: „književnost ženskih autora, napose ona koja kritički propituje žensko iskustvo“ (I. Stephan). Rad predstavlja metodološki i tematski originalan doprinos istraživanju historiografske metafikcije u književnosti njemačkog jezičnog izraza.

II. NAKON izbora u zvanje docenta

1. Lieben heute. Postromantische Konstellationen der Liebe in der österreichischen Prosa der 1990er Jahre. Wien: Praesens Verlag 2007.

Naslov monografije Voljeti danas. Postromantične konstelacije ljubavi u austrijskoj prozi 1990-ih godina aludira na poznatu studiju filozofa Günthera Andersa Lieben gestern (Voljeti jučer). Metodološko usmjerenje rada je interdisciplinarno, na razmeđi sociologije ljubavi i sociologije književnosti, a polazišno pitanje sljedeće: Koje promjene se u tzv. kasnomodernim društvima koncem 20. stoljeća zbivaju u sferi ljubavi, jednom od bazičnih antroploških iskustava, te na koji način književnost sudjeluje u tomu razvoju? Studija započinje pregledom osnovnih silnica razvoja na području rodnih odnosa, seksualnosti i sociologije intimnosti u razdoblju nakon tzv. seksualne liberalizacije 1960-ih godina. Analitički okvir i perspektiva pri tom su uglavnom na tragu teze o individualizaciji, koja od sredine 1980-ih godina naovamo dominira u sociološkoj diskusiji o razvoju intimnosti (Anthony Giddens, Ulrich Beck i dr.). S „preobrazbom intimnosti“ (A. Giddens) usko je povezana i preobrazba njene kulturne kodifikacije, koju autor rada, slijedeći N. Luhmanna i oslanjajući se na široku prihvaćenost pojma i onkraj teorije sistema (Systemtheorie) nazivlje ‚ljubavnom semantikom‘. Ta je semantika u zapadnim društvima od 18. stoljeća do danas u znaku tzv. romantične koncepcije ljubavi, subverzivnog programa izraslog iz specifično građanskog poimanja intime, a koji je u 19. i 20. stoljeću doživio demokratsku normalizaciju i pravnu afirmaciju, npr. u instituciji braka zasnovanog na fluidnim temeljima doživotne i ekskluzivne ‚ljubavi‘. Središnji dio studije bavi se književnim inačicama ljubavne semantike u uvjetima njene društvenopovijesne disperzije (koja uključuje elemente radikalne afirmacije kao i napuštanja pojedinih aspekata romantičnog koncepta). Predmet analize su romani i pripovijetke austrijskih književnica i književnika (Ingrid Puganigg, Sabine Scholl, Marlene Streeruwitz, Michael Köhlmeier, Lydia Mischkulnig, Martin Rumpl, Karin Rick i Margit Hahn), objavljeni u posljednjem desetljeću 20. stoljeća, a koji govore o radikalno individualiziranim intimnim vezama te p(r)okazuju odgovarajuće ‚ljubavno znanje‘: obilježeno slabom ili proturječnom kodifikacijom. Očituju li se u književnoj prozi obrisi neke ‚postromantične‘ ljubavne semantike? Koju ulogu pri tome igra tradirana semantika romantične ljubavi? Osam poglavlja glavnog dijela studije posvećena su pojedinim proznim tekstovima, a bave se analizom ljubavnih konstelacija u kontekstu uvodno prikazanih društvenopovijesnih okolnosti, te analizom ljubavne semantike koju tekstovi sugeriraju na razini fabule, narativnih postupaka ili tematskog iskaza. Monografija predstavlja originalan doprinos tematološkom i naratološkom istraživanju austrijske proze novijega razdoblja.

2. „Skandalon književne povijesti“. Frauenliteratur kao genološka kategorija u germanistici. „Umjetnost riječi“ 1/2004, str. 57–69.

Autor propituje izvor, razvoj i perspektivu termina Frauenliteratur kao genološke kategorije koja u germanističkoj znanosti o književnosti služi klasifikaciji književnih tekstova obilježenih ženskim autorstvom, ženskom tematikom i feminističkom intencijom. U povijesnom razvoju ove genološke kategorije autor razlikuje razdoblje načelno diskriminatorne i razdoblje načelno afirmativne uporabe pojma. Potonje razdoblje započinje s programatskom instrumentalizacijom pojma žene i pojma književnosti u kontekstu ženskog pokreta sredinom 1970ih godina: „S obzirom na to da će u tom razdoblju, 70-ih i 80-ih godina 20. stoljeća, doći do krupnog pomaka u demokratizaciji odnosa među spolovima (emancipacija), do radikalnih promjena u rodnoj segregaciji na književnom polju (egalizacija), te do pojave novih znanstvenih paradigmi koje će temeljito propitati neka temeljna pitanja znanosti o književnosti i revidirati književnu tradiciju (feministička kritika, ženski studiji), ne čudi da je semantičko polje ‚ženske književnosti‘ u odnosu na prethodno razdoblje temeljito preslojeno, ostavši do danas u stanju trajne nestabilnosti.“ (str. 59) Autor rekonstruira terminološki razvoj na temelju uvida u odabranu književnopovijesnu, popularnoznanstvenu i leksikografsku literaturu, da bi u završnici rada skicirao aktualno stanje i procijenio razvojne perspektive (novo)ženske književnosti kao genološke kategorije. Uvid u aktualno stanje nameće zaključak da „pojedini aspekti ovoga pojma i njegovih značenjskih inačica (Neue Frauenliteratur, Literatur von Frauen i dr.), djelomice vezani za različite uporabne kontekste, u ‚postfeminističkom‘ razdoblju imaju vrlo različite izglede za opstanak.“ Rad prestavalja originalan doprinos historiografiji književnog znanstva i književnoznanstvene terminologije.

3. „Und die Frau gehört der Liebe“. Zur Geschlechterspezifik der Liebesmythen in den Romanen Elfriede Jelineks. „Zagreber Germanistische Beiträge“ 13/2004, str. 159–175.

Predmet rada je kritička destrukcija mita o romantičnoj ljubavi i njegove sprege s rodnim stereotipima i tzv. patrijarhalnim društvenim strukturama, a koja destrukcija prestavlja tematsku konstantu u romanima austrijske književnice Elfriede Jelinek, napose u romanima Michael (1972), Die Liebhaberinnen (1975), Lust (1989) i Gier (2000). Nakon uvodnih napomena o povijesnom i kulturološkom kontekstu feminističke mitokritike ljubavi, te nakon pomne analize fabularnih, likotvornih i naratoloških aspekata spomenutih romana, autor zaključuje: „Trajna kritika Elfriede Jelinek na račun kompleksa romantične ljubavi te njeno ingoriranje [društvenopovijesno] novih ljubavnih kodova i mitova možemo shvatiti dvojako: kao izostanak interesa za promjenu paradigme ili pak, implicitno, kao kritičku negaciju bilo kakve suštinske promjene na polju rodnih i ljubavnih paradigmi. Živinske interakcije tipiziranih seksualnih i ljubavnih robota patrijarhalne provenijencije, što ih Jelinek varira u nizu romana, izruguju se »mitskoj« nadgradnji društvenih činjenica koje su i u zapadnim društvima bez sumnje i dalje nazočne na svakom koraku. I dalje nazočne – ali u uvjetima radikalne pluralizacije ljubavnih interakcija i ljubavnih stilova, u čemu nemalu ulogu igraju javni diskursi. S promjenama u društvenom i diskurzivnom okruženju, Jelinekina feministička kritika rodnih i ljubavnih odnosa djeluje sve zaoštrenijom: gotovo kao zazivanje društvene i diskurzivne konstelacije koja polako tone u »patrijarhalnu« prošlost.“ Rad predstavlja originalan doprinos istraživanju opusa E. Jelinek, odnosa ljubavne semantike i Barthesovske mitokritike, kao i doprinos rodno senzibiliziranoj naratologiji.

4. Ljubavni mit i rodne razlike u romanima Elfriede Jelinek. „Umjetnost riječi“ 2–4/2004, str. 259–266.
= inačica rada br. 3

5. „Kautschukmann“. Hermann Bahrs Indentitätskonzepte. U: Germanistik im Kontakt. Ur. S. Lacko Vidulić, D. Moser i S. Turković. „Zagreber Germanistische Beiträge“ Beiheft 9/2006. Zagreb: FF-press 2006, str. 157–167.

Predmet rada su koncepti osobnog identiteta koji se očituju u samoinscenacijskoj i književnoj praksi Hermanna Bahra (1863–1934), jedne od središnjih figura Bečke moderne. U posljednjih tridesetak godina Bahr je postao jednim od argumenata kojim se u književnom znanstvu i kulturologiji potkrepljuje teza o anticipativnom potencijalu bečke kulture o prijelomu stoljeća, u pogledu kasnijih procesa modernizacije, pa tako i tzv. postmodernog stanja u zadnjoj trećini 20. stoljeća. Rad propituje vrijedi li teza o anticipativnom potencijalu Hermanna Bahra i za predodžbe o osobnom identitetu koje možemo iščitati iz njegove devničke i autobiografske samorefleksije i samostilizacije te iz esejističkog i književnog rada. Autor zaključuje: 1. da se Bahrov život(opis) razvija od tipološki ‚moderne‘ do tipološki ‚postmoderne‘ pozicije; 2. da Bahrov autorefleksija kao i refleksija problematike identiteta odgovara tzv. adaptivnoj difuziji identiteta u našem vremenu, pri čemu se Bahr od svojih onodobnih kolega razlikuje po pretežitom izostanku ‚krizne svijesti‘ tj. aspekta patnje; 3. da je paralela s današnjicom ograničena, naročito s obzirom na opći društveni kontekst kao i na motivacijske izvore, modalitete i stregije u konstrukciji osobnog identiteta; 4. da je Bahr na posebno radikalan način artikulirao mogućnosti svojega vremena: s jedne strane krajnji domet modernizacijskih procesa koji se očituje u konceptu fleksibilnog subjekta, s druge strane holistička vizija subjekta koja proizlazi iz svijesti o rizicima modernizacije. Rad predstavlja originalan doprinos istraživanju povijesnog razvoja socijalne konstrukcije osobnoga identiteta.

6. Lieben in der androgynen Welt. Michael Köhlmeiers Erzählung „Dein Zimmer für mich allein“. U: Tihomir Engler, Thomas Möbius (ur.): Textnahes Verstehen. Auf Fährtensuche in literarischen Texten. Baltmannsweiler: Schneider Verlag Hohengehren 2006, str. 79–89. 

U kombinaciji naratološke analize i rodno senzibilnog ‚close reading-a‘, rad interpretira pripovijetku Dein Zimmer für mich allein [Tvoja soba samo za me, odnosno, prema izvorniku Wirginije Woolf koja Köhlmeierove intertekstualne referance: Your room of my own] suvremenog austrijskog književnika Michaela Köhlmeiera. U prvom dijelu rada riječ je o aktualnom statusu kategorije roda u razvoju razvijenih zapadnih društava te u društvenim znanostim. Posebna pažnja posvećena je i razvojnim trendovima na području društvenog kodiranja ljubavi (prema N. Luhmanu: ljubavna sematnika). Koristeći navedene kontekste kao referencijalni okvir, središnji dio rada nastoji protumačiti semantičke i narativne iritacije pripovijetke N. Köhlmeiera, koje u predloženoj interpretaciji postaju tematskom okosnicom ovog fikcionalnog teksta. Bizarna fabularna konstelacija (mladić se u situaciji krajnje nužde sklanja u stanu mlade žene u vrijeme njenih izbivanja, te se bez ijednog osobnog susreta među njima razvija 'ljubavna' veza) i konstitutivna nestabilnost narativnog procesa (dvostruko ekstradijegetičko pripovijedanje, dva 'nepouzdana pripovjedača') u neposrednoj su vezi s nesigurnom pozicijom 'muškog' subjekta (koja se očituje u neuspjeloj narativnoj samoinscenaciji i stereotipima maskulinog identiteta)  i fluidnom semantikom tzv. individualizirane ljubavi. Rad prestavlja originalan doprinos rodno senzibiliraznoj naratologiji.


7. Imaginierte Gemeinschaft. Peter Handkes jugoslawische „Befriedungsschriften“ und ihre Rezeption in Kroatien. U: Germanistentreffen Deutschland – Süd-Ost-Europa. Dokumentation der Tagungsbeiträge. Bonn: DAAD 2007, str. 127–151.


Predmet rada su recepijski efekti što su ih književni i javni angažman književnika Petera Handkea vezan za raspad Jugoslavije, kao i s time povezana međunarodna kontroverza, imali u Hrvatskoj od godine 1991. do danas. Za razliku od biografskih, poetoloških i medijskoteorijskih aspekata kontroverze, pitanja regionalne recepcije ovoga kompleksa do sada su zanemareni u međunarodnoj znanstvenoj diskusiji. Korpus na kojemu počiva analiza obuhvaća više od 130 novinskih i časopisnih priloga o Handkeu objavljenih u razdoblju 1991–2006. u Hrvatskoj. Semantičkom i diskurzivnom analizom korpusa, kao i interpretacijom Handkeova nestanka s književne scene u užemu smislu, autor dolazi do zaključka da je u kontekstu političke rekontekstualizacije jednog književnog opusa odnosno autora došlo do smjene recepcijske paradigme koja se temelji na prekidu ‚kolektivnog književnog pamćenja‘. Pri tom je napadan nesrazmjer između pacifističke retorike u polemičkim esejima Petera Handkea o raspadu Jugoslavije i njihova eskalirajućeg djelovanja u regiji na koju se odnose. Nesrazmjer proizlazi iz sukoba između Handkeova pojma zajednice (prividno apolitičnog i obilježenog specifičnom osobnom mitologijom) s jedne strane i 'mitomotoričkih mehanizama' (J. Assmann) koji služe stabilizaciji regionalnih ‚zamišljenih zajednica‘ (B. Anderson) s druge strane. Rad prestavlja originalan doprinos proučavanju književnoga transfera u iznimnim okolnostima društvenih potresa u jugoistočnoj Europi.

8. Vergangenheitsfalle und Erinnerungsort. Zur Handke-Kontroverse in Serbien seit 1991. U: Wolfgang Müller-Funk, Marijan Bobinac (ur.): Gedächtnis, Identität, Differenz. Zur kulturellen Konstruktion des südosteuropäischen Raums und ihrem deutschsprachigen Kontext. Tübingen: Narr-Francke 2008, S. 205–215.



Predmet rada su recepijski efekti što su ih književni i javni angažman književnika Petera Handkea vezan za raspad Jugoslavije, kao i s time povezana međunarodna kontroverza, imali u Srbiji od godine 1991. do danas. Za razliku od biografskih, poetoloških i medijskoteorijskih aspekata kontroverze, pitanja regionalne recepcije ovoga kompleksa do sada su zanemareni u međunarodnoj znanstvenoj diskusiji. Korpus na kojemu počiva analiza sastoji se od sljedećih izvora za razdoblje 1991–2007: 1. književna recepcija Petera Handkea u Srbiji u užem smislu, 2. uprizorenja Handkeovih komada, 3. intertextualne reference srpskih pisaca na Handkea, 4. reakcije u dnevnoj i drugoj periodici. Analizom korpusa u povijesnom kontekstu, pretežito metodom kritičke analize diskursa, autor je došao da zaključka da valja razlikovati dva razdoblja: 1. doba patriotsko-nacionalističke instrumentalicije Handkeova angažmana, svekolike idealizacije autora i široke recepcije u razdoblju 1991–2000 (dok u isto vrijeme u Hrvatskoj nastupa gotovo potpuni ‚zaborav‘ Handkea kao književnika i radikalni medijski obračun s njime kao javnom osobom) i 2. doba lokalne kontroverze nakon pada socijalista, u kojem Handke postoje svojevrsnim toposom u obračunu između nacionalističko-panegiričke struje s jedne i reformističkih snaga tzv. ‚druge Srbije‘ s druge strane. Austrijski književnik svjetskoga glasa svojim je neočekivanim književnim i javnim angažmanom u borbi protiv vladajuće interpretacije raspada SFRJ i jugoslavenskih ratova postao izravni ulog u sukobu političkih i memorijskih miljea postsocijalističkog razoblja na prostoru bivše SFRJ, a napose u Srbiji, zaključuje autor. Rad prestavlja originalan doprinos proučavanju književnoga transfera u iznimnim okolnostima društvenih potresa u jugoistočnoj Europi.
9. Erinnerungskulturelle Randstellung und literarische Repräsentanz. Zur Poetik des Exils von Dubravka Ugrešić. U: Heinz Fassmann, Wolfgang Müller-Funk, Heidemarie Uhl (ur.): Kulturen der Differenz – Transformationsprozesse in Zentraleuropa nach 1989. Transdisziplinäre Perspektiven. Göttingen: V&R unipress, S. 351–361.


Predmet rada je poetika egzila Dubravke Ugrešić u kontekstu regionalnih sukoba kolektivnih memorija u ratnom i poratnom razdoblju. Polazišne su teze: 1. da će književna i intelektualno-kritička vrijednost Ugrešićine proze na temu egzila ostati podcijenjenom  u domaćem recepcijskom okruženju dokle god bude precijenjena ambicija te proze u pružanju realpolitičke dijagnoze jugoslavenskog sukoba, i 2. da je za primjerenu interpretaciju toga korpusa kako u regionalnoj tako i u međunarodnoj recepciji neizostavna procjena pozicije koju Ugrešić zauzimlje u kontekstu regionalnih paradigmi kolektivnog pamćenja. Analiza te pozicije provedena je u dva koraka: 1. prikaz društvenih promjena na jugoslavenskom prostoru 1990ih godina kao proces preslojavanja kolektivnih identiteta i kolektivnih memorijskih paradigmi, 2. prikaz egzilantske proze D. Ugrešić kao oblikovanje određene identitetske i memorijske pozicije u autobiografskom i u fikcionalnom modusu. Autor zaključuje da ovaj prozni korpus sugerira monokauzalno i monolinerano tumačenje političkog raspada i tranzicije te da je riječ o književnoj stilizaciji sasvim određene verzije kolektivnoga pamćenja. Za razliku od relativno marginalnog položaja ove verzije u javnome diskurzu u Hrvatskoj, njena književna stilizacija kod D. Ugrešić estetički je reprezentativna. Pokazuje se da upravo na političkoj simplifikaciji i stiliziranom oblikovanju jedne alternativne memorijske pozicije supočiva estetički efekt i književna vrijednost ovog korpusa. Rad prestavlja originalan doprinos istraživanju književnosti egzila kao medija rekonstrukcije osobnih i kolektivnih memorijskih paradigmi.

Prilog 3
Bodovani radovi dr. sc. S. Lacka Vidulića
I. Radovi prije izbora u zvanje docenta
kratice: O = opseg u arcima, K = koeficijent za znanost o književnosti (1) ili lingvistiku (2), V = koeficijent vrsnoće, M = mjesto izdavanja, B = bodovi

	BIBLIOGRAFSKI PODATAK
	O
	K
	V
	M
	B

	A) IZVORNI ZNANSTVENI RADOVI



	Hermann Bahrs “Die neuen Menschen”. Ein frühes 'Abkehrdrama' (1994)
	1,8
	1
	1
	a1(1,5)
	2,7

	Zur Lyrik Thomas Bernhards (1996)
	0,9
	1
	1
	a1(1,5)
	1,4

	Dramaturgie des ´Supranaturalismus´. Zu Hermann Bahrs “ Die Mutter” (1998)
	2,9
	1
	1
	a1(1,5)
	4,4

	Hermann Bahr a vídeňské divadlo kolem roku 1900 (1999)
	1,3
	1
	1
	a1(1,5)
	2

	Die alltägliche Perversion. Das Motiv der sexuellen Paraphilie... (2000)
	3,2
	1
	1
	a1(1,5)
	4,8

	Porträt der Schriftstellerin und Philologin Camilla Lucerna (2001)
	2
	1
	1
	a1(1,5)
	3

	Inventura dramskog stvaralaštva Camille Lucerne (2002)
	1,5
	1
	1
	a2(1)
	1,5

	Postmoderne Liebesprosa (2003)
	2
	1
	1
	a1(1,5)
	3

	Wissen oder Leben? Zur Umschichtung der Wissenschaften (2004)
	0,9
	1
	1
	a1(1,5)
	1,35

	Ein Beitrag zur Geschichte des historischen Frauenromans (2004)
	1,6
	1
	1
	a1(1,5)
	2,4

	ukupno A =                                                                                                                  26,55 

	B) STRUČNI RADOVI



	a)  Članci u leksikonu

	Leksikon stranih pisaca, 30 članaka
	1,7
	1
	0,5
	a2(1)
	0,85

	Leksikon svjetske književnosti
	0,5
	1
	0,5
	a2(1)
	0,25

	ukupno a =                                                                                                                    1,1

	b) Stručni jezikoslovni rad

	Očuđeni Nietzsche (1994)
	0,5
	2
	0,5
	a2(1)
	0,5

	ukupno b =                                                                                                                   0,5

	ukupno B =                                                                                                                   1,6

	ukupno A + B  =                                                                                                        28,15


II. Radovi nakon izbora u zvanje docenta

kratice: O = opseg u arcima, K = koeficijent za znanost o književnosti (1) ili lingvistiku (2), V = koeficijent vrsnoće, M = mjesto izdavanja, B = bodovi

	BIBLIOGRAFSKI PODATAK
	O
	K
	V
	M
	B

	IZVORNI ZNANSTVENI RADOVI



	a) Knjiga

	Lieben heute. Postromantische Konstellationen der Liebe in der österreichischen Prosa der 1990er Jahre (2007)
	16,2 
	1
	1
	a1(1,5)
	30%

=

7,29

	ukupno a =                                                                                                                     7,29

	b) Članci

	„Skandalon književne povijesti“. Frauenliteratur kao genološka kategorija u germanistici (2004)
	1,2
	1
	1
	a1(1,5)
	1,8

	Zur Geschlechterspezifik der Liebesmythen in den Romanen Elfriede Jelineks (2004)
	1,6
	1
	1
	a1(1,5)
	2,4

	„Kautschukmann“. Hermann Bahrs Indentitätskonzepte (2006)
	0,9
	1
	1
	a1(1,5)
	1,35

	Lieben in der androgynen Welt. Michael Köhlmeiers Erzählung... (2006)
	1,2
	1
	1
	a1(1,5)
	1,8

	Imaginierte Gemeinschaft. Peter Handkes jugoslawische „Befriedungsschriften“... (2007)
	2,4
	1
	1
	a1(1,5)
	3,6

	Vergangenheitsfalle und Erinnerungsort. Zur Handke-Kontroverse in Serbien seit 1991 (2008)
	1,1
	1
	1
	a1(1,5)
	1,65

	Erinnerungskulturelle Randstellung und literarische Repräsentanz (2009)
	1
	1
	1
	a1(1,5)
	1,5

	ukupno b =                                                                                                                   14,1

	ukupno =                                                                                                                      21,39               


III. Nekategorizirani radovi

Prije izbora u zvanje docenta

	BIBLIOGRAFSKI PODATAK
	O
	K
	V
	M
	B

	a) Prikazi knjiga

	Pripovijedanje u bečkih modernista (1994)
	0,4
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,6

	Zbornik o književnim vizurama Beča (1998)
	0,3
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,5

	Perspektiven der Kulturwissenschaft(en) (1998)
	0,6
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,9

	Gärungsstufe der Moderne (1998)
	0,4
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,6

	Satire zu Kaisers Zeiten (1999)
	0,4
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,6

	Satire zwischen Weltkrieg und ‚Anschluß‘ (2000)
	0,3
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,5

	Literaturepochen in Theorie und Praxis (2002)
	0,6
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,9

	Hermann Bahrs slawischer Kulturtransfer (2002)
	0,4
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,6

	ukupno a =                                                                                                                    5,2

	b) Prikazi znanstvenih i stručnih skupova

	U znaku pluralizma (1998)
	0,3
	1
	0,5
	a2(1)
	0,15

	Thomas Bernhard… (2003)
	0,2
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,15

	ukupno b =                                                                                                                    0,3

	c) Prijevodi

	Hasanaginica kao pretekst dramatizacije (1998)
	0,6
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,5

	ukupno a + b + c =                                                                                                       6


Nakon izbora u zvanje docenta 

	BIBLIOGRAFSKI PODATAK
	O
	K
	V
	M
	B

	a) Prikazi knjiga

	Hermann Bahrs Tagebücher (2004)
	0,3
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,2

	Katalysator der Moderne-Forschung (2005)
	0,4
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,3

	Literarische Reflexe des Post-Feminismus (2006)
	0,3
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,2

	„Heine und die Nachwelt“ (2007)
	0,1
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,1

	„Od Bacha do Bauhausa“ (2007)
	0,2
	1
	0,5
	a2(1)
	0,1

	ukupno a =                                                                                                                    0,9

	b) Prikazi znanstvenih skupova

	Opatija 2005
	0,2
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,2

	Bonn 2006
	0,2
	1
	0,5
	a1(1,5)
	0,2

	ukupno b =                                                                                                                    0,4

	ukupno a + b =                                                                                                              1,3


Napomene: Rad broj 1 s popisa radova nakon izbora u zvanje docenta (monografija Lieben heute) predstavlja oko 30% izmijenjenu inačicu doktorskoga rada, te je bodovana s 30%.
Rad broj 4 s popisa radova nakon izbora u zvanje docenta nije bodovan, jer predstavlja užu, hrvatsku inačicu rada broj 3 s istog popisa.

Prilog 4
OCJENA NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI dr. sc. S. Lacka Vidulića

prema uvjetima Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju
Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju
Pravilnik o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja
	uvjet:


	ostvareno:

	doktorat znanosti
	2003. godine

	upisan u registar znanosti
	br. 211726

	knjiga
	monografija iz 2007. godine

	najmanje dva znanstvena rada (a1)
	16 znanstvenih radova (a1)

	najmanje četiri rada ukupno (a1+a2)
	17 znanstvenih radova (a1+a2)

	najmanje 16 bodova do izbora u zvanje docenta
	28,15 (+6) bodova do izbora u zvanje docenta

	najmanje 18 bodova nakon izbora u zvanje docenta
	21,39 (+1,3) bodova nakon izbora u zvanje docenta

	najmanje 34 bodova ukupno
	49,54 (+ 7,3) bodova ukupno


Uvjeti Rektorskog zbora
	uvjet:


	ostvareno:

	pozitivno ocijenjeni rezultati studentske ankete
	Stručno povjerenstvo pozitivno je ocijenilo rezultate studentske ankete za akad. god. 2008/09 (prosječna ocjena: 4,00)

	...da je u svojstvu nastavnika na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem tristo norma sati
	Izvodio nastavu:

· Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu:

– „Književni proseminar II” (1994–2006)

– „Književni proseminar I” (1999–2002)
– „Uvod u studij književnosti” (1999–2005) – „Književni seminar III–IV” (2002–2006)

Reformirani program: 

– „Uvod u studij književnosti” (zs 2005/06)

– „Osnove književne interpretacije” (ljs 2006)

– „Povijest njemačke književnosti 20. st. 1“ (zs 2007/08, zs. 2009/10)

– „Seminar iz njemačke književnosti 20. st. 1“ (zs 2007/08, zs. 2009/10)

– „Povijest njemačke književnosti 20. st. 2“ (ljs 2008)

– „ Seminar iz njemačke književnosti 20. st. 2“, (ljs 2008)

– „Njemačko-hrvatski književni dodiri“ (ljs 2009)

· Hrvatski studiji Sveučilišta u Zagrebu:

– Njemački jezik (1996–2000)

	...da ispunjava tri od šest uvjeta:
	

	...da je autor ili koautor jednog objavljenog sveučilišnog udžbenika [...], odnosno da je na web stranici visokog učilišta postavio svoja predavanja kao nastavni test, koji je stručno povjerenstvo pozitivno ocijenilo
	Na web stranicama Filozofskog fakulteta u Zagrebu postavio udžbenik iz predmeta „Metode studiranja – znanost o književnosti“ (Hören, Reden, Lesen und Schreiben im Studium. Richtlinien und Übungen für Germanisten, sustav Omega, 2009).

	da je predložio ili uveo novi ili inovirani sadržaj predmeta [...] na preddiplomskom, diplomskom ili poslijediplomskom studiju
	Predložio i koncipirao predmet „Metode studiranja – znanost o književnosti“ u starom studijskom programu (1999. god.), te uveo inovirani sadržaj predmeta „Njemačko-hrvatski književni dodiri“ na reformiranom diplomskom studiju (2009. god.)

	... da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje pet radova na znanstvenim skupovima, od kojih dva na međunarodnim znanstvenim skupovima
	Prezentirao ukupno 15 radova na znanstvenim skupovima (od toga 14 skupova s međunarodnim sudjelovanjem, od toga pet u inozemstvu):

– Innsbruck, simpozij “Einschließung und Abweisung der Tradition. Österreichische Lyrik 1945-1995” (Institut für Germanistik), 5.-7.10.1995
– Bratislava, seminar “Dramatik der Wiener Moderne” (České centrum/ Divadelný ústav/ Vysoká škola múzických umení), 30.9.-2.10.1999

– Zagreb, znanstveni kolokvij “Porträts und Konstellationen. Erstes Zagreber Germanistisches Kolloquium” (FF, Odsjek za germanitiku)

– Krležini dani u Osijeku, „Hrvatska dramska književnost i kazalište – inventura milenija. Drugi dio“, 4.-9.12.2001
– Opatija, simpozij “Tendenzen im Geschichtsdrama und Geschichtsroman des 20. Jahrhunderts”, 1.-5.10.2003

– Novi Vinodolski, XI. međunarodno zasijedanje Hrvatskog društva nastavnika njemačkog jezika, “Was bringt die Schulreform dem Fremdsprachenunterricht”, 24.–26.10.2003
– Zagreb, simpozij “Thomas Bernhard - Dichter und Polemiker” (Dani Thomasa Bernharda u Zagrebu), 7. i 8. 11. 2003

– Zagreb, međunarodni kolokvij „Porträts und Konstellationen 3 – Zdenko Škreb zum hundertsten Geburtstag“, 5.11.2004

– Opatija, znanstveni skup austrijskih i hrvatskih germanista: “Woher wir kommen – wohin wir gehen. Kroatische und österreichische Germanistik im europäischen Kontext”, 29. 9. – 1. 10. 2005

– Bonn, „Germanistentreffen Süd-Ost-Europa“, 1.-7.10.2006

– Lovran, međunarodni znanstveni skup „Gedächtnis, Identität, Differenz. Zur kulturellen Konstruktion des südosteuropäischen Raums und ihr deutschsprachiger Kontext“, 4.-7.10.2007
– Zagreb, međunarodni simpozij „Literatur- und Kulturwissenschaft im Dialog“, 10.6.2007
– Sarajevo, međunarodni simpozij „Transformationsräume – Aspekte des Wandels in deutscher Sprache, Literatur und Kultur“, 15.–17.11.2007

– Lovran, međunarodni znanstveni kolokvij „Inszenierungen der Historie in der deutschsprachigen Literatur des 20. Jahrhunderts – II“, 7.–11.10.2009
– Basel, međunarodni simpozij „Narrative Muster zwischen Gastfreundschaft und Abweisung“, 19.–21.11.2009
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Dr. sc. Dragutin Horvat, izv. profesor
FAKULTETSKO VIJEĆE

FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Ivana Lučića 3, Zagreb

Predmet: Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu rezultata javnog natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za Talijanski jezik Odsjeka za talijanistiku. 

Na sjednici Fakultetskoga vijeća od 17. prosinca 2009. godine odobren je raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u  nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za talijanski jezik Odsjeka za talijanistiku. Sukladno toj odluci, stručno povjerenstvo, koje čine:

1. mr. sc. Dubravka Dubravec Labaš, viša lektorica
2. Ingrid Damiani Einwalter, viša lektorica
3. dr. sc. Iva Grgić, doc. (Sveučilište u Zadru)

podnosi sljedeći

IZVJEŠTAJ

Na natječaj objavljen u «Vjesniku», od srijede, 13. siječnja 2010. godine i u «Narodnim novinama», broj 5/2010 od 11. siječnja 2010. godine za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za talijanski jezik Odsjeka za talijanistiku, prijavila se mr. sc. Anadea Čupić kao jedina pristupnica. Prijavi je priložila životopis, preslike domovnice, diploma, izvještaj o nastavnoj, znanstvenoj i stručnoj djelatnosti, popis radova objavljenih do posljednjeg izbora u zvanje, podatke o sudjelovanjima na znanstvenim skupovima, popis radova objavljenih nakon posljednjeg izbora u zvanje, preslike radova objavljenih nakon izbora u zvanje te separat. 

Biografski podaci: 

Mr. sc. Anadea Čupić, hrvatska je državljanka, rođena 25. travnja 1963. u Zagrebu, gdje se i školovala. Godine 1980. pristupnica je maturirala u Jezičnom obrazovnom centru te upisala studij talijanskog jezika i književnosti i engleskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Diplomirala je 1990. te iste godine upisala poslijediplomski studij iz književnosti. Sve ispite položila je u roku, a magistarski rad pod naslovom Religiozno i okultno u D'Annunzievom teatru (mentor: prof. dr. Mate Zorić) obranila je s odličnim uspjehom pri Odsjeku za talijanistiku 1998. godine. 

Mr. sc. Anadea Čupić dugogodišnji je vanjski suradnik Dramskoga studija slijepih i slabovidnih «Novi život» koji djeluje u Zagrebu.

Uz engleski i talijanski jezik, služi se španjolskim, njemačkim te francuskim jezikom.

Nastavna djelatnost:


Radno iskustvo mr. sc. Anadee Čupić započinje već prije stjecanja diplome. Kao apsolventica  predavala je talijanski jezik pri Studentskomu Centru u Zagrebu (1987. - 1989.). Po završetku studija radila je kao profesorica engleskog i talijanskog jezika u Centru za strane jezike, Vodnikova 12, u Zagrebu. Potom je u svojstvu više predavačice stručnog engleskog jezika radila na Elektrotehničkom fakultetu (FER-u) Sveučilišta u Zagrebu (1990. - 1994.) pokrivajući razne stručne smjerove studija. Istovremeno je predavala talijanski jezik u školama stranih jezika "Agora" (1992.-1993.) i "Dante Alighieri" (1992.-1994.). 

Na Odsjeku za talijanistiku Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu radila je najprije kao vanjski suradnik (ak. godine 1992/1993.), a 1994. zaposlena je na neodređeno vrijeme kao lektor za talijanski jezik pri Katedri za talijanski jezik. Od 1996. do danas na istome Odsjeku radi kao viši lektor te je, prema starom studijskom programu, predavala kolegije Talijanski jezik I i Talijanski jezik II, a zatim je, uvođenjem novih studijskih programa, počela predavati Talijanski jezik I.1, Talijanski jezik I.2, Talijanski jezik II.1, Talijanski jezik II.2, Talijanski jezik III.1 te Talijanski jezik III.2 na preddiplomskom studiju Talijanskog jezika i književnosti. Akademske godine 2001/2002. jedan je semestar predavala kolegij Fonetske vježbe studentima prve godine talijanistike. Također je na Poslijediplomskom specijalističkom prevoditeljskom studiju izvodila dio nastave prijevodnih vježbi, s naglaskom na stručnoj terminologiji s područja prava.


Predajući talijanski kao strani jezik na najrazličitijim razinama (od škola stranih jezika do poslijediplomskog specijalističkog studija), a posebice tijekom proteklih 14 godina rada na Odsjeku za talijanistiku, mr. sc. Anadea Čupić samostalno je izrađivala, kreirala i odabirala nastavni materijal pridajući osobitu pozornost utvrđivanju i izradi/obradi didaktičkih jedinica, odabiru tekstova, diversifikaciji vježbi i načina uvježbavanja, ciljanoj provjeri znanja, ne zanemarujući metajezičnu i teorijsku sastavnicu kojom studenti moraju ovladati. 


Pristupnica je u više navrata bila voditeljica, odnosno članica, izbornog povjerenstva za izbor u nastavna zvanja. Od ak. godine 1997/98., tj. već neprekidno 12 godina, sudjeluje u postupku provjere znanja talijanskog kao trećeg svjetskog jezika kao predsjednica ili član toga Povjerenstva. Nadalje, prošle akademske godine pod njezinim su mentorstvom izrađena dva (2) završna rada na preddiplomskom studiju, a nekoliko je puta bila član povjerenstva za ocjenu diplomskog rada (na starom programu studija). U dosada provedenim studentskim anketama mr. sc. Anadea Čupić ocijenjena je visokim ocjenama. 

Stručna i znanstvena djelatnost:


Kao što je vidljivo iz životopisa, mr. sc. Anadea Čupić se još od dodiplomskog studija stručno usavršavala pohađajući seminare za nastavnike talijanskog i engleskog jezika (Perugia,1985.; Helsingǿre, 1988;, Canterbury, 1991;, Hull, 1993.; Siena, 1984. i  2002.; Zagreb, 2009.). O zanimanju za glotodidaktičke i pedagoške teme svjedoči pristupničino sudjelovanje u pisanju udžbenika za učenje talijanskoga jezika Conosciamo l'Italia d'oggi, Corso avanzato, (autorica Gina Battigelli-Čupić, Centar za učenje stranih jezika u Zagrebu, Vodnikova 12, Zagreb, 1990.). Nadalje, godine 2003. godine lektorirala je hrvatski prijevod knjige s područja pedagogije Rosa Agazzi nella cultura pedagogica italiana e nella realtà educativa della scuola materna, (razni autori,  u izdanju instituta «Pasquali-Agazzi» Centro Studi Pedagogici, Brescia, 2003.).


Mr. sc. Anadea Čupić bavi se i prevođenjem. Prevela je raznorodne tekstove na talijanski, engleski i hrvatski jezik te lektorirala stručne tekstove s raznih područja za što je osim poznavanja općega jezika, potrebno dobro poznavanje jezika usko specijaliziranih struka (elektrotehnika, hidraulika, fizika, ekonomija, pravo, turizam, povijest umjetnosti, medicina, književnost i teatrologija). Njezin životopis svjedoči i o konsekutivnom i simultanom prevođenju. Kao dugogodišnja vanjska suradnica Dramskoga studija slijepih i slabovidnih «Novi život», sudjelujući na raznim inozemnim kazališnim festivalima za slijepe i slabovidne osobe, radila je u svojstvu prevoditeljice te prevela s engleskog na hrvatski jezik i obratno nekoliko tekstova i kataloga za smotre kazališta slijepih i slabovidnih osoba (Otisak stopala, Vapaj za milošću i Bez naslova u Zbirka duhovne poezije hrvatskih pjesnika – RECITAL – Dramski studio slijepih i slabovidnih «Novi život», Zagreb 1995., str. 45; Blind in Theatre (BIT), Slijepi u teatru, 7. - 10. listopada 1999., Dramski studio slijepih i  slabovidnih «Novi život», Zagreb, 1999.; Blind in Theatre (BIT), 7. - 12. listopada 2001., idem, 2001.; katalog prilikom gostovanja Dramskog studija slijepih i slabovidnih «Novi život» u Engleskoj s predstavom Danila Ivanoviča Harmsa pod naslovom Nule i ništice, idem, 2002.)


Prevodeći stručne, umjetničke i književne tekstove imala je priliku suočiti se s mnogim jezičnim problemima i razinama te potvrditi svoju jezičnu i prevoditeljsku kompetenciju.


Mr. sc. Anadea Čupić djeluje i kao znanstvenica. Osim što je u srpnju 2009. podnijela zahtjev za izradu disertacije izvan doktorskog studija, sudjeluje kao istraživačica na znanstvenom projektu Hrvatsko-talijanski književni odnosi pri MZOŠ (šifra projekta: 130-1301070-1055). Također je kao izlagač sudjelovala na međunarodnomu znanstvenom skupu organiziranom u spomen na  prof. dr. Josipa Jerneja (1909.-2005.), održanom na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 13. i 14. studenoga 2009., s radom pod naslovom Misticismo e letteratura: punti d'incontro tra mistico e poeta. Magistarski rad, radovi objavljeni do posljednjega izbora u zvanje kao i oni objavljeni nakon posljednjega izbora u zvanje svjedoče o zanimanju mr. sc. Anadee Čupić za talijanskoga književnika G. D'Annunzija, ali i o drugim temama vezanim za znanost o književnosti. Nakon posljednjeg izbora objavila je sljedeće radove: D'Annunzio e Tommaseo: spiritualità come riverbero di due interpretazioni,  SRAZ, L, Zagreb, 2005., str. 193-211; La Nave di D'Annunzio: Un connubio tra sacro e profano, Il doppio nella lingua e nella letteratura italiana, Atti del Convegno Internazionale Dubrovnik, 8-11 settembre 2004, FF press i Talijanski institut za kulturu, Zagreb, 2008., str. 253-265; D'Annunzio i razmatranje grijeha u dramama La città morta i La crociata degli innocenti, Zlatno pero, poglavlje Vjera i kultura, podnaslov Kršćanski intelektualac – tko je to?, Bauer Grupa d. o. o., Samobor, srpanj 2008., str. 52-56 (prvi dio);  D'Annunzio i razmatranje grijeha u dramama La città morta i La crociata degli innocenti, u časopisu Zlatno pero, poglavlje Vjera i kultura, podnaslov Kršćanski intelektualac - tko je to?, Bauer Grupa d. o. o., Samobor, listopad 2008., str. 41-42 (drugi dio) te Misticizam i književnost: mistik i pjesnik u časopisu Zlatno pero, poglavlje Vjera i kultura, podnaslov Kršćanski intelektualac - tko je to?, Bauer Grupa d. o. o., Samobor, listopad 2009., str. 77-80. 
Zaključak i prijedlog:


Stručno povjerenstvo utvrđuje da pristupnica mr. sc. Anadea Čupić, viša lektorica, ispunjava uvjete propisane odredbama članka 98, stavka 7, Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju i Odlukom Rektorskoga zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u nastavna zvanja jer ima 23 godine radnog iskustva u struci, posjeduje potrebne objavljene radove, neprekidno se stručno usavršava, pridonosi razvoju i kvaliteti nastavnih programa, a njezin rad je pozitivno ocijenjen u studentskim anketama. 

Stoga predlažemo Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta da se mr. sc. Anadea Čupić ponovno izabere u nastavno zvanje i na mjesto višeg lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana romanistika, na Katedri za Talijanski jezik Odsjeka za talijanistiku. 




Stručno povjerenstvo: 





__________________________________________






mr. sc. Dubravka Dubravec Labaš, viša lektorica





__________________________________________






Ingrid Damiani Einwalter, viša lektorica





__________________________________________






dr. sc. Iva Grgić, doc. (Sveučilište u Zadru)

U Zagrebu, 24.  veljače 2010.

Fakultetsko vijeće 

Filozofskoga fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3, Zagreb

Predmet: 
Mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo nas je, na četvrtoj sjednici održanoj 27. siječnja 2010. godine, članovima stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru (predloženici: dr. sc. Željko Oštarić i Klara Jelić Radas).


Na temelju primljene natječajne dokumentacije podnosimo sljedeće

I Z VJ E Š Ć E

Sveučilište u Zadru objavilo je u "Vjesniku" od 23. studenog 2009. godine i u "Zadarskom listu" od 21. studenog 2009. godine natječaj za izbor jednog nastavnika u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odjelu za sociologiju.


Na navedeni natječaj prijavilo se dvoje kandidata:

1. Klara Jelić Radas

2. Dr. sc. Željko Oštarić.


U nastavku izvješća iznosimo mišljenje o ispunjavanju uvjeta prijavljenih kandidata.

Kandidatkinja KLARA JELIĆ RADAS

Kandidatkinja Klara Jelić Radas podnijela je uz prijavu na natječaj sljedeće dokumente:

1. Životopis

2. Potvrdu Sveučilišta u Zadru od 15. svibnja 2008. godine o stečenoj visokoj stručnoj spremi i stručnom nazivu Profesor engleskog jezika i književnosti i profesor sociologije
3. Potvrdu Sveučilišta u Zadru od 25. studenog 2009. godine o tome da spada u 10% najboljih diplomiranih studenata Sociologije na svojoj godini
4. Prijepis ocjena na studiju

5. Domovnicu

6. Svjedodžbu o maturi 

7. Uvjerenje da protiv nje nije pokrenut istražni ili kazneni postupak

8. Preporuku za posao (dr. sc. Jadranka Rebeka Antić, znanstvena suradnica).

Iz priloženih dokumenata evidentno je da kandidatkinja:

1. Ne ispunjava uvjete iz članka 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju
2. Ne ispunjava opće uvjete Rektorskog zbora za izbor u znanstveno–nastavna zvanja propisane Odlukom o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja
3. Ne ispunjava niti jedan od uvjeta Rektorskog zbora za izbor u znanstveno–nastavna zvanja docenta, izvanrednog ili redovitog profesora propisane Odlukom o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja
4. Ne ispunjava uvjete Nacionalnog vijeća za znanost za izbor u bilo koje od znanstvenih zvanja propisane Pravilnikom o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja.

Kandidat DR. SC. ŽELJKO OŠTARIĆ

Kandidat dr. sc. Željko Oštarić priložio je prijavi na natječaj sve tražene dokumente:

1. Životopis

2. Potvrdu Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu o stečenom stupnju doktora znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije

3. Uvjerenje Općinskog suda u Zadru da protiv njega nije pokrenut istražni ili kazneni postupak

4. Dokaz o državljanstvu Republike Hrvatske (preslik domovnice)

5. Popis objavljenih radova, podijeljen na one koji su objavljeni prije i nakon izbora u zvanje višeg asistenta (25. rujna 2008.)

6. Popis radova sa sažecima

7. Radove ili separate radova

8. Izvješće o znanstveno–nastavnom radu

9. Dokaz o pozitivno ocijenjenoj kvaliteti nastavnog rada na temelju provedenog institucijskog istraživanja kvalitete nastavnog rada (potvrda Ureda za promicanje kvalitete rada Sveučilišta u Zadru)

10. CD koji sadrži životopis, prijavu na natječaj, popis radova sa sažecima i izvješće o znanstveno nastavnom radu.

Biografski podaci

Dr. sc. Željko Oštarić, državljanin Republike Hrvatske, rođen je u Šibeniku 21. travnja 1954. godine. Osnovnu školu pohađao je u Splitu i Zadru, gdje je završio i Srednju pomorsku školu. Godine 1997. diplomirao je filozofiju i sociologiju na Filozofskom fakultetu u Zadru. Poslijediplomski studij iz sociologije religije završio je na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Magistrirao je 2004. godine s temom Durkheimova teorija totemizma. Doktorirao je 2008. s temom Robert N. Bellah: civilna religija.


Od 1999. godine zaposlen je na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru kao suradnik u nastavi u zvanju mlađeg asistenta. U zvanje višeg asistenta izabran je 25. rujna 2008. godine.


Od 2004. do danas obnaša dužnost tajnika časopisa Acta Iadertina.

Nastavna djelatnost

Prije izbora u suradničko zvanja višeg asistenta

Kandidat sudjeluje u izvedbi nastave na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru od 1999. godine, kada je zaposlen kao suradnik u nastavi (mlađi asistent). U ak. god. 1999./2000., 2000./2001., 2001./2002., 2002./2003., 2003./2004. kao asistent prof. dr. emeritusa Esada Ćimića držao je seminare iz Sistematske sociologije I./II., Sociologije religije i Sociologije morala, s prosječnim tjednim opterećenjem od 4,5 do 5 norma sati.


Nakon stjecanja magisterija, kandidat je u zvanju asistenta u ak. god. 2004./2005. izvodio nastavu i seminare iz kolegija Osnovni pojmovi sociologije, čiji je nositelj bio prof. dr. sc. Nikola Skledar, s prosječnim tjednim opterećenjem od 5 norma sati. 


U zimskom semestru ak. god. 2005./2006. izvodio je nastavu i seminare iz kolegija Uvod u sociologiju, čiji je nositelj bio prof. dr. sc. Nikola Skledar, s prosječnim tjednim opterećenjem od 5 norma sati. U ljetnom semestru ak. god. 2005./2006. izvodio je nastavu i seminare iz predmeta Osnovni sociološki pojmovi s prosječnim tjednim opterećenjem od 5 norma sati. 


U razdoblju od 1. listopada 2006. do 1. ožujka 2007. godine kandidatu je odobren plaćeni dopust radi pisanja i obrane doktorske teze.


U zimskom semestru šk. god. 2007./2008. izvodio je nastavu i seminare iz kolegija Sociologija religije s prosječnim tjednim opterećenjem od 5 norma sati. 


U ljetnom semestru šk. god. 2007./2008. izvodio je nastavu i seminare iz kolegija Sociologija morala s prosječnim tjednim opterećenjem od 5 norma sati.

Nakon izbora u suradničko zvanje višeg asistenta

U zvanju višeg asistenta, u zimskom semestru šk. god. 2008. /2009. izvodio je nastavu i seminare iz kolegija Makrosociološke teorije s prosječnim tjednim opterećenjem od 7 norma sati.


Prema priloženoj potvrdi Ureda za promicanje kvalitete rada Sveučilišta u Zadru izdanoj 25. studenog 2009. godine, kandidat je na temelju provedene analize individualnih rezultata pozitivno ocijenjen na svim ispitanim pokazateljima. Nažalost, spomenuta potvrda ne sadrži podatak o tome za koje je razdoblje vrednovan rad kandidata.


U zimskom semestru šk. god. 2008./2009. kandidat je bio mentor studentici Kristini Krstić pri izradi i obrani završnog rada pod naslovom Religijsko ponašanje i vjerovanje: tradicionalna i aktualna vezanost studenata Sveučilišta u Zadru za religiju i crkvu. Rad je obranjen u listopadu 2008. godine s ocjenom odličan.


U izvješću o svom znanstveno–nastavnom radu kandidat je naveo da je "u koautorstvu sa studenticom Anitom Bušljetom" objavio pregledni rad Socijalni nauk Katoličke crkve za pontifikata pape Ivana Pavla II u časopisu Diacovensia (znanstveni časopis Katoličkog bogoslovnog fakulteta u Đakovu Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku). Budući da je kolegica Bušljeta diplomirala na studiju sociologije i pedagogije Sveučilišta u Zadru 2007. godine te da je od 2008. godine zaposlena na Institutu društvenih znanosti Ivo Pilar, Područni centar Gospić, valja istaknuti da je dvojbeno može li se navedeni rad smatrati "radom u koautorstvu sa studentom", budući da je u tekstu članka u časopisu Diacovensia navedeno "Primljeno 04/2009", pri čemu je nejasno je li riječ o datumu primitka rukopisa ili o datumu njegova prihvaćanja za objavljivanje.

Znanstvena djelatnost

Prema dostavljenom izvješću o znanstveno–nastavnom radu, kandidat nije prezentirao nijedan rad na znanstvenom skupu. Naveo je tek da je sudjelovao u radu organizacijskog odbora u pripremi okruglog stola "Institucionalizacija akademskog studija sociologije u Zadru", održanom u počast Esadu Ćimiću 7. studenog 2008. godine na Sveučilištu u Zadru, na kojem je podnio priopćenje pod naslovom "Tipovi intelektualnih praksi u opusu Esada Ćimića".


Prema priloženom popisu radova, kandidat je dosad objavio jednu knjigu i sedam radova u časopisima iz područja sociologije religije te jednu recenziju i jedan stručni prikaz. Od navedenih radova, nakon izbora u zvanje višeg asistenta objavljen je jedan pregledni rad, jedna recenzija te jedan rad bez kategorizacije (koji kandidat proizvoljno smatra "priopćenjem sa znanstvenog skupa".

Radovi objavljeni prije izbora u suradničko zvanje višeg asistenta

Knjiga

· Oštarić, Ž. (2007). Aktualizacija Durkheimove sociologijske teorije religije: Novo čitanje Durkheimove teorije totemizma. Zadar: Sveučilište u Zadru.

Znanstveni radovi u časopisima – A1

· Oštarić, Ž. (1999). Emile Durkheimova kritika animizma i naturalizma. Društvena istraživanja : časopis za opća društvena pitanja, 8(5/6–43/44):881-898. [Pregledni rad]

· Oštarić, Ž. (2004). Budućnost religije: Durkheimovo poimanje "kulta individue". Acta Iadertina : časopis Odjela za filozofiju, Odjela za pedagogiju i Odjela za sociologiju Sveučilišta u Zadru, 1:127-135. [Izvorni znanstveni rad]

· Oštarić, Ž. (2004). Suvremena recepcija i reaktualizacija Durkheimove sociologijske teorije religije. Acta Iadertina : časopis Odjela za filozofiju, Odjela za pedagogiju i Odjela za sociologiju Sveučilišta u Zadru, 1:137-149. [Pregledni rad]

Napomena:

Prilozi objavljeni u časopisu Društvena istraživanja referiraju se u: Current Contents/Social & Behavioral Sciences (CC/S&BS), Social SciSearch (Online database), Research Alert (Current awareness service), Philadelphia, PA, USA, Sociological Abstracts, San Diego, CA, USA.

Prilozi objavljeni u časopisu Acta Iadertina referiraju se u: Cambridge Scientific Abstracts, San Diego, CA, USA.

Znanstveni radovi u časopisima – A2

· Oštarić, Ž. (1999). Durkheimov teorijsko–metodologijski pristup religiji. Radovi, Sveučilište u Splitu, Filozofski fakultet Zadar. Razdio filozofije, psihologije, sociologije i pedagogije, 38(15):185-202. [Prethodno priopćenje]

· Oštarić, Ž. (2002). Fenomenologijsko-komparativni pristup u razumijevanju povijesti religija: primitivne, klasične i moderne religije. Radovi, Sveučilište u Splitu, Filozofski fakultet Zadar. Razdio filozofije, psihologije, sociologije i pedagogije, 41(18):213-232. [Pregledni rad]

Recenzija

· Oštarić, Ž. (2004). Tvrtko Švob: Ideologija i biologija. Sociologija sela, 42(2/4–165/166): 427-434.

Radovi objavljeni nakon izbora u suradničko zvanje višeg asistenta

Znanstveni radovi u časopisima – A2

· Oštarić, Ž.; Bušljeta, A. (2009). Socijalni nauk Katoličke crkve za pontifikata pape Ivana Pavla II. Diacovensia, 17(23):7-30. [Pregledni rad]

Nekategorizirani rad u znanstvenom časopisu

· Oštarić, Ž. (2008). Tipovi intelektualnih praksi u opusu Esada Ćimića. Acta Iadertina : časopis Odjela za filozofiju, Odjela za pedagogiju i Odjela za sociologiju Sveučilišta u Zadru, 5:117-124. [Nekategorizirani rad]

Recenzija

· Oštarić, Željko. Nikola Buble: Kulturološki pristup glazbi. Bašćinski glasi, Južnohrvatski etnomuzikološki godišnjak. Knjiga 9-10 (2009), str. 471-474.

Sumarno, radovi kandidata pobrojani su u sljedećoj tablici, ovisno o vrsti rada i vremenu objavljivanja.

	Vrsta rada
	Prije izbora u suradničko zvanje višeg asistenta
(broj radova)
	Nakon izbora u suradničko zvanje višeg asistenta
(broj radova)

	Knjige
	1 (ekvivalent 3 rada)
	

	Znanstveni radovi u časopisima – A1
	3
	

	Znanstveni radovi u časopisima – A2
	2
	1

	Nekategorizirani radovi u znanstvenim časopisima
	
	1

	Recenzije
	1
	1


Iz tablice je vidljivo da bi se moglo smatrati da je kandidat dosad objavio:

· tri znanstvena rada tipa A1 (jedan izvorni i dva pregledna rada u časopisima)

· šest znanstvenih radova tipa A2 (dva pregledna rada i prethodno priopćenje u časopisima te knjiga)

· jedan nekategorizirani rad u znanstvenom časopisu

· dvije recenzije.


Nažalost, povjerenstvo je nakon detaljne analize radova kandidata došlo do zaključka da se neki od navedenih radova ne mogu uzeti u obzir kao radovi koji kvalificiraju za izbor u zvanje docenta, jer je riječ o plagiranim radovima. Radi se o sljedećim radovima:

· Oštarić, Ž. (2007). Aktualizacija Durkheimove sociologijske teorije religije: Novo čitanje Durkheimove teorije totemizma. Zadar: Sveučilište u Zadru. [Knjiga]

· Oštarić, Ž. (2004). Budućnost religije: Durkheimovo poimanje "kulta individue". Acta Iadertina : časopis Odjela za filozofiju, Odjela za pedagogiju i Odjela za sociologiju Sveučilišta u Zadru, 1:127-135. [Izvorni znanstveni rad]

· Oštarić, Ž. (2004). Suvremena recepcija i reaktualizacija Durkheimove sociologijske teorije religije. Acta Iadertina : časopis Odjela za filozofiju, Odjela za pedagogiju i Odjela za sociologiju Sveučilišta u Zadru, 1:137-149. [Pregledni rad]


Analizom knjige Aktualizacija Durkheimove sociologijske teorije religije: Novo čitanje Durkheimove teorije totemizma, koja zapravo predstavlja neznatno izmijenjeni magistarski rad kandidata, povjerenstvo je utvrdilo postojanje plagiranih dijelova u barem pet od ukupno devet poglavlja knjige, i to većim dijelom u onim poglavljima u kojima se postavljaju i razvijaju glavne teze rada ili se iznose zaključci. Valja napomenuti i to da tih pet poglavlja čine više od polovice ukupnog broja stranica.


U poglavlju I. Émile Durkheim Oštarić je bez odgovarajućeg upućivanja na izvornik koristio dijelove knjige:

· Alpert, Harry (1993). Emile Durkheim and his Sociology. Ashgate Publishing.


Iako je kandidat sporadično naveo poneku referencu na spomenutu knjigu, znatni dijelovi teksta Alpertove knjige doslovno su prepisani bez citiranja ili su prepričani uz neznatne preinake bez navođenja izvora. Na taj način, približno trećina teksta spomenutog poglavlja predstavljana je kao Oštarićev autorski rad, iako su glavne teze i uvidi nekorektno preuzeti od Alperta.


U Poglavlju VI. Dukheimova teorija totemizma: jedna moguća interpretacija, gotovo cijelo potpoglavlje 6.2 Društvena stvarnost i religija: tri interpretativna modela, koje obaseže 11 stranica, prepisano je iz knjige:

· Lukes, Steven (1972) Emile Durkheim: His Life and Work. A Historical and Critical Study. New York [u.a.]: Harper & Row,


Iz iste je knjige dr. sc. Oštarić prepisao i dijelove poglavlja (otprilike trećinu teksta) VII. Kritika Durkheimove teorije totemizma. 


U poglavlju VIII. Suvremena recepcija Durkheimove teorije religije otprilike polovina teksta prepisana je iz knjige:

· Alexander, Jeffrey (1990). Durkheimian Sociology: Cultural Studies. New York/Oakleigh: Cambridge University Press


U zaključnom poglavlju (IX. Budućnost religije: "kult individue") Oštarić je pak nešto manje od polovine teksta prepisao iz članka:

· Westley, Frances (1978). "The Cult of Man": Durkheim's Predictions And New Religious Movements. Sociological Analysis, 39(2):135-145.


Detaljniji podaci o plagiranim dijelovima knjige nalaze se u sljedećoj tablici:

	Alpert (broj stranice u knjizi)
	Oštarić (broj stranice u knjizi)

	16-17
	9-10

	21-22
	10-11

	23-23
	13

	32-39
	17-23


	Lukes (broj stranice u knjizi)
	Oštarić (broj stranice u knjizi)

	459
	99

	460
	99–100

	461
	100–101

	462
	101–102

	463
	101

	464
	105–106

	465
	106–107

	466
	107-109

	467
	110–111

	468
	111–113

	469
	113

	470
	114

	471
	115

	472
	116

	473
	117

	474
	118

	506
	130

	507
	131

	508
	131–132

	509
	132–133

	510
	133

	511
	133-134

	512
	135

	520
	139

	521
	140

	522
	141

	523
	144-145

	524
	141–142

	525
	142

	526
	143

	527
	144


	Alexander (broj stranice u knjizi)
	Oštarić (broj stranice u knjizi)

	7-10
	165-168


	Westley (broj stranice članka)
	Oštarić (broj stranice u knjizi)

	136
	171-172

	137
	172-174

	138
	176



Što se tiče dvaju spomenutih članaka objavljenih u časopisu Acta Iadertina, riječ je o radovima koji su također nastali na temelju magistarskog rada te su velikim dijelom zapravo identični dijelovima analizirane knjige (članci su objavljeni prije knjige). Utoliko i sve što smo konstatirali u vezi plagiranja dijelova knjige vrijedi i za ta dva članka:

· Članak Budućnost religije: Durkheimovo poimanje "kulta individue" predstavlja donekle izmijenjeno zaključno poglavlje ranije analizirane knjige (IX. Budućnost religije: "kult individue"), te također sadrži iste plagirane dijelove (iz Westleyjeva članka).

· Članak Suvremena recepcija i reaktualizacija Durkheimove sociologijske teorije religije također sadrži plagirane dijelove Alexanderove knjige kao i poglavlje VIII. Suvremena recepcija Durkheimove teorije religije u knjizi kandidata.


Smatramo da je navedenim konstatacijama dovoljno potkrijepljen stav povjerenstva da se spomenuta knjiga i dva članka ne mogu uzeti u obzir kao radovi koji kvalificiraju kandidata za izbor u zvanje docenta.


Povjerenstvo drži potrebnim upozoriti i na činjenicu da kandidat u priloženom popisu svojih radova nije naveo jedan od radova koje je objavio 2008. godine u časopisu Socijalna ekologija. Riječ je o članku Američka civilna religija: analiza predsjedničkih inauguralnih adresa (Socijalna ekologija, 17(3):237–260). Za navedeni članak časopis je od strane Hrvatskog sociološkog društva dobio obavijest kojom se upućuje na sumnju da je navedeni članak plagiran. U vezi toga, časopis Socijalna ekologija objavio je Ispravak u broju 4 od 2008. godine, u kojem je uz optužbu za plagijat navedeno i autorovo očitovanje, a članak je povučen s portala znanstvenih časopisa RH "Hrčak".


Još važnijom smatramo činjenicu da je i magistarski i doktorski rad kandidata pod optužbom da je riječ o plagiranim radovima.


Prof. dr. Inga Tomić–Koludrović, pročelnica Odjela za sociologiju Sveučilišta u Zadru, uputila je Filozofskom fakultetu u Zagrebu 29. siječnja 2009. godine predstavku u kojoj je tražila da se utvrde okolnosti vezane uz nastanak i predaju magistarskog i doktorskog rada dr. sc. Željka Oštarića, koje radove je Ž. Oštarić izradio i obranio na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, te da se – s obzirom na optužbe o plagiranju dijelova magisterija i doktorata – utvrdi je li riječ o izvornom doprinosu znanosti.


Dekan Filozofskog fakulteta proslijedio je predmet Etičkom povjerenstvu Filozofskog fakulteta, koje je pak od Vijeća Odsjeka za sociologiju Filozofskog fakulteta zatražilo očitovanje o predstavci prof. dr. Inge Tomić–Koludrović. 


Za ispitivanje toga slučaja Vijeće Odsjeka za sociologiju imenovalo je povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Krešimir Kufrin, doc., pročelnik Odsjeka za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu; dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof., Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu; dr. sc. Siniša Zrinščak, red. prof., Pravni fakultet u Zagrebu, Studijski centar socijalnog rada.


Povjerenstvo je utvrdilo su optužbe za plagiranje dijelova magisterija i doktorata osnovane, da je znanstveni prinos magisterija Željka Oštarića plagiranjem u potpunosti poništen te da doktorski rad ne sadrži znanstvenu izvornost potrebnu da bi se neki rad mogao nazvati doktorskim radom. Ovom je izvještaju – uz dopuštenje dekana Filozofskog fakulteta u Zagrebu – priloženo cjelovito očitovanje povjerenstva Odsjeka za sociologiju u vezi optužbi za plagiranje magistarskog i doktorskog rada dr. sc. Željka Oštarića.


S cijelim je slučajem dekan Filozofskog fakulteta u Zagrebu potom upoznao i rektora Sveučilišta u Zagrebu, pa se postupak u vezi optužbi za plagiranje magistarskog i doktorskog rada ne može smatrati završenim. 

Neovisno o dosad rečenom, u nastavku ćemo se osvrnuti i na ostale znanstvene radove koje je kandidat naveo u popisu radova za koje smatra da ga kvalificiraju za izbor u zvanje docenta.

· Oštarić, Ž. (1999). Emile Durkheimova kritika animizma i naturalizma. Društvena istraživanja : časopis za opća društvena pitanja, 8(5/6–43/44):881-898. [Pregledni rad]

U prvom dijelu članka, svojevrsnom uvodu u razumijevanje Durkheimove kritike animizma i naturalizma, autor nastoji pokazati da animizam i naturalizam, usprkos njihovim teorijskim i metodološkim razlikama, možemo usporedno analizirati rabeći tri postulata: univerzalizam, pozitivizam i evolucionizam. U drugom dijelu članka razmatra se na koji način Durkheim kritički odbacuje temeljne postavke animizma i naturalizma. Glavni razlog za odbacivanje animizma i naturalizma bio je identičan: obje su teorije ignorirale sveto ili su ga svodile na iluziju. Ukratko, na jednoj strani, naturalizam je religiju izvodio iz primitivnog osjećaja koji personificira strašne prirodne sile. U lingvistički orijentiranim formulacijama Maxa Müllera ovakvo poimanje prirodnih procesa bilo je pripisivano metaforičkoj snazi jezika. U tom smislu, po mišljenju Durkheima, religija postaje "beskrajna metafora bez objektivne valjanosti". Na drugoj strani, animizam koji svoju najutjecajniju formulaciju dobiva u radovima E. B. Tylora, podržavan je tvrdnjom da 'minimalna definicija' religije počiva na vjerovanju u duhove ili duše predaka. Izvor tog vjerovanja je oslanjanje primitivne svijesti na ideju duhova kojom se tumačilo snove. U tom smislu, animizam religiju "svodi na sistem halucinacija".

· Oštarić, Ž. (1999). Durkheimov teorijsko–metodologijski pristup religiji. Radovi, Sveučilište u Splitu, Filozofski fakultet Zadar. Razdio filozofije, psihologije, sociologije i pedagogije, 38(15):185-202. [Prethodno priopćenje]


Autorova pozornost posvećena je problemu utemeljenja početne definicije religije, kao jedne od najvažnijih metodologijskih pretpostavki za razumijevanje i tumačenje Durkheimove sociologijske teorije religije. U tom smislu, članak je podjeljen u tri dijela: u prvom dijelu razmatra se Durkheimov teorijsko-metodološki okvir unutar kojeg on kreće u definiranje elementarnih religijskih pojmova, u drugom dijelu se pozornost autora fokusira na analizu takozvane ˝radne definicije religije˝, dok se u trećem dijelu analizira formalna i sadržajna strana konačne definicije religije. Konačna definicija sadrži dva srodna dijela, supstantivni i funkcionalni. Supstantivni dio zahtijeva da religija uključi doživljaj svijeta u smislu razlikovanja između svetog i profanog, dok funkcionalni zahtijeva da religija djeluje u stvaranju moralne zajednice unutar društva.
· Oštarić, Ž. (2002). Fenomenologijsko-komparativni pristup u razumijevanju povijesti religija: primitivne, klasične i moderne religije. Radovi, Sveučilište u Splitu, Filozofski fakultet Zadar. Razdio filozofije, psihologije, sociologije i pedagogije, 41(18):213-232. [Pregledni rad]

Nadovezujući se na teorijske i metodologijske prinose Joachima Wacha, Mircea Eliadea i Josepha M. Kitagawe, u članku se pokušava pokazati kako Wachov model sistemske tipologije disciplina, poznat pod imenom Religionswissenschaft ili "opći studij religija", može biti plodno primijenjen na premošćivanje jaza između historijskog i sistemskog pristupa u proučavanju religije/a. U tom smislu, na tragu nekih Kitagawinih radova, razvija se ideja o fenomenologijsko-komparativnom pristupu u razumijevanju povijesnog razvoja religija čovječanstva (primitivne religije, klasične religije i moderne svjetske religije) s kojima korespondiraju tri glavne vrste religijskog iskustva. Istodobno, u članku se implicitno želi ukazati na tzv. opći problem "razumijevanja" religijskog iskustva i njegovih manifestacija unutar različitih disciplina, odnosno na nužnost usklađivanja posebnih specijalističkih uvida i doprinosa u istraživanju religije/a unutar historijskih i sistemskih područja, pod uvjetom da općeprihvaćeni kriteriji interpretiranja ne smiju dokinuti teorijsko-metodologijske pretpostavke niti jedne od posebnih disciplina.

· Oštarić, Ž.; Bušljeta, A. (2009). Socijalni nauk Katoličke crkve za pontifikata pape Ivana Pavla II. Diacovensia, 17(23):7-30. [Pregledni rad]

U radu se daje sažet prikaz socijalnoga nauka Katoličke crkve u razdoblju pontifikata pape Ivana Pavla II. Nastavljajući u kontinuitetu rad svojih predšasnika, Karol Woytila upozorava na mnoge probleme suvremenoga društva i čovjeka. Zalažući se za načelo solidarnosti, supsidijarnosti, općega dobra i participacije, naglašavajući, naravno, kako Crkva treba čovjekov put uzimati kao svoj, Ivan Pavao II. iznosi stavove o obitelji, ekonomiji, radu, ekologiji, miru i održivom razvoju, posebno naglašavajući negativan utjecaj konzumerizma i potrošačkoga društva. Ta pitanja, uključujući i ono o privatnom vlasništvu, pravednoj plaći i dostojanstvu ljudske osobe, protežu se kroz sve njegove enciklike. Zaključno, autor izdvaja neke ključne točke iz socijalne doktrine Ivana Pavla II., za koje smatra da će zasigurno utjecati na budućnost socijalnoga nauka Katoličke crkve u globaliziranom svijetu.

Zaključak i ocjena povjerenstva o kandidatu dr. sc. Željku Oštariću

Na temelju svega dosad iznesenog, povjerenstvo konstatira:

1. Kandidat je stekao stupanj doktora znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, te time ispunjava uvjet za izbor u znanstveno–nastavno zvanje docenta iz Čl. 93., st. 2. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.


Iako je u tijeku postupak vezan za sumnju da su magistarski i doktorski rad kandidata plagirani, povjerenstvo – iako i samo ocjenjuje da je temelj na kojem je stupanj doktora znanosti stečen krajnje dvojben te u tom smislu u potpunosti podržava očitovanje povjerenstva Odsjeka za sociologiju (u prilogu) – smatra da stečenu titulu mora uvažiti jer ona dosad nije osporena od strane odgovarajuće institucije.

2. Nije posve jasno zadovoljava li kandidat potreban broj uvjeta za stjecanje znanstvenog zvanja znanstvenog suradnika, a time i za izbor u znanstveno–nastavno zvanje docenta.


U vezi uvjeta koje propisuje Odluka o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora, konstatiramo:

· da je kandidat priložio valjani dokaz o pozitivno ocijenjenoj kvaliteti nastavnog rada na temelju provedenog institucijskog istraživanja kvalitete nastavnog rada (potvrda Ureda za promicanje kvalitete rada Sveučilišta u Zadru)

· da je nejasno zadovoljava li kandidat nužno potrebna dva od četiri uvjeta za izbor u znanstveno–nastavno zvanje docenta:

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati;
	ispunjava

	2. da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom;
	nejasno

(Kandidat navodi da je bio mentor u izradi samo jednog diplomskog rada te da je objavio jedan rad u koautorstvu sa studenticom. Nije jasno je li riječ o koautorstvu u smislu koji podrazumijeva postavljeni uvjet.)

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca;
	ne ispunjava

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	ne ispunjava


3. Što se tiče broja i kvalitete radova potrebnih za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika, a time i u znanstveno–nastavno zvanje docenta, povjerenstvo smatra da kandidat, nakon što se izuzmu radovi koje je povjerenstvo ocijenilo kao plagirane radove, nema potreban broj radova, tj. barem šest znanstvenih radova, od čega barem tri rada tipa A1. Broj nespornih znanstvenih radova je, naime, sljedeći:

	Vrsta rada
	Prije izbora u suradničko zvanje višeg asistenta
(broj radova)
	Nakon izbora u suradničko zvanje višeg asistenta
(broj radova)

	Znanstveni radovi u časopisima – A1
	1
	

	Znanstveni radovi u časopisima – A2
	2
	1

	(Nekategorizirani radovi u znanstvenim časopisima)
	
	(1)

	Recenzije
	1
	1



Sveukupno, znanstvenu djelatnost kandidata Željka Oštarića i njegov pozitivan doprinos struci, ocjenjujemo kao skromne. Tijekom desetljeća karijere objavio je neveliki broj radova, pri čemu polovina objavljenih članaka predstavlja dijelove magistarskog ili doktorskog rada. Osim toga, kandidat dosad nije prezentirao nijedan rad na relevantnim znanstvenim skupovima niti se značajnije angažirao u nekom obliku strukovnog rada.


Nasuprot tomu, šteta koju je – zbog utemeljenih optužbi za plagiranje – već nanio struci, ustanovi na kojoj je zaposlen te ustanovama koje su sudjelovale u njegovu stjecanju magisterija i doktorata znatna je.


Stoga povjerenstvo ukupnu znanstvenu djelatnost dr. sc. Željka Oštarića ne može ocijeniti povoljnom ocjenom.
ZAVRŠNO MIŠLJENJE POVJERENSTVAO PRIJAVLJENIM KANDIDATIMA

Nijedan od kandidata koji su se prijavili na natječaj Sveučilišta u Zadru objavljen u "Vjesniku" od 23. studenog 2009. godine i u "Zadarskom listu" od 21. studenog 2009. godine za izbor jednog nastavnika u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odjelu za sociologiju, ne ispunjava nužne uvjete za izbor ili bilo koje od navedenih znanstveno–nastavnih zvanja.

Prilog: Očitovanje povjerenstva Odsjeka za sociologiju u vezi optužbi za plagiranje magistarskog i doktorskog rada dr. sc. Željka Oštarića

Stručno povjerenstvo

1. dr. sc. Benjamin Čulig, red. prof.

2. dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.

3. dr. sc. Jadranka Čačić-Kumpes, doc. (Sveučilište u Zadru)

Prilog

Etičko povjerenstvo

Filozofskog fakulteta u Zagrebu
Predsjednik Povjerenstva

dr. sc. Borislav Grgin, red. prof.
Predsjednik Povjerenstva u prethodnom mandatu

dr. sc. Vladimir Kolesarić, red. prof.

U Zagrebu, 17. lipnja 2009.

PREDMET:
Očitovanje povjerenstva Odsjeka za sociologiju o "predmetu Oštarić"

Poštovani,
13. ožujka 2009. godine predsjednik Etičkog povjerenstva Filozofskog fakulteta u Zagrebu uputio je pročelniku Odsjeka za sociologiju dopis u kojem je zatražio očitovanje Odsjeka o predstavci koju je prof. dr. Inga Tomić–Koludrović, pročelnica Odjela za sociologiju Sveučilišta u Zadru, uputila Filozofskom fakultetu u Zagrebu 29. siječnja 2009. godine.

U navedenoj predstavci prof. dr. Tomić–Koludrović tražila je da se utvrde okolnosti vezane uz nastanak i predaju magistarskog i doktorskog rada dr. sc. Željka Oštarića, koje radove je Ž. Oštarić izradio i obranio na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, te da se – s obzirom na optužbe o plagiranju dijelova magisterija i doktorata – utvrdi je li riječ o izvornom doprinosu znanosti.

Na temelju toga zahtjeva i prethodnih konsultacija s predsjednikom Etičkog povjerenstva i dekanom Filozofskog fakulteta u Zagrebu, zatražio sam od Vijeća Odsjeka za sociologiju da imenuje povjerenstvo koje će ispitati navedeni slučaj. Na svojoj 6. sjednici, održanoj 11. ožujka 2009. godine, Vijeće Odsjeka imenovalo je sljedeće povjerenstvo:

1. dr. sc. Krešimir Kufrin, doc.

2. dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.

3. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

S obzirom na to da je prof. dr. Ivan Cifrić bio predsjednik povjerenstava za obranu magisterija i doktorata Ž. Oštarića, predložio sam Vijeću Odsjeka da umjesto prof. dr. Ivana Cifrića za člana povjerenstva kao vanjskog člana imenuje dr. sc. Sinišu Zrinščaka, predstojnika Studijskog centra socijalnog rada Pravnog fakulteta u Zagrebu, uglednog sociologa čiji je profesionalni interes znatnim dijelom usmjeren na problematiku sociologije religije. Većina članova Vijeća Odsjeka taj je prijedlog prihvatila, pa je "slučaj Oštarić" ispitalo sljedeće povjerenstvo Odsjeka:

1. dr. sc. Krešimir Kufrin, doc., Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

2. dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof., Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

3. dr. sc. Siniša Zrinščak, red. prof., Pravni fakultet u Zagrebu, Studijski centar socijalnog rada.

Navedeno povjerenstvo pomno je ispitalo slučaj te vam podnosi sljedeće očitovanje:

1. Postupak kojim je Ž. Oštarić stekao magisterij znanosti proveden je korektno, u skladu s postupkom za stjecanje magisterija znanosti na Sveučilištu u Zagrebu.

2. Postupak kojim je Ž. Oštarić stekao doktorat znanosti proveden je korektno, u skladu s postupkom za stjecanje doktorata znanosti na Sveučilištu u Zagrebu. Jedino odstupanje od uobičajene procedure jest kasna predaja uvezanih primjeraka doktorskog rada – zaprimljeni su tek 20. siječnja 2009. godine, gotovo šest mjeseci nakon obrane doktorskog rada. No, kako nema važećeg propisa prema kojem je Ž. Oštarić rad nužno morao predati ranije, riječ je tek o odstupanju od uobičajene procedure.

3. Optužbu za plagiranje dijelova magisterija smatramo opravdanom. Način na koji je kolega Oštarić plagirao druge autore – riječ je o vrlo pažljivom i jezično odlično prilagođenom prijevodu, odnosno krađi tuđih ideja, koji se mjestimično prekida vlastitim rečenicama – govori u prilog tezi da je riječ o svjesnom i strateškom prepisivanju. Članovi ovoga povjerenstva su jednoglasni u mišljenju kako su četiri plagirana poglavlja, a osobito šesto ("Durkheimova teorija totemizma: jedna moguća interpretacija“) te sedmo („Kritika Durkheimove teorije totemizma“), upravo oni ključni dijelovi magisterija, na kojima počiva znanstveni prinos rada. Kako je velik dio tih poglavlja preuzet od drugih autora, pri čemu je njihovo autorstvo prešućeno, mišljenja smo da je znanstveni prinos magisterija kolege Oštarića time u potpunosti poništen.

4. Optužbu za plagiranje dijelova doktorata smatramo opravdanom, pri čemu skrećemo pozornost na znatne razlike između neuvezanog (branjenog) i uvezanog primjerka rada.

Analiza neuvezanog primjerka doktorskoga rada, temeljem kojega je Ž. Oštarić obranio doktorat, pokazuje korištenje istovjetne „tehnike“ koja je bila rabljena i u analiziranom magistarskom radu – riječ je o svjesnom i strateškom prepisivanju te preuzimanju ideja, misli i rečenica drugih autora. Stoga povjerenstvo zaključuje da se neuvezani primjerak doktorskog rada nesumnjivo može okarakterizirati plagijatom. 

Uvezani primjerak doktorskog rada – predan neuobičajeno kasno, a nakon optužbi za plagijat vezanih za tekst objavljen u časopisu "Socijalna ekologija" –  temeljito je prerađen kako bi se izbjegle optužbe za plagijarizam. Međutim, uvezani primjerak rada sastavljen je isključivo od dugih i nebrojenih citata te parafraziranja originalnih Bellahovih radova, i dijelom radova koji su analizirali Bellahov opus. Temeljem navedenoga, povjerenstvo smatra da doktorski rad uopće ne sadrži originalne uvide i analize, odnosno znanstvenu izvornost potrebnu da bi se neki rad mogao nazvati doktorskim radom.

Prilozi:

1. Kronologija postupka stjecanja magisterija znanosti Ž. Oštarića

2. Kronologija postupka stjecanja doktorata znanosti Ž. Oštarića

3. Očitovanje o optužbama za plagiranje dijelova magistarskog rada Ž. Oštarića i ocjena izvornog doprinosa znanosti toga rada

4. Očitovanje o optužbama za plagiranje dijelova doktorskog rada Ž. Oštarića i ocjena izvornog doprinosa znanosti toga rada

Povjerenstvo:

dr. sc. Krešimir Kufrin, doc.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu
dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

dr. sc. Siniša Zrinščak, red. prof.,
Pravni fakultet u Zagrebu, Studijski centar socijalnog rada

Prilog 1:
KRONOLOGIJA POSTUPKA STJECANJA MAGISTERIJA ZNANOSTI Ž. OŠTARIĆA
8. travnja 1997. godine Željko Oštarić podnio je molbu za upis na poslijediplomski znanstveni studij iz sociologije religije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

9. travnja 1997. godine kandidat je obaviješten da je Vijeće poslijediplomskog studija prihvatilo njegovu prijavu na Natječaj za smjer "Sociologija religije".
22. svibnja 1999. godine kandidat je prijavio temu magistarskog rada pod naslovom Durkheimova teorija totemizma.

Na sjednici održanoj 10. lipnja 1999. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvatilo je temu i sinopsis magistarskog rada.

18. listopada 2001. godine kandidat je Vijeću poslijediplomskog studija podnio molbu za produženje roka za predaju magistarskog rada, koji je istekao u rujnu 2001. godine. Molba je odobrena.

25. rujna 2002. godine kandidat je voditelju poslijediplomskog studija podnio molbu za produženje roka za predaju magistarskog rada.

14. listopada 2002. godine kandidat je obaviješten da je Vijeće poslijediplomskog studija sociologije odobrilo produženje roka za izradu magistarskog rada do 30. rujna 2003. godine.

25. rujna 2003. godine kandidat je Filozofskom fakultetu podnio molbu za ocjenu magistarskog rada. Molbu je supotpisao mentor, prof. dr. sc. Esad Ćimić.

1. listopada 2003. Odsjek za sociologiju uputio je Fakultetskom Vijeću Filozofskog fakulteta prijedlog za imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu magistarskog rada.

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 13. listopada 2003. godine imenovano je sljedeće stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Željka Oštarića pod naslovom Durkheimova teorija totemizma:

1. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof. – predsjednik povjerenstva

2. dr. sc. Nikola Skledar, red. prof. (Institut za društvena istraživanja u Zagrebu) – član povjerenstva

3. dr. sc. Esad Ćimić, prof. emeritus (Sveučilište u Zadru) – član povjerenstva.

13. veljače 2004. godine stručno povjerenstvo je Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu podnijelo izvješće u kojem je pozitivno ocijenilo magistarski rad i predložilo da se odobri obrana rada.

Na sjednici održanoj 8. ožujka 2004. godine, Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvatilo je izvještaj stručnog povjerenstva i pozitivno ocijenilo magistarski rad, čime je odobrena i obrana toga rada pred istim povjerenstvom.

Obrana magistarskog rada najavljena je 5. travnja 2004. godine putem odgovarajuće obavijesti.

Magistarski rad pod naslovom Durkheimova teorija totemizma obranjen je 8. travnja 2004. godine pred sljedećim povjerenstvom:

1. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof. – predsjednik povjerenstva

2. dr. sc. Nikola Skledar, red. prof. (Institut za društvena istraživanja u Zagrebu) – član povjerenstva

3. dr. sc. Esad Ćimić, prof. emeritus (Sveučilište u Zadru) – član povjerenstva.

O obrani magistrskog rada sačinjen je odgovarajući zapisnik, iz kojega je vidljivo da je stručno povjerenstvo jednoglasno donijelo odluku da je Željko Oštarić s uspjehom obranio magistarki rad i time stekao pravo na akademski stupanj magistra znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, znanstveno polje: sociologija.

13. travnja 2004. godine Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu izdao je potvrdu kojom se potvrđuje da je Željko Oštarić 8. travnja 2004. obranio magistarski rad pod naslovom Durkheimova teorija totemizma te je time stekao akademski stupanj magistra znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, znanstveno polje: sociologija.

14. svibnja 2004. godine Filozofski fakultet u Zagrebu zaprimio je uvezane primjerke magistarskog rada.

14. svibnja 2004. godine Filozofski fakultet u Zagrebu uputio je Sveučilištu u Zagrebu molbu da Sveučilište dodijeli Željku Oštariću diplomu magistra znanosti, jer je kandidat odslušao četiri semestra studija kojega je upisao u ak. god. 1996./1997., položio sve ispite i izvršio sve propisane obaveze iz programa studija te obranio magistarski rad.

Na promociji održanoj 4. lipnja 2004. godine kandidatu je izdana diploma o stjecanju akademskog stupnja magistra znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, znanstveno polje: sociologija i svih prava koja mu pripadaju po propisima.

Povjerenstvo:

_________________________________

dr. sc. Krešimir Kufrin, doc.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

_________________________________
dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

_________________________________
dr. sc. Siniša Zrinščak, red. prof.,
Pravni fakultet u Zagrebu, Studijski centar socijalnog rada

Prilog 2:

KRONOLOGIJA POSTUPKA STJECANJA DOKTORATA ZNANOSTI Ž. OŠTARIĆA

6. veljače 2007. godine mr. sc. Željko Oštarić podnio je Filozofskom fakultetu u Zagrebu molbu za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija s prijedlogom teme za izradu doktorskog rada pod naslovom Robert N. Bellah: civilna religija, o čemu je izdana odgovarajuća potvrda (KLASA: 643–02/07–03/16, URBROJ: 3804–140–07–2).

6. veljače 2007. godine Referada za poslijediplomski studij, doktorate i nostrifikacije Filozofskog fakulteta u Zagrebu uputila je Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu zahtjev da imenuje stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Željko Oštarić uvjete za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima te može li se prihvatiti tema za izradu disertacije pod naslovom Robert N. Bellah: civilna religija.

Na sjednici održanoj 26. ožujka 2007. godine, Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu donijelo je – na prijedlog Odsjeka za sociologiju – odluku o imenovanju stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Željko Oštarić uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema pod naslovom Robert N. Bellah: civilna religija, pod vodstvom mentora dr. sc. Esada Ćimića, prof. emeritusa, u sljedećem sastavu:

1. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof. – predsjednik povjerenstva

2. dr. sc. Nikola Skledar, znan. savjetnik (Institut za društvena istraživanja, Zagreb) – član povjerenstva

3. dr. sc. Esad Ćimić, prof. emeritus – član povjerenstva.
Vijeće poslijediplomskih studija Filozofskog fakulteta u Zagrebu odlučilo je na sjednici održanoj 14. svibnja 2007. godine vratiti kandidatu sinopsis (predan 6. veljače 2007.) "na strukturiranje u skladu s novim uputama za izradu sinopsisa za doktorski rad. Naime, sinopsis doktorskog rada imenovanog kandidata ne odgovara ni starom nacrtu za izradu sinopsisa za doktorski rad. Preuređeni sinopsis u skladu s novim uputama za izradu sinopsisa potrebno je dostaviti za sljedeću sjednicu Vijeća poslijediplomskih studija koja će se održati u lipnju  2007."
Na sjednici održanoj 15. lipnja 2007. godine, Vijeće poslijediplomskih studija Filozofskog fakulteta prihvatilo je dorađeni sinopsis (predan 4. lipnja 2007.) i izvještaj stručnog povjerenstva te je predmet proslijedilo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Na sjednici održanoj 28. lipnja 2007. godine, Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvatilo je izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Željka Oštarića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrilo temu pod naslovom Robert N. Bellah: civilna religija, pod mentorstvom dr. sc. Esad Ćimića, prof. emeritusa.

28. kolovoza 2007. godine, Dekan Filozofskog fakulteta u Zagrebu dostavio je Senatu Sveučilišta u Zagrebu prijedlog za pokretanje postupka stjecanja doktorata znanosti izvan doktorskog studija za pristupnika mr. sc. Željka Oštarića (KLASA: 643–02/07–03/16, URBROJ: 3804–140–07–5).

Na sjednici održanoj 9. listopada 2007. Senat Sveučilišta u Zagrebu donio je odluku kojom se odobrava pokretanje postupka stjecanja doktorata znanosti izvan doktorskog studija predloženiku mr. sc. Željku Oštariću (KLASA: 643–03/07–01/233, URBROJ: 380–02/27–07–1).

24. veljače 2008. godine, Mr. sc. Željko Oštarić predao je Filozofskom fakultetu neuvezani doktorski rad.

Na sjednici održanoj 31. ožujka 2008. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo je sljedeće stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada:

1. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof. – predsjednik povjerenstva
2. dr. sc. Nikola Skledar, red. prof. (Institut za društvena istraživanja, Zagreb) – član povjerenstva
3. dr. sc. Esad Ćimić, prof. emeritus – član povjerenstva
Na sjednici održanoj 27. svibnja 2008. godine, Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvatilo je izvještaj stručnog povjerenstva i pozitivno ocijenilo doktorski rad i imenovalo povjerenstvo za obranu u istom sastavu kao i za ocjenu.
Obrana doktorskog rada javno je najavljena 17. lipnja 2008. godine na internetskoj stranici i oglasnoj ploči Odsjeka za sociologiju, a 27. lipnja uslijedila je – na Filozofskom fakultetu u Zagrebu – i obrana rada pred povjerenstvo u sastavu:

dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof. – predsjednik povjerenstva

dr. sc. Nikola Skledar, red. prof. – član povjerenstva
dr. sc. Esad Ćimić, profesor emeritus – član povjerenstva.

O obrani disertacije sačinjen je odgovarajući zapisnik, iz kojega je vidljivo da je stručno povjerenstvo donijelo odluku da je mr. sc. Željko Oštarić s uspjehom obranio disertaciju i stekao akademski stupanj doktora znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, znanstveno polje: sociologija, grana: posebne sociologije.
30. lipnja 2008. godine Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu izdao je potvrdu kojom se potvrđuje da je Željko Oštarić 27. lipnja 2008. obranio doktorski rad pod naslovom Robert N. Bellah: civilna religija te je time stekao akademski stupanj doktora znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, znanstveno polje: sociologija, grana: posebne sociologije, kao i sva prava, obveze i odgovornosti koja mu pripadaju po propisima.

Uvezani primjerci doktorskog rada zaprimljeni su 20. siječnja 2009. godine.

Povjerenstvo:

_________________________________

dr. sc. Krešimir Kufrin, doc.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

_________________________________
dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

_________________________________
dr. sc. Siniša Zrinščak, red. prof.,
Pravni fakultet u Zagrebu, Studijski centar socijalnog rada
Prilog 3:

OČITOVANJE O OPTUŽBAMA ZA PLAGIRANJE
DIJELOVA MAGISTARSKOG RADA Ž. OŠTARIĆA
I OCJENA IZVORNOG DOPRINOSA ZNANOSTI TOGA RADA
Predmet analize:

Neuvezani i uvezani primjerak magistarskog rada Ž. Oštarića naslovljen "Durkheimova teorija totemizma“ (Zagreb, 2004.), preuzeti iz arhive Filozofskog fakulteta. Usporedbom neuvezanog i uvezanog primjerka utvrđeno je da sadrže identičan tekst.

Magisterij ima ukupno 191 stranicu, od čega su 172 stranice autorskog teksta (bez kazala, bibliografije i priloga). Od 172 stranice, na njih 53 su do sada ustanovljeni navodi preuzeti od drugih autora bez navođenja njihova autorstva (plagijarizam) – što čini gotovo trećinu teksta (31%).

Autor je plagirao sljedeće izvore:

(1) Alpert, H. (1961.) Emile Durkheim and His Sociology.

(2) Alexander, J. (1990.) Introduction: Durkheimian Sociology and Cultural Studies Today.
(3) Lukes, S. (1985.) Emile Durkheim: His Life and Work. A Historical and Critical Study.

(4) Westley, F, (1978.) „The Cult of Man“: Durkheim's Predictions And New Religious Movements. Sociological Analysis.

Kao primjer opsega i važnosti plagiranja u magistarskoj radnji kolege Oštarića, dovoljno je uzeti u razmatranje težišno šesto poglavlje magisterija (koje autor naziva "stožernim dijelom čitave studije“ /str. 13/), naslovljeno "Durkheimova teorija totemizma: jedna moguća interpretacija“ (str. 95-125). Na više od polovine ukupnog broja stranica tog poglavlja nalazimo prepisane dijelove Lukesove (1985.) knjige, a povremeno i dijelove originalnog Durkheimovog teksta. Tako, primjerice, na str. 118 poduži navod iz Durkheimova rada koji Lukes citira u cijelosti, Oštarić preuzima i dijeli na tri dijela – prvi citira, drugi navodi bez navodnika i uvlačenja kao vlastito mišljenje, a treći opet navodi kao Durkheimov citat. To je "tehnika“ kojom se Oštarić služi na nekoliko mjesta u šestom poglavlju.

Detaljni prikaz plagijarizma u šestom poglavlju:

· str. 95-104 – nisu pronađeni plagirani dijelovi

· str. 105 – prepisano više od polovine stranice (IZVOR: Lukes, 1985, str. 459 i dalje)

· str. 106 – prepisan veći dio stranice (ibid, str. 461)

· str. 107 – prepisana cijela stranica (str. 461-462)

· str. 108 – prepisana prva tri retka (str. 463)

· str. 109-111 – nisu pronađeni plagirani dijelovi

· str. 112 – prepisana polovina stranice, ne računajući citirane dijelove (str. 464)

· str. 113 – prepisana cijela stranica (str. 465)

· str. 114 – prepisana gotovo cijela stranica (str. 465-466)

· str. 115 – prepisana polovina stranice, ne računajući citirane dijelove (str. 466)

· str. 116 – nisu pronađeni plagirani dijelovi

· str. 117 – prepisano sve osim prvih pet redaka (str. 467)

· str. 118 – prepisano sve osim posljednjih pet redaka (468)

· str. 119 – prepisano sve osim prvih pet redaka (str. 468-469)

· str. 120 – prepisano sve osim pet redaka (str. 469-470)

· str. 121 – prepisano više od polovine stranice (str. 470-471)

· str. 122 – prepisano više od polovine stranice (str. 471-472) 

· str. 123 – prepisana gotovo polovina stranice (str. 472)

· str. 124 – prepisana cijela stranica (str. 473)

· str. 125 – prepisan čitav tekst (str. 474)

Mišljenje:

Način na koji je kolega Oštarić plagirao druge autore – riječ je o vrlo pažljivom i jezično odlično prilagođenom prijevodu, odnosno krađi tuđih ideja, koji se mjestimično prekida vlastitim rečenicama – govori u prilog tezi da je riječ o svjesnom i strateškom prepisivanju. To podupire i iznimno pedantno navođenje onih izvora koje je magistrant odlučio navesti. Imajući u vidu takvo promišljeno plagiranje kolege Oštarića, mišljenja smo da i ostatak ovog magistarskog rada podliježe ozbiljnoj sumnji u autentičnost.


Pretpostavimo li autentičnost ostatka magistarskog rada (otprilike dvije trećine teksta), može li se ustvrditi kako magisterij – ostave li se po strani plagirani dijelovi – sadrži dovoljno originalnih uvida bez kojih magisterij ne može biti prihvaćen kao znanstveni rad? Članovi ovoga povjerenstva su jednoglasni u mišljenju kako su četiri plagirana poglavlja, a osobito šesto ("Durkheimova teorija totemizma: jedna moguća interpretacija“) te sedmo („Kritika Durkheimove teorije totemizma“), upravo oni ključni dijelovi magisterija, na kojima počiva znanstveni prinos rada. Kako je velik dio tih poglavlja preuzet od drugih autora, pri čemu je njihovo autorstvo prešućeno, mišljenja smo da je znanstveni prinos magisterija kolege Oštarića time u potpunosti poništen. 

Povjerenstvo:

_________________________________
dr. sc. Krešimir Kufrin, doc.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

_________________________________
dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

_________________________________
dr. sc. Siniša Zrinščak, red. prof.,
Pravni fakultet u Zagrebu, Studijski centar socijalnog rada
Prilog 4:

OČITOVANJE O OPTUŽBAMA ZA PLAGIRANJE
DIJELOVA DOKTORSKOG RADA Ž. OŠTARIĆA
I OCJENA IZVORNOG DOPRINOSA ZNANOSTI TOGA RADA
Predmet analize: 

Neuvezani i uvezani primjerak doktorskog rada Željka Oštarića pod naslovom „Robert N. Bellah: Civilna religija“, Zagreb, 2008. Doktorski rad (neuvezani primjerak) obranjen je na Filozofskom fakultetu 27. lipnja 2008. godine, dok je uvezani primjerak doktorskog rada zaprimljen na Filozofskom fakultetu tek 20. siječnja 2009. godine.


Uvezani primjerak doktorskog rada ima 247 stranica, dok neuvezani primjerak obasiže 297 stranica. Riječ je o čak 50 stranica razlike. U uvezanom primjerku rada djelomično su promijenjena ili najčešće skraćena sva poglavlja doktorata. Promjene nisu jednoznačne i idu od manjih promjena u stilizaciji do bitnih skraćivanja pojedinih poglavlja. Veće su promjene vidljive od poglavlja III., odnosno od 70. stranice doktorata do kraja. Primjerice, podpoglavlje 18, koje u neuvezanom primjerku rada nosi naslov "Prekršeni zavjet i budućnost američke civilne religije“ i obasiže stranice 120-133, u uvezanom primjerku rada nosi naslov "Budućnost američke civilne religije“ i ima samo dvije i pol stranice (str. 107-109). Poglavlje VI. "Civilna religija u globalnoj perspektivi“ postoji u neuvezanom primjerku rada (str. 200-213), dok ga u uvezanom primjerku uopće nema.


Najveća razlika između neuvezanog i uvezanog primjerka doktorskog rada sastoji se u navođenju citata. U neuvezanom primjerku rada doktorand navodi razmjerno mali broj citata te referenci u tekstu što ostavlja dojam da je veći dio doktorskog rada zapravo doktorandov izvorni tekst. U uvezanom primjerku veliki su dijelovi teksta označeni kao citati, što u potpunosti dovodi u pitanje doktorandov doprinos. Za ilustraciju navedenoga, detaljno smo analizirali stranice 75-80 uvezanog primjerka doktorata i usporedili ih s neuvezanim primjerkom rada. Na tih šest stranica nalazimo čak 93 redaka citata (citati su uvučeni u odnosu na glavni tekst) i samo 98 stranica doktorandovog teksta. Povrh toga, tekst neoznačen kao citat zapravo doslovno slijedi izvornik (ovdje Bellahovu knjigu Beyond Belief. Essays on Religion in a Post-Traditional World, University of California Press, 1991.) pa tako, primjerice, na str. 79, koja od ovdje analiziranih ima najviše doktorandovog teksta, ima još 13 dijelova rečenica koji su označeni kao citati. U neuvezanom primjerku rada, tekst koji sadržajno odgovara analiziranom dijelu rada nalazi se na str. 75 – 82. Na tim stranicama nalazimo samo 45 redaka citata i čak 182 redaka navodno doktorandovog teksta koji su u uvezanom primjerku rada najvećim dijelom pretvoreni u citate. Npr. pet rečenica na str. 75-76 neuvezanog primjerka gdje doktorand raspravlja o A. Schützu, pozivajući se na referencu Schütz, 1962., ostavljajući dojam da je ovdje riječ o njegovoj reinterpretaciji, u uvezanom je primjerku označeno kao Bellahov citat. Takve primjere nalazimo gotovo na svakoj stranici doktorata. Sveukupno, oko 40% uvezanog primjerka doktorata čine posebno označeni citati, od kojih je razmjerno manji dio (oko 10%) bio i u neuvezanom primjerku doktorata označen kao citat.


Neovisno o tome što su u uvezanom primjerku rada citati više-manje korektno označeni kao citati, cijeli doktorat sadržajno slijedi Bellahove radove, preuzimajući ne samo citate, već ideje i njihov slijed. Čak su i tzv. povezne rečenice, kojima doktorand povezuje niz citata, preuzete iz originala. Riječ je, ponajviše, o već spomenutoj Bellahovoj knjizi Beyond Belief, te o knjizi The Broken Covenant. American Civil Religion in Time of Trial, The University of Chicago Press, 1975. Povjerenstvo je nedvojbeno utvrdilo da su veliki dijelovi doktorata koji opisuju Bellahov pristup proučavanju religije samo citati ili parafraze spomenute dvije ključne Bellahove knjige. Neke druge Bellahove knjige (koje je doktorand također obilato koristio, kao primjerice Bellah i Tipton, The Robert Bellah Reader, 2006.), povjerenstvo nije imalo na uvid, ali je iz rada razvidno da je tehnika korištenja izvora istovjetna, što cijeli doktorat pretvara u niz citata i doslovnog prepričavanja izvornog teksta,  bez izvornoga znanstvenoga doprinosa doktoranda.


Poglavlje VII. doktorata (uvezani primjerak) nosi naslov "Američka civilna religija četrdeset godina poslije“ i nalazi se na stranicama 164-180. U neuvezanom primjerku rada riječ je o stranicama 214-232. U ovom je dijelu doktorata prezentirana empirijska analiza američkih predsjedničkih inauguralnih adresa, a što se naslanja na teorijski koncept civilne religije. Ovaj je dio doktorskog rada u međuvremenu, nakon obrane rada i prije predaje uvezanog primjerka, objavljen u časopisu Socijalna ekologija, vol. 17, br. 3., str. 237-261, 2008. godina, pod naslovom "Američka civilna religija: analiza predsjedničkih inauguralnih adresa“. Nakon dužeg uvodnoga i kraćeg teorijskog okvira, u članku slijedi spomenuta empirijska analiza koja je, uz manje tehničke izmjene, istovjetna stranicama 214-232 neuvezanog primjerka doktorata. Nakon što je objavljen ovaj broj Socijalne ekologije, Predsjedništvo Hrvatskoga sociološkog društva je poslalo uredništvu časopisa obavijest kojom se upućuje na sumnju da je navedeni rad plagijat. U Ispravku – Reakciji na prijavu plagijata, objavljenom u Socijalnoj ekologiji, broj 4/2008, str. 423-424, uredništvo citira pismo Ž. Oštarića u kojem se priznaje plagiranje jer je, navodno, greškom poslana radna verzija rada, u kojem nisu navedeni navodnici iz čak tri izvora i to čak na 11 mjesta u tekstu. Napominjemo još jednom da je riječ o istovjetnome tekstu koji se nalazi i u neuvezanom primjerku rada, bez dotičnih navodnika i izvora. Povrh toga, analiza predsjedničkih inauguralnih adresa objavljena u Socijalnoj ekologiji i u neuvezanom primjerku doktorskog rada gotovo u potpunosti preuzima rezultate analize C. Toolin, pod naslovom „American civil religion from 1789 to 1981: a content analysis of presidential inaugural address“, objavljene u Review of Religious Research, 25,1:39-48, 1983. Razlika je jedino u tome što C. Toolin, analizira 49 inauguralnih predsjedničkih govora, dok ih Ž. Oštarić analizira 55, produžujući analizu do 2005., a da su pri tome neki rezultati začudno istovjetni: i kod Toolin (49 analiziranih adresa) i kod Ž. Oštarića (55 analiziranih adresa) točno 10,4% adresa nema referenci o božanstvu ni u jednom obliku.


U uvezanom primjerku rada kao citati su označeni dijelovi teksta za koje je doktorand naveo u pismu Socijalnoj ekologiji da su slučajno ispušteni, te su još dijelom izmijenjeni pojedini dijelovi teksta u odnosu na neuvezani primjerak i članak u Socijalnoj ekologiji. Međutim, u uvezanom primjerku rada nije više riječ o 55 inauguralnih adresa, već samo o 52, premda vremensko razdoblje analize nije promijenjeno (1789.-2005.). Zaključak ovog dijela doktorata je također dijelom izmijenjen u uvezanom primjerku u odnosu na neuvezani primjerak kako bi se, vjerojatno, naglasilo na analizi zasnovano autorovo razmišljanje koji nije identično zaključku C. Toolin ali se, očito omaškom, u zaključku opet spominje 55 inauguralnih adresa, a ne navodno analiziranih 52.

Mišljenje:

Analiza neuvezanog primjerka doktorskoga rada, temeljem kojega je Ž. Oštarić obranio doktorat, pokazuje korištenje istovjetne „tehnike“ koja je bila rabljena i u analiziranom magistarskom radu – riječ je o svjesnom i strateškom prepisivanju te preuzimanju ideja, misli i rečenica drugih autora. Stoga povjerenstvo zaključuje da se neuvezani primjerak doktorskog rada nesumnjivo može okarakterizirati plagijatom. Uvezani primjerak doktorskog rada predan je 20. siječnja 2009., dakle nakon izbijanja afere s tekstom u Socijalnoj ekologiji (u broju 4/2008 časopisa navodi se da je Ž. Oštarić uputio 25. studenog 2008. uredništvu kratko očitovanje, a netom prije tiska tog broja - ne navodi se datum - i šire očitovanje u kojem se priznaje plagiranje). Očito je autor, u međuvremenu, temeljito preradio rad kako ga se ne bi moglo optužiti za plagijarizam. Međutim, uvezani primjerak rada sastavljen je isključivo od dugih i nebrojenih citata te parafraziranja originalnih Bellahovih radova, i dijelom radova koji su analizirali Bellahov opus. Temeljem navedenoga, povjerenstvo smatra da doktorski rad uopće ne sadrži originalne uvide i analize, odnosno znanstvenu izvornost potrebnu da bi se neki rad mogao nazvati doktorskim radom.

Povjerenstvo:

_________________________________

dr. sc. Krešimir Kufrin, doc.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

_________________________________
dr. sc. Aleksandar Štulhofer, red. prof.,
Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

_________________________________
dr. sc. Siniša Zrinščak, red. prof.,
Pravni fakultet u Zagrebu, Studijski centar socijalnog rada

26. veljače 2010.                 Dr. sc. Sanja Cvetnić, red. prof., predsjednica povjerenstva
                                                Dr. sc. Igor Fisković, red. prof., član povjerenstva
Dr. sc. Vladimir Marković, red. prof. u mirovini, Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, član povjerenstva
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	Predmet: 
	Izvješće Stručnoga povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja s prijedlogom da se Nina Kudiš Burić, izvanredni profesor, izabere u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitog profesora na Filozofskom fakultetu u Rijeci.


           Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici 21. prosinca 2009.. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto izvanrednoga ili redovitoga profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Filozofskom fakultetu u Rijeci.

Nakon detaljnog uvida u natječajnu dokumentaciju Vijeću podnosimo sljedeće
I Z V J E Š Ć E
            Odluku o raspisivanju natječaja donijelo je Vijeće Filozofskoga fakulteta u Rijeci na svojoj sjednici 19. lipnja 2010. Na natječaj objavljen u Novom listu 27. rujna 2009.., u Narodnim novinama od 30. rujna 2009.., prijavila se dr. sc. Nina Kudiš Burić, izvanredna profesorjca na Filozofskom fakultetu, priloživši prijavama potrebnu dokumentaciju: životopis, izvještaje o znanstvenoj, stručnoj i nastavnoj djelatnosti s prilozima, popis radova te preslike domovnice i potvrde o posljednjem izboru u zvanje.
I. Životopis


Nina Kudiš Burić rođena je 6. siječnja 1962. u Rijeci. Diplomirala je na Filozofskom fakultetu (studijske grupe engleski jezik i književnost te povijest umjetnosti; 1986.) u Zagrebu. Godine 1990. na istom je fakultetu obranila magistarski rad s naslovom Sakralno slikarstvo 16. i 17. stoljeća u Rijeci i regiji uz mentorsko vodstvo prof. dr. sc. Radovana Ivančevića. Disertaciju s naslovom Sakralno slikarstvo u Istri od 1550. do 1650. godine obranila je 1998. godine, također na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, pred povjerenstvom: prof. dr. sc. Vladimir Marković, prof. dr. sc. Radovan Ivančević i dr. sc. Marija Stagličić. 

Pristupnica je zaposlena od 1987. godine, prvo u statusu mladog istraživača, a zatim asistenta na Odsjeku likovnih umjetnosti Pedagoškog (od 1998. Filozofskog fakulteta) Sveučilišta u Rijeci. Znanstveno-nastavno zvanje docenta stekla je 1999. godine i od tada do akademske godine 2005./2006. na studiju likovnih umjetnosti vodi kolegije Umjetnost renesanse, Umjetnost baroka, Teorija umjetnosti. Iste je godine (1999.) imenovana predstojnicom Katedre za teorijske predmete na Odsjeku likovnih umjetnosti, Filozofski fakultet Sveučilišta u Rijeci. Prva je pročelnica novoosnovanoga Odsjeka za povijest umjetnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci (2003.). U znanstveno-nastavno zvanje izvanrednoga profesora izabrana je 2005. godine. Sudjeluje u nekoliko poslijediplomskih i doktorskih studija kao predavač i mentor: na poslijediplomskom studiju Književnost i društveno-humanistički kontekst na Odsjeku za hrvatski jezik i književnost Filozofskog fakulteta u Rijeci, na Odsjeku za povijest umjetnosti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu, pri Fakulteti za humanistične študije, Univerza na Primorskem, Koper, Slovenija.
Dr. sc. Nina Kudiš Burić bavi se poglavito slikarskom i kiparskom baštinom na području Istre, Dalmacije i Dubrovačke Republike u razdoblju renesanse i baroka, kontekstualizacijom likovnih djela na tom području (atributivne, političko-ikonografske, naručiteljske spone) u venecijansko ozračje te problemima teorije umjetnosti, kao i ikonografija i traktatistike toga doba.
II. Znanstvena djelatnost

II.1. Znanstvena djelatnost do izbora u zvanje izvanrednoga profesora (do 2005.)

Područja znanstvenoga interesa dr. sc. Nine Kudiš Burić obuhvaćaju venecijansko i venetsko slikarstvo 16., 17. i 18. stoljeća, naročito djela prisutna na području Istre i Dalmacije. Uz to se bavi slikarstvom srednje i južne Italije 17. i 18. stoljeća te teorijom umjetnosti, naročito teorijom reprezentacije/prikazivanja. Do izbora u zvanje izvanrednoga profesora objavila je 21 znanstveni rad u časopisima i zbornicima, od čega 6 (a1) u časopisima s međunarodnom recenzijom i 15 (a2) s domaćom, 1 poglavlje u knjizi i 1 knjigu (a3).

Knjiga U kraljevskim stranama i pod Svetim Markom /Dalle parti imperiali e sotto San Marco (Rijeka: Riječka nadbiskupija, Porečko-pulska biskupija, Adamić, 2003.; suautor Nenad Labus) sadrži potpun i kritički prijepis jedinih sačuvanih vizitacija Pulske biskupije iz 17. stoljeća (1658./59.), njihov prijevod na hrvatski jezik te fotografiju svake stranice, a sve je popraćeno analitičkim tekstovima (na hrvatskom i talijanskom jeziku) i ilustracijama. Inovativnost i znanstveni doprinos ove knjige prepoznat je i nagrađen Poveljom Josip Juraj Strossmayer za najuspješniji izdavački pothvat u 2003. godini na području humanističkih znanosti.


Nina Kudiš Burić je autorica poglavlja „Slikarstvo Istre i Kvarnera u 17. stoljeću“ u knjizi Hrvatska i Europa III. Barok i prosvjetiteljstvo. (Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Školska knjiga, 2003.), u kojemu uz kronološki pregled autora i djelā u skladu s novim saznanjima slikarstvo na tom području vrlo precizno smješta u kontekst onodobnog venecijanskog slikarstva.


U članku Grafički predlošci za slike u Istri nastale između 1550. i 1650. godine (Klovićev zbornik: minijatura – crtež – grafika 1450.-1700., Zagreb 2001), osim pregleda predložaka, donosi prikaz njihova uobičajena korištenja u slikarstvu venecijanskog kruga krajem 16. i tijekom 17. stoljeća. Brojne nove atributivne prijedloge za slikarstvo i skulpturu na području Istre i Hrvatskog primorja, uglavnom 17. stoljeća, donosi u člancima Sačuvani inventar starije crkve sv. Andrije: oltari i njihova oprema (Bakarski zbornik 9, 2004.), Due pale d'altare dalla parochiale di San Gerolamo a Visinada (Arte in Friuli, arte a Trieste 21-22, 2003.), Iz radionice Luce Giordana: tri osmerokuta iz Zavičajnog muzeja u Rovinju (Radovi Instituta za povijest umjetnosti 27, 2003.), Alcuni contributi all'"accademismo" veneziano fra Cinque e Seicento in Istria (Arte in Friuli Arte a Trieste 18-19, 1999), Novosti o slikarstvu Serafina Schona (Peristil 40, 1997), Slika Alessandra Maganze u Strossmayerovoj galeriji (Radovi Instituta za povijest umjetnosti 19, 1995), Dva priloga za Zorzija Venturu (Radovi Instituta povijesti umjetnosti 17, 1993), Dva priloga slikarstvu prve polovine 17. stoljeća u Istri (Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji 33, 1992),  Pala Baldassara d'Anne u Roču (Peristil 1992).


U više članaka se autorica bavi problemom predložaka i utjecaja, modela i izvora te načina širenja određenih stilskih, kompozicjskih i narativnih oblika dajući nove uvide u problematiku: Projekt Giacoma Briana za isusovačku crkvu Sv. Vida u Rijeci (Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji 34, 1994), "Tutte le opere d'architettura et prospetiva di Sebastiano Serlio (1619)" i praksa izrade drvenih oltara u Istri (Annales / Anali Koprskega primorja in bližnjih pokrajin 1994), Two paintings by Francesco Zanella in Buje, Istria (Bollettino del Museo Civico di Padova LXXXII, 1993), A painting by Baldassare d'Anna in Oprtalj and its famous models (Zbornik za umetnostno zgodovino, 1993), Usporedni prizori iz Starog i Novog zavjeta u djelima Cristofora Tasche na Trsatu i u krčkoj katedrali (Stari zavjet vrelo vjere i kulture, Rijeka – Zagreb 2004.), Slike u svetištu i na pjevalištu crkve Majke Milosrđa u Bujama (Acta Bullearum, Buje, 1999), Drveni oltari iz XVII. stoljeća u župnoj crkvi Sv. Jurja u Brseču (Radovi Instituta za povijest umjetnosti 14, 1991). Članak Istarski opus slikara Moreschija nastao u prvoj polovici 17. stoljeća (Radovi Instituta povijesti umjetnosti 16, 1992) donosi nove spoznaje o slikaru venecijanskog porijekla koji se je nastanio u Labinu početkom 17. stoljeća i o njegovoj obitelji te uspostavlja kronologiju djela. U članku Some Problems of Representation Discussed on the Example of Two Paintings Representing the Last Supper (Umjetnost na istočnoj obali Jadrana u kontekstu europske tradicije  1993) bavi se teorijom prikazivanja i različitim funkcioniranjem dvodimenzionalnog i trodimenzionalnog vizualnog znaka, dok se u članku Usvajanje suvremenih znanstvenih metodologija u povijesti umjetnosti danas (Zbornik I. kongresa hrvatskih povjesničara umjetnosti, Zagreb 2001) bavi važnošću poznavanja filozofije znanosti, epistemologije, za modernog povjesničara umjetnosti, koristeći primjere iz suvremene teorije spoznaje.

U članku Visite arciducali fatte del anno 1658. et Venete 1659." Un documento importante per lo studio del patrimonio monumentale dell'Istria sudorientale e delle citt`a del Quarnero (Ateneo Veneto,1996) prikazan je sadržaj i značaj jedinih sačuvanih pastoralnih vizitacija za Pulsku biskupiju iz 17. stoljeću.

Nina kudiš Burić autorica je i većeg broja skeda u katalozima izložbi Izbor djela iz zbirke starih majstora Galerije umjetnina (Split, 2003.) i Stoljeće gotike na Jadranu (Zagreb, 2004.).
II. 2. Znanstvena djelatnost od izbora u zvanje izvanrednoga profesora (2005.-2009..)

U razdoblju nakon izbora u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednoga profesora, Nina Kudiš Burić objavila je 18 znanstvenih radova, od čega 9 (a1) u časopisima s međunarodnom recenzijom a 9 (a2) s domaćom recenzijom, 1 knjigu u suautorstvu, s međunarodnom recenzijom (a3) te objavljenu i u prijevodu na talijanski jezik. Sudjelovala je na šest (6) međunarodnih skupova (od toga 3 pozvana predavanja) i na pet (5) domaćih znanstvenih skupova. Bila je voditeljica sljedećih projekata: 

- od 1. siječnja 2007.. voditeljica projekta Slikarstvo i skulptura u Istri i Hrvatskom primorju od 16. do 18. stoljeća /009-1012654-0942/ (odobren i poduprijet od Ministarstva znanosti RH) 

- od 1. siječnja 2006. do 31. prosinca 2007.. voditeljica hrvatskog dijela projekta: Umjetničke veze Kranjske, Rijeke i središnje Istre u 17. i 18. stoljeću (Artistic Contacts between Carniola, Rijeka and Central Istria in the 17th and 18th Centuries); za slovenski dio projekta voditelj:  dr. sc. Ana Lavrič, znanstveni savjetnik, Znanstvenoraziskovalni center Slovenske akademije znanosti in umetnosti. Projekt poduprijet od Hrvatskog i Slovenskog Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta.

- 2002. – 2006. voditeljica projekta Sakralno slikarstvo 16. i 17. stoljeća u krčkoj i porečko-pulskoj biskupiji  /0009011/ (odobren i poduprijet od Ministarstva znanosti RH) 

- 1996. – 2006. znanstveni voditelj projekta Štafelajno slikarstvo u Istri do 1800. godine (Centar za povijesna istraživanja, Rovinj), projekt je poduprijet od Ministarstva vanjskih poslova Republike Italije.

Ocjena radova temeljem kojih pristupnica ispunjava zakonske uvjete za izbor u zvanje redovitog profesora (prvi izbor)

Knjiga autorica Višnje Bralić i Nine Kudiš Burić Slikarska baština Istre. Djela štafelajnog slikarstva od 15. do 18. stoljeća na području Porečko-pulske biskupije (Institut za povijest umjetnosti, Centar za povijesna istraživanja u Rovinju, Zagreb 2006.) objavljena je i na talijanskom jeziku pod naslovom Istria pittorica : dipinti dal XV al XVIII secolo diocesi Parenzo - Pola (Rovigno – Trieste, 2006.) te je imala međunarodnu recenziju. Riječ je o potpunom katalogu slikarstva (565 kataloških jedinica) u naznačenom području i vremenskom razdoblju s iscrpnim uvodnim tekstovima opremljenim znanstvenom aparatom. Autorice su u izradi skeda za svako uvršteno djelo primijenile standarde primjerene sličnim međunarodnim publikacijama te donijele veći broj novih atributivnih prijedloga. Po drugi puta dobila je za svoj rad nagradu – Povelju Josip Juraj Strossmayer – ovaj put za najuspješniji izdavački pothvat u 2006. godini na području humanističkih znanosti.

U pet je izvornih znanstvenih radova objavljenih u uglednim znanstvenim časopisima u inozemstvu, točnije Italiji, dala nove atributivne prijedloge za važna slikarska djela venecijnaskih i jednog rimskog slikara što pripadaju hrvatskoj spomeničkoj baštini: Un dipinto di Giacinto Brandi a Lagosta, Arte documento 25 (2009..), str. 152-157; Giuseppe Bernardino Bison a Zara e Montona, Arte documento 25 (2009.), str. 200-205; Un dipinto di Antonio Bellucci a Dubrovnik, Arte documento 24 (2008.), str. 158-161; Per Pietro Antonio Novelli e Francesco Zugno, Arte documento 24 (2008.), str. 176-183 i Una proposta per Girolamo Pellegrini a Sanvincenti in Istria, Un'identita': custodi dell'arte e della memoria, ARTE (Documento), Quaderni 12 (2007.), str. 285-289. U članku Tra Veneto, Friuli, Istria e Dalmazia. Giovanni Carboncino, Cavaliere/ Zuanne kavaliere Carboncini, un pittore del Seicento veneziano riscoperto, Arte documento 25 (2009.), str. 166-173, napisanom u suautorstvu s Damirom Tulićem, donosi više atribucija slabo poznatom venecijanskom slikaru, učeniku Mattea Ponzonea. Uz Carboncinova djela iz kasnog i zrelog razdoblja prisutna u Istri i Dalmaciji, vrlo je značajan atributivni prijedlog za sliku Glorificazione del provveditore straordinario Leonardo Donà dalle Rose koja se nalazi u crkvi Beata Vergine del Soccorso, zvanoj La Rotonda u Rovigo. Članak ujedno analizira stilski razvoj slikara i uspostavlja precizniju kronologiju njegovih djela u svjetlu najnovijih saznanja.


U iscrpnom članku La pittura tardomanierista nella Diocesi di Parenzo-Pola: il contesto storico e religioso, la committenza e gli autori, objavljenom u Saggi e memorie di storia dell'arte 30 (2006.), Venezia (Fondazione Giorgio Cini, 2008.), str. 227-245, autorica donosi pregled kasnorenesansnog slikarstva u porečko-pulskoj biskupiji, no s novim prijedlozima vezanim uz kontekst nastanka djela i moguća autorstva u odnosu na tekst iz knjige Slikarska baština Istre.


U članku Slikarstvo 17. i 18. stoljeća na otoku Krku: tri nova prijedloga, (Zbornik za umetnostno zgodovino,Nova vrsta, XLV, 2009.) Nina Kudiš Burić Serafinu Schönu pripisuje palu iz Vrbnika na otoku Krku, Giambattisti Crosatu palu iz krčke katedrale, dok u slučaju Francesca Pittonija osim atributivnog donosi i novi pogled na slikarev stilski razvoj, naročito njegovu početnu fazu stavarlaštva pripisujući mu vrlo značajno djelo koje je u proteklom razdoblju često bilo u žarištu interesa povjesničara umjetnosti kod nas i u inozemstvu – palu s prikazom Bogorodice s Djetetom i svecima iz crkve sv. Dominika u Splitu.


U članku Alegorija ljudske sudbine iz Strossmayerove galerije starih majstora i nekoliko problema vezanih uz radionicu i sljedbenike Pietra Liberija (Sic ars deprenditur arte. Zbornik u čast Vladimira Markovića, Zagreb 2009.) Marcu Liberiju pripisuje sliku iz Strossmayerove galerije starih majstora, daje prijedlog čitanja njezina ikonografskog sadržaja te analizira čitav niz slika u hrvatskoj i inozemstvu čiji autori pripadaju krugu velikog venecijanskog slikara, Pietra Liberija, i daje niz novih atributivnih prijedloga.


U člancima A Tabernacle by Alvise Tagliapietra in the Cathedral of Osor (Zbornik za umetnostno zgodovino XLI, 2005.), Novosti o korčulanskoj sakralnoj baštini 17. i 18. stoljeća  (suautorstvo s D. Tulićem, Godišnjak grada Korčule 12, 2007.), Drvena barokna skulptura i srebrnina u grobničkim crkvama - novi prijedlozi  (suautorstvo s D. Tulićem, Grobnički zbornik 8, 2007.) daje veći broj atributivnih prijedloga za slikarstvo i skulpturu 17. i 18. stoljeća.


Nina Kudiš Burić u članku Oltari presvetog Sakramenta u Savičenti i Osoru: problemi konteksta, tipologije, uzora i autora (Renesansa i renesanse u umjetnosti Hrvatske Zagrebu, 2008.) iscrpno analizira problematiku ove vrste oltara u 16., 17. i 18. stoljeću na području Mletačke republike te donosi nekoliko novih prijedloga vezanih uz uzore i autore na području Istre i Kvarnera. U članku Jedna slika Corrada Giaquinta u Labinu (Umjetnički dodiri dviju jadranskih obala u 17. i 18. stoljeću Split, 2007.), osim pripisivanja slike molfettanskom slikaru, utvrđuje da je riječ o najkvalitetnijoj do sada poznatoj verziji višekratno korištenog Giaquintova motiva. U članku Majstor funtanske pale – nova slikarska ličnost u kasnorenesansnoj Istri (Zbornik II. kongresa hrvatskih povjesničara umjetnosti, Zagreb 2007.) predstavlja opus do tada nepoznatog slikara koji je djelovao krajem prve četvrtine 17. stoljeća u Istri.

III. Nastavna djelatnost

Dr. sc. Nina Kudiš Burić zaposlena je na Pedagoškom fakultetu (Odsjek za likovne umjetnosti) od 1987. godine, a na Odsjeku za povijest umjetnosti Filozofskoga fakultetu Sveučilišta u Rijeci od njegovog osnivanja 2003. godine. Na studiju likovne kulture vodila je kolegije Umjetnost renesanse, Umjetnost renesanse u Hrvatskoj, Umjetnost baroka, Umjetnost baroka u Hrvatskoj i Teorija umjetnosti. Na preddiplomskom studiju povijesti umjetnosti vodi kolegije Umjetnost renesanse, Umjetnost 15. i 16. stoljeća u Hrvatskoj, Umjetnost baroka, Umjetnost 17. i 18. stoljeća u Hrvatskoj. Na diplomskom studiju povijesti umjetnosti vodi nekoliko izbornih kolegija vezanih uz venecijansko slikarstvo od 1500. do 1800. godine. Do akademske godine 2008../2009.. vodila je i sljedeće kolegije na diplomskom studiju: Teorija prikazivanja i Teorija stila.

Koautorica je prvog prihvaćenog, predbolonjskog programa studija povijesti umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Rijeci te autorica prihvaćenih programa preddiplomskog i diplomskog studija povijesti umjetnosti pri istoj instituciji. Pročelnica Odsjeka za povijest umjetnosti bila je od njegovog osnutka 2003. godine do 2005. godine. Sudjeluje u nastavi te je mentor na Poslijediplomskom i doktorskom studiju povijesti umjetnosti pri Filozofskom fakultetu u Zagrebu te na Univerzi na Primorskem sa sjedištem u Kopru, Slovenija. Od 2002. godine sudjeluje u nastavi na poslijediplomskom studiju Književnost i društveno-humanistički kontekst na Odsjeku za hrvatski jezik i književnost Filozofskog fakulteta u Rijeci.

Bila je mentor 4 diplomska rada na studiju likovne kulture te 7 diplomskih i završnih radova na studiju povijesti umjetnosti. Na Doktorskom studiju povijesti umjetnosti pri Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu mentor je dvije doktorske disertacije: 

1. Damir Tulić, Kamena skulptura i oltari 17. i 18. stoljeća u Porečko-pulskoj biskupiji

2. Lavinia Belušić Perak, Novovjeki spomenici Porečke biskupije u rukopisima pastoralnih vizitacija od 1585. do 1780. godine (tema izvan doktorskog studija te u postupku prihvaćanja).

Objavila je sa znanstvenim novakom, Damirom Tulićem, 4 znanstvena rada: 

 - Nina Kudiš Burić, Damir Tulić, Drvena barokna skulptura i srebrnina u grobničkim crkvama - novi prijedlozi, Grobnički zbornik, svezak 8 / Irvin Lukežić (ur.). Rijeka : Katedra Čakavskog sabora Grobinšćine, 2007.., str. 29 – 40;

- Nina Kudiš Burić, Damir Tulić, Oprema župne crkve svete Lucije i župne crkve svete Barbare u Kostreni, Zbornik Katedre Čakavskoga sabora Kostrena: život, kultura i povijest Kostrene / Vranić, Silvana (ur.). Kostrena : Katedra Čakavskog sabora Kostrena, 2009.., str. 55-70;

- Nina Kudiš Burić, Damir Tulić, Novosti o korčulanskoj sakralnoj baštini 17. i 18. stoljeća, Godišnjak grada Korčule, 12 (2007.), str. 113-131;

- Nina Kudiš Burić, Damir Tulić, Tra Veneto, Friuli, Istria e Dalmazia. Giovanni Carboncino, Cavaliere/ Zuanne kavaliere Carboncini, un pittore del Seicento veneziano riscoperto, Arte documento. 25 (2009.), str. 166-173.


Mentor je više studentskih radova sa izlaganja na stručnim skupovima te koji su u postupku objavljivanja.

IV. Stručna djelatnost

Nina Kudiš Burić članica je Društva povjesničara umjetnosti Hrvatske i sudjeluje u različitim stručnim djelatnostima: u obrazovnim radijskim emisijama (Umjetnost u mreži. Urednica Smiljana Šunde); u organizaciji izložaba (u autorskom timu izložbe i kataloga Izbor djela iz zbirke starih majstora Galerije umjetnina, Split : izložba posvećena uspomeni na Krunu Prijatelja, direktora Galerije umjetnina od 1950. do 1979. godine. Uredio Božo Majstorović. Split: Galerija umjetnina Split, 2003.); prikazima izložaba (Nulti zaveslaj: Biennale mladih, međunarodna izložba Rijeka, 1993., objavljeno u časopisu Kontura br. 3, str. 90-91. Urednik Zdravko Mihočinec); organizaciji i uredništvu pratećih publikacija znanstvenih i stručnih skupova (Umjetnost na istočnoj obali Jadrana u kontekstu europske tradicije: zbornik radova sa znanstvenog skupa održanog u Opatiji u svibnju 1992., posvećenog djelu prof. dr. Radmile Matejčić. Rijeka: Pedagoški fakultet 1993. Uredile Nina Kudiš Burić i Marina Vicelja).

Prilog br. 1.

Radovi do posljednjega izbora u zvanje 

	
	Rad
	Opseg
	Mjesto
	Vrsnoća
	Bodovi

	1

1.
	Nina Kudiš Burić, Nenad Labus, U kraljevskim stranama i pod Svetim Markom = Dalle parti imperiali e sotto San Marco .
Rijeka : Riječka nadbiskupija, Porečko-pulska biskupija, Adamić, 2003., str. 423
	36x1=36
	a2=1
	1
	36

	2.
	Slikarstvo Istre i Kvarnera u 17. stoljeću // Hrvatska i Europa : kultura, znanost i umjetnost. Sv. 3 : Barok i prosvjetiteljstvo : (XVII-XVIII. stoljeće) / Golub, Ivan (ur.).
Zagreb : Školska knjiga, 2003. Str. 788.
	0,65x1=0,65
	a2=1
	1
	0,65

	3.
	Grafički predlošci za slike u Istri nastale između 1550. i 1650. god. // Klovićev zbornik : minijatura - crtež - grafika 1450.-1700. : zbornik radova sa znanstvenoga skupa povodom petstote obljetnice rođenja Jurja Julija Klovića / Pelc, Milan (ur.).
Zagreb : Institut za povijest umjetnosti, 2001.
	1,81x1=1,81
	a2=1
	1
	1,81

	4.
	Sačuvani inventar starije crkve sv. Andrije: oltari i njihova oprema. // Bakarski zbornik. 9 (2004.) ; 37-50 (članak, znanstveni).
	0,93x1=0,93
	a2=1
	1
	0,93

	5.
	Due pale d'altare dalla parochiale di San Gerolamo a Visinada. // Arte in Friuli, arte a Trieste, Dedicato agli ottant'anni di Maria Walcher Casotti. 21-22 (2003.) ; 119-124 (članak, znanstveni).
	0,54x1=0,54
	a1=1,5
	1
	0,81

	6.
	Iz radionice Luce Giordana: tri osmerokuta iz Zavičajnog muzeja u Rovinju. // Radovi Instituta za povijest umjetnosti 27, Ivanki Reberski u čast. 27 (2003.) ; 157 - 161 (članak, znanstveni).
	0,43 x1=0,43
	a2=1
	1
	0,43

	7
7.
	Alcuni contributi all'"accademismo" veneziano fra Cinque e Seicento in Istria. // Arte in Friuli [Arte a Trieste]. - (-1999) , -18-19; -205-220 (članak, znanstveni).
	1,35x1=1,35
	a1=1,5
	1
	2,02

	8
8.
	Novosti o slikarstvu Serafina Schona. // Peristil : zbornik radova za povijest umjetnosti. 40 (1997) ; 81-90 (članak, znanstveni).
	0,58x1=0,58
	a2=1
	1
	0,58

	9
9
	"Visite arciducali fatte del anno 1658. et Venete 1659." Un documento importante per lo studio del patrimonio monumentale dell'Istria sudorientale e delle citt`a del Quarnero. // Ateneo Veneto. - (1996) , -; 365 (članak, znanstveni).
	0,80x1=0,80
	a1=1,5
	1
	1,2

	110
	Slika Alessandra Maganze u Strossmayerovoj galeriji. // Radovi Instituta za povijest umjetnosti. 19 (1995) ; 109-113 (članak, znanstveni).
	0,49x1=0,49
	a2=1
	1
	0,49

	111
	Projekt Giacoma Briana za isusovačku crkvu Sv. Vida u Rijeci. // Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji. 34 (1994) ; 269-283 (članak, znanstveni).
	1,07x1=1,07
	a2=1
	1
	1,07

	112
	"Tutte le opere d'architettura et prospetiva di Sebastiano Serlio (1619)" i praksa izrade drvenih oltara u Istri. // Annales [Anali Koprskega primorja in bližnjih pokrajin]. - (1994) , -; 93-102 (članak, znanstveni).
	0,91x1=0,91
	a1=1,5
	1
	1,36

	113
	Two paintings by Francesco Zanella in Buje, Istria. // Bollettino del Museo Civico di Padova. - (LXXXII, 1993) ; 255-264 (članak, znanstveni).
	0,65x1=0,65
	a1=1,5
	1
	0,97

	114
	Dva priloga za Zorzija Venturu. // Radovi Instituta povijesti umjetnosti. 2 (1993) ; 43-49 (članak, znanstveni).
	0,64 x1=0,64
	a2=1
	1
	0,64

	115
	A painting by Baldassare d'Anna in Oprtalj and its famous models. // Zbornik za umetnostno zgodovino (Nova vrsta). - (1993.) , -; 119-132 (članak, znanstveni).
	0,91x1=0,91
	a1=1,5
	1
	1,36

	116
	Dva priloga slikarstvu prve polovine 17. stoljeća u Istri. // Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji. 33 (1992) ; 247-258 (članak, znanstveni).  
	0,83x1=0,83
	a2=1
	1
	0,83

	117
	Pala Baldassara d'Anne u Roču. // Peristil [Zbornik radova za povijest umjetnosti]. - (1992) , -; 159-164 (članak, znanstveni).
	0,59x1=0,59
	a2=1
	1
	0,59

	118
	Istarski opus slikara Moreschija nastao u prvoj polovici 17. stoljeća. // Radovi Instituta povijesti umjetnosti. 16 (1992) ; 125-138 (članak, znanstveni).
	2,24x1=2,24
	a2=1
	1
	2,24

	119
	Drveni oltari iz XVII. stoljeća u župnoj crkvi Sv. Jurja u Brseču. // Radovi Instituta za povijest umjetnosti. 14 (1991) ; 151-160 (članak, znanstveni).
	1,58x1=1,58
	a2=1
	1
	1,58

	220
	Usporedni prizori iz Starog i Novog zavjeta u djelima Cristofora Tasche na Trsatu i u krčkoj katedrali // Stari zavjet vrelo vjere i kulture : zbornik radova Interdisciplinarnog međunarodnog simpozija / Ivan Šporčić (ur.).
Rijeka - Zagreb : Teologija u Rijeci, Biblijski institut, 2004. 634-647 (pozvano predavanje,domaća recenzija,objavljeni rad,znanstveni).
	1,14x1=1,14
	a2=1
	1
	1,14

	221
	Usvajanje suvremenih znanstvenih metodologija u povijesti umjetnosti danas // Zbornik I. kongresa hrvatskih povjesničara umjetnosti, Zagreb, 15. - 17. XI. 2001. / Pelc, Milan (ur.).
Zagreb : Institut za povijest umjetnosti, 2004. 315-320 (predavanje,domaća recenzija,objavljeni rad,znanstveni).
	1,03x1=1,03
	a2=1
	1
	1,03

	222
	Slike u svetištu i na pjevalištu crkve Majke Milosrđa u Bujama // Zbornik POU / L. Limoncin, I. Reberski (ur.).
Buje : Narodno sveučilište Buje, 1999. 83-96 (predavanje,domaća recenzija,objavljeni rad,znanstveni) 
	1,13x1=1,13
	a2=1
	1
	1,13

	223
	Some Problems of Representation Discussed on the Example of Two Paintings Representing the Last Supper // Umjetnost na istočnoj obali Jadrana u kontekstu europske tradicije : zbornik radova sa znanstvenog skupa, posvećenog djelu prof. dr. Radmile Matejčić / Kudiš, Nina ; Vicelja, Marina (ur.).
Rijeka : Pedagoški fakultet, 1993. 261-270 (predavanje,domaća recenzija,objavljeni rad,znanstveni).
	2,48x1=2,48
	a2=1
	1
	2,48

	224
	1. Paolo Veneziano, Blaženi Leon Bembo, 2004. (katalog).

28. Nepoznati venecijanski slikar, Bogorodica s djetetom, 2004. (katalog).

57. Ercole del Fiore (?), Bogorodica zaštitnica sa svecima, 2004. (katalog).

62. Nepoznati venecijanski majstor po kartonu Paola Veneziana, Vezeni antependij s prikazom Krunjenja Bogorodice i svecima Jakovom i Stjepanom, 2004. (katalog).
	0,86x1=0,86
	a2=1
	1
	0,86

	225
	5. Kudiš Burić, Nina.
Izbor djela iz zbirke starih majstora Galerije umjetnina, 2003. (kataloške jedinice).
	1,04x1=1,04
	a2=1
	1
	1,04

	
	
	
	
	Ukupno:

[Uvjet:]
	63,24

[34,00]


Radovi nakon posljednjega izbora u zvanje

	
	Rad 
	Opseg
	Mjesto
	Vrsnoća
	Bodovi

	1
1
	Bralić, Višnja; Kudiš Burić, Nina. Slikarska baština Istre. Djela štafelajnog slikarstva od 15. do 18. stoljeća na području Porečko-pulske biskupije. Zagreb : Institut za povijest umjetnosti; Centar za povijesna istraživanja, 2006. (monografija), 696 stranica.

ISTO:

Bralić, Višnja; Kudiš Burić, Nina. Istria pittorica : dipinti dal XV al XVIII secolo diocesi Parenzo - Pola. Rovigno - Trieste : Centro di ricerche storiche/ Centar za povijesna istraživanja, 2006. (monografija).


	51x1=51
	a1=1,5
	1
	76,5

	2
2
	Kudiš Burić, Nina. Un dipinto di Giacinto Brandi a Lagosta. // Arte documento. 25 (2009.); 152-157 (članak, znanstveni).


	0,59x1=0,59
	a1=1,5
	1
	0,88

	3
3
	Kudiš Burić, Nina. Giuseppe Bernardino Bison a Zara e Montona. // Arte documento. 25 (2009.); 200-205 (članak, znanstveni).


	0,67x1=0,67
	a1=1,5
	1
	1

	4
4


	Kudiš Burić, Nina; Tulić Damir. Tra Veneto, Friuli, Istria e Dalmazia. Giovanni Carboncino, Cavaliere/ Zuanne kavaliere Carboncini, un pittore del Seicento veneziano riscoperto. // Arte documento. 25 (2009.); 166-173 (članak, znanstveni).


	1,27x1=1,27
	a1=1,5
	1
	1,9

	5
5
	Kudiš Burić, Nina. Un dipinto di Antonio Bellucci a Dubrovnik. // Arte documento. 24 (2008.) ; 158-161 (članak, znanstveni).


	0,51x1=0,51
	a1=1,5
	1
	0,77

	6
6
	Kudiš Burić, Nina. Per Pietro Antonio Novelli e Francesco Zugno. // Arte documento. 24 (2008.); 176-183 (članak, znanstveni).


	0,92x1=0,92
	a1=1,5
	1
	1,38

	7
7
	Kudiš Burić, Nina. Una proposta per Girolamo Pellegrini a Sanvincenti in Istria. // Un'identita': custodi dell'arte e della memoria, ARTE (Documento), Quaderni. 12 (2007.) ; 285-289 (članak, znanstveni).


	0,65x1=0,65
	a1=1,5
	1
	0,97

	8
8
	Nina Kudiš Burić, Damir Tulić. Novosti o korčulanskoj sakralnoj baštini 17. i 18. stoljeća. // Godišnjak grada Korčule. 12 (2007.); 113-131 (članak, znanstveni).


	1,46x1=1,46
	a2=1
	1
	1,46

	9
9
	Nina Kudiš Burić. A Tabernacle By Alvise Tagliapietra In The Cathedral Of Osor. // Zbornik za umetnostno zgodovino (Nova vrsta). XLI (2005.); 206-217 (članak, znanstveni).


	0,68x1=0,68
	a1=1,5
	1
	1,02

	9
10
	Kudiš Burić, Nina; Tulić, Damir. Oprema župne crkve svete Lucije i župne crkve svete Barbare u Kostreni // Zbornik Katedre Čakavskoga sabora Kostrena: život, kultura i povijest Kostrene / Vranić, Silvana (ur.). Kostrena : Katedra Čakavskog sabora Kostrena, 2009..; 55-70.


	1,08x1=1,08
	a2=1
	1
	1,08

	111
	Kudiš Burić, Nina. La pittura tardomanierista nella Diocesi di Parenzo-Pola: il contesto storico e religioso, la committenza e gli autori // Saggi e memorie di storia dell'arte 30 (2006.) / Giuseppe Pavanello (ur.). Venezia : Fondazione Giorgio Cini, 2008..; 227-245.


	2,3x1=2,3
	a1=1,5
	1
	3,45

	112
	Kudiš Burić, Nina. Celebri Christophori Tascha pictoris Veneti - novi prijedlozi // Zbornik Franje Emanuela Hoška Tkivo kulture / Nela Veronika Gašpar (ur.).
Zagreb / Rijeka : Kršćanska sadašnjost / Teologija u Rijeci, 2006. Str. 335-347.


	1,29x1=1,29
	a2=1
	1
	1,29

	113
	Kudiš Burić, Nina. Slikarstvo 17. i 18. stoljeća na otoku Krku: tri nova prijedloga. // Zbornik za umetnostno zgodovino (Nova vrsta). (2009.).


	2,03x1=2,03
	a1=1,5
	1
	3,05

	114
	Kudiš Burić, Nina. Alegorija ljudske sudbine iz Strossmayerove galerije starih majstora i nekoliko problema vezanih uz radionicu i sljedbenike Pietra Liberija. // Zbornik posvećen sedamdesetoj obljetnici akademika Vladimira Markovića. (2009.).


	1,32x1=1,32
	a2=1
	1
	1,32

	115
	Kudiš Burić, Nina. Slika Antonija Belluccija u Kneževom dvoru. // Zbornik Dubrovačkih muzeja. (2008.) (prihvaćen za objavljivanje).


	0,52x1=0,52
	a2=1
	1
	0,52

	116
	Kudiš Burić, Nina. Le vite inedite di Giovanni Carboncino e Giuseppe Diamantini tratte dal manoscritto di Nadal Melchiori. // Paragone: Rivista Mensile de Arte Figurativa e Letteratura. (2009.) (prihvaćen za objavljivanje).


	0,58x1=0,58
	a1=1,5
	1
	0,87

	117
	Kudiš Burić, Nina. Oltari presvetog Sakramenta u Savičenti i Osoru: problemi konteksta, tipologije, uzora i autora // Renesansa i renesanse u umjetnosti Hrvatske, Zbornik radova sa znanstvenih skupova "Dani Cvita Fiskovića" održanih 2003. i 2004. godine / Predrag Marković, Jasenka Gudelj (ur.).
Zagreb : Institut za povijest umjetnosti, Odsjek za povijest umjetnosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, 2008.. 297-312 (pozvano predavanje,domaća recenzija,objavljeni rad,znanstveni).


	2,56x1=2,56
	a2=1
	1
	2,56

	118
	Kudiš Burić, Nina. Jedna slika Corrada Giaquinta u Labinu // Umjetnički dodiri dviju jadranskih obala u 17. i 18. stoljeću / Vladimir Marković, Ivana Prijatelj - Pavičić (ur.). Split : Književni krug, 2007.. 243 - 248 (pozvano predavanje,domaća recenzija,objavljeni rad,znanstveni).


	0,53x1=0,53
	a2=1
	1
	0,53

	119
	Nina Kudiš Burić, Damir Tulić. Drvena barokna skulptura i srebrnina u grobničkim crkvama - novi prijedlozi // Grobnički zbornik, svezak 8 / Irvin Lukežić (ur.). Rijeka : Katedra Čakavskog sabora Grobinšćine, 2007..; 29 - 40 (pozvano predavanje,objavljeni rad,znanstveni).


	0,84x1=0,84
	a2=1
	1
	0,84

	120
	Nina Kudiš Burić, Majstor funtanske pale – nova slikarska ličnost u kasnorenesansnoj Istri // Zbornik II. kongresa hrvatskih povjesničara umjetnosti / Irena Kraševac (ur.). Zagreb : Institut za povijest umjetnosti, 2007.. 175-181 (predavanje,domaća recenzija,objavljeni rad,znanstveni)
	0,68x1=0,68
	a2=1
	1
	0,68

	
	
	
	
	Ukupno 2 
	102,2

	
	
	
	
	Ukupno1+2

[Uvjet:]
	63,2+102,2

165

[54,0]


Prilog br. 2

Ocjena ukupne nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora za znanstveno-nastavno zvanje redoviti profesor – prvi izbor

	OBVEZATNI UVJET
	

	da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem šesto (600) norma sati
	OSTVARENO 

zaposlena na Filozofskome fakultetu (prije Pedagoški fakultet) u Rijeci od 1987.

	TREBA ISPUNITI ČETIRI OD OSAM UVJETA 
	

	1. da je autor ili koautor dva (2) sveučilišna udžbenika, dvije znanstvene knjige ili  dva priručnika, odnosno da je na web stranici visokog učilišta postavio dvoja predavanja iz dva (2) kolegija, kao nastavne tekstove koji su pozitivno ocijenjeni od stručnog povjerenstva;
	OSTVARENO 

Bralić, Višnja; Kudiš Burić, Nina. Slikarska baština Istre. Djela štafelajnog slikarstva od 15. do 18. stoljeća na području Porečko-pulske biskupije. Zagreb : Institut za povijest umjetnosti; Centar za povijesna istraživanja, 2006. (monografija), 696 stranica, dimenzije 28,5 x 25, 5 cm

Nina Kudiš Burić, Nenad Labus, U kraljevskim stranama i pod Svetim Markom = Dalle parti imperiali e sotto San Marco .
Rijeka : Riječka nadbiskupija, Porečko-pulska biskupija, Adamić, 2003., str. 423



	2. da je pod njegovim mentorstvom obranjeno najmanje deset (10) završnih ili diplomskih radova i da je pri tome objavio barem četiri (4) rada u koautorstvu sa studentom;
	OSTVARENO 

Bila je mentorica u 7 dovršenih diplomskih radova na studiju povijesti umjetnosti (pokrenut 2003. god) i 4 diplomska rada na studiju likovne kulture. Mentorica je 7 studentskih radova izloženih na 1. i 2. skupu studenata povijesti umjetnosti održanih u Zagrebu i Rijeci. Od toga su 4 rada, uz naznaku mentorstva, u postupku objavljivanja: - Iva Kelentrić, Problem stila u povijesti umjetnosti: nominalistički pristup    - Ivona Mijolović, Piktorijalizam u fotografiji i teorija prikazivanja
- Maja Brajković, Problem atribucije na primjeru slikarstva Squarcioneovog kruga u Dalmaciji

Daniel Ciković, In memoriam: slika Bogorodica s Djetetom, sv. Ivanom Krstiteljem i sv. Jurjem iz samostana  benediktinki u Krku

Mentorica studentskih izlaganja na skupu Grobinšćina: tragovi, znakovi i smjerokazi, znanstveni skup povodom 100 godina župne crkve svetog Bartola u Cerniku, 22. kolovoz 2009..: 

Nina Kudiš Burić, Daniel Ciković Iva Jazbec, Mateja Jerman, Lucija Kunda: Župna crkva svetog Bartola Apostola u Cerniku i njezina oprema

Autorica temata u časopisu Novi Kamov (u pripremi) sa studentskim radovima.

	3. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem dva (2) znanstvena rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij;
	OSTVARENO

Nina Kudiš Burić, Damir Tulić. Drvena barokna skulptura i srebrnina u grobničkim crkvama - novi prijedlozi // Grobnički zbornik, svezak 8 / Irvin Lukežić (ur.). Rijeka : Katedra Čakavskog sabora Grobinšćine, 2007.. 29 - 40 (pozvano predavanje,objavljeni rad,znanstveni)

Kudiš Burić, Nina; Tulić, Damir. Oprema župne crkve svete Lucije i župne crkve svete Barbare u Kostreni // Zbornik Katedre Čakavskoga sabora Kostrena: život, kultura i povijest Kostrene / Vranić, Silvana (ur.). Kostrena : Katedra Čakavskog sabora Kostrena, 2009.. Str. 55-70

Nina Kudiš Burić, Damir Tulić. Novosti o korčulanskoj sakralnoj baštini 17. i 18. stoljeća. // Godišnjak grada Korčule. 12 (2007.) ; 113-131 (članak, znanstveni)

Kudiš Burić, Nina; Tulić Damir. Tra Veneto, Friuli, Istria e Dalmazia. Giovanni Carboncino, Cavaliere/ Zuanne kavaliere Carboncini, un pittore del Seicento veneziano riscoperto. // Arte documento. 25 (2009.) ; 166-173 (članak, znanstveni)

	4. da je održao najmanje sedam (7) priopćenja na znanstvenim skupovima od toga najmanje četiri (4) priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima ili barem jedno pozvano predavanje na međunarodnom znanstvenom skupu;
	OSTVARENO

Sudjelovala na četiri (4) međunarodna znanstvena skupa u inozemstvu i (4) međunarodna znanstvena skupa u Hrvatskoj, na devet (9) domaćih znanstvena skupova. Od toga su bila dva (2 ) pozvana predavanja na međunarodnim skupovima, a uz to je imala dva (2) pozvana predavanja na inozemnim sveučilištima.

	5. da je bio najmanje četiri (4) godine član uređivačkog odbora znanstvenog časopisa ili da je bio urednik najmanje dvaju zbornika radova sa znanstvenih skupova ili zbirnih znanstvenih knjiga;
	(DJELOMIČNO) OSTVARENO

- urednica zbornika radova sa znanstvenog skupa, posvećenog djelu prof. dr. Radmile Matejčić Umjetnost na istočnoj obali Jadrana u kontekstu europske tradicije, Rijeka 1993.

- član organizacijskog odbora i uredništva zbornika (u tisku) Međunarodnog znanstvenog skupa povodom 50. obljetnice osnutka Državnog arhiva u Pazinu i 220. obljetnice ukinuća Pićanske biskupije (Pićan-Gračišće-Pazin, 23. i 24 . listopada 2008..)



	6. da je recenzirao barem deset (10) članaka u znanstvenim časopisima ili zbornicima radova sa znanstvenih skupova;


	NIJE OSTVARENO

- pristupnica nije priložila podatke i ne može ih predočiti, jer nije bila upućena da treba voditi evidenciju



	7. da je vodio najmanje jedan (1) znanstvenoistraživački projekt ili sudjelovao u barem jednom (1) međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu;
	OSTVARENO

Bila je voditeljica projekata:

- od 1. siječnja 2007.. voditeljica projekta Slikarstvo i skulptura u Istri i Hrvatskom primorju od 16. do 18. stoljeća /009-1012654-0942/ (odobren i poduprijet od Ministarstva znanosti RH) 

- od 1. siječnja 2006. do 31. prosinca 2007.. voditeljica hrvatskog dijela projekta: Umjetničke veze Kranjske, Rijeke i središnje Istre u 17. i 18. stoljeću (Artistic Contacts between Carniola, Rijeka and Central Istria in the 17th and 18th Centuries); za slovenski dio projekta voditelj:  dr. sc. Ana Lavrič, znanstveni savjetnik, Znanstvenoraziskovalni center Slovenske akademije znanosti in umetnosti. Projekt poduprijet od Hrvatskog i Slovenskog Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta.

- 2002. – 2006. voditeljica projekta Sakralno slikarstvo 16. i 17. stoljeća u krčkoj i porečko-pulskoj biskupiji  /0009011/ (odobren i poduprijet od Ministarstva znanosti RH) 

- 1996. – 2006. znanstveni voditelj projekta Štafelajno slikarstvo u Istri do 1800. godine (Centar za povijesna istraživanja, Rovinj), projekt je poduprijet od Ministarstva vanjskih poslova Republike Italije.

	8. da je kao gostujući profesor ili znanstvenik boravio ukupno dvije (2) godine na uglednim inozemnim sveučilištima ili institutima te održao pozvana predavanja.
	OSTVARENO

- 2004. tromjesečna istraživačka stipendija Alpe-Adria, Consorzio Universitario del Friuli

- od 1993. do 2002. godine boravila u Veneciji i Venetu kao dobitnik sljedećih stipendija: 1. stipendija Alpe-Adria, Sveučilište u Udinama

      2. stipendija Sveučilišta u Trstu

      3. stipendija Ministarstva vanjskih poslova Republike Italije

      4. Instituta Otvoreno društvo

Recentni studijski boravci u inozemstvu:

- godine 2006., 2007., 2008. i 2009. tijekom veljače u Istituto di storia dell'arte, Fondazione Giorgio Cini, Venecija, Italija

- pozvana predavanja na diplomskim studijima: Filozofska fakulteta Univerze v Ljubljani (2005.); Univerza na Primorskem, Koper, Slovenija (2006.)


Pristupnica zadovoljava šest od osam uvjeta (minimum je četiri) prema Odluci Rektorskoga zbora donesenoj na 7. sjednici u akademskoj 2005./2006. godini održanoj 25. srpnja 2006. godine uz suglasnost Nacionalnog vijeća za visoko obrazovanje od 12. srpnja 2006., a sukladno članku 5. stavku 2. Poslov​nika Rektorskog zbora.

IV. Zaključak, mišljenje i prijedlog

Sastavivši ovo izvješće sukladno članku 15. Pravilnika o ustroju i načinu rada područnih vijeća i matičnih odbora (NN 76/05), na temelju iznesenoga
                                                               z a k l j u č u j e m o
da Nina Kudiš Burić u potpunosti ispunjava sve zakonske uvjete propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03, 105/04, 174/04 i 46/07) te Odlukom o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskoga zbora od 25. srpnja 2006. za izbor oglašen natječajem na koji se javila. Posebno ističemo njezin doprinos u vrednovanju slikarstva u Istri u odnosu na opuse pojedinih venecijanskih i srednjoeuropskih umjetnika te na značenje hrvatske baštine u tom kontekstu, a osobito knjigu Slikarska baština Istre. Djela štafelajnog slikarstva od 15. do 18. stoljeća na području Porečko-pulske biskupije (2006.) koja je izdana i na talijanskom jeziku, u oba izdanja s međunarodnom recenzijom. Tim izdanjima, kao i brojnim drugim studijama – kao primjer ističemo monografsku studiju: Tra Veneto, Friuli, Istria e Dalmazia. Giovanni Carboncino, Cavaliere/ Zuanne kavaliere Carboncini, un pittore del Seicento veneziano riscoperto, Arte documento 25 (2009.) – dr. sc. Nina Kudiš Burić oživjela je zaboravljene umjetnike i umjetnine, što je prvi nezaobilazni korak u očuvanju djela, ali i velika potvrda značenja hrvatske likovne baštine. Njezine studije, a osobito spomenutu i nagrađenu knjigu o slikarskoj baštini Istra smatramo ključnima u svakom daljnjem proučavanju, vrednovanju i sintezama toga dijela likvnoga naslijeđa, kao kulturnoga značenja Istra uopće. Na temelju njezinih znanstvenih postignuća i zadovoljenih propisanih uvjeta

                                                                 p r e d l a ž e m o
da se pristupnica, Nina Kudiš Burić izvanredni profesor izabere u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitoga profesora, odnosno znanstvenoga savjetnika za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Filozofskom fakultetu u Rijeci.

U Zagrebu,  26. veljače 2010.



Stručno povjerenstvo:

__________________________________

dr. sc. Sanja Cvetnić, redoviti profesor, predsjednica povjerenstva

__________________________________

dr. sc. Igor Fisković, redoviti profesor, član povjerenstva

___________________________________

dr. sc. Vladimir Marković, redoviti profesor u mirovini, 

Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, član povjerenstva
Dr. sc. Branka Tafra, red. prof., Hrvatski studiji

Dr. sc. Stipe Botica, red. prof., Filozofski fakultet

Dr. sc. Milica Mihaljević, zn. savjetnik, nasl. doc., 

Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje

Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta

 Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Izvještaj o rezultatima natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta iz znanstvenoga područja humanističke znanosti, znanstvenoga polja filologija i znanstvene grane kroatistika

Na svojoj sjednici održanoj 27. siječnja 2010. godine Fakultetsko nas je vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu imenovalo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. Vijeću podnosimo ovaj

I Z V J E Š T A J

Na natječaj objavljen na internetskoj stranici Hrvatskih studija 14. studenoga 2009, u Vjesniku 16. studenoga 2009. i u Narodnim novinama 18. studenoga 2009. prijavila se jedna pristupnica. Dr. sc. Jasna Šego svojoj je prijavi priložila životopis, presliku svoje fakultetske diplome, presliku diplome doktorata znanosti, presliku domovnice, popis znanstvenih, stručnih i ostalih radova.

Životopis

Dr. sc. Jasna Šego rođena je 20. listopada 1964. u Slavonskom Brodu, gdje je završila osnovnu, osnovnu glazbenu i srednju školu. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je jugoslavenske jezike i književnosti 1988,  magistrirala  2000. te doktorirala  2009. godine s temom Ženski lik u hrvatskom romanu 19. stoljeća.  Na Institutu za teološku kulturu laika Katoličkoga bogoslovnoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 2004. godine stekla je zvanje teologinje.

Od  1988. radila je kao profesorica hrvatskoga jezika u osnovnim i srednjim školama u Slav. Brodu i Zagrebu. Predavala je hrvatski jezik u Aucklandu na Novom Zelandu i bila dvije godine lektorica hrvatskoga jezika na Sveučilištu u Torontu. Od 2001. zaposlena je kao asistentica, a od 2009. kao viša asistentica (Odluka Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od 20. srpnja 2009) na Katehetskom institutu Katoličkoga bogoslovnoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Na njem predaje obvezne kolegije Retoriku s metodikom stvaralačkog izražavanja i Teoriju književnosti s interpretacijom tekstova te izborne Ženski lik u hrvatskoj književnosti, Slika Boga u hrvatskom pjesništvu i Religijske teme u svjetskoj književnosti. Na Poslijediplomskom studijskom programu licencijata i doktorata Specijalizacije u pastoralnoj teologiji na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu predaje kolegij Recepcija Biblije u hrvatskoj književnosti.  Kao vanjski suradnik predaje Retoriku na Hrvatskim studijima te Retoriku i govornu kulturu nastavnika na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Sudjelovala je na znanstvenim skupovima i stručno se usavršavala u zemlji i inozemstvu. Surađuje s izdavačkim kućama „Profil international d.o.o.“ i „Glas Koncila“ te s Hrvatskim radijem i Hrvatskom televizijom u obrazovnim emisijama. Bavi se književnim, retoričkim, jezičnim i metodičkim temama te suodnosom književnosti i religije.

Znanstvena djelatnost

1. Kvalifikacijski radovi: magistarski rad i disertacija

Interkulturalnost tetralogije Irene Vrkljan; Svila, škare, Marina ili o biografiji, Berlinski rukopis, Dora, ove jeseni. Magistarski rad, Zagreb, 2000,  141 str., rukopis

Prikaz tetralogije Irene Vrkljan zahvaća nekoliko tematsko-motivskih područja: putovanje subjekta autobiografskoga diskursa kao samospoznavanje, bijeg od prošlosti, kretanje od egzistencije k esenciji, nesnalaženje, dezorijentiranost i osjećaj egzistencijalne praznine, sudbinu ekonomskih emigranata, sudbinu političkih emigranata te umjetničko stvaranje kao osmišljavanje bitka. U tetralogiji se prepoznaju citatnost, intertekstualnost i interkulturalnost. Tetralogija se čita i tumači i kao dijalog moderne i postmoderne književnosti. U njoj se ostvaruje načelo fragmentiranja i asocijativnosti te poetiziranje proze. Tuđe biografije autobiografski subjekt upisuje u vlastitu povijest. Izraz tetralogije obilježuju jednostavne, kratke rečenice – sastavnice jezika fragmentiranoga svijeta. Tema se obrađuje s estetičkorecepcijskoga, kulturnostudijskoga i feminističkoga motrišta.

Ženski lik u hrvatskom romanu 19. st. Doktorski rad, Zagreb, 2008, str. 305, rukopis
Doktorski je rad panoramski prikaz ženskoga lika u biblijskoj, grčko-rimskoj i zapadnoeuropskoj kulturi, pregledna slika žene u hrvatskoj kulturi od početaka do 19. st. (kršćanska mučenica, demonska žena, nedostižna ljepotica, junakinja, grešnica, pokajnica itd.), sustavna analiza „ženske“ problematike u časopisu Vienac (1869–1903) te opširniji prikaz ženskih likova u hrvatskom romanu 19. st. s naglaskom na antropološki, etnički, etički, religijski i druge kulturološke aspekte. U njem se proučavaju značajke tzv. kućnoga anđela, fragilne, fatalne i emancipirane žene, propituju odnosi majki i kćeri, prijateljstva, sestrinstva i sl. Nakratko se iz hrvatskoga romanesknoga korpusa odlazi u korpus europskoga onodobnoga romana, odnosno europskih književnih ženskih likova te se ženski lik hrvatskoga romana uspoređuje s europskim. Pristup je ženskim likovima interdisciplinaran: nadahnut je spoznajama teorije recepcije, kulturnih studija i feminističke teorije.

2. Objavljeni radovi

Dr. sc. Jasna Šego dosad je objavila 4 knjige, 1 članak u a1, 2 članka sa skupova s međunarodnim sudjelovanjem i više nekategoriziranih članaka, koje ovdje ne prikazujemo, a ne prikazujemo ni radove Etika i retorika reklama; slika žene u televizijskim promidžbenim porukama i Lik učiteljice u hrvatskoj kulturi 19. st. koji su u tisku. Njezina znanstvena knjiga Čitati kao žena. Kulturni pojmovnik također stoji kod izdavača čekajući bolja financijska vremena.
A. knjige

1. Kako postati uspješan govornik. Priručnik retorike za učenike i studente, Profil, Zagreb, 2005, 256 str.

Retorici kao umijeću govorenja i umijeću uvjeravanja pristupa se teorijski i povijesno. Priručnik je koncipiran kao pregled teorijskih znanja i razvoja retorike kroz povijest. Svaka je priručnička jedinica popraćena pitanjima i vježbama tako da se usporedno s usvajanjem teorijskih znanja postupno usavršava retorička praksa. U priručniku se ostvaruje načelo interdisciplinarnosti i korelacije (retoričko-psiholgijske, retoričko-lingvističke, retoričko-teološke itd.) te se navodi mnoštvo poticaja za samostalno istraživanje. Teorijski dio obuhvaća važnost govorničkoga umijeća, odnos jezika i govora, funkcionalne stilove hrvatskoga standardnoga jezika, odnos govora i pisma, neverbalnu komunikaciju, retoričke figure, umijeće raspravljanja, a povijesni dio panoramski razvoj retorike kroz povijest od starih Grka do suvremenoga doba, kao i pregled govorništva u Hrvata. U posljednjem se dijelu priručnika nalazi Mali retorički pojmovnik. Priručnikom se promiče problemsko-stvaralački, analitički i komunikacijski model nastave.

2. Naš hrvatski. Udžbenik hrvatskoga jezika za srednji stupanj znanja, Odsjek za slavistiku, Sveučilište u Torontu, Kanada, 1998, 200 str., skripta

Jezični se sadržaji (fonološki, morfološki, sintaktički i leksikološki) usvajaju na lingvometodičkim predlošcima vezanim uz različita područja hrvatske kulture i civilizacije (povijest, zemljopis, književnost, glazbu itd.). Udžbenikom se potiču aktivnosti pisanja, čitanja, slušanja, govorenja i prevođenja te se promiče komunikacijski i problemsko-stvaralački model nastave.

3. Hrvatski jezik, jezično izražavanje i književnost. Udžbenik hrvatskoga jezika za treći razred četverogodišnjih strukovnih škola (suautorice Marija Znika i Jelena Vignjević),  Zagreb, 2003. (6. izdanje 2008), udžbenik, vježbenica i priručnik za nastavnike
Udžbenik sadrži tri cjeline: Jezik, Jezično izražavanje i Književnost. Obrađuje područje sintakse hrvatskoga jezika, tipove teksta te stilske formacije predrealizma, realizma i moderne. U njemu se ostvaruje korelacija hrvatske s europskim književnostima, kao i unutarpredmetna korelacija.

Doprinos pristupnice očituje se u 3. dijelu udžbenika (Književnost). Suautorica je (s J. Vignjević) cjelina Predrealizam, Europski realizam, Hrvatski realizam, Europski modernizam, Hrvatska moderna i Mali pojmovnik književne teorije. Uza svako se prozno i dramsko djelo donosi njegov kratak sadržaj, izbor iz književne kritike i temeljni bio-bibliografski podaci. U prikazu sinteze stilskoga razdoblja književna se problematika povezuje s povijesnim, društvenim, znanstvenim i kulturnim značajkama konkretnoga razdoblja. Izbor metoda i oblika rada prilagođen je prirodi književnoumjetničkih sadržaja, ciljevima nastave i učeničkim recepcijskim sposobnostima (čitanje i rad na tekstu, heuristički razgovor, usmeno izlaganje, objašnjavanje, usmeno i pismeno analiziranje i sl.). Udžbenik promiče problemsko-stvaralački, komunikacijski i analitičko-interpretacijski model nastave. Poštuje načelo postupnosti, upućuje učenike na individualni, tandemski i skupni rad.

4. Božićna nadahnuća. Izbor božićnih tekstova s metodičkom obradom (u suautorstvu s I. Popovački), Zagreb, 2009, 312 str., autorski prinos 70 % 
Knjiga sadrži više od stotinu tekstova božićne tematike (poetskih, proznih, dramskih, esejističkih, biblijskih usmenoknjiževnih) te pedesetak likovnih priloga Josipa Botterija Dinija. Svaki je tekst (i gotovo svako likovno djelo) metodički obrađen. U uvodnom se dijelu knjige esejistički obrađuje problematika duhovnosti i božićne tradicije u hrvatskoj književnosti, a u završnom se dijelu tumače ključni pojmovi vezani uz taj kršćanski blagdan. U djelu se ostvaruje književno-jezična, književno-teološka i književno-likovna korelacija.

B. Članci

5. Lingvostilističke značajke i funkcije molitvenog izraza za djecu i dječjega molitvenog izraza (u suautorstvu s Jelenom Vignjević), Prvi specijalizirani znanstveni skup: Rano učenje hrvatskoga jezika (A. Bežen, D. Pavličević-Franjić, ur.), Europski centar za napredna i sustavna istraživanja i Učiteljski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, Zagreb, 2008, str. 241. – 250, pozvano predavanje, međunarodna recenzija, prethodno priopćenje
Rad promišlja ulogu dječjih molitvenih tekstova u jezičnom, ali i u spoznajnom, duhovnom i osobnom razvoju djece. Analiziraju se stilske, poetske, leksičke i sintaktičke osobitosti takva diskursa. Predmet su istraživanja neautorski (tradicionalni, usmeni) i autorski molitveni tekstovi, kako pjesnički, tako i prozni. Važnost opisa ovoga diskursa proizlazi i iz činjenice da je mnogoj djeci molitveni pjesnički tekst prvi susret s poezijom. Njegovanjem dječjega molitvenoga izraza u nastavi materinskoga jezika povezuju se unutarpredmetni sadržaji i potiče međupredmetno povezivanje, obogaćuje se duhovni i jezični razvoj te se uvelike pridonosi razvoju djeteta kao osobe.

6. Obrazovanje za medije – doprinos medijskoj kompetentnosti i kulturi odgovornosti, 

 „Novi mediji – nove tehnologije – novi moral“, Zbornik radova Okrugloga stola s međunarodnim sudjelovanjem, Zagreb, 2009, str. 61–71, pregledni rad

Rad propituje utjecaj televizije, računalnih igara i interneta na odgoj i obrazovanje djece i mladih s kulturnoga, etičkoga i socijalno-pedagoškoga motrišta. Naglašuje negativne utjecaje kao i pozitivne strane tih medija. Mediji oblikuju identitete, svjetonazore, životne stilove. Mogu manipulirati korisnicima, trivijalizirati i komercijalizirati elemente internetske kulture te promicati konzumizam, lak način stjecanja materijalnih dobara, egoizam, omalovažavanje konkurencije i sl. Mediji mogu imati i pozitivnu ulogu u odgoju i obrazovanju: prenositi sadržaje na zanimljiv način.
7. Utjecaj okoline na govor; jezične igre kao poticaj dječjemu govornom razvoju, Govor, Zagreb, 2010, stručni članak (rad u tisku, priložena potvrda)

U radu se spominju čimbenici koji utječu na jezičnu kompetenciju djece i jezično-govorni razvoj (urođene sposobnosti, razvijen govorni i slušni aparat, društveno okruženje, mediji, dječja samoaktivnost). Navode se teorije koje su pokušale objasniti dječji jezično-govorni razvoj: biheviorizam, nativizam, kognitivizam, pragmatizam. Nabrajaju se fonološke, morfološke, sintaktičke i leksičke značajke tipičnoga djetetova jezično-govornoga razvoja. Rad donosi i izbor igara korisnih za poticanje djetetovih sposobnosti slušanja, govorenja, čitanja i pisanja.

4. Sudjelovanje na znanstvenoistraživačkim projektima i poslijediplomskim studijima

Na Poslijediplomskom studijskom programu licencijata i doktorata Specijalizacije u pastoralnoj teologiji na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu dr. sc. Jasna Šego predaje kolegij Recepcija Biblije u hrvatskoj književnosti.  

5. Znanstveni skupovi

Dr. sc. Jasna Šego sudjelovala je na 9 znanstvenih skupova, na dvama u inozmestvu. 
6. Ocjena znanstvene djelatnosti

U svojoj znanstvenoj djelatnosti dr. sc. Jasna Šego već od magisterija i doktorata uspješno primjenjuje interdisciplinarni pristup stavljajaći u središte svojih istraživanja suodnos književnosti i religije, ali i druga znanstvena područja. Svakako je njezin glavni prinos knjiga Kako postati uspješan govornik, potpuni priručnik o retorici, u kojoj su očite retoričko-psiholgijske, retoričko-lingvističke, retoričko-teološke poveznice. Budući da je u nas malo stručnjaka koji se bave retorikom, ova je knjiga svojim teorijskim dijelom, ali i praktičnom obradom nezaobilazna literatura iz retorike. U drugoj knjizi, Božićna nadahnuća, također uspješno primjenjuje interdisciplinarni pristup te u obradi božićnih tekstova ostvaruje književno-jezične, književno-teološke i književno-likovne korelacije. Svojim tekstovima dr. sc. Jasna Šego dala je, među ostalim, značajan inovativni prinos unapređivanju metodike nastave hrvatskoga jezika. Radovi su joj primjereno i iscrpno bibliografski utemeljeni i često opremljeni pojmovnicima.
Nastavni rad
1. Sveučilišna nastava
Od 2001. godine dr. sc. Jasna Šego predaje na Ketehetskom institutu Katoličkoga bogoslovnoga fakulteta, na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu i na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu ove kolegije: Retorika s metodikom usmenoga i pismenog izražavanja, Znanost o književnosti s izborom i interpretacijom književnih i biblijskih tekstova, Slika Boga u hrvatskom pjesništvu, Ženski lik u hrvatskoj književnosti, Teorija književnosti s interpretacijom tekstova, Retorika i govorna kultura nastavnika, Religijske teme u svjetskoj književnosti.
Pod mentorstvom dr. sc. Jasne Šego na Katehetskom institutu Katoličkoga bogoslovnoga fakulteta izrađeno je 12 diplomskih radova.

2. Ocjena nastavne djelatnosti

Dr. sc. Jasna Šego najveći je dio svoga dosadašnjega radnoga vijeka provela podučavajući razne predmete vezane uz hrvatski jezik, književnost i umijeće komuniciranja,  za koje je na Katehetskom institutu Katoličkoga bogoslovnog fakultera i Hrvatskih studija Sveučilišta u Zagrebu samostalno izrađivala nastavne planove, kreirala i odabirala nastavni materijal pridajući osobitu pozornost utvrđivanju i izradi/obradi didaktičkih jedinica, odabiru tekstova, diversifikaciji vježbi i načina uvježbavanja, ciljanoj provjeri znanja, ne zanemarujući nijedno od područja kojima studenti moraju ovladati.


Stručna djelatnost

Usavršavala je znanje engleskoga jezika u Cambridgeu, u Dublinu i u St. Juliansu na Malti, a njemačkoga u Heidelbergu i u Goetheovu institutu u Torontu.

Objavila je više nekategoriziranih članaka u različitim publikacijama koji propituju odnos književnosti i religije (Problematika trpljenja i patnje u filozofiji, religiji i umjetnosti riječi, Lađa, 2/2007/1: 14–26; Značenje Uskrsa i njegovih simbola. Uskrs u hrvatskoj književnosti, Metodički profili, 11/2009/: 35–37; Krist kao motiv u Kranjčevićevu pjesništvu, Svitanja, 1/2007/: 49 – 51).                                                                                                                                                         

Od 2001. godine do danas održala je brojna predavanja, radionice i seminare za nastavnike hrvatskoga jezika i književnosti diljem Republike Hrvatske.
Prevela je više dokumenata Vijeća Europe o religiji.
Zaključak i prijedlog


Iz svega što je izneseno razvidno je da dr. sc. Jasna Šego ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju i dodatnim uvjetima Rektorskoga zbora. U svojoj bibliografiji, osim disertacije i magisterija, navodi 4 knjige, 1 članak u a1, 2 članka sa skupova s međunarodnim sudjelovanjem i više nekategoriziranih članaka u kojima spaja svoje kroatističko i teološko obrazovanje. 

Dr. sc. Jasna Šego ispunjava uvjete iz članka 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine, 123/03, 105/04 i 174/04) i uvjete iz Odluke Rektorskoga zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja (NN 106/06).
Pristupnica ima

– doktorat znanosti

– objavljene radove koji su svojom interdisciplinarnošću znatno unaprijedili struku

– 22 godine radnoga iskustva u struci, od toga

– 11 godina nastavničkoga iskustva na visokim učilištima.

Uz opće ispunjava tri uvjeta Rektorskoga zbora (potrebna dva uvjeta):

1) Budući da na trima fakultetima na Zagrebačkom sveučilištu predaje više kolegija od 2001, daleko je premašila potrebnih 90 norma sati godišnje.
2) Usavršavala se u inozemstvu duže od tri mjeseca.
3) Održala je 9 priopćenja na znanstvenim skupovima (uvjet: tri).
4) Bila je mentorica pri izradi 12 diplomskih radova, ali nije objavila ni jedan u suautorstvu sa studentima.

Iz svega rečenoga i na temelju znanstvenih i nastavnih rezultata koje je postigla smatramo da dr. sc. Jasna Šego ispunjava sve propisane zakonske uvjete i uvjete Rektorskoga zbora te predlažemo da se pristupnica izabere u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističke znanosti, polje filologija, grana kroatistika na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. 

Stručno povjerenstvo:
___________________________________

dr. sc. Branka Tafra, red. prof., predsjednica

_______________________________

dr. sc. Stipe Botica, red. prof., član

_________________________________

dr. sc. Milica Mihaljević, znan. savjetnik, 

nasl. doc., član

OCJENA UKUPNE NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI dr. sc. Jasne Šego U POSTUPKU IZBORA ZA ZNANSTVENO-NASTAVNO ZVANJE DOCENTA * ( Odluka o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavno zvanje – NN 106/06 )

	TREBA ISPUNITI DVA OD ČETIRI UVJETA 
	OSTVARENO

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati;
	OSTVARENO

Ima mnogo više norma sati jer predaje neprekidno od 2001.

	2. da je pomogao studentima pred diplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih – diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom;
	OSTVARENO djelomično, mentor za 12 diplomskih radova, ali nema ni jedan objavljen sa studentima

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca;
	OSTVARENO

Stručno se usavršavala više puta u inozemstvu (Cambridge, Dublin, St. Julians na Malti, Heidelberg) i više od tri mjeseca, samo na sveučilištu u Torontu dvije godine.

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu.
	OSTVARENO

Sudjelovala je na 9 znanstvenih skupova, od toga na dva u inozemstvu i dva međunarodna u zemlji.


* Molimo obvezatno ispuniti i obrazložiti te priložiti uz izvješće na zahtjev Povjerenstva Vijeća društveno-humanističkog  područja Sveučilišta u Zagrebu za utvrđivanje kriterija i potvrdu izbora u znanstveno-nastavna zvanja 

Zagreb, 15. veljače 2010.

ČLANOVI STRUČNOGA POVJERENSTVA:

___________________________________

dr. sc. Branka Tafra, red. prof., predsjednica

_______________________________

dr. sc. Stipe Botica, red. prof., član

_______________________________

dr. sc. Milica Mihaljević, znan. savjetnica, nasl. doc., član

Dr. sc. Jasna Šego, Tablica izračuna bodova
	Naslov rada
	Opseg
	Mjesto
	Vrsnoća
	Broj bodova

	Naš hrvatski

286 str.

200 000 znakova


	6, 66
	1
	0, 75
	4, 99

	Hrvatski jezik, jezično izražavanje i književnost

a) udžbenik (75 %)

316 str.

552 779 znakova
b) vježbenica (100 %)

106 str.

107 905 znakova

c) priručnik za nastavnike (100 %)

163 str.

206 900 znakova
	18,42

3, 59

6, 89
	1

1

1
	0, 75

0, 75

0, 75
	13, 81 = 100 %

10, 36 = 75 %

2, 69

5, 17


	Kako postati uspješan govornik

456 468 znakova
	15, 21
	1
	0, 75
	11, 41

	Lingvostilističke značajke i funkcije molitvenog izraza za djecu i dječjega molitvenog izraza

18 498 znakova
	0, 616 (x 2)

= 1, 23
	1
	0, 9
	1, 10

	Obrazovanje za medije – doprinos medijskoj kompetentnosti i kulturi odgovornosti

27 323 znakova
	0, 91
	1
	0, 75
	0, 68

	Božićna nadahnuća

428 469 znakova
	14, 28
	1
	0, 75
	10, 71

	Utjecaj okoline na govornokomunikacijsku kompetenciju djece; jezične igre kao poticaj dječjemu govornom razvoju

79 607 znakova
	2, 65 (x 2)

= 5, 3
	1,5
	0, 5 (?!)
	3, 97


Ukupno: 51, 08
Stručno povjerenstvo
Dr. Ivan Zoričić, prof. emeritus

Dr. Josip Silić, prof. emeritus

Dr. Ivo Pranjković, red. prof.
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Predmet: Dr. Blaženka Martinović, izbor u zvanje docenta

Na sjednici od 17. prosinca 2009. Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo nas je na temelju natječaja koji je objavljen 28. listopada 2009. u “Glasu Istre” i u „Narodnim novinama“ od 30. listopada 2009. u stručno pov​jerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta dr. Blaženke Martinović za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odjelu za humanističke znanosti Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli. Na spomenuti natječaj javila se samo pristupnica dr. Blaženka Martinović.


Proučivši priložene dokumente (životopis, opis znanstvene, nastavne i stručne djelatnosti, popis objavljenih radova, znanstvene radove koji su priloženi i u ispisu i na CD-u, preslike programa znanstvenih skupova na kojima je sudjelovala, preslike potvrdnica o sudjelovanjima na stručnim usavršavanjima te preslike domovnice i diplome doktora znanosti), Vijeću donosimo ovo

SKUPNO IZVJEŠĆE


Ono se sastoji od dviju cjelina: a) životopis pristupnice i b) opis njezina znanstvenoga, stručnog i nastavnog rada. Nakon toga slijedi zaključak o ukupnoj djelatnosti pristupnice, mišljenje o ispunjavanju uvjeta za izbor u zvanje i naš prijedlog.

1. Životopis 

Blaženka Martinović rođena je 12. travnja 1977. u Novoj Gradiški gdje se školovala i gdje je maturirala na kraju općega gimnazijskog usmjerenja. Na Filozofskome fakultetu u Puli studirala je hrvatski jezik i književnost i povijest. Diplomski rad Pitanja normativne akcentologije danas pod mentorstvom prof. dr. Stjepana Vukušića obranila je 2001. godine. Kraće vrijeme bila je profesor i knjižničar u osnovnoj školi u Puli. 

Od svibnja 2001. uključena je kao znanstvena novakinja na trima projektima o standardnome naglašavanju glavnoga istraživača prof. emeritusa Ivana Zoričića, na Filozofskome fakultetu, sadašnjemu Odjelu za humanističke znanosti Sveučilišta u Puli. Iste godine upisala je Poslijediplomski znanstveni studij kroatistike (jezični smjer) na  Filozofskome fakultetu u Zagrebu, a od 2004., nakon što je obranila kvalifikacijske radove, bila je doktorandica na Poslijediplomskome  doktorskom studiju kroatistike. U prosincu 2006. izabrana je u suradničko zvanju asistenta. Godine 2008. obranila je disertaciju iz područja normativne akcentologije pod naslovom Naglasna kolebanja imenica u hrvatskome standardnom jeziku pred povjerenstvom u sastavu prof. dr. Ivo Pranjković (predsjednik), prof. emeritus Ivan Zoričić (mentor) i prof. emeritus Josip Silić (član), čime je stekla akademski stupanj doktora znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika. U rujnu 2008. izabrana je u suradničko zvanje višeg asistenta. Na Odsjeku za kroatistiku Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli dr. Blaženka Martinović asistira na standardnojezičnim kolegijima te je sudjelovala i u kreiranju kolegija u sklopu bolonjskoga procesa.

 
Akademske 2003./2004. godine bila je lektorica hrvatskoga jezika na Sveučilištu u Indiani (Indiana University, Campus Bloomington) u Sjedinjenim Američkim Državama. Na istome sveučilištu slušala je kolegije iz opće lingvistike i poljski jezik.

 
Glavno je područje njezina znanstvenoga rada normativna akcentologija hrvatskoga standardnog jezika. Pristupnica je s referatima iz toga područja sudjelovala na jedanaest skupova u zemlji i inozemstvu (Zadar, Rijeka, Zagreb, Varaždin, Umag, Sjedinjene Američke Države – Kentucky, Austrija –  Graz). Održala je gostujuće predavanje  o naglasnim kolebanjima pod naslovom Naglasak imenica u hrvatskome standardnom jeziku na Institutu za slavistiku u Grazu u siječnju 2009. Ondje je surađivala na trogodišnjemu projektu prof. dr. Branka Tošovića o razlikama između hrvatskoga, srpskoga i bosanskoga/bošnjačkoga jezika. Od 2008. suradnicom je na projektu Hrvatski pravopisno-pravogovorni priručnik voditelja prof. emeritusa Josipa Silića.

Dr. Blaženka Martinović usavršavala se za stručnjaka vanjske neovisne prosudbe sustava osiguranja kvalitete na visokim učilištima (quality assurance auditor in higher education) u prosincu 2008. i veljači 2009. u Zagrebu.


Član je Matice hrvatske, zatim Povjerenstva za kvalitetu na Odjelu za humanističke znanosti i Odbora za kvalitetu Sveučilišta, voditeljica je izvanrednoga studija hrvatskoga jezika i književnosti od 2008./2009., a od 2007. godine član je Senata Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli.
2.  Opis znanstvenoga, nastavnog i stručnog rada
2.1. Znanstveni rad


Dosadašnji znanstveni rad pristupnice očituje se u radu na znanstvenim projektima, u objavljivanju znanstvenih radova u raznim publikacijama te u izlaganju i sudjelovanja na znanstvenim skupovima.

2.1.1 Rad na znanstvenim projektima


Od 2001. godine pristupnica je kao znanstvena novakinja bila uključena na 5 znanstvenih projekata, od čega su 4 projekti Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske, i to: Stilske vrijednosti u hrvatskome standardnom naglašavanju (140004); Hrvatsko standardno naglašavanje u teoriji i praksi (0140016); Naglasna kolebanja u hrvatskome standardnom jeziku (303-0000000-2680), koje je vodio prof. emeritus Ivan Zoričić, a od 2008. godine surađuje na projektu prof. emeritusa Josipa Silića Hrvatski pravopisno-pravogovorni priručnik (009-0000000-3384).
U okviru tih projekata i poslijediplomskoga studija kroatistike na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu izradila je doktorski rad pod naslovom Naglasna kolebanja imenica u hrvatskome standardnom jeziku te ga 8. kolovoza 2008. uspješno obranila. 

Osim toga dr. Blaženka Martinović surađuje na međunarodnom projektu Razlike između bosanskog/bošnjačkog, hrvatskog i srpskog, Gralis (FWF Projekt br. P 1958-G03) voditelja prof. dr. sc. Branka Tošovića sa Sveučilišta u Grazu. Od 2007. godine  izložila je tri referata na kongresima u okviru toga projekta
2.1.2. Objavljeni znanstveni radovi


Znanstveni radovi dr. Blaženke Martinović nastali su većinom u okviru spomenutih projekata i objavljeni su u hrvatskim i inozemnim monografijama, časopisima i zbornicima. Iz priloženoga Popisa radova vidljivo je da je dosad pristupnica objavila osam znanstvenih radova (šest izvornih znanstvenih i dva pregledna), dva stručna rada u koautorstvu i dva prikaza. U nastavku ćemo prikazati svaki od tih radova s osvrtom na znanstveni prinos.

A. Poglavlje u knjizi

U radu Akcenatske razlike između hrvatskoga i srpskoga jezika (u monografiji: Die Unterschiede zwischen dem Bosnischen/Bosniakischen, Kroatischen und Serbischen, 1. svezak, ur. B. Tošović, Münster et al., LITVerlag, 2008., str. 385 – 404.) autorica je istražila opseg naglasnonormativih previranja u XX. st. u  hrvatskome standardnom jeziku i u srpskome standardu na primjeru naglasne tipologije imenica u odabranim pisanim izvorima. Suvremeno stanje u priručnicima i jednoga i drugoga standardnog jezika pokazalo je koliko su njihovi naglasni sustavi konvergentni, a koliko divergentni, s jednoipolstoljetnim odmakom od propisa. Istraživanje je pokazalo da odmaci u hrvatskome i u srpskome standardnom jeziku od „klasične” naglasne norme imaju isti uzrok – razilaženje propisa i uzusa. Posljedice su bile u mnogome slične, ali i različite u hrvatskome i u srpskome standardnom jeziku. Sličnosti je najviše autorica uočila na polju pojednostavnjenja paradigmi, posebice analogijom, no nepotpuna i gotovo nemoguća  autonomnost standarda, bilo na vertikalnoj bilo na horizontalnoj razini, na što autorica posebice upozorava, dovela je i na jednoj i na drugoj strani do konačnoga zaključka da Karadžić-Daničićev sustav, pa tako i tipologija, nisu u svemu saživjeli ni na jednoj strani. Različiti odrazi na standardnoj razini posvjedočili su na koncu o samosvojnome razvoju dvaju standardnih jezika, što držimo važnim.

Posebna je vrijednost ovoga rada u tome što su u njemu iscrpno i pouzdano opisane naglasne sličnosti i razlike između dvaju standardnih jezika na dijelu leksičkoga korpusa i što u njemu autorica jasno naznačuje kakav je suvremeni pristup tome složenom jezičnom pitanju.


Rad pod naslovom Leksički naglasak kao razlika (primjer prefigiranih odglagolnih izvedenica sufiksom -Ø) (u monografiji: Die Unterschiede zwischen dem Bosnischen/Bosniakischen, Kroatischen und Serbischen. Lexik – Wortbildung – Phraseologie, 2. svezak, ur. B. Tošović, Münster et al., LITVerlag, 2009., str. 393 – 415.) zapravo je nastavak prethodno spomenutog istraživanja. Autorica je pokazala da je u tih izvedenica kratkosilazni naglasak u uzmaku u hrvatskome standardnom jeziku, veže se uz trosložnice i pokoju dvosložnicu, a u svemu su prevladali kratkouzlazni i dugouzlazni naglasci, sa sve izraženijom težnjom prodora dugouzlaznoga naglaska, koja je zabilježena u dijelu suvremenih priručnika. Hrvatski i srpski standard razilaze se u podtipu s kratkosilaznim naglaskom, ali i u drugim podtipovima. Istražujući stanje u srpskome standardu, autorica uočava također odmak od tzv. klasične, Karadžić-Daničićeve norme, jer se i ondje širi dugouzlazni naglasak na područje kratkouzlaznoga i kratkosilaznoga, posebice u prefiksa o-, u-, uz- i pre-. Na koncu autorica nudi popis podtipova (unutar nepromjenljivoga tipa) i prefiksalnih skupova dvaju standarda. Po njezinu sudu naglasne su dvostrukosti u oba standarda neizbježne, no raspored u dubleti i opseg dubletnosti nije jednak, što pokazuje da svaki jezik kroči svojim putem individualizirajući svoj naglasni sustav samosvojno.


Ovaj rad predstavlja proširak prethodno spomenutog istraživanja i njegova je vrijednost u tome što predstavlja još jedan korak prema cjelovitu opisu naglasnih sustava dvaju standardnih jezika.

B. Znanstveni radovi u časopisima na međunarodnoj razini, s međunarodnom recenzijom


U radu Naglasak glagola u najnovijim rječnicima hrvatskoga jezika (Jezik, Zagreb, 49/5, 2002., 176 – 182.; izvorni znanstveni rad) autorica komparativnom metodom istražuje tri suvremena rječnika hrvatskoga jezika. Polazište za takvu analizu bio joj je naglasni korpus od 2 775 glagola, razvrstan u 15 naglasnih modela. Istraživanje je pokazalo da se ti priručnici hrvatskoga jezika najviše razilaze u naglasku prezenta i glagolskih pridjeva, a upravo se u tim glagolskim oblicima očituje dio posebnosti hrvatske standardne naglasne norme. Na kraju autorica tvrdi da postoje dijelovi naglasnoga sustava (20 – 30%) u kojima naglasna norma nije jednoznačna (pa je time otvoreno i pitanje normativne vrijednosti rječnika), no u ostalome je dijelu čvrsta. Drugi je njezin zaključak bio važniji, naime hrvatska prozodija najvećim je dijelom normirana, a tomu u prilog idu sve podudardnosti koje je zabilježila usporedbom priručnika hrvatskoga jezika. Posebna je vrijednost ovoga rada u tome što pokazuje, istina na dijelu leksičkoga korpusa, da hrvatska naglasna norma nije uvelike neodređena, kako se to može nerijetko čuti čak i od nekih jezikoslovaca. 


U  radu Pisanje i izgovor imeničnih jednosložnica s jatom (Jezik, Zagreb, 56/4, 2009., 133 – 144.; izvorni znanstveni rad) autorica se bavi (ne)kraćenjem jata u jednosložnica muškoga roda u množinskim padežima s -ov-/-ev, dakle pitanjem kojemu su se jezikoslovci često vraćali u novije vrijeme. Već korpus od pedesetak imenica i komparativna analiza otkrili su kolebanja u refleksu jata množinske paradigme. Razlike su uočene u jezičnim priručnicima (pravopisima, rječnicima, gramatikama i jezičnim savjetnicima), a odgovore je autorica potražila u području naglasne norme i naglasne tipologije. Po njezinu sudu izlazi da je prevaga uzorka cvijet – cvjetovi (promjena tona u L jd. i trajanja u množini) nad uzorkom u kojemu se mijenja ton već u jedninskoj paradigmi u skladu s lingvističkom evolucijom koja prednost daje komunikaciji i potrebi da se prenese poruka po načelu najmanjega napora, tj. ekonomičnosti. Na koncu u radu su za jednosložnice muškoga roda s refleksima glasa jata preporučena samo dva naglasnomorfološka uzorka s pripadajućim korpusom (umjesto četiriju zabilježenih u priručnicima), koji su u skladu s jezičnom ekonomijom i sustavnošću: cvijet – cvjetovi  i brijest – brijestovi. Rad pokazuje kako se može unijeti više reda ako se sustavno pristupi pitanju koje je dugo izazivalo prijepore i  kolebanja.

C. Znanstveni radovi u zbornicima s međunarodnom recenzijom

Autorica je u radu Naglasne dvostrukosti imenica (Riječki filološki dani – Zbornik radova 5, Filozofski fakultet, Rijeka, 2004., 319 – 327.; pregledni rad) istraživala naglasne dublete i triplete u imenica te opravdanost njihova velikoga broja u dijelu najnovijih priručnika hrvatskoga jezika. Nakon analize nametnula su se tri važna zaključak: prvo, istraženi priručnici hrvatskoga jezika nedosljedno bilježe naglaske (posebice je to vidljivo kod imenskih složenica gdje se priručnici kolebaju između jednoga ili dubletnoga lika, i između prenošenja ili neprenošenja naglaska sa spojnika); drugo, raspored je dubletnih naglasnih likova (tamo gdje se dublete javljaju) često nesustavan, tj. daje se prednost naglasku čestome u jezičnoj uporabi pred općejezičnim sustavnim naglasnim likom; treće, rječnici hrvatskoga jezika još uvijek ne dijele naglasno dvostruke likove na prave dublete i stilski obilježene (gramatike ipak izdvajaju naglasne zastarjelice). Autorica dalje zaključuje da bi leksičke dublete u priručnicima trebalo razvrstati u općejezične (dubletne) i stilski obilježene likove (pokrajinsko, razgovorno, knjiško, zastarjelica). Imenice na sufiks -ovnica i imeničke složenice (posebice na sufiks -ost) naglašavaju se po trima naglasnim modelima, dva mogu postati prave dublete, a treći ide u stilsku pričuvu. Naglasne dvostrukosti i kolebanja u imenica na -ka, -ica, -inja, -kinja, -onica, -nica i u mnogim složenicama mnogobrojne su u priručnicima, no prema autorici one su nepotrebne jer su mnoge u stilskoj pričuvi. Među gramatičkim je dubletama u priručnicima više pravih dubleta, a manje stilske pričuve, posebice uzme li se u obzir G mn. imenica muškoga roda na -ac, -ak, -ce i -stvo jer su oba genitivna lika u množini općejezična. Na koncu autorica daje svoj prinos zaključkom da u takvih dvostrukosti može pomoći kriterij proširenosti, onda kada je zadovoljen kriterij sustavnosti. 

U preglednom radu Odmaci od preskriptivne naglasne norme (Riječki filološki dani – Zbornik radova 6, Filozofski fakultet, Rijeka, 2006., 247 – 259.) autorica kreće od toga da se odmaci od kodificirane naglasne norme hrvatskoga standardnog jezika tiču inventara i raspodjele naglasaka te ih grupira (s obzirom na to koliko su i zastupljena neka od tih pitanja u priručnicima hrvatskoga jezika) ovako: prvo, silazni ton na nepočetnim slogovima u određenim riječima i morfološkim kategorijama nije rijetkost (uključujući naglasak na zadnjemu slogu  u određenim slučajevima); drugo, djelomično je prenošenje silaznih naglasaka na proklitiku; treće, smanjuje se broj naglasnih preinaka u paradigmama; četvrto, čest je izostanak zanaglasnih dužina; peto, pomicanje je naglaska „ulijevo” postalo često i šesto, kratki slogovi bez tonske opreke česti su u (većim) gradskim sredinama. Komparativnom analizom pet gramatika i četiriju rječnika hrvatskoga jezika autorica utvrđuje normativni status navedenih odmaka. Svi navedeni odmaci od kodificirane norme hrvatskoga jezika uputili su na to da je razvoj norme i uporabe divergentan, što držimo važnim. Budući da autorica nepodudarnosti shvaća kao razvojne tendencije (ne uzimajući u obzir lokalne izgovorne značajke), u tom bi slučaju po njezinu mišljenu standard treba osluškivati jezičnu uporabu i uzeti ono što neće ugroziti njegovu stabilnost, a inačice valja funkcionalno definirati. 
D. Znanstveni rad u domaćem časopisu 


Cilj je rada Kolebanja leksičkoga naglaska imenica i-vrste (Croatica et Slavica Iadertina, br. V, Sveučilište u Zadru, Zadar, 2009., prihvaćeno za tisak – potvrda uredništva; izvorni znanstveni rad) bio istražiti koliki je opseg kolebanja u naglasku imenica i-vrste u normativnim priručnicima, a koliki je u uporabi i utvrditi normativni status dvostrukih naglasnih likova, što je na koncu i ostvareno, pa otuda izlazi i njegov znanstveni prinos. Naglasna kolebanja uočena su u trosložnih i četverosložnih imenica na -Qst, i to između čelnoga naglaska ili dugouzlaznoga pred sufiksom. U jezičnoj se uporabi uočava tendencija pomicanja naglaska prema početku riječi, stoga se u ovome radu utvrđuju razlozi metatonije i utjecaj jezične uporabe na suvremene priručnike hrvatskoga jezika, što je važan prinos jezikoslovlju. S druge pak strane normativni priručnici hrvatskoga jezika još uvijek bilježe dvostruki paradigmatski naglasak (naglasak L jd., GDLI mn.) tih imenica (npr. u žalosti, nema žalosti, žalostima). Istraživanje je pokazalo da takve naglasne preinake ne žive u govornoj praksi. 
E. Znanstveni rad u domaćem zborniku radova

O Josipu Gopiću, hrvatskome jezikoslovcu, prvenstveno akcentologu, malo se pisalo i njegov je rad bio slabije istražen pa je autoričino detaljnije iščitavanje njegovih jezikoslovnih prinosa u radu pod naslovom Josip Gopić kao istraživač hrvatskoga naglasnog sustava  (Zadarski filološki dani ( Zbornik radova 1, Odjel za kroatistiku i slavistiku, Zadar, 2007., str. 113 ( 125.; izvorni znanstveni rad) utoliko vrednije. Na koncu je autorica dokazala da bi iz više razloga Gopićevo ime trebalo postati neobilazno u povijesti naglašavanja, tj. povijesti odmaka od preskriptivne naglasne norme početkom 20. st. Gopić je prvi rabio Ivšićev znak za akut; moderno je definirao naglaske, a tako ih i bilježio (razdvajao je ton od dužine); dao je naznake razvojnim modelima naglasaka; ukazivao je na razlike između „posavačkoga“ i Karadžić-Daničićeva naglašavanja te je naglašavao i dokazivao jedinstvenost i posebnost hrvatskoga jezika.
F. Ostali radovi


Veći dio rada O jednome lektoratu iz perspektive dvaju lektora (u suautorstvu s V. Štimac; Strani jezici, Zagreb, 36/1, 2007., 47 – 55.) odnosi se na pitanja sveučilišne nastave hrvatskoga kao stranoga jezika i pitanja učenja/usvojenosti hrvatskoga jezika u iseljenika (zanemarivanje usvojenoga prvoga jezika (hrvatskoga), nakon usvojenoga drugoga jezika (engleskoga)). S obzirom na te činjenice dan je pregled najčešćih pogrešaka (od interferencijskih do razvojnih) onih govornika kojima je hrvatski jezik strani i onih koji su dvojezični (suptraktivno dvojezični).


Terensko istraživanje naglasaka istarskih toponima objavljeno je u Istarskoj enciklopediji (u poglavlju Istarska toponimija). Pristupnica je u tom radu koristila naglasne podatke jezikoslovaca Stjepana Vukušića i Ive Lukežić, jezikoslovaca koji su se prije nje bavili istim područjem. 

Dr. Blaženka Martinović napisala je i dva prikaza vrijednih jezikoslovnih izdanja. Prvi je pod naslovom Putovanje jezičnom zbiljom prikaz knjige Tragom jezičnih nedoumica I. Zoričića. Drugi S naglaskom o naglasku prikaz je knjige Naglasak u hrvatskome književnom jeziku skupine autora.

Iz ovoga pregleda vidljivo je da se u većini objavljenih znanstvenih radova pristupnica bavi akcentologijom hrvatskoga standardnog jezika: naglasnom tipologijom, morfološkim naglaskom, uzusom i normom, stilskom vrijednošću standardnoga naglašavanja, naglaskom kao razlikom, poviješću naglašavanja, dakle pitanjima koja su važna za sustavni prikaz naglaska u hrvatskome standardnom jeziku. 

2.1.3.  Izlaganja i sudjelovanja na znanstvenim skupovima

Rezultate svoga znanstvenoga rada pristupnica je prezentirala na jedanaest znanstvenih skupova, od toga su četiri međunarodna u inozemstvu (jedan u SAD-u, tri u Grazu). Na njima je održala ova priopćenja:  The problems of normative accentology in standard Croatian language, Akcenatske razlike između hrvatskoga i srpskoga jezika, Leksički naglasak kao razlika, Oblični naglasak kao razlika.
Četiri su hrvatska znanstvena skupa s međunarodnim sudjelovanjem, i to: Treći hrvatski slavistički kongres u Zadru, referat: Naglasak glagola u najnovijim rječnicima hrvatskoga jezika; Riječki filološki dani 5., referat: Naglasne dvostrukosti imenica; Riječki filološki dani 6., referat: Odmaci od preskriptivne naglasne norme; Četvrti hrvatski slavistički kongres u Varaždinu, referat: Naglasna kolebanja imenica na -ost. 

U Zadru, Zagrebu i Umagu pristupnica je sudjelovala na još tri skupa: Zadarski filološki dani 1., referat: Josip Gopić kao istraživač hrvatskoga naglasnog sustava; Prvi znanstveni skup o hrvatskome kao drugome i stranome jeziku, u Zagrebu, referat: O jednome lektoratu iz perspektive dvaju lektora; Znanstveni skup o Istri u XX. st., u Umagu, referat: Hrvatski jezik u Istri u drugoj polovici XX. st.
2.2. Nastavni rad


Od akademske 2001./2002. godine pristupnica je sudjelovala u izvođenju nastave na Odsjeku za kroatistiku Sveučilišta u Puli (nekad Filozofskome fakultetu). Dosad je asistirala na desetak kolegija: Jezični seminar, Osnove teorije jezika, Sintaksa hrvatskoga standardnog jezika, Jezične vježbe, Naglasni sustav hrvatskoga standardnog jezika, Povijest hrvatskoga pravopisa, Uvod u morfologiju hrvatskoga standardnog jezika, Lektoriranje tekstova i Teorija standardnoga jezika.


Na drugim odsjecima, odjelima i fakultetima izvodila je nekoliko kolegija: Hrvatski književni jezik I. i II. na Talijanskome odsjeku u Puli, Kulturu govorenja i pisanja na Odsjeku za glazbenu kulturu u Puli, Intermediate Croatian i Advanced Croatian na Sveučilištu u Indiani, Jezičnu kulturu na studiju Kultura i turizam u Puli.
Bila je uključena u stručnu skupinu koja je 2005. godine radila studijske programe. U svome nastavnom radu primjenjujem spoznaje o metodologiji visokoškolske nastave stečene posebice iskustvom na radionicama u Bloomingtonu na Sveučilištu u Indiani 2003./2004. Pohađala je radionice i seminare u svrhu poboljšanja postojećih kolegija te kvalitetnoga kreiranja novih kolegija, primjerice 14. i 15. travnja 2005. u Rijeci Teaching, Learning and Assessment in Higher Education u sklopu Tempus-projekta, zatim 2007. u Zagrebu radionicu Aktivno učenje i kritičko mišljenje u visokoškolskoj nastavi u organizaciji Foruma za slobodu odgoja. Nakon stečenih iskustava održala je nekoliko radionica o izradi detaljnih izvedbenih nastavnih planova i programa te o primjeni Pravilnika o ocjenjivanju za nastavnike i studente Sveučilišta. 

Od 2003. u izvedbi svih nastavnih kolegija pristupnica se koristi računalom i prezentacijama te internetskom komunikacijom sa studentima. Posebice radi na usavršavanju mrežnih stranica Odsjeka i Katedre za jezik. Studentska anketa kao jedan od oblika evaluacije nastave koje provodi sveučilišni Odbor za kvalitetu pokazuje da uspješno izvodi vježbe i seminare na kroatističkim kolegijima. Otkad je na Sveučilištu uvedeno tutorstvo studenata na studiju, pristupnica redovito komunicira sa studentima, savjetuje ih o upisu izbornih kolegija, dobivanju stipendija u inozemstvu i sl. Od 2008. voditeljica je izvanrednoga studija kroatistike.


Bila je član povjerenstva na tridesetak obrana diplomskih i završnih radova, isprva na Filozofskome fakultetu, sada na Odjelu za humanističke znanosti u Puli, a u dvama slučaja bila je sumentorica.

2.3. Stručni rad

Pristupnica je održala i dva predavanja o standardnojezičnim mijenama posljednih desetljeća, i to u sklopu stručnoga vijeća (aktiva) za hrvatski jezik u Pazinskome kolegiju u Pazinu 2005. te u povodu Dana hrvatskoga jezika na Filozofskome fakultetu u Puli 2006., u organizaciji Ogranka Matice hrvatske. 

Pozvano predavanje o naglasnim kolebanjima imenica (Naglasak imenica u hrvatskome standardnom jeziku)  održala je u siječnu 2009. u Grazu. 

Recenzirala je znanstvene i stručne radove za zbornik radova sa simpozija Die Unterschiede zwischen dem Bosnischen/Bosniakischen Kroatischen und Serbischen, Graz, Austrija. O hrvatskom jeziku pristupnica je govorila i u Glasu Istre, naime ondje je objavljen intervju o poštapalicama Riječi na koje se ljudi oslanjaju (prilog Dom, 13. srpnja 2007.).


Dr. Blaženka Martinović surađuje i s lokalnim radijskim postajama i televizijskim kućama (Radio Maestral i Nezavisna istarska televizija), za čije novinare i spikere organizira i vodi radionice o govorništu i jezičnoj kulturi. 


 Sudjelovala je i u izradi testa hrvatskoga jezika za strance na Sveučilištu u Puli koji je u uporabi već dvije godine. Zajedno sa studentima organizirala je i tribine o hrvatskome jeziku u praksi, u sklopu aktivnosti Kluba studenata kroatistike. 


Na Bjelolasici 3. i 4. srpnja 2007. sudjelovala je na seminaru za ustanove visokog obrazovanja Kurikulum u visokom obrazovanju te na seminaru o Erasmus-projektu (Seminar on the Lifelong Learning Programme) u organizaciji Agencije za mobilnost i programe Europske Unije Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa i Veleposlanstva Republike Francuske; u Zagrebu 15. i 16. siječnja 2008.
3. Zaključak i prijedlog

Opseg i kvaliteta znanstvenoga, nastavnog i stručnog rada pristupnice, kako su prikazani na prethodnim stranicama, pokazuje da se dr. Blaženka Martinović sigurno uključila u malobrojnu skupinu mlađih kroatista koji se ustrajno i uspješno bave naglasnim sustavom hrvatskoga standardnog jezika. Osim toga nastavnoj aktivnosti (vođenje vježbi i seminara) i studentima pristupa na moderan i zanimljiv način, o čemu svjedoče i visoke ocjene studenata za njezin nastavni rad. Značajno je i to što pristupnica sudjeluje u društvenim i kulturnim zbivanjima sredine u kojoj živi.


Na osnovi Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja vrijednost njezinih znanstvenih radova ocijenili smo ovako:

Izračun bodova prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja
	Radovi
	Opseg
	Vrsnoća
	Mjesto
	Bodovi

	Naglasak glagola u najnovijim rječnicima hrvatskoga jezika, Jezik, Zagreb, 49/5, 2002., 176 – 182.                                                                            ISSN 0021-6925
	1,22
	1
	1,5
	1,83

	Naglasne dvostrukosti imenica, Riječki filološki dani – Zbornik radova 5, Filozofski fakultet, Rijeka, 2004., 319 – 327.                ISBN 953-6839-17-2
	1,84
	0,75
	1
	1,38

	Odmaci od preskriptivne naglasne norme, Riječki filološki dani – Zbornik radova 6, Filozofski fakultet, Rijeka, 2006., 247 – 259. ISBN 953-6104-51-2
	1,96
	0,75
	1
	1,47

	O jednome lektoratu iz perspektive dvaju lektora (u suautorstvu s V. Štimac), Strani jezici, Zagreb, 36/1, 2007., 47 – 55.              ISSN 0351-0840
	0,98
	0,5
	1
	0,49

	Josip Gopić kao istraživač hrvatskoga naglasnog sustava, Zadarski filološki dani ( Zbornik radova 1, Odjel za kroatistiku i slavistiku, Zadar, 2007., str. 113 ( 125.         ISSN 1846-4955
	2
	1
	1
	2

	Akcenatske razlike između hrvatskoga i srpskoga jezika, u monografiji: Die Unterschiede zwischen dem Bosnischen/Bosniakischen, Kroatischen und Serbischen, 1. svezak, ur. B. Tošović, Münster et al., LITVerlag, 2008., str. 385 – 404.      ISBN 978-3-7000-0616-9 (Austrija);           ISBN 978-3-8258-0144-1 (Njemačka)
	2,9
	1
	1,5
	4,35

	Leksički naglasak kao razlika (primjer prefigiranih odglagolnih izvedenica sufiksom -Ø), u monografiji: Die Unterschiede zwischen dem Bosnischen/Bosniakischen, Kroatischen und Serbischen. Lexik – Wortbildung – Phraseologie, 2. svezak, ur. B. Tošović, Münster et al., LITVerlag, 2009., str. 393 – 415.

ISBN 3-643-50055-7
	3,58
	1
	1,5
	5,37

	Pisanje i izgovor imeničnih jednosložnica s jatom, Jezik, Zagreb, 56/4, 2009., str. 133 – 144. ISSN 0021-6925
	1,98
	1
	1,5
	2,97

	Kolebanja leksičkoga naglaska imenica i-vrste, Croatica et Slavica Iadertina, 5, Sveučilište u Zadru, Zadar, 2009., prihvaćeno za tisak. ISSN 1845-6839
	5,1
	1
	1
	5,1

	Ukupno

	24,96


Prema Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 105/04, 174/04) i Pravilniku (NN br. 84/05) pristupnik za  izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika treba imati doktorat i najmanje dva znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1), tri rada ukupno (a1 + a2) i 16 bodova, što je pristupnica u potpunosti ispunila.


Iz priložene dokumentacije za izbor može se zaključiti da dr. Blaženka Martinović ispunjava i uvjete Rektorskoga zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta (NN br. 129/05.). To je vidljivo i iz sljedeće tablice: 
	da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora, sudjelovala u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati
	DA

	da je pomogla studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavila barem jedan rad u koautorstvu sa studentom
	djelomice ispunjen; bila je sumentorica završnih i diplomskih radova

	da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavala u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca
	DA

	da je kao autor ili koautor prezentirala najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu
	DA


Pristupnik za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta treba ispuniti dva (2) od četiri (4) uvjeta, a dr. Blaženka Martinović u cijelosti ispunjava tri, a jedan djelomično. Od 2001. izvodila je nastavu od najmanje 90 norma sati; bila je sumentorica završnih i diplomskih radova, u skladu s praksom na Sveučilištu da su samostalni mentori u zvanju od docenta naviše; boravila je deset mjeseci u Sjedinjenim Američkim Državama na Sveučilištu u Indiani (Campus Bloomington) ak. 2003./2004. godine i izlagala je na 11 znanstvenih skupova, među kojima je 8 međunarodnih.
-----------------

Iz svega što je rečeno u izvješću može se zaključiti ovo: pristupnica dr. Blaženka Martinović ima doktorat znanosti iz kroatistike; objavila je osam znanstvenih radova (šest izvornih znanstvenih i dva pregledna), dva stručna rada u koautorstvu i dva prikaza te da je ostvarila 24,96 bodova; sudjelovala je na jedanaest znanstvenih skupova, od kojih su četiri međunarodna u inozemstvu (jedan u SAD-u, tri u Grazu); bila je uključena na 5 znanstvenih projekata, od čega su 4 projekti Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske, a jedan je međunarodni; ispunjava uvjete Rektorskog zbora jer od predviđena dva u cijelosti ispunjava tri uvjeta, a četvrti djelomično.

Na temelju svega toga

predlažemo

dr. sc. Blaženku Martinović za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odjelu za humanističke znanosti Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli.
Zagreb, 4. veljače 2010.








Dr. Ivan Zoričić, prof. emeritus

Dr. Josip Silić, prof. emeritus

Dr. Ivo Pranjković, red. prof.

Dr. sc. Ana Sekulić Majurec, red. prof. 

Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

Dr. sc. Arjana Miljak, red. prof.

U Zagrebu, 2. veljače 2010. 
FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Izvještaj Stručnog povjerenstva o izboru u znanstveno-nastavno zvanje docenta  iz 

                 područja društvenih znanosti, polje pedagogija, grana opća pedagogija pristupnika dr. sc. Branka Bognara
Na temelju odluke Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, koja je donijeta na sjednici održanoj 10. srpnja 2009. godine,  raspisan je natječaja za izbor nastavnika u znanstveno – nastavno zvanje docenta i na radno mjesto docenta iz područja društvenih znanosti, polje pedagogija, grana opća pedagogija. Natječaj je objavljen u Narodnim novinama 15. srpnja 2009. godine i Glasu Slavonije 17. srpnja 2009. godine te na internetskoj stranici Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Osijeku. Na natječaj se prijavio samo jedan pristupnik dr. sc. Branko Bognar. 

Po isteku natječaja Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na 11. redovitoj sjednici održanoj 30. rujna 2009. godine imenovalo je Stručno povjerenstvo u sastavu dr.sc. Ana Sekulić Majurec, red. prof. (predsjednica povjerenstva), dr.sc. Vlatko Previšić, red. prof. (član povjerenstva), obadvoje s Odsjeka za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu i dr.sc. Arjana Miljak, red. prof. u mirovini (član povjerenstva), radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika (dr. sc. Branka Bognara) za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje pedagogija, grana opća pedagogija, na Filozofskom fakultetu u Osijeku.

Uvidom u priloženu dokumentaciju stručno povjerenstvo donosi sljedeći skupni 

IZVJEŠTAJ

Povjerenstvo utvrđuje da je pristupnik prijavi na natječaj priložio sve potrebne dokumente. Temeljem uvida u dokumente i analizom priloženih radova povjerenstvo donosi svoj izvještaj u sljedećim dijelovima: 

1. Životopis pristupnika

2. Znanstvena djelatnost 

3. Nastavna djelatnost

4. Stručna djelatnost

5. Tablični prikaz znanstvene djelatnosti prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost od 27. lipnja 2005. 

6. Tablični prikaz nastavne i stručne djelatnosti prema Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja Rektorskog zbora od 25. srpnja 2006. 

7. Popis objavljenih radova
8. Zaključno mišljenje i prijedlog
1. ŽIVOTOPIS

Dr. sc. Branko Bognar je rođen 1. ožujka 1964. godine u Požegi. Oženjen je i ima dvoje djece (14 i 18 godina). 

Osnovnu i prva dva razreda srednje škole završio je u Požegi. Srednju školu (treći i četvrti razred) - matematičko-informatički smjer završio je u Osijeku. Studij razredne nastave upisao je 1985. godine na Pedagoškom fakultetu u Osijeku i završio ga 1987. godine. Studij pedagogije upisao je 1991. godine na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu i završio ga u svibnju 1994. godine. 

U jesen 1998. godine upisao je poslijediplomski studij pedagogije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu koji je završio 2003. godine obranivši magistarski rad pod naslovom „Kritičko-emancipacijski pristup stručnom usavršavanju učitelja osnovne škole“. Doktorirao je na istom fakultetu 2008. godine obranivši disertaciju na temu „Mogućnosti ostvarivanja uloge učitelja - akcijskog istraživača posredstvom elektroničkog učenja.“ 

Nakon završetka studija razredne nastave, 1987. godine, zaposlio se u OŠ Čazma u Čazmi na radnom mjestu učitelja razredne nastave u područnoj školi Lipovčani (četverorazredna kombinacija). U listopadu 1993. godine zaposlio se u OŠ „Vladimir Nazor“ Slavonski Brod na radnom mjestu pedagoga. Pristupnik je bio voditelj Županijskog stručnog vijeća (aktiva) stručnih suradnika Brodsko-posavske županije od 2002. do 2005. godine.

Od jeseni 2001. godine do lipnja 2008. godine radi kao vanjski suradnik na Visokoj učiteljskoj školi (danas Učiteljskom fakultetu) u Osijeku - dislocirani studij u Slavonskom Brodu, gdje je vodio kolegije Didaktika i Istraživanja u odgoju i obrazovanju. Od 2. prosinca 2003. godine izabran je u nastavno zvanje predavača za područja društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti za predmet Pedagogija, na dislociranom studiju u Slavonskom Brodu. 

U svibnju 2005. godine zaposlio se na radnom mjestu asistenta na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Osijeku, u Odsjeku za pedagogiju, a u veljači 2009. je izabran u zvanje višeg asistenta. Danas radi na kolegijima Osnove pedagogije, Teorije odgoja, Teorije obrazovnih sustava i Statistika. 

Pristupnik je do sada objavio 17 znanstvenih radova od čega su 3 objavljena u a1 časopisima. Sudjelovao je na 7 međunarodnih skupova te na više od 30 seminara u organizaciji Agencije za odgoj i obrazovanje Republike Hrvatske i drugih institucija i udruga. Održao je jedno pozvano predavanje u inozemstvu (Godišnja konferencija IATEFL-a u Aberdinu, Škotska), te veći broj predavanja za Zavod za školstvo RH..  

Član je uredništva i osnivač časopisa Educational Journal of Living Theories (http://ejolts.net). Član je uredništva časopisa Metodički ogledi. Sudjelovao je u dva znanstvena projekta. Bio je predsjednik Organizacijskog odbora Međunarodne znanstvene konferencije „Kreativni pristup osposobljavanju učitelja“ koja je održana u rujnu 2009. godine u Požegi.

Pristupnik je osmislio i od listopada 2002. godine vodio projekt pod nazivom „Mreža zajednica učenja“ u kojemu su sudjelovali učitelji i stručni suradnici iz četiri osnovne i jedne srednje škola te Područna jedinica Osijek, Zavoda za školstvo Republike Hrvatske, odnosno Agencije za odgoj i obrazovanje Republike Hrvatske. Projekt je imao za cilj uvesti nove oblike stručnog usavršavanja u našu školsku praksu: zajednice učenja (realna suradnja) i mrežu zajednica učenja (suradnja posredstvom interneta: http://mzu.sbnet.hr).

Od veljače do kraja prosinca 2004. godine sudjelovao je u vođenju stručnog usavršavanja učitelja u okviru projekta „Nova škola“ Nansen dialog centra, Osijek. U projekt su bili uključeni učitelji iz dvije županije Osječko-baranjske i Vukovarsko-srijemske. 

Član je Hrvatskog pedagogijskog društva. Osim toga član je Europskog doma u Slavonskom Brodu u okviru kojeg je vodio stručne skupove s tematikom odgoja za ljudska prava. Sudjelovao je kao voditelj pedagoških radionica na dvije «Škole mira» u Mrkoplju (kolovoz, 1997. i 1998. godine). Surađivao je sa Zajednicom tehničke kulture u Slavonskom Brodu u projektima informatičkog obrazovanja učenika i nastavnika. U suradnji sa Sveučilištem Jonkoping iz Švedske i nevladine organizacije Forum MNE Crna Gora vodio je dva jednotjedna bloka osposobljavanja (prosinac 2006. i veljača 2007.) u okviru sveučilišnog programa „Liderstvo i razvojni rad s mladima u zajednici.“

Uži interes znanstveno-istraživačkog djelovanja dr. sc. Branka Bognara obuhvaća mogućnost ostvarivanja promjena u školskom kontekstu. Posebno nastoji istražiti i afirmirati akcijska istraživanja u praksi učitelja i stručnih suradnika na svim razinama odgojno-obrazovnog sustava. Uz to se bavi  mogućnošću primjene elektroničkog učenja u stručnom usavršavanju učitelja i stručnih suradnika te mogućnošću poticanja kreativnosti učenika, studenata i učitelja. Za potrebe kolegija koje vodi na Odsjeku pedagogije uredio je sustav za elektroničko učenje moodle (http://pedagogija.net), kao i za potrebe stručnog usavršavanja učitelja u okviru projekta „Razvoj stvaralaštva u cjeloživotnoj edukaciji učitelja“ (http://pedagogija.net/kreativnost). 

U suradnji s Dr. Moirom Laidlaw, Dr. Jackom Whiteheadom iz Velike Britanije te Dr. Margaret Farren iz Irske osnovao je međunarodni časopis Educational Journal of Living Theories koji je do sada registriran u dvije akademske baze: British Education Index (http://www.leeds.ac.uk/bei/index.html) i EBSCO Publishing's Education Research Complete (http://www.ebscohost.com/titleLists/ehh-coverage.htm). Za objavljivanja radova i otvorenu recenziju u tom časopisu pristupnik je ustrojio web sustave (http://ejolts.net i http://ejolts.net/moodle). Pristupnik je od 2001. godine član uredništvo časopisa Metodički ogledi.
Pristupnik poseban naglasak stavlja na poticanje stvaralaštva u stručnom usavršavanju učitelja i u nastavi. Bavljenje temom stvaralaštva posebno dolazi do izražaja u okviru znanstvenog projekta „Razvoj stvaralaštva u cjeloživotnoj edukaciji učitelja“ u kojemu je pristupnik istraživač.

2. ZNANSTVENA DJELATNOST

2.1. Podaci o magistarskom radu i doktorskoj disertaciji

Pristupnik dr. sc. Branko Bognar završio je poslijediplomski magistarski znanstveni studij na Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. 

Magistrirao je na istom fakultetu 20. svibnja 2003. godine obranivši magistarski rad pod naslovom „Kritičko-emancipacijski pristup stručnom usavršavanju učitelja osnovne škole“. Mentor magistarskog rada bio je prof. dr. sc. Vladimir Jurić.

Doktorirao je na Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 12. prosinca 2008. godine obranom doktorske disertacije pod naslovom „Mogućnost ostvarivanja uloge učitelja – akcijskog istraživača posredstvom elektroničkog učenja“ koju je izradio pod vodstvom mentorice prof. dr. sc. Ane Sekulić Majurec.

. 

2.2.  Objavljeni znanstveni radovi relevantni za izbor u znanstveno zvanje docenta

Pristupnik je do sada objavio 5 radova u kategoriji a1 radova i 11 radova u kategoriji a2 radova. 

2.2.1. Prikaz objavljenih znanstvenih radova u časopisima i publikacijama s međunarodno 

          priznatom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama  (a1)

1. Bognar, B. (2004). Poticanje kreativnosti u školskim uvjetima. Napredak, 145(3): 269-283. 
Rad je kategoriziran kao izvorni znanstveni članak, a objavljen je u časopisu koji je indeksiran u Sociological Abstracts, Social Service Abstracts, Worldwide Political Science Abstracts, Linguistics & Language Behaviour Abstracts. 

U radu su prikazani rezultati akcijskog istraživanja čija je svrha bila poticanje kreativnosti učenika razredne nastave u okviru prirodno-znanstvenog područja. Kako bi planirane promjene mogle biti ostvarene tijekom istraživanja je organizirano intenzivno stručno usavršavanje u okviru zajednice učenja (10 učitelja) i akcijske skupine od 4 učitelja i 2 pedagoga. Tijekom tri mjeseca (od prosinca 2003. do veljače 2004. godine) za učenike su organizirane različite aktivnosti za poticanje kreativnosti (oluja ideja, provokacija, šest šešira, umne karte, okidači novih ideja i sl.) koje su ostvarene pretežito u okviru nastave prirode i društva. Sve aktivnosti su snimane. Ti video zapisi nastave poslužili su sudionicima akcijskog istraživanja za uočavanje nesklada između postavljenih vrijednosti i trenutne nastavne prakse, na osnovi čega su mogli učiniti neophodne korekcije i postupno ostvarivati željene promjene. Dobiveni rezultati su pokazali kako je važno u motiviranju i osposobljavanju učitelja za češće korištenje akcijskih istraživanja u svojoj praksi, osigurati im pomoć kritičkih prijatelja ili mentora koji razumiju suštinu tog procesa. 

Rad predstavlja znanstveni doprinos području metodologije pedagogijskih istraživanja jer je u njemu prikazana dosljedna primjena akcijskog istraživanja u školskoj praksi u svrhu ostvarivanja promjena u školskom kontekstu. Rad predstavlja i doprinos području didaktike jer se na temelju rezultata istraživanje može izvesti zaključke o tome kako se primjenom akcijskog istraživanja može doprinijeti uspješnijem poticanju kreativnosti učenika. 

2. Bognar, B. (2006). Akcijska istraživanja u školi. Odgojne znanosti, 8(1), 209-227. 

Rad je kategoriziran kao pregledni članak. Objavljen je u časopisu koji je indeksiran u Sociological Abstracts, Social Services Abstracts, Worldwide Political Science Abstracts i Linguistics and Language Behaviour Abstracts. 

U radu se elaboriraju mogućnosti korištenje akcijskih istraživanja u školi u svrhu ostvarivanje promjena i poboljšanja postojećeg stanja. Polazna je teza autora da bi u školi usmjerenoj na promjene učitelji trebali preuzeti aktivnu ulogu u procesu istraživanja, za razliku od dosadašnje prakse gdje su u učitelji u najboljem slučaju tek korisnici rezultata tuđih istraživanja. U radu je objašnjen nastanak i razvoj ideje akcijskog istraživanja te su navedene njegove osnovne vrste i značajke. Osim toga objašnjena je važnost sustavnog praćenja i dokumentiranja akcije koje služi informiranju sudionika istraživačkog procesa u uspješnosti aktivnosti koje provode. Objašnjena je i uloga izvještaja kojim se završava akcijsko istraživanje. Na kraju teksta dan je prikaz najvažnijih radova o akcijskim istraživanjima objavljenim u hrvatskoj pedagogijskoj literaturi. Zaključeno je kako su akcijska istraživanja još uvijek vrlo malo zastupljena u praksi naših učitelja, premda postoji povećano razumijevanje njihovog značaja u akademskim krugovima.

Znanstveni doprinos: Rad pruža uvid u razvoj ideje akcijskog istraživanja te ukazuje na suvremene trendove kako u svijetu, tako i u Hrvatskoj s posebnim naglaskom na njihovu primjenu u školskom kontekstu, čime daje doprinos metodologiji istraživanja i sustavnoj pedagogiji. Time predstavlja koristan putokaz svima koji se bave akcijskim istraživanjima u teorijskom i praktičnom smislu. Posebno je značajno to što autor akcijska istraživanja stavlja u širi kontekst školskih promjena koje bi trebale prevladati probleme proizašle iz tradicionalnog pristupa istraživanja pedagoške prakse u kojima dominantnu ulogu imaju istraživači izvan škole.

3. Bognar, B. (2009). Ostvarivanje suštinskih promjena u odgojnoj praksi posredstvom akcijskih istraživanja. Odgojne znanosti, 11(2), 399-414. 

Rad je kategoriziran kao pregledni članak. Objavljen je u časopisu koji je indeksiran u Sociological Abstracts, Social Services Abstracts, Worldwide Political Science Abstracts i Linguistics and Language Behaviour Abstracts. 

Autor je u radu nastojao opovrći često prisutnu pretpostavku kako je za ostvarivanje promjena u odgopjnoj praksi dovoljno informirati praktičare o novim mogućnostima koje su vrlo često osmišljene i ispitane izvan njihova profesionalnog konteksta. Za razliku od toga on nastoji afirmirati ideju o aktivnoj ulozi praktičara u ostvarivanju promjena posredstvom akcijskih istraživanja. U akcijskim istraživanjima učitelji problematiziraju uvjete svoga profesionalnog djelovanja nastojeći osmisliti, primijeniti i istražiti prikladna rješenja koja su u velikoj mjeri rezultat njihove inovativnosti. Za ostvarivanje suštinskih promjena, čiji bi nositelji trebali biti sami praktičari, potrebno je voditi računa o nizu međusobno povezanih preduvjeta. Autor navodi kako se suštinske promjene u odgojnom procesu mogu uočiti na tri razine: korištenje novih nastavnih sadržaja i tehnologija, korištenje novih nastavnih postupaka te promjene u vrijednostima i teorijskom razumijevanju odgojnog procesa. Pri tome je naglasak postavio na preuzimanju novog vrijednosnog i teorijskog okvira, a ne samo na mijenjanju nastavnih sadržaja i metoda. Autor smatra kako je održivost promjena moguće ostvariti ako one postanu sastavni dio školske kulture, ukoliko se oko promjena u školskom kontekstu brinu pozivni predvodnici (najčešće pedagozi), ukoliko se njeguje kultura učenja, kritičko-refleksivni pristup i kreativnost učitelja u okviru umreženih zajednica učenja, ukoliko su promjene podržane u širem institucionalnom i društvenom kontekstu, te ako učitelji posredstvom javne sfere počnu utjecati na artikuliranje prosvjetne politike. Kao posebno važno ističe poticanje učitelja na objavljivanje svojih iskustava u domaćim i stranim časopisima. Na taj način učitelji mogu djelovati lokalno, a u isto vrijeme pridonositi razvitku odgojne teorije na međunarodnoj razini.

Znanstveni doprinos: Rad pruža uvid u kompleksnu problematiku ostvarivanja promjena u odgojnoj praksi, ali rješenja ne nalazi u ustaljenom uvođenju inovacija osmišljenih izvan te prakse, već kroz suvremenu koncepciju učitelja kao refleksivnog praktičara koji svoju praksu mijenja i unapređuje  akcijskim istraživanjima. 

2.2.2. Prikaz objavljenih znanstvenih radova u ostalim časopisima (a2)

1. Bognar, B. (2001). Kritičko-emancipacijski pristup akcijskim istraživanjima. Život i škola,

    47(6), 45-60. 

Rad je objavljen u časopisu koji je registriran u MLA International Bibliography, New York, USA i u EBSCO Publishing, Editoral Department, Massachusetts, USA. Kategoriziran je kao pregledni članak. 

U radu su navedene osnovne značajke tri znanstvene paradigme: empirijsko-analitičke, historijsko-hermeneutičke  i kritičko orijentirane znanosti. Posebno su elaborirane postavke kritičko-emancipacijskog pristupa znanosti. U tom pristupu se daje vizija izgradnje nove škole kroz kritičko propitivanje rezultata svog osobnog djelovanja nastavnika kroz akcijsko istraživanje. U tekstu je opisan razvoj ideje akcijskog istraživanja te su istaknute njegove osnovne značajke: osnaživanje mogućnosti sudionika, suradnja, spoznaja i društvene promjene. Autor je naveo kako se za akcijska istraživanja smatraju važnim četiri etape: planiranje, akcija, promatranje i refleksija. U hrvatskim školama uloga učitelja - akcijskog istraživača nedovoljno je afirmirana i poticana što bi, prema autoru, trebalo prevladati.

U suvremenoj pedagogijskoj literaturi ponekad nisu dovoljno jasno objašnjene teorijska polazišta akcijskog istraživanja. Znanstveni doprinos ovog rada je u tome što akcijsko istraživanje povezuje s postavkama kritičke znanosti u kojoj akcijsko istraživanje predstavlja temeljni znanstveni pristup. Time akcijsko istraživanje dobiva sasvim novo značenje postajući važna pretpostavka razvitka ne samo pedagogijske prakse, već i teorije jer u kritičkoj znanosti, a time i u akcijskim istraživanjima postoji dijalektička veza između teorije i prakse.

2. Bognar, B. (2001). Pedagogija: znanosti i stvaralaštvo. Metodički ogledi, 8(2), 69-77. 

Rad je objavljen u časopisu koji je registriran u The Philosopher's Indeks, Electronic Journals Online Library, Electronic Journals Electronic Library, Portal znanstvenih časopisa Republike Hrvatske – Hrčak te u DOAJ - Directory of Open Access Journals. Rad je kategoriziran kao izvorni članak. 

Rad predstavlja filozofsku raspravu osnovnih postavki pedagogijske znanosti koja je shvaćena kao gnoseologijsko asimptotičko približavanje „istini“. Autor smatra kako je na spoznajno-teorijskoj razini moguće proizvesti vrlo učinkovite instrumente za prikupljanje podataka te usavršenim matematičkim postupcima izvršiti njihovu obradu, ali time dobivamo samo savršenu sliku nesavršene stvarnosti. Ukazujući na značaj propitivanja istinitosti postojećeg, a ne samo  istinitosti spoznaje, u radu je istaknuta važnost stvaralaštva. Autor se zalaže za znanost koja nije utemeljena samo na spoznaji postojećeg stanja, već je njena svrha djelovanje koje to stanje mijenja. Tek u stvaralaštvu znanost gubi potrebu za vrijednosnom neutralnošću, ističući svoju ljudsku zainteresiranost za sudbinu svijeta u kojem djeluje. Kriterij istinitosti u tom slučaju nije sama stvarnost, već ono još neostvareno, ali moguće, ono što tek treba da bude. Autor smatra kako je nesklad između istine u budućnosti i sadašnje stvarnosti moguće razriješiti samo praktički, a ne na spoznajnoj razini. 

Znanstveni doprinos ovog rada ogleda se u kritičkom propitivanju temeljnih pitanja pedagogijske znanosti kao što su istina i stvaralaštvo. Autor pri tome ističe kako bi pedagogija mogla doprinijeti stvaralačkom mijenjanju stvarnosti samo ako svoj smisao prestane tražiti u gnoseologiji i posveti se odgoju kao (su)stvaralačkom procesu. 

3. Bognar, B. (2002). Problem kauzalnosti i vremena u empirijskoj znanosti o odgoju. Metodički  ogledi, 9(2), 19-29. 

Rad je kategoriziran kao izvorni članak objavljen je u časopisu koji je registriran u The Philosopher's Indeks, Electronic Journals Online Library, Electronic Journals Electronic Library, Portal znanstvenih časopisa Republike Hrvatske – Hrčak te u DOAJ - Directory of Open Access Journals. 

U radu se propituju osnovne postavke znanost o odgoju koja nastoji biti što bliža prirodnim znanostima. Poseban naglasak je postavljen na propitivanje problema kauzalnosti, a time i mogućnosti utvrđivanja pedagogijskih zakonitosti, te prognoze pedagoških pojava. Autor je pokušao dokazati, koristeći pri tome matematičku terminologiju, kako zakonitosti, a time i prognoziranje ovise o subjektivnoj procjeni znanstvenika. Odnosno, prognoza nije spoznaja budućnosti, već potvrda postojećeg stanja jer ona pretpostavlja da su postojeći trendovi utvrđeni empirijskim putem zakoniti. Slijedeći matematičku logiku to je moguće samo pretpostaviti, ali nije moguće dokazati. Autor smatra kako je proturječnosti pozitivističkog pristupa znanosti moguće prevladati postavljanjem naglaska na stvaralaštvo. Naime, postavljajući uzrok u budućnost, stvaralaštvo ne prognozira što će se zbiti, već djeluje kako bi se to što hoće dogodilo. 

Znanstveni doprinos ovog rada iskazuje se u tome što se u njemu propituju bitne postavke pozitivističkog pristupa znanosti koristeći se logičkim pretpostavkama na kojima se on temelji. Ukazujući na proturječnosti pozitivističke znanstvene paradigme autor ističe kako ih nije moguće riješiti u okviru te paradigme već je potrebno učiniti iskorak prema stvaralaštvu. 

4. Bognar, B. (2003). Škola na prijelazu iz industrijskog u postindustrijsko društvo. Metodički

    ogledi, 10(2), 9-24. 

Rad je objavljen u časopisu koji je registriran u The Philosopher's Indeks, Electronic Journals Online Library, Electronic Journals Electronic Library, Portal znanstvenih časopisa Republike Hrvatske – Hrčak te u DOAJ - Directory of Open Access Journals. Rad je kategoriziran kao izvorni članak.

U radu su navedene osnove razlike između industrijskog i postindustrijskog društva, pri čemu se ističe da je za postindustrijsko društvo posebno značajno ulaganje u ljude. Ulaganjem u ljude, u njihovo opće obrazovanje, stvaraju se pretpostavke za čovjekovo preuzimanje u svoje ruke vlasti nad proizvodnjom, a samim time i prekid dominacije kapitala kao najvažnijeg pokretača svih promjena i sile koja vlada neovisno o njihovoj volji. Autor naglašava kako se u postmodernoj odbacuje velike naracije (grand narratives), a sve veća pozornost se poklanja pričama, koje su nastale kao rezultat komunikacije i djelovanja ljudi u određenom lokalnom kontekstu koji  na taj način stvaraju svoju (pri)povijest – kulturu. Društvene promjene bi trebale potaknuti promjene u obrazovnom sustavu koji se razvio u okviru industrijskog društva i koji više ne odgovara potrebama suvremenog načina života. Škole bi trebale od obveznih ustanova postati uslužnom i decentraliziranom djelatnošću koja će biti prije svega usmjerena na zadovoljavanje različitih vrsta obrazovnih potreba svih dobnih skupina stanovništva – postajući dio društva koje uči. Autor smatra kako je promjene u obrazovnom sustavu moguće ostvariti samo ukoliko se bude mijenjao položaj i uloga učitelja od kojih se u postindustrijskom društvu očekuje da budu kreativni, refleksivni, kritički orijentirani profesionalci, učitelji - akcijski istraživači. Bit novog pristupa u određivanju profesionalnosti trebao bi se zasnivati na boljoj komunikaciji svih sudionika odgojnog procesa.

Kako se naš školski sustav nalazi pred izazovom promjena, znanstveni doprinos ovog rada je u tome što ukazuje na temeljna načela koja bi trebalo uvažavati prilikom njegovog usklađivanja s potrebama suvremenog postindustrijskog društva. U suvremenom postindustrijskom društvu potrebni su učitelji čiju ulogu nije moguće svesti na ulogu službenika čija je osnovna zadaća ostvarivanje tuđih ideja i naputaka, već se od učitelja očekuje da bude kreativan, refleksivan, kritički orijentiran profesionalac, učitelj - akcijski istraživač, a od škole da bude u isto vrijeme mjesto učenja kako djece tako i odraslih.
5. Bognar, B. (2006). Kako procijeniti kvalitetu akcijskog istraživanja. Metodički ogledi, 13(1), 

    49-68. (izvorni članak)

Rad je objavljen u časopisu koji je registriran u The Philosopher's Indeks, Electronic Journals Online Library, Electronic Journals Electronic Library, Portal znanstvenih časopisa Republike Hrvatske – Hrčak te u DOAJ - Directory of Open Access Journals. Rad je kategoriziran kao izvorni članak. 

U radu se razrađuje problem procjene kvalitete akcijskog istraživanja. Autor smatra kako je prilikom procjene kvalitete akcijskog istraživanja važno poći od njegova dva bitna aspekta: akcijsko-istraživačke prakse i izvještaja koji nastaje za vrijeme ili nakon ostvarenog istraživanja. Pri tome kvalitetu akcijskog istraživanja nije uputno procjenjivati samo na temelju kvalitete izvještaja, već se mora uzeti u obzir i kvaliteta akcije. Kako bi se postigla što veća kvaliteta praktičkog djelovanja autor predlaže korištenje refleksivnog pristupa koji može biti ostvaren kroz  (samo)kritičku refleksiju, refleksiju kritičkih prijatelja, kritičku refleksiju u zajednici učenja i kritičku refleksiju posredstvom mrežne suradnje. Prilikom izrade izvještaja akcijski istraživači bi trebali posvetiti pozornost opisu procesa ostvarivanja promjena i problema s kojima se pri tome suočavaju, izvještaj bi trebao pokazati kako sudionici istraživanja ostvaruju svoje odgojne vrijednosti, u izvještaju bi trebalo pokazati proces stvaranja pedagoške teorije, akcijsko istraživanje bi trebalo otvoriti nove perspektive. Autor je sve navedene kriterije potkrijepio primjerima iz literature i iz svoje istraživačke prakse.

Znanstveni doprinos ovog rada je u tome što na pregledan način razrađuje kriterije koji mogu pomoći akcijskim istraživačima prilikom provedbe istraživanja te pri izradi izvještaja. Pri tome se uvažavaju metodološke specifičnosti akcijskog istraživanja. U ovom radu je poseban naglasak postavljen na razradu refleksivnog pristupa koji se u literaturi o akcijskim istraživanjima najčešće vezivao uz lokalni kontekst u kojemu istraživači djeluju. Umjesto toga autor smatra kako bi refleksivni pristup u akcijskom istraživanju trebao biti ostvaren na više razina: individualnoj, institucionalnoj, intrakulturalnoj i interkulturalnoj. Razrada značajki kritičkog prijateljstva na daljinu predstavlja originalan doprinos na međunarodnoj razini.

6. Bognar, B. (2008). Stvaralački pristup znanosti. Metodički ogledi, 15(1), 11-30.

Rad je kategoriziran kao izvorni članak i objavljen je u časopisu koji je registriran u The Philosopher's Indeks, Electronic Journals Online Library, Electronic Journals Electronic Library, Portal znanstvenih časopisa Republike Hrvatske – Hrčak te u DOAJ - Directory of Open Access Journals. 

U radu se propituju temeljna pitanja u svezi znanstvenih paradigmi. Autor problematizira podjelu istraživačkih pristupa na dva temeljna paradigmatska bloka: kvantitativna i kvalitativna istraživanja jer se ona temelje na kriteriju koji u prvi plan postavlja istraživačke metode, odnosno metodološki aspekt istraživanja. Međutim, u suvremenoj se literaturi kao osnovni kriterij za diferencijaciju istraživačkih paradigmi uzimaju filozofska polazišta. Elaborirajući postavke suvremenih znanstvenih paradigmi autor je zaključio kako se one bave prije svega epistemiološkim pitanjima. Za razliku od toga u ovom radu je ukazano na značaj stvaralaštva koje se ne može svesti na teorijsko-epistemiološko propitivanje stvarnosti. Autor ističe značaj stvaralačkog pristupa znanosti koji je budućnosno usmjeren, utemeljen u autonomno izabranim vrijednostima koje mu služe kao orijentiri u ostvarivanju promjena. Stvaralački pristup znanosti zasnovan je na modernom pojmu prakse koji se sastoji od četiri bitne sastavnice: tehne, poiesis, praxis i thoria. Autor ukazuje na drugačiji položaj teorije u stvaralačkom pristupu znanosti, odnosno ona više nije samo spoznajna funkcija, već predstavlja istinski početak stvaralačkog procesa ukazujući na ono još neostvareno, ali moguće.

Znanstveni doprinos ovog rada ogleda se u propitivanju temeljnih pitanja u svezi znanstvenih paradigmi te ukazivanju na mogućnost novog znanstvenog pristupa zasnovanog na stvaralaštvu. Ova ideja je još uvijek nedovoljno afirmirana u znanstvenoj literaturi koja se bavi znanstvenim paradigmama što predstavlja autorov originalni doprinos u tom području.

7. Bognar, B. i Zovko, M. (2008). Pupils as action researchers: improving something important

    in our lives. Educational Journal of Living Theories, 1(1), 1-49. 

Tekst je objavljen na engleskom jeziku u časopisu koji je registriran u dvije akademske baze: British Education Indeks (http://www.leeds.ac.uk/bei/index.html) i EBSCO Publishing's Education Research Complete database (http://www.ebscohost.com/titleLists/ehh-coverage.htm) Osim toga časopis ima međunarodno uredništvo čiji su članovi ugledni znanstvenici iz sedam zemalja (Hrvatska, Indija, Irska, Japan, Kanada, Sjedinjene Američke Države, Velika Britanija), te međunarodne recenzente iz jedanaest zemalja sa svih kontinenata. 

Ovaj i rad koji slijedi su objavljeni u časopisu koji se prezentira samo u elektronskom obliku. Registrirani su u Irskom ISSN centru pod brojem 2009-1788. U kategoriju a1 radova nisu uvršteni iako se prema važećem  Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja u tu kategoriju mogu uvrstiti radovi s «barem jednom od ovih značajki: a) ima međunarodno uredništvo i inozemne recenzente; b) časopis ili publikacija zastupljena je u jednoj od baza podataka koju svake godine na prijedlog Područnog vijeća za društvene znanosti potvrđuje Nacionalno vijeće za znanost.» Iako baze u kojima su ovi časopisi registrirani nisu među tim bazama, zadovoljavaju  traženi uvjet «jednu od ovih značajki» jer imaju  vrlo ugledno međunarodno uredništvo. Uz to, British Educational Indeks je vrlo značajna baza za radove iz područja pedagogije. Ipak su uvršteni u kategoriju a2, jer nismo našli naputke oubrštavanju časopisa koji izlaze samo u elektronskom obliku. 

U ovom radu su prikazani rezultati akcijskog istraživanja čija svrha je bila omogućiti desetogodišnjim učenicima da preuzmu u potpunosti ulogu akcijskih istraživača. Premda se u svijetu sve više učitelja bavi akcijskim istraživanjima, uloga učenika još uvijek nije dovoljno istražena. Naime, prema svim definicijama akcijskog istraživanja, takva istraživanja podrazumijevaju aktivnu uloga svih sudionika istraživanja. Međutim, iz dosadašnjih istraživanja nije bilo jasno mogu li i učenici postati samostalni akcijski istraživači. U ovom radu je prikazan projekt u kojemu su desetogodišnjaci, učenici 4. razredna osnovne škole, pod vodstvom učiteljice M. Zovko, proveli svoja samostalna akcijska istraživanja. Autori teksta su zaključili kako svrhu akcijskih istraživanja učenika ne bi trebalo svesti samo na postizanje boljih obrazovnih rezultata, niti su ona priprema za život, već ona predstavljaju mogućnost ostvarivanja škole usmjerene na učenika koja polazi od njihovih potreba, interesa i samostalno izabranih vrijednosti. Kako bi učenici postali samostalni akcijski istraživači važno je poticati njihovu inicijativu, samostalnost, aktivnost i kreativnost. 

Autori istraživanja su za ostvarivanje kritičkog prijateljstva i dokumentiranje procesa promjena koristili korespondenciju na internet forumu. Osim toga ostvarene promjene su snimljene i prezentirane u obliku video zapisa koje su neki od stranih akcijskih istraživača uvrstili u svoje radove (npr. Jean McNiff i Jack Whitehead) kao primjer mogućnosti . 

Znanstveni doprinos: Važnost ovog rada je u tome što ukazuje na mogućnost učeničkog samostalnog bavljenja akcijskim istraživanjima, što predstavlja originalan doprinos razradi metodologije akcijskih istraživanja u školskoj praksi i sustavnoj pedagogiji. U svijetu je opisano nekoliko sličnih pokušaja, ali niti u jednom slučaju učenici nisu postali samostalni akcijski istraživači, već su u većoj ili manjoj mjeri bili sudionici istraživanja koje su pokrenuli odrasli, najčešće učitelji. Ovo je prvi takav primjer iz kojega je vidljivo da akcijska istraživanja mogu postati sastavni dio nastavanog procesa u okviru škole usmjerene na učenika.

Doprinos autora je u tome što je u cijelosti koncipirao intelektualni sadržaj rukopisa, sudjelovao u planiranju provedenog istraživanja, interpretirao dobivene rezultate i izveo odgovarajuće zaključke. 

8. Ibraković, V. i Bognar, B. (2009). Creativity in teaching plant production. Educational

  Journal of Living Theories, 2(2), 60-84. 

Tekst je objavljen na engleskom jeziku u časopisu Educational Journal of Living Theories koji je registriran u dvije akademske baze: British Education Indeks (http://www.leeds.ac.uk/bei/index.html) i EBSCO Publishing's Education Research Complete database (http://www.ebscohost.com/titleLists/ehh-coverage.htm).  Osim toga časopis ima međunarodno uredništvo čiji su članovi ugledni znanstvenici iz sedam zemalja (Hrvatska, Indija, Irska, Japan, Kanada, Sjedinjene Američke Države, Velika Britanija), te međunarodne recenzente iz jedanaest zemalja sa svih kontinenata. 

U radu su prikazani rezultati akcijskog istraživanja koje je pod vodstvom dr. sc. Branka Bognara proveo nastavnik poljoprivrednih predmeta Vehid Ibrakvoić. Osnovni cilj istraživanja bio je ohrabriti samostalno i slobodno izražavanje kreativnosti 17 učenika 1. razreda srednje škole u nastavi bilinogojstva. Ovo istraživanje je ukazalo na probleme u primjeni poznatih kreativnih tehnika, kao što su oluja ideja, umne karte, provokacija i sl., za koje se pretpostavlja da bi trebale poticati kreativnost. Tijekom istraživanja se pokazalo kako njihova primjena nije dovoljan poticaj za učeničku kreativnost s obzirom da postoje drugi ometajući faktori (npr. školska kultura u koja nije naklonjena poticanju učeničke kreativnosti). Kao najbolje rješenje su se pokazale aktivnosti koje je osmislio sam učitelja. Te aktivnosti su potakle učenike na samostalni izbor područja svog djelovanja te na osmišljavanje proizvoda i rješenja koja su se pokazala relevantnim i prikladnim u odnosu na nastavne ciljeve. 

Znanstveni doprinos ovog rada ogleda se u praktičkom propitivanju različitih postupaka i aktivnosti koje bi trebale poslužiti poticanju kreativnost, ali i primjene akcijskog istraživanja u unapređivanju školske prakse. Rezultati ovog akcijskog istraživanja su pokazali da korištenje tehnika za poticanje kreativnog mišljenja doprinose zadovoljstvu učenika nastavom, ali i da je njihova učinkovitost upitna ukoliko nisu dio učeničkih projekata. Autori su i metodološkom aspektu ovog rada pristupili kreativno koristeći video zapise, fotografije i rasprave objavljene na internetu koje su poslužile za analizu rezultata tijekom i nakon provedenog istraživanja.  

Doprinos autora je u tome što je u cijelosti koncipirao intelektualni sadržaj rukopisa, osmišljavao korištene načine poticanja kreativnosti, sudjelovao u planiranju provođenja istraživanja, evaluiranju i interpretiranju dobivenih rezultata i izvođenju zaključaka. 

2.2.3. Prikaz objavljenih poglavlja u knjigama i zbornicima radova (a2)

9. Bognar, B. (1991). Kompjutor u učionici. U: Valentin Puževski (ur.), U potrazi za suvremenom osnovnom školom. Zagreb: Institut za pedagogijska istraživanja Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, str.211-216.

U tekstu su opisane mogućnosti korištenja računala u nastavi: kao oblik programirane nastave, za učenje kroz igru, za praćenje napredovanja učenika, za učeničko opismenjivanje i stvaralaštvo, za izradu nastavnih listića. Autor smatra kako bi za primjenu računala u nastavi trebalo napustiti logiku tradicionalne nastave u kojoj se svi učenici u isto vrijeme bave istim sadržajima, koristeći iste izvore i sudjelujući u istim sociološkim oblicima nastave. Uvodeći fleksibilnu organizaciju nastave te  promjene u uređenju učioničkog prostora učitelji mogu omogućiti učinkovitije korištenje nastavnih sredstava, a time i računala. Autor također ističe važnost kvalitetnih obrazovnih programa koji su često važniji od samih strojeva. Kako bi računala mogla postati sastavnim dijelom nastavnog procesa važno je posvetiti pozornost izradi i istraživanju mogućnosti primjene obrazovnih programa koji se mogu koristiti na računalu. To prije svega znači ulaganje u ljude, a ne toliko u računalnu opremu.

Rad predstavlja znanstveni doprinos području didaktike. U njemu su na suvremen način obrađena  još početkom 90-tih godina prošlog stoljeća, dakle, na početku procesa informatizacije škola, pokrenuta neka pitanja koja su još uvijek aktualna. Posebno je važno autorovo ukazivanje na potrebu osuvremenjivanja nastave kako bi skupa nastavna sredstva mogla biti učinkovitije korištena. Osim toga važnost ovog rada ogleda se u isticanju uloge ljudskih potencijala koji se vrlo često zanemaruju, a pozornost se posvećuje nabavci često skupe opreme, koja u konačnici rijetko uspijeva opravdati uložena sredstva.

10. Bognar, B. (2006). Action research in Croatia. U Whitehead, J. & McNiff, J. Action Research Living Theory. London: Sage, str. 133-139 

Rad je objavljen na engleskom jeziku kao poglavlje u knjizi čiji su autori Jean McNiff i Jack Whitehead. U radu autor daje prikaz stanja s akcijskim istraživanjima u nas, pri čemu posebno razrađuje ideje o tome kako praktičar – akcijski istraživač može doprinijeti osmišljavanju i ostvarivanju novih stručnih rješenja u svom profesionalnom kontekstu. Autor je pokazao kako je, unatoč ograničenjima, moguće ostvariti promjene na temelju autonomno postavljene vizije suvremene škole. On sam je na osnovi toga uspio motivirati druge sudionike odgojno-obrazovnog proces u ostvarivanju promjena u nastavi,  stvarajući pri tome kulturu profesionalnog djelovanja zasnovanog na principima refleksivne prakse i akcijskih istraživanja. 

Rad predstavlja znanstveni doprinos metodologiji pedagogijskih istraživanja i didaktici. Uz to,  u njemu autor pokazuje kako je moguće djelujući na lokalnoj razini utjecati na znanstvene ideje i praksu na globalnoj razini, ponajprije kroz suradnju s inozemnim znanstvenicima putem elektroničkih medija.

11. Bognar, L. i Bognar, B. (2007). Kreativnost učitelja kao značajna kompetencija nastavničke profesije. U Babić, N. (ur.) Kompetencije i kompetentnost učitelja: zbornik radova. Osijek: Sveučilište J.J. Strossmayer, Filozofski fakultet; Kherson: Kherson State University. 

Autori su u uvodnom dijelu rada ukazali na problem definiranja kreativnosti. Budući je ona kompleksna i višestrana s obzirom na svoju prirodu, ne postoji jedinstvena, univerzalno prihvaćena definicija. Unatoč tome autori su prihvatili podjelu Treffingera i sur. (2002.) u kojoj se značajke kreativnosti dijele u četiri kategorije: stvaranje ideja, produbljivanje ideja, otvorenost i hrabrost za istraživanje ideja i slušanje osobnog „unutarnjeg glasa.“ U radu se ističe kako je kreativnost učitelja pretpostavka razvoja kreativnosti učenika. U kreativnosti učitelja važnu ulogu ima vlastita posvećenost poslu kojeg obavljaju, intrinzična motivacija koju nalaze u samom vlastitom kreativnom činu, ali i rezultatima koji su vidljivi u oslobađanju učeničke kreativnosti. Autori smatraju kako postojeći način školovanja budućih učitelja često ne doprinosi razvoju njihove kreativnosti. Kako bi se takvo stanje promijenilo oni predlažu korištenje nastavnih strategija i oblika koji potiču i omogućavaju kreativno ponašanje studenata nastavničkih fakulteta. Dakle, i sveučilišna nastava bi trebala biti organizirana na kreativan način. Sudjelujući u kreativnoj nastavi studenti i sami usvajaju pojedine strategije i osposobljavaju se za njihovo korištenje u svojoj budućoj praksi. U radu se ističe kako pored sveučilišnog školovanja budućih učitelja možda još i veće značenje ima proces permanentnog stručnog usavršavanja učitelja koje ne bi trebalo svesti na autoritarno dociranje i davanje uputa učiteljima nego bi bilo važno poticati učitelje na vlastito promišljanje posla koji obavljaju pri čemu značajnu ulogu mogu imati zajednice učenja.

Rad predstavlja znanstveni doprinos unapređivanju visokoškolske pedagogije. Važnost ovog rada ogleda se u naglašavanju uloge sveučilišne nastave i stručnog usavršavanja u poticanju kreativnosti učitelja. Iz rada je razvidan stav autora kako se kreativnost može njegovati samo u okviru kreativno organizirane nastave. Kako bi se to postiglo nužno je mijenjati sveučilišnu nastavu kao i način stručnog usavršavanja učitelja.

Autori su dali ravnopravan doprinos  kvaliteti rada, jer su zajedno koncipirali sadržaj rada i izveli odgovarajuće zaključke. 

12. Leitkam, I. i Bognar, B. (2009). Poticanje kreativnosti u nastavi hrvatskog jezika. U Bognar, L., Whitehead, J. Bognar, B. Perić-Kraljik, M. i Munk, K. (ur.) Poticanje stvaralaštva u odgoju i obrazovanju: Knjiga radova – Priručnik za sadašnje i buduće učiteljice i učitelj). Zagreb: Profil, str. 154-170.
Pristupnik je ovaj rad napisao u koautorstvu sa studenticom Ivanom Leitkam kojoj je bio mentor prilikom izrade diplomskog rada. U radu je prikazano akcijsko istraživanje usmjereno na poticanje učeničke kreativnosti u nastavi hrvatskog jezika, ostvareno za vrijeme stručne prakse studentice. Kako bi omogućila učenicima da budu kreativni studentica je, pod vodstvom dr. sc. Branka Bognara, organizirala različite aktivnosti za poticanje kreativnosti učenika. Ostvarujući planirane aktivnosti autori su uočili različite probleme kao što su nedostatak vremena, nedostatak ideja kako osmisliti aktivnosti za poticanje kreativnosti učenika, učeničku zbunjenost i nesigurnost prilikom sudjelovanja u kreativnim aktivnostima. S vremenom je problema bilo sve manje, a uočene su važne promjene u ponašanju učenika, primjerice, učenici su  prestali tražiti upute te su postajali odlučniji i samouvjereniji. Razredno ozračje je postalo dinamičnije i življe. Učenici su aktivno sudjelovali u aktivnostima, stvarali kreativne uratke i uživali. Potičući učeničku kreativnost u nastavi hrvatskoga jezika autori su došli do nekoliko važnih zaključaka: Za stvaralaštvo je jedan od najvažnijih čimbenika opušteno i pozitivno ozračje u razredu. Učenici se trebaju osjećati slobodnima i nesputanima te  uživati u aktivnostima kako bi pokazali svu svoju kreativnost. Važno je voditi računa o potrebama i interesima učenika. Učenici mogu na različite načine izraziti svoju kreativnost, a uloga je učitelja pomoći im u pronalaženju načina koji im najbolje odgovaraju. Poticanju kreativnosti ne ide u prilog vremensko ograničenje školskog sata, niti suviše detaljno planiranje i kruto pridržavanje predviđenog plana. U poticanju kreativnosti posebno je važan kontinuitet. 

Ovaj rad predstavlja znanstveni doprinos području metodologije pedagogijskih istraživanja,  didaktike i visokoškolske pedagogije. U njemu je pokazano kako akcijsko istraživanje može poslužiti studentima i učiteljima razredne nastave kao poticaj za njihov stvaralački pristup nastavnoj prasku. Osim toga pokazano je kako se studenti koristeći akcijska istraživanja mogu kvalitetno osposobljavati za svoj budući poziv. 

Doprinos autora je u tome što je u cijelosti koncipirao intelektualni sadržaj rukopisa, osmišljavao korištene načine poticanja kreativnosti, kao dio akcijske skupine sudjelovao u planiranju provođenja istraživanja i evaluiranju i interpretiranju dobivenih rezultata te na osnovi toga izveo odgovarajuće zaključke. 

13. Martić, M. i Bognar, B. (2009). Poticanje kreativnosti u nastavi hrvatskog jezika. Poticanje stvaralaštva u razrednoj nastavi. U Bognar, L., Whitehead, J. Bognar, B. Perić-Kraljik, M. i Munk, K. (ur.) Poticanje stvaralaštva u odgoju i obrazovanju: Knjiga radova – Priručnik za sadašnje i buduće učiteljice i učitelje. Zagreb: Profil, str. 178-190
Pristupnik je ovaj rad napisao u koautorstvu sa studenticom Majom Martić kojoj je bio mentor prilikom izrade diplomskog rada. U radu je prikazano akcijsko istraživanje studentice razredne nastave kojim se nastojalo potaknuti kreativnost učenika četvrtoga razreda. Tijekom tri tjedna stručno-pedagoške prakse provedene su 23 stvaralačke aktivnosti u okviru nastave matematike, hrvatskoga jezika, prirode i društva te likovne i glazbene kulture. Pisanje šaljivih pjesama pomoću ponuđenih riječi, izrada crteža od geometrijskih likova i vođene fantazije neke su od aktivnosti koje su opisane u ovome radu. Autori su uočili kako unatoč tome što su kreativne aktivnosti učenicima bile zabavne i poticajne, one su kod njih izazvale zbunjenost i nesnalaženje. Kao najbolji poticaj za kreativnost učenika pokazale su se aktivnosti u kojima su učenici trebali nešto nacrtati ili izraditi od pripremljenog materijala. Učenici su tijekom istraživanja započeli slobodnije iznositi vlastite ideje i manje „kopirati“ tuđe. Osim toga,  izostanak dosade i uživanje u aktivnostima doprinio je učeničkoj inicijativi i stvaranju neobičnih,  originalnih radova.

Glavni znanstveni doprinos ovog rada je što ukazuje na značaj osposobljavanja studenata za kreativno vođenje nastavnog procesa kroz akcijska istraživanja još za vrijeme studija. Na taj način se stvaraju pretpostavke da tako organizirana nastava bude poticaj za razvitak kreativnosti učenika. 

Doprinos autora je u tome što je u cijelosti koncipirao intelektualni sadržaj rukopisa, osmišljavao korištene načine poticanja kreativnosti pri osposobljavanju studentice za provođenje akcijskog istraživanja, kao dio akcijske skupine sudjelovao u planiranju provođenja istraživanja i evaluiranju i interpretiranju dobivenih rezultata te na osnovi toga izveo odgovarajuće zaključke. 

2.3. Sudjelovanje u znanstveno-istraživačkim projektima

Pristupnik je bio istraživač na projektu „Razvitak Hrvatske između autopoiesisa i alopiesisa“ (glavni istraživač prof. dr. sc. Ante Lauc - http://zprojekti.mzos.hr/page.aspx?pid=6&lid=1). 

Trenutno je istraživač u projektu „Razvoj stvaralaštva u cjeloživotnoj edukaciji učitelja“ (glavni istraživač prof. dr. sc. Ladislav Bognar - http://zprojekti.mzos.hr/public/c-prikaz_det.asp?psid=5-03&ID=1520). U okviru aktualnog projekta zadužen je za stručno usavršavanje učitelja iz tri osnovne i jedne srednje škole koje se ostvaruje u okviru zajednica učenja i posredstvom mrežne suradnje (http://pedagogija.net/kreativnost). Tijekom rada u projektu učitelji su osposobljavani za ostvarivanje akcijskih istraživanja koja su prezentirali na Međunarodnoj konferenciji „Kreativni pristup osposobljavanju učitelja“ od 28. do 30. rujna u Požegi. Neka od učiteljskih istraživanja su objavljena u zborniku konferencije i u međunarodnom časopisu Educational Journal of Living Theories. U okviru tog projekta organizirana je međunarodna konferencija „Kreativni pristup osposobljavanju učitelja.“ Pristupnik je bio predsjednik Organizacijskog odbora. 

2.4.  Sudjelovanje na međunarodnim znanstvenim skupovima

Dr. sc. Branko Bognar je sudjelovao na sljedećim međunarodnim stručnim i znanstvenim skupovima: 

1. Godišnja konferencija BERA (British Educational Research Association) u Manchesteru od 15. do 19. rujna 2004. godine. Pristupnik je u suradnji sa Sarah Fletcher, Sveučilište Bath, Velika Britanija (http://www.teacherresearch.net/BERAbrankosarah01.pdf) prezentirao iskustva u uvođenju akcijskih istraživanja u praksu učitelja pod naslovom „Action research mentoring for supporting professional development of teachers as learners: a growth of understanding in English and Croatian educational contexts.“ 

2. Na Međunarodnom simpoziju u okviru 13. dana Frane Petrića posvećen temi „Filozofija i odgoj u suvremenom društvu“ koji je održan u Cresu od 20.do 22. rujna 2004. godine održao je predavanje pod naslovom „Nove uloge učitelja u postindustrijskom društvu“.

3. Sudjelovao je na BERA PRACTITIONER-RESEARCHER SIG E-SEMINAR od 16. svibnja do 23. srpnja 2005. godine koji je održan pod naslovom „The Nature of Educational Theories. What Counts as Evidence of Educational Influences in Learning?“ na kojemu je prezentirao svoja nastojanja da pomogne učiteljima u preuzimanju uloge akcijskog istraživača te iskustva u osposobljavanju učenika za ostvarivanje akcijskih istraživanja. Rasprava se na seminaru ostvarivala posredstvom mrežnog foruma i dostupna je na adresi https://www.jiscmail.ac.uk/cgi-bin/webadmin?A0=practitioner-researcher. 

4. Na međunarodnoj konferenciji IATEFL Research SIG Conference Action Research: Rewards and Challenges, 1. i 2. rujna 2006. godine u Opatiji prezentirao je istraživanje provedeno u suradnji s Dr. Moirom Laidlaw iz Ujedinjenog Kraljevstva pod naslovom „Becoming Distant Critical Friends: Overcoming Boundaries To Effect Educational Improvement.“

5. Na poziv predstavnika IATEFL-a isto predavanje je održao i na Međunarodnoj konferenciji IATEFL-a, od 18. do 22. travnja 2007. godine u Aberdeenu u Škotskoj (pozvano predavanje).

6. Sudjelovao je na Međunarodnom znanstvenom kolokviju Kompetencije i kompetentnost učitelja, održanom 2007. godine u Osijeku u okviru kojega je objavio rad u koautorstvu: Bognar, L. i Bognar, B. (2007). Kreativnost učitelja kao značajna kompetencija nastavničke profesije. U Babić, N. (ur.) Kompetencije i kompetentnost učitelja: zbornik radova s međunarodnog znanstvenog kolokvija održanog 18. i 19. travnja 2007. u Osijeku. Osijek: Sveučilište J.J. Strossmayer, Filozofski fakultet; Kherson: Kherson State University.  

7. Na Znanstvenoj konferenciji „Kontroverze suvremene pedagogije i praksa odgoja i obrazovanja” u Mostaru od 16. do 18. listopada 2008. godine prezentirao je rad pod naslovom „Ostvarivanje suštinskih promjena u odgojnoj praksi posredstvom akcijskih istraživanja.“

2.4.1. Pozvana predavanja
Pristupnik je održao jedno pozvano predavanje u inozemstvu (1) i 8 naručenih predavanja za Zavod za unapređivanje školstva RH (2-9), i to: 

1. Becoming Distant Critical Friends: Overcoming Boundaries To Effect Educational Improvement, Međunarodna konferencija IATEFL-a, od 18. do 22. travnja 2007. godine u Aberdeenu, Škotska.

2. Akcijska istraživanja u funkciji uvođenja promjena u odgojno-obrazovni rad, Zavod za unapređivanje školstva RH, Zagreb i Varaždin, 2005.

3. Elektroničko učenje posredstvom mrežne suradnje, Zavod za unapređivanje školstva RH, Crikvenica, 2005.

4. Računalo u nastavi, Zavod za unapređivanje školstva RH, Osijek, 2007.

5. Praćenje i unapređivanje nastave posredstvom akcijskih istraživanja, Zavod za unapređivanje školstva RH, Split, 2007.

6. Ostvarivanje suštinskih promjena posredstvom akcijskih istraživanja, Agencija za odgoj i obrazovanje, Zadar, 2008.
7. Nastava u kombiniranim razrednim odjelima, Agencija za odgoj i obrazovanje, Feričanci, 2008.
8. Akcijska istraživanja u razrednoj nastavi, Agencija za odgoj i obrazovanje, Osijek, 2008.
9. Poticanje kreativnosti učenika, Agencija za odgoj i obrazovanje, Slavonski Brod, 2009.
3. NASTAVNA DJELATNOST
Pristupnik je kao vanjski suradnik na Učiteljskom fakultetu u Osijeku (dislocirani studij u Slavonskom Brodu) od 2001. godine sudjelovao u nastavi sljedećih kolegija:  

· Didaktika na 2. godini (2 sata tjedno – seminari, samo u akademskoj godini 2004./2005.), (2 sata tjedno – predavanja, samo u akademskoj godini 2005./2006.)

· Pedagogija na 1. godini (2 sata tjedno – seminari) (od 2001./2002. do 2004./2005. akademske godine)

· Istraživanja u odgoju i obrazovanju na 4. godini (1 sat predavanja + 1 sat seminari tjedno, od (2 sata tjedno – predavanja od 2003./2004. do 2007./2008. akademske godine)

Od svibnja 2005. godine pristupnik je zaposlen kao asistent na Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Osijeku. Na tom fakultetu sudjelovao je u nastavi iz sljedećih kolegija:

· Andragogija na 3. godini studija pedagogije (1 sat predavanja + 1 sat seminari) (samo u akademskoj godini 2005./2006.).

· Pedagogija na 2. godini - različite studijske grupe (seminari – 3 skupine po 1 sat tjedno) (samo u akademskoj godini 2005./2006.).

· Metodika odgoja (izborni predmet) (samo u akademskoj godini 2006./2007.) 

· Statistika na 1. godini preddiplomskog studija pedagogije (2 sata predavanja + 2 sata seminari u 2. semestru počevši od akademske godine 2005./2006. pa do danas)

· Teorije obrazovnih sustava na 2. godini preddiplomskog studija pedagogije (1 sat predavanja + 1 sata seminara u 1. semestru počevši od akademske godine 2007./2008. pa do danas)

· Teorije odgoja na prvoj godini preddiplomskog studija pedagogije (2 sata predavanja + 1 sat seminara počevši od akademske godine 2008./2009.). 

Bio je mentor prilikom izrade diplomskog rada 18 studenata.

4. STRUČNA DJELATNOST

4.1. Prikaz objavljenih stručnih radova

1. Bognar, B. (2001). Škola i nasilje. U: Ambrosi-Randić, N. (ur.), Razgovori o nasilju nad djecom. Pula: Društvo “Naša djeca” Pula i Gradska knjižnica i čitaonica Pula, str. 44-48 i 50-52).

Tekst „Škola i nasilje“ predstavlja dio rasprave koja je vođena posredstvom elektroničkog foruma i u kojoj je sudjelovalo više stručnjaka iz različitih područja. Autor naglašava kako se tradicionalna škola teško može nositi s problemom nasilja jer je u svojoj osnovi i sama nasilna. Naime, u školama se često ne vodi računa o potrebama učenika i ne omogućuje im se da sami odluče što, kako i koliko učiti. Autor smatra kako je tradicionalna škola, nastala kao sastavnica industrijskog društva, prevladana i trebalo bi ju što prije mijenjati. Zahtjev za promjenom škole ne dolazi samo iz redova pedagoga, već je to izraz novonastalih društvenih promjena. Autor smatra kako je u ostvarivanju promjena najbolje poći od sebe i sredine u kojoj se djeluje, navodeći kao primjer stvaranje skupine refleksivnih praktičara i akcijskih istraživača.

2. Bognar, B. (2008). Elektroničko učenje. Zrno, 19(78-79), 22-24.

Rad problematizira mogućnost primjene suvremene tehnologije u našim školama. Pri tome se naglasak stavlja na probleme uvođenja informacijsko-komunikacijskih tehnologija u kontekst tradicionalne škole koja na ta tehnološka dostignuća često gleda s podozrenjem. Posebno je istaknuto da unatoč ogromnim potencijalima koje pruža suvremena tehnologija i njenoj sve većoj dostupnosti ona ipak neće moći preuzeti posao učitelja, premda će ga vjerojatno promijeniti. Naime, suvremena informacijsko-komunikacijska tehnologija omogućuje ono što je nekad bilo teško zamisliti: brzo pretraživanja i jednostavan pristup različitim bazama podataka, prijenos informacija u obliku teksta, slike i zvuka, vizualna i zvučna komunikacija između više prostorno udaljenih osoba i sl. Sve te mogućnosti danas su lako dostupne i ne zahtijevaju veća materijalna ulaganja, veliko predznanje sudionika obrazovnog procesa, kao ni vrhunske stručnjake koji bi trebali održavati elektroničke sustave namijenjene učenju.

Unatoč tome, autor smatra kako se naši učitelji vrlo malo služe dostupnim sustavima koji omogućuju elektroničko učenje. Izlaz iz takve situacije moguće je postići stvaranjem jasnih strategija implementacije elektroničkog učenja u svakodnevne školske aktivnosti: učenje djece i odraslih, pripremanje za nastavu, informiranje, suradnju, komunikaciju, administrativne poslove i sl. Autor također uočava kako se, unatoč kvalitetnim primjerima proisteklim iz prakse naših učitelja, suvremenoj tehnologiji ponekad prilazi s nepovjerenjem i strahom. U školama se zabranjuje korištenje mobitela, a blog se kao oblik kulture suvremenih generacija, promatra s podozrenjem. Autor smatra kako bi umjesto toga suvremena tehnologija trebala biti prigoda za pokazivanje svog pedagoškog umijeća njegujući s djecom kvalitetne mogućnosti njenog korištenja u svakodnevnom životu. 

3. Bognar, B. (2008). Učitelji nisu realizatori tuđih ideja nego vlasnici promjena. Profil akademija, 15, 4-7.

U radu koji predstavlja intervjuu koji je objavljen u posebnom broju časopisa Profil akademija posvećenom akcijskim istraživanjima, autor je pokušao objasniti osnovne značajke akcijskog istraživanja u praksi učitelja. Na početku intervjua je objašnjena razlika između eksperimentalnog i akcijskog istraživanja. Naime, akcijsko istraživanje se ne provodi na, već s drugim sudionicima odgojnog procesa. Autor ističe značaj akcijskih istraživanja koja mogu omogućiti promjene „odozdo“. Pri tome akcijsko istraživanje predstavlja navigacijske uređaje praktičarima koji vrlo često ne mogu procijeniti smjer i intenzitet svog djelovanja. Autor smatra kako akcijska istraživanja, u odnosu na tradicionalne istraživačke pristupe omogućuju ostvarivanje suštinskih promjena i sustavno samokritičko propitivanje svog djelovanja. Umjesto složenih statističkih postupaka, učitelji – akcijski istraživači mogu koristiti kvalitativne pokazatelje pri čemu su posebno važni video zapisi. Autor je u nastavku intervjua ukratko opisao način ostvarivanja procesa akcijskog istraživanja te objasnio ulogu kritičkih prijatelja. 

4.2. Članstvo i djelovanje u strukovnim institucijama i organizacijama

Pristupnik surađuje s Agencijom za odgoj i obrazovanje u vođenju stručnih skupova za stručne suradnike, učitelje i ravnatelje. Bio je član Društva «Naša djeca» gdje je vodio „Dječji forum“ i organizirao pedagoške radionice mirovnog odgoja. Osim toga član je Europskog doma u Slavonskom Brodu u okviru kojeg je vodio stručne skupove s tematikom odgoja za ljudska prava. U „Nansen dijalog centru“ je osmislio i vodio stručno usavršavanje učitelja u okviru projekta „Nova škola“. Sudjelovao je kao voditelj pedagoških radionica na dvije „Škole mira“ u Mrkoplju (kolovoz, 1997. i 1998. godine). Surađivao je sa Zajednicom tehničke kulture u Slavonskom Brodu u projektima informatičke edukacije učenika i nastavnika. Član je Hrvatskog pedagogijskog društva. Osnovao je udrugu „Mreža zajednica učenja.“

U organizaciji različitih institucija i udruga koje djeluju u Hrvatskoj, a prije svega Zavoda za školstvo Republike Hrvatske, odnosno Agencije za odgoj i obrazovanje Republike Hrvatske pristupnik je sudjelovao u vođenju više od 30 skupova i seminara za nastavnike (tablice 1 i 2). 
Tablica 1: Vođenje seminara za usavršavanje učitelje u organizaciji Ministarstva prosvjete     

                  športa - Zavoda za unapređivanje školstva
	R.b.
	Tema
	Datum održavanja
	Mjesto održavanja
	Napomena

	1. 
	Rješavanje konfliktnih situacija
	11.,12 i 13. siječnja 2000.
	Slavonski Brod, Požega, Vinkovci
	Stručni skup za učitelje razredne nastave

	2. 
	Dom i obitelj
	23. i 24. kolovoza 2000.
	Slavonski Brod
	Stručni skup za učitelje prvih razreda

	3. 
	1. Akcijska istraživanja u stručnom usavršavanju učitelja

2. Vizija škole budućnosti – radionica
	21., 25. i 28. lipnja 2001.
	Slavonski Brod, Vinkovci, Požega
	Stručni skup za učitelje razredne nastave

	4. 
	Rad s darovitom djecom
	10., 11., 23., 24., 25., 30 listopada i 6. studenog 2001.
	Osijek, Adžamovci, Pakrac, Soljani, Suhopolje, i Stari Jankovci
	Stručni skup za stručne suradnike

	5. 
	Rad s darovitom djecom
	11. listopada 2001.
	Osijek
	Stručni skup za stručne suradnike

	6. 
	1. Akcijska istraživanja u stručnom usavršavanju učitelja

2. Prikupljanje podataka
	3. travnja 2002.
	Bjelovar
	Stručni skup za učitelje razredne nastave Bjelovarsko-bilogorske županije

	7. 
	Suvremene strategije učenja i poučavanja
	18. i 19. travnja 2002.
	Osijek
	Stručni skup stručnih suradnika

	8. 
	Suvremeni pristupi stručnom usavršavanju
	17. studenog 2004. godine
	Slavonski Brod
	Stručni skup stručnih suradnika

	9. 
	Suvremeni pristupi stručnom usavršavanju
	19. i 23. studenog 2004. godine
	Osijek i Našice
	Stručni skup stručnih suradnika

	10. 
	Poticanje kreativnosti u školskim uvjetima
	19. travnja 2004.
	Požega
	Stručni skup ravnatelja Požeško-slavonske županije

	11. 
	Prezentacija projekta «Mreža zajednica učenja»
	23. rujna 2005.
	Kutjevo
	Stručni skup za voditelje županijskih vijeća učitelja razredne nastave

	12. 
	 Akcijska istraživanja u funkciji uvođenja promjena u odgojno-obrazovni rad
	13. i 14. listopada 2005.
	Zagreb i Varaždin
	Stručni skup za stručne suradnike srednjih škola

	13. 
	Ostvarivanje akcijskih istraživanja


	23. i 24. ožujka 2006
	Zagreb i Varaždin
	Stručni skup za stručne suradnike srednjih škola

	14. 
	Akcijska istraživanja u funkciji uvođenja promjena u odgojno-obrazovni rad
	13. i 14. listopada 2005.
	Zagreb i Varaždin
	Stručni skup za stručne suradnike srednjih škola

	15. 
	Elektroničko učenje posredstvom mrežne suradnje


	24. studenog 2005.
	Crikvenica
	Stručni skup za mentore darovitih učenika u srednjim školama

	16. 
	Akcijsko istraživanje u praksi nastavnika
	28. ožujka 2007.
	Vinkovci
	Stručni skup za nastavnike strukovnih predmeta poljoprivredne struke Međužupanijskog stručnog vijeća županija 10, 11, 12, 14, 16



	17. 
	Računalo u nastavi
	2. srpnja 2007.
	Osijek
	Stručni skup za voditelje županijskih stručnih vijeća nastavnika hrvatskog jezika

	18. 
	Suvremeni pristupi učenju
	2. i 4. srpnja 2007. godine
	Našički Jelisavac i Slavonski Brod
	Stručni skup za stručne suradnike

	19. 
	Praćenje i unapređivanje nastave posredstvom akcijskih istraživanja
	6. studenog 2007.
	Split
	Stručni skup za voditelje županijskih vijeća, mentore i savjetnike – stručne suradnike

	20. 
	Nastava u kombiniranim razrednim odjelima
	3. siječnja 2008.
	Feričanci
	Stručni skup za učitelje razredne nastave

	21. 
	Ostvarivanje suštinskih promjena posredstvom akcijskih istraživanja
	15. svibnja 2008.
	Zadar
	Stručni skup za voditelje županijskih vijeća, mentore i savjetnike – stručne suradnike

	22. 
	Projekt u nastavi povijesti
	30. lipnja, 2., 3. i 4. Srpnja 2008.
	Slatina, Nova Gradiška, Pakrac i Donji Miholjac
	Stručni skup za učitelje razredne nastave - voditelje županijskih stručnih vijeća, mentore i savjetnike

	23. 
	Akcijska istraživanja u razrednoj nastavi
	14. listopada 2008.
	Osijek
	Stručni skup za učitelje razredne nastave - voditelje županijskih stručnih vijeća, mentore i savjetnike

	24. 
	Poticanje kreativnosti učenika
	6. lipnja 2009.
	Slavonski Brod
	Stručni skup za nastavnike poljoprivrednih predmeta


ablica 2:
Vođenje seminara na županijskim stručnim vijećima
	R.b.
	Tema
	Datum održavanja
	Mjesto održavanja
	Napomena

	25. 
	Akcijska istraživanja
	15. ožujka 2001.


	Slavonski Brod
	Stručni skup za stručne suradnike  Brodsko-posavske županije

	26. 
	1. Kritičko-emancipacijski pristup stručnom usavršavanju učitelja

2. Mreža zajednica učenja


	Studeni 2002.
	Slavonski Brod
	Stručni skup za stručne suradnike  Brodsko-posavske županije

	27. 
	Suvremene nastavne strategije
	Prosinac 2002.
	Slavonski Brod 
	Stručni skup za učitelje zemljopisa  Brodsko-posavske županije

	28. 
	Poticanje kreativnosti u školskim uvjetima
	28. prosinac 2004. 
	Slavonski Brod
	Stručni skup za stručne suradnike  Brodsko-posavske županije

	29. 
	Pedagog kao kritički prijatelj
	10. studenog 2008.
	Jakšić
	Stručni skup za stručne suradnike Požeško-slavonske županije


· Na seminarima koje je organizirao Europski dom na temu „Prema kulturi ljudskih prava“ održao je predavanje pod naslovom „Obrazovni pristupi u odgoju za ljudska prava“ i radionicu „Obrazovanje za sve“, te „Odgovorno odlučivanje“. Seminari su održani u Zadru od 19. do 22. svibnja 2004. godine i u Dubrovniku od 30. ožujka do 2. travnja 2004. godine.

· Na znanstvenom i stručnom skupu za usavršavanje odgojitelja i učitelja na „Danima učiteljske akademije 2002“ sudjelovao je kao voditelj radionice „Učitelji, mijenjajmo naše škole“. Skup je održan u Zagrebu od 5. do 6. listopada 2002. godine.

5. TABLIČNI PRIKAZ ZNANSTVENE DJELATNOSTI PREMA PRAVILNIKU O 

    UVJETIMA ZA IZBOR U ZNANSTVENA ZVANJA NACIONALNOG VIJEĆA ZA 

    ZNANOST OD 27. LIPNJA 2005. 

Tablica 3: Prikaz ispunjavanja uvjeta za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika

	Uvjeti za  izbor
	Navedeni uvjeti
	Ocjena ispunjavanja uvjeta
	Ukupno radova

	1. Zakon  o znanstvenoj djelatnosti  i visokom obrazovanju

(NN 123/03)
	1. Doktorat znanosti
	DA -  obranjena doktorska disertacija na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 2008. godine
	

	
	2. Objavljeni znanstveni radovi koji predstavljaju značajan doprinos znanosti
	DA -  radovi koji su objavljeni visoke su znanstvene vrijednosti  te predstavljaju značajan doprinos znanosti
	

	2.Pravilnik o uvjetima  za izbor  u znanstvena zvanja  Nacionalnog vijeća za znanost (za društvene znanosti, NN 84/05)
	Tri objavljena znanstvena rada  iz kategorije a1
	DA -  3 a1 rada
	3

	
	Tri rada iz kategorije a2
	DA -  13 radova a2


	13

	
	Ukupno 6 (a1)+(a2) radova
	DA – 16 (a1)+(a2) radova
	16


6. TABLIČNI PRIKAZ NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI PREMA ODLUCI 

    O NUŽNIM UVJETIMA ZA OCJENU NASTAVNE I STRUČNE DJELATNOSTI U 

    POSTUPKU IZBORA U ZNANSTVENO-NASTAVNA ZVANJA REKTORSKOG 

    ZBORA OD  25. SRPNJA 2006. 

Tablica 4: Prikaz ispunjavanja uvjeta za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta

	Uvjeti za  izbor
	Navedeni uvjeti
	Ocjena ispunjavanja uvjeta
	Ukupno radova

	Dodatni uvjeti Rektorskog zbora

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od 5 godina prije pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem 90 (90) norma sati 
	DA  - vodio nastavu kao vanjski suradnik na Učiteljskom fakultetu u Osijeku  Dislocirani studij u Slavonskom Brodu od 2001. i kao viši asistent na Filozofskom fakultetu u Osijeku od 2008. godine, puno više od propisanog broja sati
	

	
	2. da je pomogao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova te da je objavio jedan rad u koautorstvu sa studentom
	DA -  19 radova od toga su dva rada objavljena u koautorstvu sa studentima
	2

	
	3. usavršavanje u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca
	NE
	

	
	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu
	DA –  prezentirao je ukupno 7 radova na znanstvenim skupovima od kojih 3 na međunarodnima.
	

	
	Najmanje dva (2) od četiri (4) uvjeta
	Ostvareno: tri (3) uvjeta
	


7. POPIS OBJAVLJENIH RADOVA 

7.1.Radovi objavljeni u časopisima (a1):

1. Bognar, B. (2004). Poticanje kreativnosti u školskim uvjetima. Napredak, 145(3), 269-283. (izvorni znanstveni članak)

2. Bognar, B. (2006). Akcijska istraživanja u školi. Odgojne znanosti, 8(1), 209-227. (pregledni članak)

3. Bognar, B. (2009). Ostvarivanje suštinskih promjena u odgojnoj praksi posredstvom akcijskih istraživanja. Odgojne znanosti, 11(2), 399-414. (pregledni članak)

7.2. Radovi objavljeni u časopisima (a2)

4. Bognar, B. (2001). Kritičko-emancipacijski pristup akcijskim istraživanjima. Život i škola, 47(6), 45-60. (pregledni članak)

5. Bognar, B. (2001). Pedagogija: znanosti i stvaralaštvo. Metodički ogledi, 8(2), 69-77. (izvorni članak) 

6. Bognar, B. (2002). Problem kauzalnosti i vremena u empirijskoj znanosti o odgoju. Metodički ogledi, 9(2), 19-29. (izvorni članak)

7. Bognar, B. (2003). Škola na prijelazu iz industrijskog u postindustrijsko društvo. Metodički ogledi, 10(2), 9-24. (izvorni članak)

8. Bognar, B. (2006). Kako procijeniti kvalitetu akcijskog istraživanja. Metodički ogledi, 13(1), 49-68. (izvorni članak)

9. Bognar, B. (2008). Stvaralački pristup znanosti. Metodički ogledi, 15(1), 11-30. (izvorni članak)

10. Bognar, B. i Zovko, M. (2008). Pupils as action researchers: improving something important in our lives. Educational Journal of Living Theories, 1(1), 1-49.

11. Ibraković, V. i Bognar, B. (2009). Creativity in teaching plant production. Educational Journal of Living Theories, 2(2), 60-84.

7.3. Radovi objavljeni kao poglavlja knjiga ili u zbornicima radova (a2)

12. Bognar, B. (1991). Kompjutor u učionici. U Puževski, V. (ur.) U potrazi za suvremenom osnovnom školom (str. 211-216). Zagreb: Institut za pedagogijska istraživanja Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

13. Bognar, B. (2006). Action research in Croatia. U Whitehead, J. & McNiff, J. Action Research Living Theory (str. 133-139). London: Sage. 

14. Bognar, L. i Bognar, B. (2007). Kreativnost učitelja kao značajna kompetencija nastavničke profesije. U Babić, N. (ur.) Kompetencije i kompetentnost učitelja: zbornik radova s međunarodnog znanstvenog kolokvija održanog 18. i 19. travnja 2007. u Osijeku. Osijek: Sveučilište J.J. Strossmayer, Filzofski fakultet; Kherson: Kherson State University.

14.    Leitkam, I. i Bognar, B. (2009). Poticanje kreativnosti u nastavi hrvatskog jezika. U 

         Bognar, L., Whitehead, J. Bognar, B. Perić-Kraljik, M. i Munk, K. (ur.) Poticanje 

         stvaralaštva u odgoju i obrazovanju: Knjiga radova – Priručnik za sadašnje i buduće 

          učiteljice i učitelj). Zagreb: Profil, str. 154-170.

15.   Martić, M. i Bognar, B. (2009). Poticanje kreativnosti u nastavi hrvatskog jezika. Poticanje 

        stvaralaštva u razrednoj nastavi. U Bognar, L., Whitehead, J. Bognar, B. Perić-Kraljik, M. i 

        Munk, K. (ur.) Poticanje stvaralaštva u odgoju i obrazovanju: Knjiga radova – Priručnik za 

        sadašnje i buduće učiteljice i učitelje. Zagreb: Profil, str. 178-190
7.4. Stručni radovi

16.    Bognar, B. (2001). Škola i nasilje. U Neala Ambrosi-Randić (ur.), Razgovori o nasilju nad 

        djecom (str. 44-48 i 50-52). Pula: Društvo “Naša djeca” Pula i Gradska knjižnica i čitaonica 

         Pula,.

17.    Bognar, B. (2008). Učitelji nisu realizatori tuđih ideja nego vlasnici promjena. Profil 

           akademija, 15, 4-7.

18.      Bognar, B. (2008). Elektroničko učenje. Zrno, 19(78-79), 22-24.
8.   ZAKLJUČNO MIŠLJENJE I PRIJEDLOG

Pristupnik je u prosincu 2008. godine doktorirao na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, znanstveno područje društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti, grana posebne pedagogije te ispunio preduvjet  prema  Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN 123/03) za izbor u  znanstveno zvanje docenta.

S obzirom na objavljene znanstvene radove  i ostaloj znanstvenoj djelatnosti možemo zaključiti slijedeće:

· Pristupnik je objavio 3 a1 rada 

· Pristupnik  je objavio 13 a2 radova (8 samostalno, 3 u koautorstvu i 2 u koautorstvu                           sa studentom) od čega su dva rada objavljena kao poglavlja u knjigama drugih              autora, a tri u zborniku radova sa znanstvenih konferencija. Ostali radovi su objavljeni u znanstvenim časopisima. 

·    Bio je  istraživač na dva znanstvena projekta odobrena od Ministarstva  znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske (jedan pod vodstvom prof. dr. sc. Ante Lauca, a drugi pod vodstvom prof. dr. sc. Ladislava Bognara).

· Sudjelovao je na sedam međunarodnih znanstvenih skupova od čega su tri održana u inozemstvu.

· Pristupnik je sudjelovao u izvođenju nastave s više od 90 sati u nastavi  kao vanjski suradnik na Učiteljskom fakultetu te kao asistent, odnosno viši asistent na Filozofskom fakultetu Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku.

· Bio je mentor 18 studenata Učiteljskog fakulteta u Osijeku (dislocirani studij u Slavonskom Brodu) pri izradi diplomskih radova. Svi radovi su uspješno obranjeni.

· Član je uredništva dva znanstvena časopisa (Metodički ogledi i Educational Journal of Living Theories). Jedan je od osnivača međunarodnog časopisa Educational Journal of Living Theories.

· Surađuje s različitim ustanovama i organizacijama te je pri tome sudjelovao u vođenju više od 30 seminara za usavršavanje nastavnika. 

Na temelju iznesenog, kao i na temelju tabličnih prikaza (Tablica 3 i Tablica 4) vidljivo je da pristupnik zadovoljava i premašuje minimalne uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta, kako ih određuju sljedeći akti:

1. Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN, br 123/03,  105/04 i 174/04), jer ima doktorat znanosti i propisani broj radova. Povjerenstvo smatra da objavljeni znanstveni  radovi predstavljaju znanstveni doprinos razvoju suvremene pedagoške misli i znanosti. 

2. Pravilnik o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (od 27. lipnja 2005.) jer je objavio ukupno 16 znanstvenih radova od čega 5 radova u kategoriji a1 i 11 radova u kategoriji a2, što premašuje broj radova koji se traže za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika. (3 a1 + 3 a2 = ukupno 6 radova).

3. Odluka o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti  u postupku izbora u nastavno-znanstvena zvanja Rektorskog zbora (od 25. srpnja 2006.): ispunjava 3 od 4 uvjeta za izbor u zvanje docenta. 

 Temeljem  svega navedenog, povjerenstvo zaključuje  da  dr. sc. Branko Bognar zadovoljava sve uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje docenta, pa predlažemo nadležnim tijelima da pristupnika izabere u ta zvanja. 
Povjerenstvo:

1. Prof. dr. sc.  Ana Sekulić Majurec

_________________________

2. Prof. dr. sc.  Vlatko Previšić

__________________________

3. Prof. dr. sc.  Arjana Miljak 

__________________________

Sveučilište u Zagrebu

Filozofski fakultet

Odsjek za sociologiju

Ivana Lučića 3

Zagreb

Zagreb, 26. veljače 2010.

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu donijelo je na sjednici od 27. siječnja 2010. odluku kojom nas je imenovalo članovima stručnog povjerenstva za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta doc. dr. sc. Jadranke Čačić-Kumpes za izbor u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice u znanstvenom području društvenih znanosti, polju sociologije.

                                                               IZVJEŠTAJ

Dr. sc. Jadranka Čačić-Kumpes, docentica na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru uputila je 4. siječnja 2010. zahtjev za pokretanje postupka izbora u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice u znanstvenom području društvenih znanosti, znanstvenom polju sociologije, na osobni zahtjev kojem je priložila sve potrebne dokumente.

Iz životopisa

Dr. sc. Jadranka Čačić-Kumpes rođena je 1955. godine u Sisku. Diplomirala je pedagogiju i sociologiju na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 1978. godine. Magistrirala je sociologiju u Strasbourgu 1986. (doctorat de 3ème cycle - D.E.A.; Faculté des Sciences Sociales, Université des Sciences Humaines de Strasbourg). Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu doktorirala je sociologiju 2004.
Od 1978. do 1988. bila je zaposlena u Srednjoj školi u Petrinji. Između 1988. i 2008. radila je kao istraživačica u Institutu za migracije i narodnosti u Zagrebu, a od listopada 2008. radi u znanstveno-nastavnom zvanju docentice na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru. 

Od 1994. do 1996. bila je tajnica, a od 2009. je članica Predsjedništva Hrvatskoga sociološkog društva.
Između 2001. i 2008 bila je članica Upravnoga vijeća Instituta za migracije i narodnosti u Zagrebu.
Članica je Vijeća međusveučilišnoga Poslijediplomskog doktorskog studija sociologije od 2006., na kojem predaje kolegij Interkulturno obrazovanje i etnička različitost.

Od 2009. godine glavna je urednica znanstvenoga časopisa Revija za sociologiju. Od 2005. do 2008. bila je glavna urednica znanstvenoga časopisa Migracijske i etničke teme, a od 2009. je članica njegova uredništva. Od 2008. članica je i uredništva znanstvenoga časopisa Razprave in gradivo / Treatises and Documents koji izdaje Inštitut za narodnostna vprašanja u Ljubljani. 

Znanstvena djelatnost

Magistarski rad Deuxième génération yougoslave en Alsace et Lorraine (formation de l'identité culturelle) obranjen je 1986. na Fakultetu društvenih znanosti u Strasbourgu. Doktorska disertacija Obrazovanje i etničnost: primjer hrvatskog školstva obranjena je 2004. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu.

Godine 1989. izabrana je u suradničko zvanje asistentice, a u lipnju 2005. u znanstveno zvanje znanstvene suradnice za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologije. U rujnu 2008. izabrana je u znanstveno-nastavno zvanje docentice za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologije, granu posebnih sociologija.

Sudjelovala je u realizaciji brojnih domaćih i međunarodnih znanstvenoistraživačkih projekata te na većem broju domaćih i međunarodnih znanstvenih skupova.

Sudjelovala je u organizaciji nekoliko znanstvenih skupova. Recenzirala je više desetaka znanstvenih radova u domaćim i stranim znanstvenim časopisima. Kada je riječ o popularizaciji znanosti sudjelovala je predavanjem na više međunarodnih i domaćih znanstveno-stručnih seminara te na javnim tribinama, kao i radijskim i televizijskim emisijama.

Objavila je dvije uredničke knjige, 34 znanstvena rada u znanstvenim časopisima i knjigama te 14 stručnih radova.

Znanstveni radovi

Znanstveni radovi kandidatkinje odnose se na niz srodnih tematskih područja: migracije, etničnost, politike interkulturalizma, socijalizacija, odgoj i obrazovanje, te etničke i nacionalne manjine. Isprva je ponajviše istraživala i objavljivala iz područja sociologije migracija, posebno vanjskih migracija iz Hrvatske (i bivše Jugoslavije) u zapadnoeuropske zemlje (osobito Francusku), zatim problemima socijalizacije, obrazovanja i oblikovanja identiteta djece migrantskoga porijekla. Potom se bavila prisilnim migracijama i etničkim sukobima i u tom sklopu pitanjima regulacije etničkih odnosa. Naposljetku se najviše bavila izučavanjem društvenog položaja etničkih i nacionalnih manjina i regulacijom prava na kulturnu i etničku različitost i u tom sklopu pluralističkim kulturnim politikama s naglaskom na interkulturalizmu. 

Od ukupno 34 znanstvena rada 18 je znanstvenih radova objavljeno u međunarodno priznatim časopisima i 2 (+ 1 prihvaćen za objavu, priložena potvrda) u knjigama s međunarodnom recenzijom (a1), te 5 znanstvenih radova u časopisima i 8  poglavlja u knjigama ili cjelovitih radova u zbornicima (a2).

U nastavku prikazat ćemo neke od tih radova, te prosuditi o njihovim znanstvenim doprinosima. 

A) RADOVI DO IZBORA U ZNANSTVENO ZVANJE ZNANSTVENE SURADNICE

1. “Interkulturalizam u obrazovanju: koncepti i razvojne mogućnosti”, Povijest u nastavi, Zagreb, god. 2, 2004, br. 2 (4), str. 305-321.
  [a2]

U radu se analiziraju pluralističke kulturne politike i u okviru njih izrasli koncepti obrazovanja, napose interkulturno obrazovanje. U tom smislu najprije se govori o kulturnome pluralizmu kao svojevrsnom preteči suvremenih pluralističkih kulturnih politika. Slijedi kratko razmatranje multikulturalizma, njegovog teorijskog utemeljenja u kulturnom relativizmu i pojavnih oblika, te razmatranje interkulturalističkog koncepta i njegova usporedba s multikulturalizmom. Unatoč raširenoj tendenciji da se prema ta dva koncepta odnosi kao prema sinonimima i unatoč sličnostima i preklapanjima među njima autorica pokazuje da ih je ipak moguće i potrebno razlikovati. U drugom dijelu rada riječ je o interkulturnom obrazovanju kao temeljnom osloncu interkulturalističke politike te o društveno-povijesnim uvjetima nastanka i višedimenzionalnosti koncepta interkulturnog obrazovanja. Najposlije, na temelju ciljeva i zadataka interkulturnog obrazovanja razmatraju se zahtjevi koji se pred njega postavljaju u suvremenom društvu.

Znanstveni doprinos rada: Prepoznavanje raznorodnosti obrazovnih koncepcija usmjerenih na interkulturalističko obrazovanje, osobito mogućnosti primjene (i promjena) u pedagoškoj praksi.
2. “Politike reguliranja kulturne i etničke različitosti: o pojmovima i njihovoj upotrebi”, Migracijske i etničke teme, Zagreb, god. 20, 2004, br. 2-3, str. 143-159.  [a1]
Suvremena društva su višekulturna. To je jednostavna tvrdnja o složenu stanju koje nameće niz pitanja. Jedno od osnovnih pitanja, način regulacije odnosa između različitih kultura u društvu, postavlja se u ovome radu. Stavljanjem u središte pažnje dva pluralistička pristupa regulaciji odnosa između kultura – multikulturnog i interkulturnog – pokušava se ukazati na slojevitost problema vezanih uz regulaciju kulturne različitosti u suvremenom društvu. Pokazuje se, kao i u prethodno prikazanom članku, da politike prihvaćanja kulturnih i etničkih različitosti imaju dodirnih točaka, da se koncepcijski prepleću, ali da se i bitno razlikuju. Isto tako, pokazuje se da jedna kulturna politika može imati više lica kada se radi o njezinoj primjeni u kontekstu tekućih politika. Stoga se u prvom dijelu iznose osnovna obilježja kulture i kulturnoga identiteta putem osnovnih teorija i pristupa tim fenomenima. U drugom dijelu daje se presjek kulturnih politika – od asimilacijskih do pluralističkih (govori se o asimilaciji, “loncu za topljenje”, integraciji te o multikulturalizmu i interkulturalizmu). To se čini prije svega kritičkim određivanjem i problematiziranjem pojmova, a djelomice i pregledom te procjenom kulturnih politika. Općenito se zaključuje da razlog usmjerenosti na pojmove potječe od pretpostavke da oni impliciraju specifičan pogled na svijet i da zato nije nevažno kako se društvene pojave određuju i koja im se imena daju.

Znanstveni doprinos rada: Sustavna analiza osnovnih koncepata kulturne i etničke različitosti i kritička prosudba njihove semantičke preobrazbe u profiliranju pluralističkih kulturnih politika.

3. “Social Changes, Migration and Ethnic Structure: Case Study of Petrinja (Croatia)”, Društvena istraživanja, Zagreb, vol. 10, 2001, no. 1-2 (51-52), pp. 253-277 (suautor Ivo Nejašmić).  [a1]

U ovom se radu razmatra promjena etničkog sastava grada Petrinje i njezini uzroci koji se čine karakterističnima za etnički miješana područja Hrvatske. Petrinja je izabrana zbog bimodalne etničke strukture u kojoj Hrvati i Srbi čine veliku većinu stanovništva, ali i činjenice da je u razdoblju od 1945. do 1998. godine došlo do korjenitih promjena udjela tih etničkih skupina. Još 1948. Hrvati su činili nešto više od 4/5 stanovništva grada. Godine 1991. Hrvata je bilo 40,96%, Srba 45,14% te "ostalih i nepoznatih" 13,9%. Uzroci tih procesa traže se u novim kanalima pokretljivosti (negativna selekcija kadrova, "nomenklatura", itd.) karakterističnima za poslijeratnu komunističku vlast. Moć se uspostavljala na karizmi lokalnih partizana i članova Komunističke partije u okviru političkog sustava s kojim su se (čini se) više identificirali lokalni Srbi nego Hrvati. Veza ideologije i subetničkih tradicija (patrijarhalnost, paternalizam, etnocentrizam), porodične mreže, stremljenje nerazvijene šire okolice (s većinskim srpskim stanovništvom) prema razvijenijoj Petrinji plodili su selektivnošću migracije i, posljedično, promjenom etničke strukture. Dramatične promjene etničke strukture nastale su 1991. s agresijom na Hrvatsku. Migracijski tokovi nisu se zbog toga još uvijek stabilizirali.
Znanstveni doprinos rada: Uspješno primijenjen interdisciplinarni, demografsko-sociološki, pristup objašnjenju promjenâ etničke strukture, prvenstveno njihove uvjetovanosti migracijama.

4. “Etničke raznolikosti u Europi i politika kulturnog pluralizma”, u: R. Čičak-Chand, J. Kumpes (ur.). Etničnost, nacija, identitet: Hrvatska i Europa. Zagreb: Institut za migracije i narodnosti, Naklada Jesenski i Turk, Hrvatsko sociološko društvo, 1998, str. 72-86.  [a2]

Autorica govori o dva oblika višekulturnosti što bi ih europsko ujedinjenje moralo uvažiti. Prvi oblik, premda ne nužno i primarni, noviji je, a poslije potpisivanja Schengenskog sporazuma dobiva i novo značenje. Riječ je o imigrantima koji su se ustalili na području Europske unije i tvore tzv. "nove manjine". Drugi, stariji, ali do sada i zapostavljeniji aspekt kulturne i etničke različitosti čine autohtone etničke zajednice koje obnavljaju svoju grupnu svijest nakon potisnutosti uvjetovane unificiranjem unutar nacionalnih država. Postavlja se i pitanje načela kulturnih politika (posebno dimenzije interkulturalizma) na kojima će se izgrađivati Europska unija. Svijest o prošlosti (i njenim zabludama), prihvaćanje sadašnjosti i priznavanje različitosti (pri čemu etničnost očigledno igra veliku ulogu, jer još uvijek dominira političkom sviješću glavnih aktera Unije), smatra autorica u zaključku, neizostavne su sastavnice europskog ujedinjenja.
Znanstveni doprinos rada: Kritičko rasvjetljavanje prikrivenih dimenzija europskih politika kulturnoga pluralizma, čime se ukazuje na stvarnu i potencijalnu nejednakost između etničkih skupina u Europi te, shodno tome, na potrebu za reinterpretacijom koncep(a)ta interkulturalizma.

5. “Obrazovanje i tolerancija”, Društvena istraživanja, Zagreb, god. 5, 1996, br. 2 (22), str. 307-319.  [a1]

Mjesto tolerancije u odgoju i obrazovanju jest dvojako: ona je i predmet poučavanja i obilježje odnosa između sudionika odgojno-obrazovnog procesa. Ona je istovremeno dijelom propisanog i skrivenog kurikuluma. Hoće li nastava o ljudskim pravima biti zastupljena u školama ovisi o važnosti što je neko društvo pridaje ljudskim pravima i toleranciji i primjeni ljudskih prava i tolerancije u stvarnosti. Samo jasno iskazivanje tolerancije na svim razinama ponašanja u čitavom društvu i djelatno a ne deklarativno poštivanje ljudskih prava u svakodnevnom životu mogu stvarati uvjete za široku socijalizaciju tih vrijednosti. Zaključuje se da se jedna od mogućnosti za ostvarivanje takvog zadatka pruža unutar interkulturalističkog koncepta koji se čini pogodnim za odgoj i obrazovanje u duhu tolerancije (i ljudskih prava) u modernim pluralnim društvima.
Znanstveni doprinos rada: Povezivanjem različitih značenja tolerancije (teorijskih i zdravorazumskih na primjeru učenika srednjih škola) i realiziranih oblika obrazovanja za ljudska prava, utvrđuje se neodvojivost vrijednosti u obrazovanju i vrijednosti društva.

6. “Neki modeli uređivanja etničkih i kulturnih odnosa u višeetničkim i višekulturnim društvima”, Migracijske teme, Zagreb, god. 10, 1994, br. 3-4, str. 191-199 (suautor Emil Heršak).  [a1]

Autori se kritički osvrću na razvoj modelâ/politikâ uređivanja međuetničkih/međukulturnih odnosa i njihovih osnovnih obilježja. Temeljnu podjelu na asimilacijske, integracijske i pluralističke modele/politike upotpunjuju primjerima njihove primjene u konkretnim (imigracijskim) društvima. Govore, nadalje, o kulturi, osobito o njezinoj dinamičnosti, o difuziji kultura i o potrebi uočavanja upravo tih obilježja kulture pri oblikovanju modelâ/politikâ u uređivanju međuetničkih/međukulturnih odnosa. Na kraju autori pokušavaju naznačiti neke probleme što ih smatraju relevantnima za stvaranje konzistentne politike u reguliranju međuetničih/međukulturnih odnosa u suvremenoj Hrvatskoj: složenost etničke strukture i povijesnih prilika što su na tu strukturu utjecale, emigracijsku tradiciju, posljedice recentnih događaja i migracijskih tokova. Pri tome ističu nužnost preduvjeta: ostvariti pravnu državu, urediti odnose sa susjednim državama, definirati položaj Hrvatske u svijetu i koristiti se potencijalom kulturne heterogenosti unutar same hrvatske etnije.

Znanstveni doprinos rada: Usporednom analizom kulturne politike u Hrvatskoj i drugim višekulturnim/višeetničkim društvima ukazuje se na, u biti dvoznačni (stvaralački i konfliktni), potencijal kulturne i etničke heterogenosti.
7. “Interkulturalizam i obrazovanje djece migrantskog porijekla”, Migracijske teme, Zagreb, god. 9, 1993, br. 3-4, str. 211-225.  [a1]

U ovom radu, u kontekstu interkulturalističkog pristupa obrazovanju, autorica analizira neke probleme obrazovanja djece migrantskog porijekla. Najprije govori o socijalizacijskom utjecaju škole koji je uvijek povezan s utjecajem države i dominantne kulture. Stoga i obrazovanje djece migrantskog porijekla u Evropi stavlja u kontekst društvenih promjena (osobito promjena što se tiču položaja migrantske populacije). O interkulturalističkom projektu koji već dva desetljeća (više ili manje) prožima (i) obrazovne sustave zapadnoevropskih zemalja govori se na primjeru Francuske. Na kraju se ističe važnost suradnje zemlje porijekla i zemlje primitka u ostvarivanju koncepta interkulturnog obrazovanja. Ali taj koncept, drži autorica, ne može dovoljno prožeti ustaljenu praksu koja se (uglavnom) svodi tek na prepoznavanje digniteta kulture porijekla imigranata, budući interkulturalizam predviđa uzajamnost, ravnopravno sudjelovanje i razmjenjivanje između svih kultura u dodiru.

Znanstveni doprinos rada: Kritičko razlučivanje razumijevanja interkulturalizma kao banalnog priznavanja postojanja drugih i kao dijaloga i razmjene među kulturama kroz analizu prakse interkulturnog obrazovanja u imigracijskim zemljama na primjeru Francuske. 

8. “Le fait national en Yougoslavie vu à travers le système éducationnel”, in: Michel Roux (ed.). Nations, Etat et territoire en Europe de l'Est et en URSS. Paris: L'Harmattan, 1992, pp. 247-257.  [a1]

Namjera rada je pokazati kako su se marksističko shvaćanje nacije i u skladu s njime regulirani međunacionalni odnosi u višenacionalnom jugoslavenskom društvu odrazili u jugoslavenskom obrazovnom sustavu. U prvom dijelu rada razmatra se kontekst jugoslavenskog federalizma i specifičnog pristupa rješavanju nacionalnog pitanja unutar njega. Opominje se na društveno-povijesne uvjete nastanka socijalističke Jugoslavije koji nisu dopuštali novim vlastima pribjegavanje stvaranju jedinstvene jugoslavenske nacije. Federalizam i konsocijacija bili su u temeljima nacionalne ravnopravnosti, ali su se u nacionalno pluralnom društvu uvijek pronalazili razlozi za jačanjem središnje državne vlasti zasnovane na jedinstvu ideološkog i političkog izvora moći. Ambivalentnost koja je proizlazila iz postupne decentralizacije federacije i proklamirane ravnopravnosti naroda i narodnosti s jedne strane, a s druge strane iz egalitarizma politokracije, ogledala se i u obrazovnom sustavu o čemu se govori u drugom dijelu rada. Nacionalna i kulturna raznolikost jugoslavenskog prostora utjecala je i na potrebu za autonomnošću obrazovanja u pojedinim republikama. No, svojevrsnu fleksibilnost i decentralizaciju obrazovnog sustava nadmoćno je natkrilio strogi nadzor ideološkog centra. Integrativna uloga (dogmatske) marksističke ideologije implicirala je nadnacionalnu ideologijsku povezanost jugoslavenskih naroda koja nije imala razumijevanja za potpunije iskazivanje nacionalnih raznolikosti i osjećaja. Upletanje državne ideologije u odgojno-obrazovni sustav činilo je taj sustav nemodernim, tromim i nesamostalnim. Izvana (odozgo) postavljeni ciljevi nisu odgovorili stvarnim zahtjevima višenacionalnoga društva. To se pokazuje na ideologiziranim, bezličnim općim ciljevima i zadacima obrazovanja koji upućuju na namjeru vladajuće elite, suprotnu proklamiranom pravu na različitost, da se putem obrazovanja unekoliko potisnu posebni nacionalni osjećaji i da se razvija nadnacionalni identitet, "jugoslavenstvo" kao metanacionalnost. Na kraju rada zaključuje se o potrebi redefiniranja obrazovnog sustava u tranzicijskom razdoblju na pozitivnim iskustvima iz prošlosti i tekovinama pluralističkih politika u drugim zemljama.

Znanstveni doprinos rada: Zanimljiv pokušaj razlikovanja značenja kulturne raznolikosti (u čijem su žarištu nacionalni identiteti) u kontekstu monopartijske višenacionalne države (primjer druge Jugoslavije) i kontekstu višestranačke nacije-države (primjer Hrvatske počekom 1990-ih), pri čemu se o oba slučaja govori kritički, kao nedorečenim oblicima pluralističkih politika.  

9. “Skica za sociologijski pristup interkulturnoj komunikaciji”, u: O. Čaldarović, M. Mesić, A. Štulhofer (ur.). Sociologija i rat. Zagreb: Hrvatsko sociološko društvo, 1992, str. 33-40.  [a2]

Osnovna je namjera rada da se ukazivanjem na složenost interkulturne komunikacije ukaže i na nužnost složenosti sociologijskog pristupa tome fenomenu te da se iznesu neka razmišljanja o utemeljenosti izbora interkulturalističkog koncepta kao mogućeg ili jednog od mogućih polazišta za ostvarivanje interkulturne komunikacije. Problem interkulturne komunikacije najprije se stavlja u širi društveni kontekst europske integracije, s jedne strane, i nacionalnih homogenizacija, s druge, ali i u kontekst općeg zahtjeva modernih društava (koja su sva višekulturna) za prihvaćanjem kulturnih različitosti. Potom slijedi pokušaj obrazloženja nužnosti slojevitoga sociologijskog pristupa (od globalnog do analize odnosa pojedinaca i malih grupa u svakodnevnom životu) i interdisciplinarnosti pri proučavanju interkulturne komunikacije. Navode se i neki psihosocijalni mehanizmi što utječu na uspostavljanje i kvalitetu interkulturne komunikacije (dihotomizacija "mi-oni", kategorizacija, stereotipi i predrasude) i ukazuje se na njihovu univerzalnost. Interkulturalizam je istaknut kao  kulturna politika kojom bi se (eventualno) mogli stvoriti društveni preduvjeti stvarnog dijaloga između različitih kultura. No, put u interkulturno društvo neizostavno pretpostavlja pomicanje interkulturalizma s margina društvenog djelovanja. Također se zaključuje da bi slojevito i složeno sociološko istraživanje trebalo pokazati je li interkulturno društvo stvarna potreba, neminovnost ili tek šareni san o dijalogu između kultura.
Znanstveni doprinos rada: Po prvi put se u hrvatskoj sociološkoj literaturi razlaže pojam interkulturnog društva, kao pretpostavljenog dugoročnog rezultata interkulturne komunikacije, odnosno politike, prakse i stjecanja svakodnevnih navika  ravnopravnih odnosa između pripadnika različitih kultura.
B) RADOVI NAKON IZBORA U ZNANSTVENO ZVANJE ZNANSTVENE SURADNICE
1. “Social Change and Minority Education: A Sociological and Social Historical View on  Minority Education in Croatia”, in: Zvi Bekerman and Thomas Geisen (eds). Migration, Minorities, and Education – Understanding Cultural and Social Differences in Processes of Learning. Springer Publishing House (forthcoming) (priložena potvrda).  [a1]
Rad se temelji na istraživanju promjena obrazovnoga pristupa etničkoj i kulturnoj različitosti na primjeru triju višenacionalnih država kojih je Hrvatska bila dijelom, promatranima iz perspektive suvremenih kulturnopluralističkih koncepcija obrazovanja. Riječ je o razdoblju od druge polovine 19. stoljeća do hrvatskoga osamostaljenja početkom 1990-ih. Za to je vrijeme svaka od država na specifičan je način regulirala pravo na kulturnu i etničku različitost. Unatoč supstancijalnim promjenama političkog i ideološkog okvira sve su te države regulirale pravo na kulturnu i etničku različitost i pravo na posebno obrazovanje. Analiza sadržaja obrazovnih propisa i nastavnih planova i programa govori da Hrvatska ima dvostoljetnu povijest manjinskoga školstva, što upućuje na zaključak da multikulturnost/interkulturnost u obrazovanju nije pojava vezana samo uz moderna zapadna imigracijska društva. Svojevrsna (proto)multikulturnost hrvatskoga školstva koja datira od samih početaka obaveznog školovanja u Hrvatskoj upućuje na potrebu preispitivanja kako modernizacijske teorije tako i novijih tumačenja metodološkoga redukcionizma, osobito metodološkog nacionalizma, metodološkog edukacionalizma i metodološke usmjerenosti na državu kao polazište za tumačenje društvenih promjena. Pretpostavka je da niti jedan spomenuti pristup sam za sebe ne može objasniti zašto je bilo moguće u 19. stoljeću uspostaviti, a potom kontinuirano afirmirati pravo na kulturnu i etničku različitost unutar obrazovnog sustava tijekom burnih društvenih promjena i unatoč njima. Ta se pretpostavka objašnjava na primjeru hrvatskoga školstva. Nakon teorijskoga pregleda povezanosti obrazovanja i etničnosti, društveno-povijesno se kontekstualiziraju uvjeti razvoja hrvatskoga školstva, iznose njegova distinktivna svojstva i objašnjavaju razlozi svojevrsnog kontinuiteta obrasca organiziranja obrazovanja unatoč supstancijalnim razlikama u državnim uređenjima i ideološkom okviru unutar kojeg se obrazovanje organizira. Na tom temelju zaključuje se da iskustvo hrvatske (proto)multikulturnosti u obrazovanju može pripomoći u konceptualizaciji obrazovanja prilikom nadnacionalnih udruživanja nacionalnih i istovremeno multikulturnih država.

Znanstveni doprinos rada: Ponajprije empirijski, budući da rad obrađuje do sada sociohistorijski neobrađene podatke o manjinskom obrazovanju u Hrvatskoj. Osim izvornosti podataka, doprinos se ogleda i u propitivanju teorija modernizacije, osobito  nacionalne homogenizacije, koje prevladavaju u sociologijskoj literaturi. 
2. “Interkulturni pristup etničkoj različitosti i etničke manjine: uvodno razmatranje na primjeru Hrvatske, Norveške i Slovenije”, Razprave in gradivo - Treatises and Documents, Ljubljana, 2008, št. 56-57, str. 212-233.  (suautor Josip Kumpes).  [a1]

U radu se nastoji na primjeru triju zemalja (Hrvatske, Norveške i Slovenije) inicijalno izdvojiti uporišta za interkulturni pristup etničkoj različitosti. Autori se najprije osvrću na različite teorijske pristupe propitivanju kulture, kulturnoga identiteta i oblika kulturne pluralnosti suvremenih društava. Polazište interkulturnoga pristupa etničkoj i kulturnoj različitosti jest da kultura, etničnost i identitet nisu stanja, odnosno nepromjenjive i zadane pojave, već procesi u okviru kojih grupna pripadnost ne znači danost, nego dinamičnu prepoznatljivost. U nastavku se na primjeru triju društava sekundarnom analizom nastoji izvesti mogući okvir za istraživanje položaja etničkih skupina (manjina) u tim društvima na temelju kojega bi se mogao konstruirati predložak za politike regulacije etničke i kulturne različitosti. Ono što čini Hrvatsku, Norvešku i Sloveniju pogodnima za istraživanje jest to što njihova etničko-kulturna struktura – objašnjena u povezanosti s njihovim društvenopovijesnim, razvojnoekonomskim i sociokulturnim obilježjima – pruža dovoljno elemenata za analizu međusobnih sličnosti i razlika.

Znanstveni doprinos rada: Prije svega u antiesencijalističkom i, shodno tome, dinamičkom poimanju kultura, a potom u postavljanju temelja za moguću tipologiju manjinskih skupina. 

3. “Etničnost i etničke manjine u Hrvatskoj: skica stanja i perspektivâ istraživanja”, Razprave in gradivo - Treatises and Documents, Ljubljana, 2006, št. 50-51, str. 88-111 (suautor Josip Kumpes).  [a1]

U radu se razmatraju istraživanja etničnosti i etničkih manjina u Hrvatskoj od početka devedesetih godina do najnovijih na prijelazu stoljeća. Autori se najprije osvrću na određivanje i shvaćanje pojmova manjine i etničnosti u istraživačkome kontekstu, na neke aspekte utjecaja društvenoga konteksta na istraživače i na njihov pristup problematici te, posljedično, na samo istraživanje. U nastavku razmatranja jednostavnom tematskom analizom sadržaja inicijalno su sistematizirane istraživačke teme u sklopu etničke i manjinske problematike od početka devedesetih godina do 2005. prema znanstvenim disciplinama i istraživačkim institucijama koje se njima bave. Na osnovi uvida u glavne teme istraživanja skicirano je stanje (multidisciplinarnost, kritičko analiziranje prava manjina, kritičko razmatranje nacionalizma, diskurzivna usredotočenost na kulturni pluralizam i raznolikost, pretežno dinamičko poimanje kulture, etničnosti i identiteta) te su naznačene neke perspektive istraživanja etničnosti i etničkih manjina u Hrvatskoj na početku 21. stoljeća.

Znanstveni doprinos rada: Više od preglednosti, rad izlučuje epistemologijske i teorijske orijentacije u spomenutim istraživačkim temama te samim time izučavanom pluralizmu sociokulturnog fenomena pridodaje ustanovljeni pluralizam istraživačkih orijentacija. S tog stajališta upozorava se na složenu ulogu društvenih i humanističkih znanosti u tumačenju društvenih procesa, ali i programiranju promjena u društvu.

4. “Etničke manjine: elementi definiranja i hijerarhizacija prava na razliku”, Migracijske i etničke teme, Zagreb, god. 21, 2005, br. 3, str. 173-186 (suautor Josip Kumpes).  [a1]

Predmet razmatranja rada jesu etničke manjine kojima se može pripisati središnje mjesto u okviru društvenih pojava i procesa vezanih uz multietničku i multikulturnu strukturu suvremenih društava. Polazeći od pretpostavke da je jasnoća pojmova preduvjet razumijevanja i rješavanja problema vezanih uz etničke manjine, autori problematiziraju definiranje i diferenciranje pojmova s obzirom na koje, u konkretnim društvima, uglavnom proizlaze i prava etničkih manjina. Problem se smješta u kontekst suvremenih društava, napose imigracijskih zemalja Europske unije, te se upozorava na njihovu etničku heterogenost, na deklarirani opći konsenzus o pravu na različitost i na važnost toga prava. Uspoređujući s jedne strane etničku strukturu petnaest zemalja Europske unije (temeljenu na popisu stanovništva i na procjenama), a s druge strane podatke o pravnoj reguliranosti zaštite manjina u tim zemljama, autori zaključuju da su na djelu različiti oblici selektivnog negiranja jednakosti prava na različitost. Suvremene podjele na nekad obespravljene tradicionalne manjine koje se nastoje revitalizirati i nove etničke manjine koje se oblikuju iz imigrantske populacije otvaraju mogućnosti za nove oblike diskriminacije. Stoga se također zaključuje da bi manjinska prava trebalo nastojati izjednačiti već i zato što hijerarhizacija prava, kako se kroz povijest pokazalo, može dovesti do frustracija s dalekosežnim posljedicama.

Znanstveni doprinos rada: Osobito se ogleda u kritičkom problematiziranju reguliranja etničke raznolikosti zapadnog i istočnog dijela Europe, te starog i novog konteksta odnosa većina-manjine, te u prepoznavanju paradoksalnog (su)postojanja egalitarnih i hijerarhijskih  prava manjina u Europi.

Sudjelovanje na znanstvenim projektima

Dr. sc. Jadranka Čačić-Kumpes sudjelovala je ili sudjeluje u sljedećim znanstvenim projektima:

a) domaći znanstveni projekti

- kao voditeljica

1. “Interkulturni pristup etničkoj različitosti i identitet: Hrvatska – Europa” (Institut za migracije i narodnosti /MZOS/, 2007- )

- kao suradnica

2. “Hrvatski etnički razvitak i pluralnost: komparativno viđenje” (Institut za migracije i narodnosti, 2002-2006)

3. “Hrvatski narodnosni razvitak u komparativnoj perspektivi” (Institut za migracije i narodnosti, 1996-2002)

4. “Hrvati u evropskim zemljama i suvremene migracije” (Institut za migracije i narodnosti Sveučilišta u Zagrebu, 1992-1995)

5. “Nasilje u istočnoevropskim društvima u prijelazu: prisilne migracije u Hrvatskoj devedesetih godina” (Humanitarna Ekspertna Grupa, Zagreb, 1991-1992)
6. “Migracija, modernizacija, etnicitet u periferalnoj Hrvatskoj” (Institut za migracije i narodnosti Sveučilišta u Zagrebu, 1991-1992)

7. “Hrvatske manjine i manjine u Hrvatskoj u kontekstu evropskog prostora” (Institut za migracije i narodnosti Sveučilišta u Zagrebu, 1991-1992)

8. “Vanjske radne migracije iz Jugoslavije i društveni razvoj” (Institut za migracije i narodnosti Sveučilišta u Zagrebu, 1988-1990)

b) međunarodni znanstveni projekti:

- kao voditeljica

1. “Gelebte Nachbarschaft (Nordwest-Kroatien)” (Österreichische Gesellschaft für Europapolitik, Wien i Institut za migracije i narodnosti, 2005-2006) - voditeljica hrvatskoga dijela projekta

- kao suradnica

2. “Education in Multiethnic Society: Social History and Prospectives of Educational System (Croatian Case)” (Central European University, Prague, Research Support Scheme, CEU/RSS No: 462/93, 1993-1995)

3. “European Migration and Transnationalisation of Cultural and Social Life” (International Social Science Council - European Coordination Centre for Research and Documentation in Social Sciences, Vienna, 1991-1992)

4. “Ethnic Conflict and Development” (Institut de Recherche des Nations Unies pour le Développement Social, Genève, 1990-1992)

5. “Razvoj i održavanje nacionalnog identiteta i jezika djece jugoslavenskih građana u Evropi (RONIM)” (Inštitut za sociologijo, Ljubljana, 1989-1990)

Zaključak, mišljenje i prijedlog povjerenstva

Iz priloženog materijala proizlazi da je dr. sc. Jadranka Čačić-Kumpes objavila:

· dvije uredničke knjige od kojih je Rječnik sociologije (Nicholas Abercrombie, Stephen Hill, Bryan S. Turner), Zagreb: Naklada Jesenski i Turk, 2008, XX, 568 str. (suurednik Josip Kumpes) objavljen između dva izbora u znanstveno zvanje, a predstavlja doprinos standardizaciji sociološke terminologije;

· 20 (+ 1 prihvaćen za objavljivanje) radova kategoriziranih kao a1, objavljenih u međunarodno priznatim publikacijama, od toga 16 u časopisima zastupljenim u bazama podataka Current Contents / Social & Behavioral Sciences (CC/S&BS), Social SciSearch (Online database), Research Alert (Current awareness service), Sociological Abstracts, Worldwide Political Science Abstracts, Linguistics and Language Behavior Abstracts, International Bibliography of the Social Sciences, REMISIS – Revue Bibliographique sur les Migrations Internationales, SocINDEX (EBSCO), CEEOL, i 4 (+ 1 prihvaćen za objavljivanje) u inozemnim recenziranim publikacijama s međunarodnim uredništvom i inozemnim recenzentima; 

· 13 znanstvenih radova kategoriziranih kao a2, od toga 5 u znanstvenim časopisima i 8 poglavlja u znanstvenim knjigama i zbornicima sa znanstvenog skupa.

Kandidatkinja je objavila, dakle, ukupno 33 znanstvena  rada (+ 1 prihvaćen za objavljivanje). Od toga 21 rad pripada u kategoriju a1, što premašuje minimalne uvjete nužne za izbor u zvanje više znanstvene suradnice. Nakon izbora u prethodno zvanje pristupnica je napisala 4 znanstvena rada (molimo vidjeti donju tablicu).

Znanstveni radovi relevantni za izbor u zvanje (bez knjige)

	ZNANSTVENI RADOVI
	(a1)
	(a2)
	(a1+a2)

	Do izbora u prethodno zvanje
	17
	13
	30

	Nakon izbora u prethodno zvanje
	4
	-
	4

	UKUPNO
	21
	13
	34


Pored toga, aktivno je sudjelovala u realizaciji znanstvenih projekata, a kao autorica ili suautorica sudjelovala je na 35 znanstvenih skupova (25 međunarodnih i 10 domaćih), od toga na 11 skupova (7 međunarodnih i 4 domaća) nakon prethodnog izbora u zvanje (v. popis znanstvenih skupova u prilogu).

Mišljenja smo da znanstveni rad dr. sc. Jadranke Čačić-Kumpes ima značajke izvrsnosti koje se ogledaju kako u prikladno odabranim teorijskim interpretacijama, empirijskoj izvornosti, pažljivom razlučivanju normativnih sudova i analiza činjenica (što je osobito potrebno u izučavanju karakteristika tekućih politika s obzirom na etničnost i kulturu), zatim adekvatnom izvođenju zaključaka na temelju komparativnih analiza kulturnog i političkog konteksta raznih sredina i zemalja, te najzad u činjenici da je dio njezinih radova objavljen u uglednim međunarodnim znanstvenim publikacijama. Također, njezini radovi i uredničke knjige nalaze se na popisima ispitne literature na preddiplomskim, diplomskim i poslijediplomskim studijima (sociologije, antropologije, pedagogije, političkih znanosti, itd.). 

Smatramo da ona time ispunjava zakonske uvjete za izbor u zvanje više znanstvene suradnice propisane Pravilnikom o uvjetima za izbore u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (Narodne novine, broj 84/05) prema kojem za izbor u zvanje višeg znanstvenog suradnika pristupnik mora imati objavljeno najmanje 14 znanstvenih radova, od kojih barem 6 u časopisima ili publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom ili s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i publikacijama (kategorija a1), te uvjete u skladu s člankom 32. stavak 5. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (Narodne novine, broj 123/03, 105/04, 174/04, 46/07). Gore prikazani podaci o znanstvenoj produkciji kandidatkinje (34 znanstvena rada ukupno, od čega 21 u kategoriji a1 i 13 u a2)  pokazuju da ona daleko premašuje zakonom propisane minimume.

Stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da se doc. dr. sc. Jadranku Čačić-Kumpes izabere u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice u znanstvenom području društvenih znanosti, polju sociologije.

Članovi povjerenstva: 

Dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof.

Dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

Dr. sc. Inga Tomić-Koludrović, red. prof.
Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

5. veljače 2010.

Imenovani na sjednici Fakultetskog vijeća u stručno povjerenstvo radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice Anamarije Gjuran – Coha za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na temelju uvida u dokumentaciju podnosimo sljedeće 

IZVJEŠĆE
1. Životopis

Anamarija Gjuran – Coha rođena je 24. siječnja 1964. u Rijeci, gdje je završila osnovnu i srednju školu. 1982. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu upisala je studij anglistike i talijanistike. Diplomirala je 1988. godine, a 1989. stječe svoje prvo radno iskustvo na Medicinskom fakultetu u Rijeci, gdje je zaposlena kao predavač i voditelj kolegija medicinskog engleskog i talijanskog na studiju medicine, stomatologije, sestrinstva, medicinsko-laboratorijske dijagnostike i sanitarnog inženjerstva. Od 1991. do 1993. studirala je na Poslijediplomskom studiju lingvistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je 1995. obranila magistarski rad pod naslovom 'Upotreba konjunktiva u djelima I. Sveva i V. Pratolinija' te stekla naziv magistra društvenih, humanističkih i teoloških znanosti. U razdoblju od 2003. do 2008 radila je u zvanju višeg predavača za engleski i talijanski jezik na navedenom studiju, kao i na studiju organiziranja, planiranja i upravljanja u zdravstvu. 2004. upisala je i jednogodišnji doktorski studij lingvistike a Filozofskom fakultetu u Zagrebu te je 2008. obranila doktorsku disertaciju pod naslovom ' Posuđenice i prevedenice engleskoga podrijetla u medicinskom nazivlju' i stekla akademski stupanj doktora znanosti, područje humanističkih znanosti, znanstveno polje filologija, znanstvena grana anglistika. 

2. Znanstvena djelatnost 
Pored svojega bogatog nastavnog i stručnog iskustva pristupnica se je kontinuirano bavila i znanstvenim radom te je objavila  sedam znanstvenih radova, od čega četiri u časopisima (A1) statusa i tri u domaćim znanstveno-stručnim časopisima kategorije (A2), kao što se vidi iz priloženoga popisa radova. Radila je i kao suradnik na znanstvenom projektu MZOŠ br. 062014 od 1996. godine pod naslovom 'Bioetička edukacija u Hrvatskoj', voditelja prof. dr. Ivana Šegote. U sklopu tog projekta, unutar interdisciplinarnog tima bavi se bioetičkim temama, komunikacijom s gluhim pacijentima te znakovnim jezikom. Kao što je također vidljivo iz priloženoga popisa radova, sudjelovala je na 14 međunarodnih i dva domaća znanstvena skupa i članica je četiriju znanstvenih i stručnih udruga. 

Od objavljenih znanstvenih radova pristupnice izdvojit ćemo za kratak prikaz dva rada objavljena u (A1) časopisima, 'The Americanization of the Croatian Language'   i 'Croatian  Tourism Web Site as Text  Type', koji se navode u priloženome popisu radova.
U prvom radu se ukazuje na snažan i neosporan utjecaj engleskoga jezika na hrvatski jezik koji je, prema rezultatima istraživanja, naročito izražen u jeziku mladih, jeziku struke, novim jezičnim manirima, području reklame i u političkoj korektnosti. Navedeni utjecaji ostavljaju trag na hrvatski jezik, a prema nekim autorima to vodi prema amerikanizaciji hrvatskoga jezika. Utjecaj na leksik ima prolazni karakter, no utjecaj na sintaksu može ugroziti jezični sustav (npr. Zagreb film festival, fast food korisnici).  

Doprinos ovoga rada je ukazivanje na veliki priljev anglizama u svim sferama života, pojavu novih jezičnih manira te isticanje snažnog utjecaja engleskog jezika na hrvatski jezični sustav.

Cilj je rada 'Croatian Tourism Web Site as Text Type'  prezentirati mrežna mjesta (web sites) kao novi oblik turističke promidžbe. Mrežna mjesta, kao novi tekstni oblici, imaju posebne karakteristike u usporedbi s konvencionalnim, ne-elektroničkim tekstovima. U radu se istražuju različiti aspekti mrežnih mjesta koje je stvorila snažna turistička industrija kao i njihova jezična obilježja. Također je analiziran jezik turizma na primjeru mrežnih mjesta hrvatske turističke zajednice i turističke zajednice Grada Zagreba. 

Ovi su rezultati pokazali nove tendencije u izradi hrvatskih turističkih mrežnih mjesta.

Analiza mrežnih mjesta (web sites) kao nove tekstne vrste pokazala je da su ona u literaturi još nedovoljno obrađena te su rezultati istraživanja otvorili mogućnost da ovaj rad  posluži kao model za njihovu kontrastivnu analizu. 

3. Stručna i nastavna djelatnost
Pristupnica od reizbora 2008. godine radi u zvanju višeg predavača za engleski i talijanski jezik na Medicinskom fakultetu u Rijeci, gdje je uvela novi obavezni kolegij 'Talijanski jezik' za studente dodiplomskih i stručnih studija. Od 2001. obnaša dužnost zamjenika Pročelnika Katedre za društvene znanosti i članica je Fakultetskog vijeća. Od 2004. radi kao mentor studentima studija 'Organizacije, planiranja i upravljanja u zdravstvu'. Od 2006. urednica je Zbornika radova 'Bioetički aspekti komuniciranja s gluhim pacijentima'. Od 2007. članica je Organizacijskog odbora '9. međunarodnog kongresa BIOETIKA'  koji se održao u Rijeci 3-8.09. 2008. ('9th International Conference on Bioethics'). Uvela je novi kolegij na dodiplomskom studiju biotehnologija, 'Engleski u biotehnologiji'. Na njezin prijedlog taj je kolegij prihvaćen kao obavezan kolegij od 30 sati i 3 ECTS-a. Članica je uredništva časopisa 'Medicina'. Osim svojih redovitih nastavnih aktivnosti te objavljivanja stručnih radova, navedenih u priloženom popisu, pristupnica je aktivno angažirana u mnoštvu drugih stručnih aktivnosti: prevodi i lektorira znanstvene i stručne radove iz područja medicine, recenzira radove o prevođenju medicinskog nazivlja, radi izbor i obradu nastavnih tekstova, prevodi popularnu literaturu, sudjeluje na stručnim skupovima i u interaktivnim radionicama, članica je četiriju stručnih udruga (triju domaćih i jedne međunarodne), održala je dva pozvana stručna predavanja o znakovnim jezicima (za doktore medicine i za medicinske sestre). Od 1992 radi i kao sudski tumač za engleski i talijanski jezik. Od stručnih radova pristupnice na prvom ćemo mjestu izdvojiti sveučilišni udžbenik za studente medicinske struke, 'Izbor tekstova iz engleskog jezika za studente 1. godine', koji je u suautorstvu s T. Paškvan-Čepić objavila 1999. godine. Tu se studentima osim izbora tekstova relevantnih za njihovu struku nude brojne korisne vježbe za stjecanje i razvijanje jezičnih vještina, zasnovane na tim tekstovima. 

Od stručnih radova Anamarije Gjuran – Coha na ovom ćemo se mjestu također ukratko osvrnuti na rad koji je 2006. prezentirala na znanstvenom skupu 'Bioetički aspekti komuniciranja s gluhim pacijentima' i koji je, kao što je navedeno u priloženome popisu radova, objavljen u Zborniku BOS7, pod naslovom 'Engleski znakovni jezik'. 

U ovom se radu autorica osvrće na engleski znakovni jezik u kojem se razlikuju američki znakovni jezik (ASL) i britanski znakovni jezik (BSL). Naime, dobro je poznato da postoji više varijanti engleskog govornog jezika, no u najširoj su upotrebi američka i britanska varijanta, koje se međusobno razlikuju po svojoj ortografiji, izgovoru, leksiku. S obzirom da znakovni jezik nije jedinstven i jednoobrazan, rad je ukazao da  engleski znakovni jezik pomaže uspostavljanju komunikacije između gluhih osoba, a  znakovi se engleskoga znakovnog jezika koji označavaju nove pojmove (npr. Web, Internet)  prihvaćaju i u hrvatskome znakovnom jeziku.

4. Zaključak
Svojim dosadašnjim radom dr.sc. Anamarija Gjuran-Coha se pokazala kao ozbiljna znanstvenica, koja na kompetentan način zna odabrati i obraditi aktualne i nedovoljno istražene teme. U tom je smislu njezin doprinos filologiji  što daje obradu najrecentnijih pojava anglizama u različitim sferama suvremenog života; izučava i znanstveno opisuje obilježja mrežnih mjesta (web sites) kao nove tekstovne vrste te uočava inovacije u hrvatskome znakovnom jeziku i time uvelike pomaže uspostavljanju komunikacije između gluhih osoba.

Stručno povjerenstvo zaključuje da dr. sc. Anamarija Gjuran – Coha udovoljava odredbama Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika na temelju sljedećega:

· ima doktorat znanosti;

· objavila je 7 znanstvenih radova , od čega 4 u publikacijama s međunarodnom recenzijom iz kategorije (A1) i 3 rada u publikacijama iz kategorije (A2);

· svojim radom pristupnica je prikupila 20, 4 boda;

Na temelju svega izloženoga, predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da se dr. sc. Anamarija Gjuran – Coha izabere u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika.

Stručno povjerenstvo: 

1. dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. prof.

2. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus

3. dr. sc. Jelena Mihaljević Djigunović, red. prof.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 2. ožujka 2010.

Tablični prikaz radova Anamarije Gjuran – Coha (izbor u zvanje znanstvenog  suradnika)
	Rad
	Opseg
	Mjesto
	Vrsnoća
	Bodovi

	 A. Gjuran-Coha, T. Paškvan-Čepić (2007). Izbor tekstova iz engleskog jezika za studente I godine. Rijeka, Sveučilište u Rijeci. 121 str.


	7,5x2= 15
	1
	0,5
	7,5

	G. Pelčić, I.Šegota, A. Frković, L. Tomašević, G. Pelčić, J. Mršić Pelčić, A. Gjuran-Coha (2007) Presađivanje organa i shvaćanje smrti. Društvena istraživanja, 92, vol 16, (1287-1304). Zagreb.  

	2,5
	1,5
	1
	3,75:7=0,53

	B. Bosnar-Valković, A. Gjuran-Coha (2007). Croatian Tourism Web Site as Text Type. Tourist and Hospitality Management, vol.13, no.3, 733-746. Opatija, Wien, Thessaloniki.


	2
	1,5
	0,75
	2,25

	B. Bosnar-Valković, N. Blažević, A. Gjuran-Coha (2008). The Americanization of the Croatian Language. Collegium Antropologicum, 32, 4: 1035-1042. Zagreb.


	3
	1,5
	1
	4,5x

75%=

3,37

	A. Gjuran-Coha, B. Bosnar-Valković. (2008). Uporaba kratica u jeziku medicinske struke. Filologija, 50. HAZU. Zagreb. 

	2
	1,5
	0,75
	2,25

	A. Gjuran – Coha (2004).Anglicizmi u medicinskoj terminologiji. Riječ. Časopis za filologiju. Rijeka, 2004: 15- 22. 


	1
	1
	1
	1

	A. Gjuran – Coha, B. Bosnar-Valković (2005). Jezično posuđivanje – utjecaji jezičnih dodira. Riječ. Časopis za filologiju. Rijeka, 2005, god. 11, sv.  2, str. 12 – 19 


	1
	1
	1
	1

	B. Bosnar – Valković, A. Gjuran-Coha (2005). Nova srdačnost u njemačkom jeziku. Riječ. Časopis za filologiju. Rijeka, 2005, god. 11, sv. 2, str. 7 – 11. 


	0,75
	1
	1
	0,75

	A Gjuran-Coha (2004). Diskurs u nastavi jezika struke. Zbornik Suvremena kretanja u nastavi stranih jezika. HDPL , Zagreb-Rijeka. ur. D.Stolac, N. Ivanetić, B. Pritchard. str. 161- 166. 


	1
	1
	0,5
	0,5

	A. Gjuran-Coha (2006). Engleski znakovni jezik.. Bioetički aspekti komuniciranja s gluhim pacijentima. Zbornik BOS7, Rijeka, ur. A. Gjuran-Coha. str. 55- 63. 


	1,5
	1
	0,5
	0,75

	G. Pelčić, A. Gjuran-Coha (2008). Mogućnosti i zamke genetike u medicini 

danas. Bioetika i genetika: između mogućnosti i odgovornosti. Zbornik BOS8, Rijeka, ur. I. Rinčić. str. 73-78.

	1
	1
	0,5
	0,5
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	20,4


Dr. sc. Hrvoje Potrebica, docent

Dr. sc. Snježana Karavanić, znan. suradnik

Dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.









Fakultetskom vijeću 






Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici od 20. studenoga 2009. godine izabralo nas je u povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno zvanje  znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje arheologija, u Institutu za arheologiju u Zagrebu. Uvidom u dokumentaciju koja nam je predočena, Vijeću podnosimo sljedeće

I z v j e š ć e

Institut za arheologiju u Zagrebu uputio je 21. listopada 2009. g. Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta molbu za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika dr. sc. Saše Kovačevića koji je podnio zahtjev za pokretanje postupka izbora u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika.

Životopis


Dr. sc. Saša Kovačević rođen je 1974. godine u Springama, u Republici Njemačkoj. Nakon općeg i srednjoškolskog obrazovanja završenog u Zagrebu upisuje dvopredmetni studij povijesti i arheologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu koji završava 2000. godine Iste godine upisuje poslijediplomski studij prapovijesne arheologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu i zapošljava se u Institutu za arheologiju u Zagrebu u zvanju stručni suradnik – istraživač dokumentarist na znanstveno – istraživačkoj temi “Srednjevjekovno nasljeđe kontinentalne Hrvatske”, voditelja prof. dr. sc. Željka Tomičića. Iste godine dobiva mjesto znanstvenog novaka na temi “Prapovijesni identitet sjeverne Hrvatske” voditeljice dr. sc. Kornelije Minichreiter i izabran je u istraživačko zvanje asistenta u Institutu za arheologiju. Magistarski rad “Naseljenost sjeverozapadne Hrvatske u starijem željeznom dobu” obranio je 2004. godine. Od 2007. g. do danas djeluje kao znanstveni novak – asistent na projektu “Razvoj i mobilnost protopovijesnih zajednica na tlu kontinentalne Hrvatske”, voditelja dr.sc. Marka Dizdara. Godine 2009. obranio je doktorsku disertaciju pod nazivom „Infrastruktura naselja starijega željeznog doba u Podravini” pod mentorstvom dr. sc. Hrvoja Potrebice, nakon čega je u zvanju višeg asistenta.

Znanstvena i stručna djelatnost


Znanstveni rad pristupnika  Saše Kovačevića u prvom je redu usmjeren na proučavanje starijeg željeznog doba u sjevernoj Hrvatskoj. Sudjelovao je na većem broju sustavnih i zaštitnih arheoloških istraživanja, a samostalno je vodio sondiranje na lokalitetu Torčec, te višegodišnja istraživanja lokaliteta Nova Bukovica - Sjenjak. Dosad je objavio 4 izvornih znanstvenih članaka u časopisima i zbornicima, 10 prethodnih priopćenja, kataloške jedinice u katalogu izložbe te veći broj stručnih izvješća i elaborata. Ovdje ćemo prikazati četiri izvorna znanstvena članka objavljenih u časopisima kategorije a1.

Znanstveni članci /A1/

1. Istraživanja prapovijesnog lokaliteta u Novoj Bukovici – povijest i novi rezultati, Prilozi Instituta za arheologiju 18, Zagreb 2001, 63-78.
U radu su predstavljeni noviji rezultati arheoloških istraživanja koja od 1997. godine u Novoj Bukovici na položaju Sjenjak provodi Institut za arheologiju u Zagrebu. Istraživanjem su utvrđeni tragovi naseljenosti tijekom dva razdoblja: u kasnoj fazi kasnoga brončanog doba te u mlađem latenu. Istaknuto je da se radi o dva prapovijesna naselja koja dijeli vremenski razmak od nekoliko stotina godina bez tragova kontinuiteta ili naseljenosti između ta dva razdoblja, čime se ispravlja ranija pretpostavka da se radi o lokalitetu iz starijega željeznog doba i nekropoli pod tumulima. U radu su predstavljeni značajni nalazi poput malog brončanog koplja, karakteristične kasnobrončanodobne i kasnolatenske keramike, ali i rezultati interdisciplinarnih analiza. Radiokarbonske datacije, arheobotaničke analize, zooarheološke analize dale su niz podataka ključnih za rekonstrukciju života kasnobrončanodobnog i kasnolatenskog naselja i predstavljaju solidan temelj za buduće analize. Riječ je o rijetkom sustavnom istraživanju jednog nizinskog naselja kasne faze KPŽ koja će odigrati vrlo značajnu ulogu i u nastanku stariježeljeznodobne kulture u sjevernoj Hrvatskoj i šire. Slično se može reći i za žitelje ruralnog kasnolatenskog naselja, u kojima zacijelo treba prepoznati dijelove populacije koja je dočekala prva rimska osvajanja.

1,87 x 1 x 1 x 1,5 x 1 = 2,81 bodova

2. Karakteristični nalazi kasnohalštatskog naselja u Zbelavi kod Varaždina i fibula tipa Velem, Prilozi Instituta za arheologiju 24, Zagreb 2007, 89-112.
Ovo je prvo temeljitije predstavljanje arheološkog lokaliteta u Zbelavi – Pod lipom, u varaždinskoj Podravini. Riječ je o višeslojnom nalazištu na kojem najstariji horizont pripada lasinjskoj kulturi. Nakon lasinjske kulture, zabilježeni su ostaci nositelja licenske keramike i jedan usamljeni žarni grob kojeg valja smjestiti u raniju fazu kasnoga brončanog doba. Većina nalaza na lokalitetu pripada horizontu kasne faze starijega željeznog doba, a bilježe se i oskudni nalazi iz srednjega vijeka. Posebna pozornost u ovome radu posvećena je pronalasku brončane fibule tipa Velem te vezama hrvatske Podravine s područjem zapadne Panonije u kasnoj fazi starijega željeznog doba, koje taj i određeni drugi nalazi predstavljeni u radu impliciraju. Posebno se to odnosi na poznata nalazišta kasnoga halštata u zapadnoj Mađarskoj, kao što je značajni centar Sopron-Krautacker, ali i manja naselja poput Zbelavi vrlo srodnog nalazišta Sé-Doberdo. U članku se daje osvrt i na rezultate interdisciplinarnih istraživanja te se djelomično rekonstruira i slika svakodnevnice i gospodarska podloga naselja u kojoj je značajnu ulogu vjerojatno imao lov (kosti jelena), domaće životinje (govedo, svinja), sakupljanje divljih plodova (žir), a vjerojatno i poljoprivreda (bob). 

2,02 x 1 x 1 x 1,5 x 1 = 3,03 boda

3. Osvrt na strukturu i keramičku proizvodnju kasnohalštatskog naselja u Zbelavi kod Varaždina, Prilozi Instituta za arheologiju 25, Zagreb 2008, 47-80.
U ovom radu detaljnije se predstavljaju neobjavljeni nalazi iz kasnohalštatskog naselja u Zbelavi pored Varaždina, čije začetke treba tražiti nakon prestanka života grupe Martijanec-Kaptol. Poseban naglasak stavlja se na objekte koji su značajni elementi u strukturi ovog nizinskog naselja, kao i na kronološki i kulturno značajne metalne i izabrane keramičke nalaze. Nalazi poput samostrelne jugoistočnoalpske životinjske fibule, sjekire s jednostranim zaliscima, naborane keramike i sl. ukazuju na kulturnu povezanost varaždinske Podravine i sjeverozapadne Hrvatske sa susjednim područjima, prije svega s važnim središtima kasnohalštatske kulture u Sloveniji, ali i s istodobnim lokalitetima zapadne Mađarske i istočne Hrvatske. Vrijednost ovog rada je analiza dobro dokumentiranih nalaza iz kasnog halštata, koji su na tlu sjeverne Hrvatske još uvijek prilična rijetkost. Kako se radi o naseobinskim nalazima, utoliko je njihov značaj i veći jer se do sada u analizama starijega željeznog doba u sjevernoj Hrvatskoj pozornost posvećivala m grobnim nalazima. 

2,25 x 1 x 1 x 1,5 x 1 = 3,38 bodova

4. Prilog poznavanju naseljenosti virovitičke Podravine tijekom starijeg željeznog doba, Opuscula Archaeologica, Zagreb 2010, (koautorstvo s T. Hrškom, u tisku)
Temelj za ovaj rad pružili su nalazi s lokaliteta Virovitica-Đurađ istok koji je istražen prilikom zaštitnih istraživanja na trasi zapadne obilaznice grada Virovitice tijekom 2005. i 2006. godine. Osim ovog lokaliteta u razmatranja su uključeni i nalazi s lokaliteta Virovitica-Kiškorija sjever i Virovitica-Đota, koliko je to bilo moguće s obzirom na stanje objavljenosti. Osnovni naglasak stavljen je na strukturu proteklih godina istraženih nizinskih naselja starijega željeznog doba, ali i na najznačajnije pokretne nalaze koji su doprinijeli kulturnom i kronološkom određenju svakog pojedinog lokaliteta. Pri tome, najviše je prostora posvećeno detaljnom prikazu i analizi keramičkog posuđa, finije ili grublje izrade. Među izdvojenim oblicima posebno su značajni lonci stožastog vrata, profilirane zdjele, a među tehnikama ukrašavanja naborani ukras, kaneliranje i žlijebljenje. U strukturi lokaliteta posebno se ističu ukopani objekti, vjerojatno stambene i radne namjene, koji se u analizi povezuju s drugim sličnim objektima u hrvatskom dijelu Podravine i šire. Na kraju, sažimaju se rezultati analize i daje prva skica kulturnog razvoja virovitičkog kraja na pragu kasnohalštatskog vremena koje će na širem području jugoistočnoalpskog i zapadnopanonskog prostora donijeti korijenite promjene.

4,85 x 1 x 1 x 1,5 x 1 = 7,28 boda
Ukupan zbroj bodova prikazanih radova  = 16,50  
Ostala znanstvena i stručna djelatnost


Pristupnik je znanstveni novak na znanstveno-istraživačkom projektu “Razvoj i mobilnost protopovijesnih zajednica na tlu kontinentalne Hrvatske”, voditelja dr.sc. Marka Dizdara. 

Sudjelovao je s priopćenjima na 2 domaća skupa, a više godina vodi sustavna istraživanja na lokalitetu Nova Bukovica – Sjenjak. 

ZAKLJUČAK

Iz prikaza znanstvenog i stručnog rada vidljivo je da dr. sc. Saša Kovačević u potpunosti ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje arheologija, propisane Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, članak 93. (NN 123/2003., 105/2004. i 174/2004, 46/2007.) i Pravilnikom o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (NN 84/05) jer:

1. ima doktorat znanosti iz humanističkih znanosti, polje arheologija, grana prapovijesna arheologija

2. ima znanstvene radove objavljene u časopisima i publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i publikacijama, koji predstavljaju značajan doprinos prapovijesnoj arheologiji. Ukupno je autor 6 izvornih znanstvenih radova i 10 prethodnih priopćenja, a napisao je i značajan broj stručnih izvješća i elaborata.

3. Do izbora u ovo znanstveno zvanje napisao je 4 znanstvena rada u časopisima (a1) od kojih je jedan u tisku, čime ispunjava uvjet potrebnog broja radova. Uz to objavio je 11 radova u ostalim časopisima. Prikazani radovi daju ukupan zbroj bodova od 16,50, što je više od potrebnih 16.


 U skladu sa svime iznesenim Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu dajemo 

m i š l j e n j e

da dr. sc. Saša Kovačević u potpunosti ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje arheologija, u Institutu za arheologiju u Zagrebu.

U Zagrebu,  28. veljače 2010.











Stručno povjerenstvo:

dr. sc. Hrvoje Potrebica, docent

dr. sc. Snježana Karavanić, znanstveni suradnik

dr. sc.  Tihomila Težak-Gregl, redoviti profesor

Bodovanje radova do izbora u znanstveno zvanje

	Rad
	O
	K
	V
	KP
	BA
	B

	Istraživanja prapovijesnog lokaliteta u Novoj Bukovici – povijest i novi rezultati, Prilozi Instituta za arheologiju u Zagrebu 18, Zagreb 2001., 63-78.
	1,87
	1
	1
	1.5
	1
	2,81

	Karakteristični nalazi kasnohalštatskog naselja u Zbelavi kod Varaždina i fibula tipa Velem, Prilozi Instituta za arheologiju u Zagrebu 24, Zagreb 2007., 89-112. 
	2,02
	1
	1
	1,5
	1
	3,03

	Osvrt na strukturu i keramičku proizvodnju kasnohalštatskog naselja u Zbelavi kod Varaždina, Prilozi Instituta za arheologiju u Zagrebu 25, Zagreb 2008., 47-80.
	2,25
	1
	1
	1,5
	1
	3,38

	Prilog poznavanju naseljenosti virovitičke Podravine tijekom starijeg željeznog doba, Opuscula Archaeologica 34, Zagreb 2010., (koautorstvo s T. Hrškom, u tisku).
	4,85
	1
	1
	1,5
	2
	7,28

	U k u p n o:
	16,50


Tablični prikaz bodova:

Tablični prikaz vrednovanja radova proveden je prema sljedećim elementima: O=opseg u arcima, K=koeficijent za arheologiju (1), V=koeficijent vrsnoće (1) za izvorni znanstveni rad, (0,9) za prethodno priopćenje, (0,75) za pregledni znanstveni rad, (0,5) za stručni rad, KP=kategorija publikacije, BA=broj autora, dva autora 100%, do tri autora 75%, do četiri autora 50%, od pet autora opseg se dijeli brojem autora, B=bodovi







Stručno povjerenstvo:

dr. sc. Hrvoje Potrebica, docent

dr. sc. Snježana Karavanić, znanstveni suradnik

dr. sc.  Tihomila Težak-Gregl, redoviti profesor
FILOZOFSKI FAKULTET 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Odsjek za fonetiku

Projekt 130-0000000-0786

Forenzična fonetika: slušno prepoznavanje i zvučna analiza govora
Voditelj projekta: dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić, izv. prof.



Godišnji izvještaj o radu znanstvene novakinje


Gabrijele Kišiček, prof. za razdoblje od 1. veljače 2009. do 31. siječnja 2010.
Gabrijela Kišiček, prof. zaposlena je kao znanstvena novakinja u suradničkom zvanju asistenta na znanstvenoistraživačkom projektu Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske pod brojem 130-0000000-0786 naziva Forenzična fonetika: slušno prepoznavanja i zvučna analiza govora od 1. veljače 2008.

Od akademske godine 2005./2006. do 1. veljače 2008. bila je angažirana kao izvanjski suradnik na Odsjeku za fonetiku Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na predmetu Govorne vježbe I nositelja prof. dr. sc. Damira Horge, a u akad. godini 2006./2007. na   predmetu Govorništvo nositeljice prof. dr. sc. Gordane Varošanec-Škarić u suradnji Filozofskoga fakulteta Sv. u Zagrebu i Ekonomskoga fakulteta Sv. u Zagrebu.

U ljetnom semestru akad. godine 2008./2009. na preddiplomskom studiju Odsjeka za fonetiku održavala je nastavu iz predmeta Govorništvo (seminar) te Neverbalna komunikacija (seminar).
U zimskom semestru akad. godine 2009./10. održavala je nastavu na preddiplomskom studiju Odsjeka za fonetiku iz kolegija Ortoepija hrvatskoga jezika I (seminar i vježbe), na diplomskom studiju, Govornička argumentacija (seminar) te u sklopu Centra za obrazovanje nastavnika predmet Govorništvo za nastavnike (vježbe i seminar).
Poslijediplomski znanstveni studij lingvistike (smjer fonetika) upisala je u akad. godini 2005./2006., a 30. rujna 2008. obranila je kvalifikacijski rad «Usporedba ženske i muške retorike u politici» s ocjenom izvrstan. Na Poslijediplomskom doktorskom studiju lingvistike izvršila je sve propisane obveze.

Za potrebe projekta iz forenzične fonetike do 31. siječnja 2010. obavila je terenska snimanja mlađih govornika u Puli, Šibeniku, Zadru, Splitu i Čakovcu. U istom razdoblju objavila je u koautorstvu s mentoricom znanstveni rad pod nazivom Izvanjske indeksikalne osobine govornika varaždinskoga i osječkoga govora u A1 časopisu (autori: Gordana Varošanec-Škarić i Gabrijela Kišiček), prethodno priopćenje Usporedba ženske i muške retorike u A1 časopisu, 1 prikaz, 2 znanstvena sažetka. Trenutačno obavlja druga terenska snimanja potrebna za rad na projektu i u sklopu doktorske radnje. 

Predala je sinopsis doktorskoga rada pod nazivom Forenzično profiliranje i prepoznavanje govornika prema gradskim varijetetima hrvatskoga jezika, koji je i odobren na Vijeću Filozofskoga fakulteta održanom  22. veljače 2010. 

Aktivno je sudjelovala na međunarodnoj znanstvenoj konferenciji International Association of Forensic linguistics IAFL (Nizozemska, Amsterdam) s radom u koautorstvu pod nazivom Linguistic Analysis of Witness Statements in Litigations (G. Kišiček i L. Miškulin-Saletović).
Da zaključimo: Gabrijela Kišiček je u razdoblju od 1. veljače 2009. do 31. siječnja 2010. kao asistentica na Odsjeku za fonetiku uspješno sudjelovala u nastavi na kolegijima Neverbalna komunikacija, Ortoepija hrvatskoga književnoga jezika I., Govornička argumentacija, a pri Centru za obrazovanje nastavnika u sklopu fonetskoga modula izvodila je vježbe iz Govorništva za nastavnike.

Od ostalih aktivnosti navodimo da je sudjelovala kao mentorica na 33. i 34. govorničkoj školi «Ivo Škarić» za darovite srednjoškolce u okviru djelatnosti Odjela za fonetiku HFD-a u suorganizaciji Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

Gabrijela Kišiček je u navedenom razdoblju na projektu odgovorno obavljala obveze prema zadanim protokolima te sudjelovala na međunarodnoj konferenciji s forenzičnom temom. Uz znanstvena zaduženja, obavljala je i zaduženja u nastavi, koja su u ovom razdoblju bila veća zbog otežanih organizacijskih okolnosti na Odsjeku za fonetiku (zamjena kolegice koja je na dvogodišnjem bolovanju). I u ovom se razdoblju dokazala kao vrijedna mlada znanstvenica u radu na projektu te vrsna asistentica na Odsjeka za fonetiku i za potrebe odsjeka.

Stoga molim Vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati ovaj pozitivni izvještaj i proslijedi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

U Zagrebu, 1. ožujka 2010.



Voditeljica projekta:






dr. sc. Gordana Varošanec-Škarić, izv. prof.

Objavljeni radovi do 31.01. 2008.
I. Znanstveni rad 
1. Škarić, Ivo; Kišiček, Gabrijela.
Izgovaranje neizgovorljivih fonema. // Govor časopis za fonetiku. XXIII (2006) (2006) , 1; 1-19 (članak, znanstveni).
II. Prikazi i sažeci 

2. Kišiček, Gabrijela.
Prikaz knjige J. Olsson "Forensic Linguistics An Introduction to Language, Crime and Law". // Govor - časopis za fonetiku. XXII (2005) (2005) , 1; 63-65 (prikaz, stručni).
3. Ivas, Ivan; Kišiček, Gabrijela; Kolić, Jadranka.
Intonacija pitanja u hrvatskome i slovenskome jeziku // Istraživanja govora. Peti znanstveni skup s međunarodnim sudjelovanjem. Knjiga sažetaka / Vuletić, Branko ; Horga, Damir ; Mildner, Vesna (ur.).
Zagreb, 2004. 43-44. (sažetak)
4. Škarić, Ivo; Pletikos, Elenmari; Kišiček, Gabrijela.
Generiranje naglasaka iz nesvjesne gramatike na nekim neostvarenim hrvatskim riječima // Istraživanja govora - peti znanstveni skup s međunarodnim sudjelovanjem / Vuletić, Branko ; Horga, Damir ; Mildner, Vesna (ur.).
Zagreb : FF Press, 2004. 101-102 (predavanje,domaća recenzija,sažetak,znanstveni).
Radovi objavljeni od 31.01. 2008. do 31.01. 2009.

I. Znanstveni rad

1. Kišiček, Gabrijela Usporedba ženske i muške retorike u politici. (prethodno priopćenje) // Govor, XXV (2008), broj 2; 189 – 203. 
II. Prikazi i sažeci

2. Stanković, Davor; Kišiček, Gabrijela.
Što mislite o ovoj temi? (analiza internetskih komentara novinskih članaka) // Lingvistika javne komunikacije - knjiga sažetaka / Brdar, Mario ; Omazić, Marija (ur.). Osijek : Printing Run, 2008. 51-51 (predavanje,domaća recenzija,sažetak,znanstveni)

3. Kišiček, Gabrijela Usporedba ženske i muške retorike u politici – The book of abstracts, Leiden, 20-23. Janurary, 2009. (predavanje, sažetak, znanstveni)

4. Kišiček, Gabrijela
Prikaz knjige Mirele Španjol Marković “Moć uvjeravanja – govorništvo za menadžere (i one koji to žele postići) //Govor časopis za fonetiku. XXV (2008), broj1; 111-115.
Radovi objavljeni od 31. 01. 2009. do 31. 01. 2010.
I. Znanstveni rad:

1. Varošanec-Škarić, Gordana; Kišiček, Gabrijela 

Izvanjske indeksikalne osobine govornika varaždinskoga i osječkoga govora. Suvremena lingvistika, (2009).  1, 67; 109-125.

2. Kišiček, Gabrijela  
Equally different? Comparison of female and male rhetoric in political discourse (2009).  2. conference Rhetoric in society, Proceedings (ed. Haaften, T; Jansen, H.)
II. Prikaz:

1. Kišiček, Gabrijela 

Druga konferencija Rhetoric in society, Leiden, Nizozemska, od 21. do 23. siječnja 2009. Govor časopis za fonetiku, god. XXVI (2009), br. 1, 77-81.
Vijeće Odsjeka za fonetiku prihvaća Izvještaj o radu Gabrijele Kišiček, znanstvene novakinje na Odsjeku za fonetiku.

Pročelnik Odsjeka za fonetiku

Doc. dr. sc. Nikolaj Lazić

Dr. sc. Vesna Mildner, red. prof.

Odsjek za fonetiku

Filozofski fakultet

I. Lučića 3, Zagreb

Zagreb, 1. 3. 2010.

VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA

Sveučilišta u Zagrebu

IZVJEŠTAJ O RADU ZNANSTVENE NOVAKINJE ARNALDE DOBRIĆ

(2009. – 2010.)

Arnalda Dobrić, prof. angažirana je kao znanstvena novakinja na projektu Neurolingvistički aspekti bilingvizma od veljače 2004. godine do završetka projekta 2006. godine. Odobrenjem nastavka projekta nastavila je rad na projektu pod istim naslovom od početka 2007. godine.


U izvještajnom razdoblju pripremila ja za objavljivanje jedan znanstveni rad (Kratkotrajno pamćenje glasova govornika, u tisku – poseban broj časopisa Govor) i prikaz Prve barcelonske ljetne škole o bilingvizmu i multilingvizmu (u tisku, Govor). Sudjelovala je u radu Prve ljetne škole o bilngvizmu i multilingvizmu održane u Barceloni od 7. do 10. rujna 2009. godine. Natjecala se i dobila istraživačku stipendiju Instituta Camoes za studijsko putovanje i tromjesečni boravak na Sveučilištu u Minhu (Braga, Portugal) koji će realizirati od svibnja do srpnja ove godine.


U sklopu rada na svojoj disertaciji privodi kraju pripremu testnog materijala i započinje testiranje ispitanika. 


Tijekom akademskih godina 2008./2009. i 2009./2010. sudjeluje u izvođenju predavanja, vježba i seminara na kolegijima Slušanje i govor, Razvoj govora i Fonetska korekcija izgovora (koji se izvodi i za studente fonetike i studente filoloških grupa) pri Odsjeku za fonetiku. Prilagodila je i održava nastavne materijale za kolegije u čijem izvođenju sudjeluje za fakultetski sustav učenja na daljinu Omega. Sudjelovala je u radu nekoliko povjerenstava za obranu diplomskih radova. 

Od početka akademske godine 2008./2009. tajnica je Odjela za fonetiku Hrvatskoga filološkog društva. Članica je nekoliko domaćih i međunarodnih strukovnih udruga.

Arnalda Dobrić, prof. vrlo je ozbiljna i savjesna u svom znanstvenom, stručnom i nastavnom radu. Od prvog dana izvrsno se uklopila u Odsjek za fonetiku, a u studentskim anketama dobiva najviše ocjene za svoj rad.

Molim Fakultetsko vijeće da prihvati ovo izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.
Dr. sc. Vesna Mildner, red. prof.

Voditeljica projekta Neurolingvistički aspekti bilingvizma

130-0000000-3096

Predstojnica Katedre za primijenjenu fonetiku
Vijeće Odsjeka za fonetiku prihvaća Izvještaj o radu Arnalde Dobrić, znanstvene novakinje na Odsjeku za fonetiku.

Pročelnik Odsjeka za fonetiku

Doc. dr. sc. Nikolaj Lazić

Dr. sc. Vesna Mildner, red. prof.

Odsjek za fonetiku

Filozofski fakultet

I. Lučića 3, Zagreb
Zagreb, 1. 3. 2010.


VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA

Sveučilišta u Zagrebu
IZVJEŠTAJ O RADU ZNANSTVENE NOVAKINJE DIANE TOMIĆ

(2009. – 2010.)
Diana Tomić, prof. angažirana je kao znanstvena novakinja na projektu Neurolingvistički aspekti bilingvizma od srpnja 2007. godine.


U izvještajnom razdoblju objavila je u CC/SSCI časopisu jedan znanstveni rad u koautorstvu (Acquisition of /s/ clusters in Croatian speaking children with phonological disorders, Clinical Linguistics and Phonetics, 2010, Vol. 24, No. 3: 224-238) a samostalno jedan prikaz (12. kongres Međunarodnog udruženja za kliničku fonetiku i lingvistiku: International Clinical Phonetics and Linguistics Association-ICPLA Istanbul, Turska od 25. do 28. lipnja, 2008. Govor XXV. Broj 2, 223-228.) 

U sklopu poslijediplomskog znanstvenog studija lingvistike položila je šest ispita a prosjek ocjena položenih ispita je 4,9. 

Tijekom akademskih godina 2008./09. i 2009./10. sudjeluje u nastavi Odsjeka za fonetiku i to u izvođenju seminara, predavanja i vježbi iz kolegija Razvoj govora, Fonetska korekcija izgovora (za studente fonetike i za studente filoloških skupina Fakulteta) te Govorništvo za nastavnike (u sklopu modula za nastavnička usmjerenja). Vrlo je uspješno pripremila i održava zbirku nastavne građe iz kolegija Razvoj govora a sada radi na pripremi građe i testnih pitanja za kolegij Slušanje i govor, u sklopu fakultetskog sustava za učenje na daljinu Omega. Bila je članicom nekoliko povjerenstava za obranu diplomskih radova. Članica je domaćih i međunarodnih strukovnih udruga.

Nastavila je redovito sudjelovati u radu Govorničke škole kao mentorica nadarenim učenicima srednjih škola (u Platu i Dugoj Uvali). Održala je i niz radionica iz područja komunikacijskih vještina i javnoga govora:
· Komunikacijske vještine u funkciji obrazovanja u poduzetništvu (Šibenik, 15. siječnja 2009.) za nastavnike stručnih ekonomskih predmeta u organizaciji Međužupanijskog stručnog vijeća ekonomista Šibensko-kninske i Zadarske županije

· Komunikacijske vještine u funkciji obrazovanja u poduzetništvu (Zagreb, 16. veljače 2009.) za nastavnike stručnih ekonomskih predmeta u organizaciji Međužupanijskog stručnog vijeća ekonomista Zagrebačke županije

· Javno govorimo u KSFF-u (28.11.2009.) za studente Filozofskog fakulteta

· Govorničke vještine u službi marketinga neprofitnih organizacija (Zagreb, 29. prosinca 2009.) za nastavnike stručnih ekonomskih predmeta u organizaciji Međužupanijskog stručnog vijeća ekonomista Šibensko-kninske i Zadarske županije
Već je nekoliko godina voditeljica prijava za razredbeni postupak na Filozofskom fakultetu, a od akademske godine 2008./09. član je Fakultetskog vijeća, kao predstavnica znanstvenih novaka.

Dianu Tomić, prof. odlikuje visoka razina samostalnosti u znanstvenom i stručnom radu, zavidna energija, organizacijske sposobnosti i iznimna količina samoinicijative i originalnih ideja. Izvrsno surađuje s kolegicama i kolegama na Odsjeku za fonetiku, a studenti je cijene. 

Molim Fakultetsko vijeće da prihvati ovo izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.
Dr. sc. Vesna Mildner, red. prof.

Voditeljica projekta Neurolingvistički aspekti bilingvizma

130-0000000-3096

Predstojnica Katedre za primijenjenu fonetiku
Vijeće Odsjeka za fonetiku prihvaća Izvještaj o radu Diane Tomić, znanstvene novakinje na Odsjeku za fonetiku.

Pročelnik Odsjeka za fonetiku

Doc. dr. sc. Nikolaj Lazić

Dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

Odsjek za informacijske znanosti

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3, HR-10000 Zagreb

Zagreb, 16.02.2010

Vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Izvještaj o radu znanstvene novakinje Đilde Pečarić

(za razdoblje od 01.01.2009 do 31.12.2009)

Đilda Pečarić angažirana je kao znanstveni novak na projektu Oblikovanje i upravljanje javnim znanjem u informacijskom prostoru (MZOŠ 130-1301799-1999) u okviru znanstveno istraživačkog programa Strategije digitalizacije znanja i baštine.

Tijekom akademske godine 2008/2009 te 2009/2010, sudjelovala je u nastavi Odsjeka za informacijske znanosti, i to u izvođenju vježbi i seminara iz kolegija Organizacija znanja, i Teorija informacijske znanosti na preddiplomskom, te seminara iz kolegija Uvod u istraživačke metode  i Bibliometrija na diplomskom studiju informacijskih znanosti.

Bila je član nekoliko povjerenstava za obranu završnih i diplomskih radova. 
Tijekom 2009 u okviru znanstvenog projekta na kojem je angažirana a prema sinopsisu svoje doktorske disertacije (pod naslovom Razvoj informacijske znanosti u Hrvatskoj: Bibliometrijska analiza doktorskih disertacija iz informacijskih znanosti 1978.-2007)  završila je 100 strana doktorske disertacije i 500 strana dokumentacije.

Tijekom 2009 objavila je u koautorstvu tri znanstvenih radova, i jedan samostalni znanstveni rad, od kojih jedan u znanstvenom časopisu, a preostala tri u zbornicima znanstvenih skupova sa međunarodnom recenzijom. Popis objavljenih radova. 

1. Tuđman, M., Pečarić, Đ. Prilozi dubinskoj analizi komunikacijskih obrazaca. // Informatologija 42, 2(2009), str. 87-92
2. Pečarić, Đ., Tuđman, M. Theoretical difference between impact factor and influence factor. //CECIIS 2009 Proceedings/ uredili Boris Aurer, Miroslav Bača, Kornelije Rabuzin. Varaždin: Faculty of Organization and Informatics, 2009. Str.  23-28.
3. Pečarić, Đ. Relationship between scientific paradigm and research front. On Example of Information Science Research Production. // The Future of Information Sciences: INFuture2009 – Digital Resources and Knowledge Sharing / uredili Hrvoje Stančić, Sanja Seljan, David Bawden, Jadranka Lasić.Lazić, Aida Slavić. Zagreb: Department of Information Sciences, Fakulty of Humanities and Social Sciences, Univerity of Zagreb, 2009. str. 767-777
4. Pečarić, Đ., Tuđman, M. Predecessors, Scholars and Researchers in Information Sciences. Contribution to Methodology for Bibliometrics Anaysis of Scientific Paradigms. // The Future of Information Sciences: INFuture2009 – Digital Resources and Knowledge Sharing / uredili Hrvoje Stančić, Sanja Seljan, David Bawden, Jadranka Lasić.Lazić, Aida Slavić. Zagreb: Department of Information Sciences, Fakulty of Humanities and Social Sciences, Univerity of Zagreb, 2009. str. 713-726
Za svoj savjesni i stručni rad u izvještajnom razdoblju, kako na znanstvenom projektu, tako i u nastavi koju izvodi, znanstvena novakinja Đilda Pečarić zaslužujuje sve preporuke i uspješnu ocjenu voditelja projekta na kojem radi. Stoga molim Fakultetsko vijeće da prihvati ovo izvješće i proslijedi ga Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

Voditelj znanstvenog projekta 

Oblikovanje i upravljanje javnim znanjem u informacijskom prostoru
(MZOŠ 130-1301799-1999)

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet: izvješće o radu znanstvenog novaka Branislava Oblučara

Kolega Branislav Oblučar zaposlen je na Odsjeku za komparativnu književnost od 1. 2. 2008. godine. Radi na projektu Tranzicija u književnosti/Književnost u tranziciji (130-0000000-0744) koji je posvećen istraživanju promjena u području književnoga polja suvremene hrvatske književnosti s obzirom na tendencije transformacije kako izdavačko-nakladničkog sustava tako i žanrovskih opredjeljenja. 

Kolega Branislav Oblučar u sklopu rada na projektu istražuje područje suvremenog hrvatskog pjesništva i njegovih poetičkih i kulturnih transformacija u periodu nakon Drugog svjetskog rata do danas. 

Uz rad na projektu, kolega Oblučar redovito sudjeluje u izvođenju nastave na Odsjeku za komparativnu književnost te je aktivan u akademskom i kulturnom životu: objavljuje radove, sudjeluje na znanstvenim skupovima i predstavljanjima knjiga. 

U razdoblju od veljače 2009. do veljače 2010. godine kolega Oblučar obavljao je sljedeće djelatnosti: 

1. Nastava

U ljetnom semestru akademske godine 2008/2009. držao je kolegij «Osnove teorije književnosti» namijenjen studentima prve godine talijanistike. U zimskom semestru 2009/2010. držao je na komparatistici kolegij «Suvremeno hrvatsko pjesništvo» za studente druge godine. 

2. Simpoziji

U rujnu 2009. sudjelovao je na znanstvenom skupu u Splitu na temu „Istodobnost raznodobnog. Tekst i povijesni ritmovi“ u organizaciji Odsjeka za komparativnu književnost u Zagrebu i Književnog kruga Split izlaganjem pod nazivom Dijalog s avangardom u poetici Danijela Dragojevića.

Sudjelovao je na okruglom stolu o hrvatskim časopisima na riječkom festivalu časopisa i sajmu knjiga Kičma izlaganjem Književni časopisi – utjecaj i kriza.

3. Objavljeni radovi  

Objavio kritičke tekstove: Okretaj vijka, o knjizi Postanak ptica Ane Brnardić (Quorum, br. 3-4, str. Centar za knjigu, Zagreb 2009, str. 378-383), Balkanski melting-pot na slovenski način, o knjizi Čefuri raus! Gorana Vojnovića (airbeletrina, http://www.airbeletrina.si, rujan 2009), Balansiranje na napetom užetu / Lovljenje ravnotežja na napeti vrvi, pogovor knjizi pjesama Stanke Hrastelj, Gospod, nekaj imamo za vas (Beletrina 2009, str. 82-101), Nulte, dobra pjesnička berba – osvrt na pjesništvo mlađe generacije u Hrvatskoj (Sarajevske sveske br. 25-26 Mediacentar Sarajevo 2009, str. 95-99).  

U postupku objavljivanja je rad Kako govoriti (o) pticama i gušterima - Priroda i kultura u poeziji i esejistici Danijela Dragojevića za zbornik Književna životinja Instituta za etnologiju i folkloristiku u Zagrebu. 

4. Suradnik je Leksikografskog zavoda Miroslav Krleža na projektu Hrvatske književne enciklopedije.

5. Član je programskog odbora manifestacije Goranovo proljeće. 

6. Član je redakcije časopisa za književnost «Quorum».

7. Uz rad na projektu i u nastavi, kolega Branislav Oblučar radi na doktorskoj tezi iz područja suvremenog hrvatskog pjesništva s temom o lirici Danijela Dragojevića. Mentor je  dr.sc. Slaven Jurić, doc.

Iz svega navedenoga možemo zaključiti kako kolega Branislav Oblučar uspješno obavlja sve poslove koji su vezani uz novačko mjesto: rad na projektu, rad u nastavi i znanstvena produkcija. Uz to, aktivan je kao urednik i suradnik u uglednim znanstvenim i kulturnim institucijama u području književne znanosti i književnosti u Hrvatskoj. Stoga, kao voditelj projekta, preporučam Vijeću da prihvati pozitivno izvješće o njegovom radu.

                                                                                   dr. Andrea Zlatar Violić, red.prof.

                                                                              Odsjek za komparativnu književnost
                                                                                      Filozofski  fakultet u Zagrebu

U Zagrebu, 18. 02. 2010.

Odsjek za kroatistiku

Filozofskoga fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Projekt Metodologija i izrada udžbenika i testiranja za hrvatski kao drugi/strani jezik (130-0000000-3623)

Voditelj projekta: prof. dr. sc. Ivo Pranjković

Predmet: Godišnji izvještaj o radu znanstvene novakinje Ive Nazalević za razdoblje od 1. veljače 2009. do 1. veljače 2010. godine

FAKULTETSKOMU VIJEĆU 

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Iva Nazalević, profesorica hrvatskoga jezika i književnosti i slavistike, od 1. veljače 2009. godine zaposlena je kao znanstvena novakinja u suradničkome zvanju asistentice na znanstvenome projektu Metodologija i izrada udžbenika i testiranja za hrvatski kao drugi/strani jezik (130-0000000-3623) koji je izravno vezan uz Katedru za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku. U nastavku izvještaja slijedi opis njezina angažmana u prvoj godini sudjelovanja na projektu:

1. Studij

Kolegica Nazalević upisala je Poslijediplomski doktorski studij kroatistike, odslušala prva tri semestra i položila dio propisanih ispita s prosjekom ocjena 5,0.

2. Suradnja na projektu

U sklopu projekta Metodologija i izrada udžbenika i testiranja za hrvatski kao drugi/strani jezik kolegica Nazalević posvetila se radu na Pragu za sporazumijevanje (hrvatska verzija stupnja Treshold Level – B1). Prag za sporazumijevanje opisuje jezični prag kojim bi trebao ovladati strani govornik prilikom samostalnog sporazumijevanja na ciljnome jeziku te služi kao korisna referencija i ishodište za nacrt priručnika za poučavanje hrvatskoga jezika na razini B1 (prema ZEROJ-u). Uz izradu Praga, kolegica Nazalević radila je na organizaciji radnih sastanaka u vezi s Pragom te na arhiviranju obrađenog materijala. 

Teme u vezi s Pragom za sporazumijevanje problematizirala je i u seminarskim radovima pisanima za pojedine kolegije na poslijediplomskome studiju. 

3. Suradnja u nastavi

U preddiplomskome studiju Odsjeka za kroatistiku, kolegica Nazalević izvodila je seminare iz kolegija Sintaksa hrvatskoga standardnog jezika. Odobreno joj je i izvođenje izbornoga kolegija Sintaksa padeža u ljetnome semestru akademske godine 2009/2010. Surađivala je na pismenim ispitima i održavala konsultacije. 

Bila je član povjerenstva u obranama diplomskih radova pri Katedri za hrvatski standardni jezik. 

4. Izlaganja na skupovima

U prvoj godini rada na projektu i na Katedri, Iva Nazalević sudjelovala je na dva stručna skupa.

Na 2. Stručnom savjetovanju za lektore inojezičnoga hrvatskoga (SIH) (3. i 4. srpnja 2009), u suradnji s Jelenom Cvitanušić, održala je izlaganje Analiza i izrada didaktičkih materijala za nastavu hrvatskoga kao inog jezika za srednje i napredne stupnjeve. 

Na znanstveno-stručnom skupu u povodu 60. obljetnice Katedre za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu održanom 19. prosinca 2010. godine predstavila je knjigu  Jezični varijeteti i nacionalni identiteti (ur. Lada Badurina, Ivo Pranjković i Josip Silić, Disput, Zagreb. 2009). 
5. Znanstveni i stručni radovi

Tijekom prve godine rada na projektu objavila je prikaz stručnoga skupa:

· Stručno savjetovanje za lektore hrvatskoga jezika kao inojezičnoga, u: Strani jezici 38 (2009), 1, Zagreb.
6. Suradnja na drugim projektima

Znanstvena novakinja sudjeluje u projektu Međunarodnoga suradnoga skupa Prvi, drugi, ini jezik: hrvatsko-makedonske usporedbe koji provode Filozofski fakultet u Zagrebu i Filološki fakultet Blaže Koneski u Skopju, a financira ga Nacionalna zaklada za znanost, visoko obrazovanje i tehnologijski razvoj RH. Na navedenom projektu Iva Nazalević sudjeluje kao suradnik te je jedna od dviju tajnica suradnoga skupa. U sklopu projekta provela je 5 dana na istraživačkome boravku u Makedoniji gdje je sudjelovala na prikupljanju podataka o nastavi hrvatskoga jezika u Makedoniji. 

Tijekom boravka održala je predavanje za studente kroatistike na Filološkome fakultetu Blaže Koneski u Skoplju. Tema predavanja bila je Spojevi riječi u hrvatskome jeziku.

7. Ostalo

Iva Nazalević izvodila je lektorske vježbe na Croaticumu – centru za hrvatski kao drugi i strani jezik (ljetni semestar 2008/2009, zimski semestar 2009/2010) i na Sveučilišnoj školi hrvatskoga jezika i kulture (27. lipnja - 24. srpnja 2009).

Od jeseni 2009. tajnica je Lahora: časopisa za hrvatski kao materinski, drugi i strani jezik čiji je izdavač Hrvatsko filološko društvo.

Kolegica Nazalević sudjelovala je u organizaciji znanstveno-stručnog skupa u povodu 60. obljetnice Katedre za hrvatski standardni jezik Odsjeka za kroatistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu održanog 19. prosinca 2009.

8. Ocjena rada znanstvene novakinje

Kolegica Nazalević bila je vrlo aktivna na projektima na kojima sudjeluje, u radu sa studentima izrazito je zainteresirana i komunikativna u najboljem smislu riječi. Svaki seminar marljivo je pripremala i u potencijalno nejasnim pitanjima konsultirala se s mentorom. Uredno polaže i ispite na Poslijediplomskom doktorskom studiju kroatistike, a priprema se i za temu svoje disertacije. Kao voditelj projekta o kolegici Nazalević mogu reći da je na svim područjima na kojima radi upravo uzorna. 
Molim Vijeće Filozofskog fakulteta da prihvati ovaj pozitivni godišnji izvještaj o radu znanstvene novakinje Ive Nazalević te da ga proslijedi Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa.

Zagreb, 26. veljače 2010.

                 Voditelj projekta:

prof. dr. sc. Ivo Pranjković

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za povijest umjetnosti

Ivana Lučića 3

10000 Zagreb

Predmet: Godišnje izvješće o radu znanstvene novakinje Jasmine Nestić

(travanj 2009. – veljača 2010.)

Znanstvena novakinja Jasmina Nestić zaposlena je 01. III. 2008. godine na znanstvenom projektu Povijest zaštite kulturne baštine u Hrvatskoj u XIX. i XX. stoljeću (130-1301080-1075), voditelja prof. dr. Zlatka Jurića. Od akademske godine 2007./2008. do početka radnog odnosa bila je zaposlena na Odsjeku za povijest umjetnosti kao vanjska suradnica.

Akademske godine 2007./2008. upisala je doktorski studij na Odsjeku za povijest umjetnosti, na kojem je i tijekom prošle godine izvršila sve obaveze pravovremeno i upisala peti semestar. U protekloj akademskoj godini odobren joj je prijedlog nove teme doktorskog rada pod nazivom Iluzionirani oltari XVIII. stoljeća u sjeverozapadnoj Hrvatskoj,  u svrhu kojeg je u više navrata obavljala terenska i arhivska istraživanja. 

U ljetnom semestru akademske godine 2008./2009. pripremila je i održala kolegij Umjetnost renesanse u srednjoškolskoj nastavi i kolegij Hospitacije, a u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. kolegije Nastavna sredstva za izvođenje nastave povijesti umjetnosti i Praktikum i izvođenje nastave I, sve na diplomskom studiju povijesti umjetnosti.

U protekloj godini sudjelovala je i u radu Odsjeka za povijest umjetnosti (kao tajnica Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti do siječnja 2010. godine) i Fakulteta (rad u provedbi prijemnoga ispita, srpanj 2009. godine) te pomagala pri ispitima na predmetima iz kojih je izvodila nastavu. Također, vodi svu potrebnu dokumentaciju za mentore nastavne prakse u školama (ugovori, godišmnji izvještaji o radu). Redovito sudjeluje na stručnim aktivima srednjoškolskih profesora likovne umjetnosti Grada Zagreba i Zagrebačke županije. 

Znanstvena novakinja Jasmina Nestić je protekle godine sudjelovala na Međunarodnom znanstvenom skupu »800 godina slobodnog kraljevskog grada Varaždina 1209. – 2009.« Varaždinu (prosinac 2009.) s izlaganjem Kamena skulptura Bezgrješnoga začeća na pročelju kuće Drach (Košmerl) u Varaždinu – problem atribucije i kontekst narudžbe, te je održala stručno predavanje s temom Sakralna baština župe sv. Ivana Krstitelja u Novom Čiču u organizaciji Matice Hrvatske (ogranak Velika Gorica, studeni 2009.).
Protekle godine objavila je jedan izvorni znanstveni rad: »Kamena skulptura Bezgrješnoga začeća na pročelju kuće Drach (Košmerl) u Varaždinu – problem atribucije i kontekst narudžbe« // 800 godina slobodnog kraljevskog grada Varaždina 1209. – 2009.: Zbornik radova s međunarodnog znanstvenog skupa održanog 3. i 4. prosinca 2009. godine u Varaždinu, (ur.) Miroslav Šicel, Slobodan Kaštela, Zagreb, Varaždin: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti Zavod za znanstveni rad u Varaždinu, 2009., str. 715-724. Prihvaćen joj je rad pod nazivom Kipovi bočnih oltara kapele Sv. Križa u međimurskom Svetom Križu za časopis Peristil 52/2009. u izdanju Društva povjesničara umjetnosti Hrvatske. 
Znanstvena novakinja Jasmina Nestić je u u potpunosti zadovoljila sve obveze u drugoj godini rada, te je potvrdila sklonost za nastavni i istraživački rad. Njezin rad u protekloj godini može se ocijeniti iznimno uspješnim.

U Zagrebu, 24. veljače 2010.



dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

                        voditelj projekta

Filozofski fakultet Zagreb
Odsjek za psihologiju
 

Vijeću Odsjeka za psihologiju
Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

 

 

Godišnji izvještaj o radu znanstvene novakinje Andree Vranić
 

 Dr. sc. Andrea Vranić zaposlena je kao znanstvena novakinja na projektu "Kibernetičko modeliranje ličnosti" (broj 130425) od 1. ožujka 2001. Od 2006. godine zaposlena je na projektu "Promjene ličnosti i kognitivnih procesa u starijoj dobi" (broj 130625). U studenom 2009. godine obranila je disertaciju pod naslovom "Dosjećanje epizodičkih i semantičkih informacija: Analiza procesa pronalaženja informacija u pamćenju" te stekla doktorat znanosti u području opće psihologije. Od 30. prosinca 2009. godine radi u zvanju višeg asistenta.

Andrea Vranić je od samog početka svog radnog odnosa uključena u sve aspekte rada na projektu; organizacije istraživanja, prikupljanja i obrade podataka te pisanje radova.  Dosada je samostalno ili u koautorstvu objavila 1 knjigu, 3 poglavlja u knjigama, 13 znanstvenih, te 4 stručna rada. Tijekom protekle godine je samostalno ili u koautorstvu objavila 3 znanstvena rada: 

1. Vranić, A. (2009). Ograničenje temporalne pažnje: Teorijska osnova i nalazi istraživanja treptaja pažnje, Suvremena psihologija, 12, 21-47.
2. Kopić, K., Vranić, A., Zarevski,  P. (2009). Spolne i rezidencijalne razlike u implicitnim teorijama inteligencije učenika osnih razreda, Odgojne znanosti, 17, 29-53. 
3. Kopić, K., Vranić, A., Zarevski,  P. (2009). Implicitne teorije inteligencije učenika osmih razreda, Društvena istraživanja, 18, 503-523.
Proteklih je godina svoje radove izlagala na većem broju međunarodnih i domaćih znanstvenih skupova. U  protekloj godini je sa 2 rada sudjelovala na 16. godišnjoj konferenciji europskog udruženja za kognitivnu psihologiju - ESCoP (European Society for Cognitive Psychology) održanoj od 2.-5. rujna u Krakowu, Poljska:

1. Vranić, A., Hromatko I. (2009). Learning natural objects: A cognitive artifact of the way we were?, 16th Conference of European Society of Cognitive Psychology, Krakow, 2.-5.rujna, Sažeci priopćenja: str. 94.

2. Vranić, A. (2009). When is retrieval protected?: Divided attention in different memory tasks, 16th Conference of European Society of Cognitive Psychology, Krakow, 2.-5. rujna, Sažeci priopćenja: str. 116.

Andrea Vranić je suradnik u nastavi na kolegijima Percepcija i pamćenje, Učenje, i viši kognitivni procesi na Odsjeku za psihologiju, Filozofskog fakulteta u Zagrebu. Također je sudjelovala u izvođenju nastave iz kolegija Uvod u psihologiju kao znanost i struku te Odabrane teme iz primijenjene psihologije. Ujedno je obavljala i druge nastavne poslove pri Odsjeku za psihologiju: bila je članica povjerenstva za obranu nekoliko diplomskih radova te voditeljica studenata pete godine bolonjskih studija. Trenutno je mentor u izradi dvije diplomske radnje. Također, bila je jedan od voditelja testiranja u razredbenom postupku za upis studenata u preddiplomske studije Filozofskoga fakulteta. Uz navedene nastavne aktivnosti, Andrea Vranić aktivno sudjeluje i u radu Savjetovališta za studente Filozofskog fakulteta. 

Cjelokupni znanstveni, nastavni i stručni rad znanstvene novakinje dr. sc. Andree Vranić

ocjenjujem iznimno pozitivno.
 

U Zagrebu, 26. 02. 2010.







Voditelj projekta:







prof. dr. sc. Predrag Zarevski
Dr.sc. Branimir Šverko, Professor Emeritus

Odsjek za psihologiju, Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Predmet:  Izvještaj o radu znanstvene novakinje Maše Tonković 

za razdoblje 1.2.2009. do 1.2.2010.

Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Maša Tonković zaposlila se kao znanstveni novak 2. veljače 2008. na projektu „Psihosocijalni aspekti nezaposlenosti: longitudinalno istraživanje“ (130-00000000-1020; voditelj B. Šverko), a surađuje i u projektu „Ličnost i socijalno poželjno odgovaranje“ (130-00000000-3282; voditelj Ž. Jerneić). U jesen 2008. g. upisala je Poslijediplomski doktorski studij psihologije. Svoju prvu godinu doktorskog studija završila je s odličnim uspjehom.
Područje njenog znanstvenog interesa jesu individualne razlike i ispitivanje osobina ličnosti, osobito u kontekstu psihologije rada. U protekloj godini, koautor je jednog izvornog znanstveno-istraživačkog rada i jedne knjige koja, se bavi prirodom i mjerenjem osobina ličnosti u okviru predviđanja radnog ponašanja. O rezultatima svojih istraživanja izvijestila je i na dva znanstveno-stručna skupa.

U prošloj i ovoj akademskoj godini pomagala je pri izvođenju nastave na kolegijima Uvod u psihologiju rada, Motivacija i radno ponašanje, Odabir i razvoj osoblja i Psihologija potrošačkog ponašanja. Pomaže pri organizaciji i pripremi nastave te samostalno vodi pojedine vježbe.

Osim toga, kao član organizacijskog odbora sudjelovala je u organizaciji 19. Dana Ramira i Zorana Bujasa i obilježavanja 80. godišnjice Odsjeka (u travnju 2009.g.), a sada kao član programskog i organizacijskog odbora sudjeluje u organizaciji znanstveno-stručnog skupa Psihologija rada u Hrvatskoj: prošlost, sadašnjost i budućnost. U radu Savjetovališta Filozofskog fakulteta sudjeluje kao individualni savjetovatelj i suvoditelj psihoedukativnih grupa. Član je Sekcije za organizacijsku psihologiju Hrvatskog psihološkog društva i vježbenik u Hrvatskoj psihološkoj komori. Zamjenik je člana Vijeća Filozofskog fakulteta.
Znanstvena novakinja Maša Tonković savjesno i uspješno obavlja sve svoje uloge: kao student doktorskog studija postiže najviše ocjene, predano i konstruktivno sudjeluje u znanstveno istraživačkom i nastavnom radu, a aktivna je i u drugim aktivnostima u okviru Odsjeka, Fakulteta i svoje strukovne udruge. Smatram da je sposobna i motivirana za znanstveni i nastavni rad. Molim Fakultetsko vijeće da prihvati pozitivnu ocjenu njenog rada i ovaj izvještaj proslijedi Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

U Zagrebu,  12. 02. 2010.
Dr.sc. Branimir Šverko, Professor Emeritus

Voditelj znanstvenog projekta  130-00000000-1020 

Maša Tonović – Radovi i priopćenja u izvještajnom razdoblju:

· Tonković, M., Galić, Z., & Jerneić, Ž. The construct validity of over-claiming as a measure of egoistic enhancement. Review of Psychology (izvorni znanstveni rad u recenzentskom postupku).
· Jerneić, Ž., Galić, Z., Parmač Kovačić, M., Tonković, M., Prevendar, T. i sur. Ličnost i radno ponašanje: priroda i mjerenje socijalno poželjnog odgovaranja (knjiga u pripremi za tisak).
· Možemo li tehnikom pretjeranih tvrdnji mjeriti socijalno poželjno odgovaranje (Tonković, Galić, Jerneić), 19. Dana Ramira i Zorana Bujasa, Zagreb, travanj 2009
· Computerized Test Administration: Reaction Time as an Additional Indicator of Socially Desirable Responding (Urch, Tonković, Mikac), 10th European Conference on Psychological Assessment, Ghent (Belgija), rujan 2009. 

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici održanoj 27. siječnja 2010. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada Sandre Tominac pod naslovom Pristupi analizi govornog diskursa medija – Analiza govora hrvatskih televizijskih i radijskih postaja na primjerima intervjua.
Nakon što smo pregledali rad, podnosimo Vijeću slijedeći 

Izvještaj
Doktorski rad Sandre Tominac pod naslovom Pristupi analizi govornog diskursa medija-Analiza govora hrvatskih televizijskih i radijskih postaja na primjerima intervjua   obuhvaća 151 stranicu  računalnoga ispisa i podijeljen je u osam poglavlja i Zaključak.

Bibliografija obuhvaća 120 naslova i podijeljena je na  radove koji se citiraju i/ili parafraziraju (104) te na konzultirane radove koji se odnose na jezik medija(16). Prva tri poglavlja bave se teorijskim pristupima analizi diskursa, posebno govorenog diskursa, a sljedeća poglavlja raščlanjuju prikupljeni i transkribirani korpus tzv. vijest-intervjua (news-interview) na hrvatskome jeziku. Ovaj kalk naglašava da se radi o vrsti intervjua kojima su povod tekuća zbivanja. 

Rad također sadrži glosar manje poznatih naziva upotrijebljenih u analizi diskursa, životopis pristupnice i sažetak rada na hrvatskom i engleskome jeziku.   

U uvodnom se poglavlju utvrđuje predmet i cilj istraživanja. Predmet je istraživanja govoreni  diskurs, posebnog medijskoga žanra, transkribiran u svrhu analize. Govorenom se diskursu u smislu njegove funkcije obraća  manje pozornosti u lingvističkim istraživanjima nego pisanom, pa se javlja kao novije područje sociolingvističkoga istraživanja.

Potrebno je napomenuti da  se ovdje ne istražuje govor u zvukovnom  ostvaraju, dakle fonetsko-fonološka i naglasna njegova sastavnica, već se analizira funkcija specifičnog jezičnoga  žanra u porabi u vezi s izvanjezičnim kontekstom.   

Cilj je istraživanja raščlamba korpusa spomenutoga  tipa intervjua na hrvatskom jeziku primjenom modela koje su razvili Clayman (1992,2002), Heritage (1984,2002), Greatbatch (1998,1992), Schegloff  (1986) i dr. Rezultati tako izvedene  analize na hrvatskim primjerima  uspoređuju se s rezultatima istraživanja spomenutih autora da se ustanove potencijalne sličnosti i/ili potencijalne razlike između hrvatskoga i engleskoga jezika u toj vrsti upotrebe. Dodatni je cilj istraživanja i stupanj primjenljivosti ovoga modela analize na intervju i eventualne mogućnosti njegove primjenljivosti na druge (pod)žanrove medijskog diskursa.

U drugom poglavlju kandidatkinja kritički raspravlja o teoriji i definicijama diskursa naglašujući  potrebu  da se  taj pojam odvoji od uobičajenoga opisa lingvističkih oblika koje se razmatra autonomno i neovisno o potencijalnoj funkciji koju ovi oblici mogu obavljati u komunikaciji. Do kraja sedamdesetih godina  dvadesetog stoljeća u nastojanju da lingvistika dobije status autonomne znanosti područje joj je bilo usko definirano na  opis  fonologije i gramatike na razini rečenice. Prema Benvenistu (1971) rečenicom se napušta domena jezika kao sustava znakova i ulazi se u 'drugi svemir', u onaj jezika kao sredstva komunikacije čije  je ostvarenje diskurs. Diskurs je interdisciplinarno područje i pristupi analizi diskursa  donekle se razlikuju u definicijama, ali se oni i preklapaju, pa se prema njima, naglašuje kandidatkinja, treba odnositi kritički imajući u vidu temeljnu svrhu proučavanja diskursa. Prema nekim definicijama diskurs seže dalje od  pojma jezika u uporabi  i odražava  društveni poredak, ali ga i oblikuje, prema tome je važan za razumijevanje društva, ljudskih odnosa prema društvu i za puno razumijevanje jezika. 

U trećem se poglavlju razmatraju najvažnije metode istraživanja diskursa i tradicija toga istraživanja. Porast važnosti diskursa autorica vidi u suvremenoj spoznaji prema kojoj se vidovi ljudskoga iskustva temelje na činovima klasifikacije i definiranja granica među konceptualnim kategorijama, a  ti su  procesi omogućeni putem jezika. Iz ovoga slijedi da jezik nije neutralno sredstvo primanja prethodno postojećega znanja te postaje ključni sastojak  u samom konstituiranju znanja.  

Opća društvena kretanja povećavaju zanimanje za diskurs. Kako se povećavaju poslovi  povezani komunikacijom, u uslužnim djelatnostima, u  predstavljanju tvrtki, u promotivnim  izričajima itd.  jezik se pomno ispituje, oblikuje i dotjeruje kako bi privlačio pozornost i postigao što uvjerljiviji učinak.

Kao pripremu za svoje istraživanje korpusa intervjua, kandidatkinja  daje kritički pregled različitih pristupa diskursu. Osvrće se na teoriju govornih činova (prema Austinu i Searlu), na koji se u stanovitom smislu nastavlja  važan prilog Gricea  uvođenjem pojma kooperativnoga principa u konverzacijskoj interakciji i njegova pogleda na logiku jezika, za koju tvrdi da se  razlikuje od formalne logike, te razvija inferencijsku  pragmatiku, a njegov se utjecaj nazire i u teoriji uljudnosti koja će doći do primjene u tumačenju intervjua.Za razumijevanje predmeta istraživanja kandidatkinja još uključuje etnografiju komunikacije (Hymes), interakcijsku sociolingvistiku (Goffman, Gumperz), narativnu analizu  koja ispituje prevladavajući oblik komunikacije među govornicima. Posebno mjesto u analizi diskursa zauzima kritička analiza diskursa  koja ispituje diskurs kao sredstvo socijalne konstrukcije stvarnosti (Fairclough i dr.) te ukazuje na to kako se ideologije  prihvaćaju  neideološki, kao zdravorazumsko razmišljanje, što bi kritička svijest o jeziku trebala razotkriti.

Kandidatkinja je proučila široku literaturu i smisleno je kritički prikazala kao uvod  u ispitivanje spomenutog posebnoga žanra  medijskoga diskursa.  
U četvrtom se poglavlju kandidatkinja bavi definicijom te najtipičnijim obilježjima (pod)žanra vijest-intervjua. Ovaj medijski oblik prepoznatljiv je, pa iako su mu granice fleksibilne, ipak se razlikuje od oblika 'talk-showa' i panel diskusija koje se također temelje na interakciji. Prototipni oblik vijest-intervjua podrazumijeva jasno određenu kombinaciju sudionika, teme razgovora i interakcijski oblik. Voditelj intervjua ima ulogu profesionalnog novinara (a ne zagovaratelja određenog stajališta ili zabavljača). Gosti su mu osobe  povezane s aktualnim vijestima bilo da su njihovi tvorci/sudionici ili mjerodavni komentatori. Publika nema aktivne uloge u interakciji, a diskusija je obično usmjerena na pitanja vezana uz aktualna javna zbivanja, izrazito je formalnog obilježja i prvenstveno se odvija kroz niz pitanja i odgovora. 

Peto poglavlje označuje početak analize korpusa intervjua i to najprije njihovih uvodnih i završnih dijelova, dakle rubnih dijelova u odnosu na glavni, sadržajni dio intervjua. Specifična obilježja tih dijelova dolaze naročito do izražaja u usporedbi s običnim razgovorom, jer se ravnaju po mnogo čvršćim društvenim konvencijama, unaprijed se pripremaju  u korist publike koja ih sluša (i gleda), neosobna su i ograničena vremenom. Istražuju se i predstavljaju načela koja upravljaju  uvodnim i završnim dijelovima intervjua na engleskom jeziku i ističu postupci koji podupiru ili odstupaju od spomenutih načela u hrvatskome jeziku. Početni dijelovi  sastoje se od tri jasna dijela: naslova (naziv), pozadine/podloge za temu razgovora te uvoda. Naslov podsjeća donekle na novinske naslove kojima se kratko nastoji privući pozornost čitatelja značajnim imenima, dramatičnim ili zagonetnim  izričajima. U tome se engleska i hrvatska upotreba prilično slažu. Ipak nailazimo na razlike. Tako pozdravi, dobrodošlica i zahvala na sudjelovanju u hrvatskoj verziji  doprinosi da se početni koraci osjećaju kao granični slučajevi, odnosno  približavaju se  svakodnevnom razgovoru više nego u engleskom gdje su bliži  opisanim  institucijskim konvencijama početnoga  dijela. 

Završetak pak intervjua ima nekoliko varijacija. Jedna je voditeljeva zahvala koja upućuje na to da je intervju završen, ali ima slučajeva u hrvatskom korpusu da zahvala izostaje, što se može protumačiti ograničenim vremenom. Drugi postupak da se intervju privede kraju može biti tzv. 'smirivanje'  intervjua, što se može ostvariti na taj način da  voditelj  sažme  što je rečeno u razgovoru i otuda krene u izraz zahvalnosti. Voditelj može ranije najaviti da je završetak blizu tako da spomene da je to posljednje  pitanje. Za razliku od običnog razgovora gdje kraj  nastupa kad sudionici razgovora odbijaju da doprinesu daljnjem razgovoru, u intervjuu ta ulogu pripada voditelju intervjua, koji pri tome svodi naprasnost prekida na minimum.

U usporedbi sa svakodnevnim razgovorom očito je da otvaranja i zatvaranja interakcijskog  čina, iako kratki, obavljaju niz važnih funkcija. Počeci daju kratak pregled intervjua, najavljuju  oblik rasprave, dodjeljuju identitete gostima. Završeci  upravljaju vremenskim okvirom  nastojeći  svesti odrješitost u prekidanju intervjua na najmanju mjeru. Uz  ovaj naš kratki opis postupaka u počecima i završecima intervjua treba dodati  da  pristupnica daje niz  transkribiranih  tekstova  iz korpusa intervjua s  hrvatskih radijskih  i televizijskih postaja kojima oprimjeruje i podupire  opisane tvrdnje.

U šestom se poglavlju daje pregled sustava izmjene priloga/doprinosa u intervjuima na hrvatskom jeziku. Pri tome kandidatkinja nalazi da je  ponašanje sukladno do pojedinosti  primjerima iste izmjene priloga u engleskom korpusu primjera,  te da je ovaj sustav jednako  restriktivan. U okviru pitanja i odgovora voditelji i gosti često izvode opširne iskaze usmjerene prema publici. Kad sudionici odstupaju od ovoga okvira, tada interakcija počinje gubiti obilježje usmjerenosti na slušateljstvo i počinje nalikovati na razgovor koji je često konfliktan. Sukladno tome, sudionici gube prepoznatljivost kao voditelj i gost  i nalikuju na osobe koje se međusobno svađaju. Ovi postupci predstavljaju osnovicu za određivanje interakcijskih obilježja vijest-intervjua no unutar ovih okvira nailazi se na složenije postupke, kojima se kandidatkinja bavi u sljedećim poglavljima.

U sedmom se poglavlju ispituju postupci  na koji način voditelji postavljaju pitanja a da pri tome održe neutralnost i legitimnost. Jedan je način da se prigodom ispitivanja uvodne  izjave pripisuju trećoj strani. Tako se voditelji predstavljaju kao nezainteresirani prenositelji  stajališta drugih, a gosti svojim ponašanjem uglavnom to potkrepljuju. Gosti dakako nisu uvijek spremni surađivati pa tako mogu urušiti izgled neutralnosti. Drugi postupak održavanja neutralnosti je pozivanje na javni interes, čime se osnažuje legitimnost i opravdanost  pitanja kao nešto što javnost želi ili treba znati. Na taj se način povećava pritisak na gosta da bude susretljiv u svome odgovoru. Voditelji zauzimaju stav pobornika javnosti kad načinju osjetljivu temu ili kad otvoreno kritiziraju gosta.

U osmom se poglavlju opisuje način kako voditelji umjesto neutralnoga zauzimaju agresivan stav i vrše pritisak na gosta. Pitanja koja zahtijevaju odgovor 'da' ili 'ne', na primjer, često se javljaju kao sporna mjesta. Izbjegavanje izravnog odgovora s 'da' ili 'ne' podložno je sankcijama od strane voditelja. Voditelj ima onda pravo ponoviti pitanje čime naglašava gostovo izbjegavanje. Ovakav pritisak čini se osobito važnim kad su gosti dužni javno odgovarati za svoje postupke. Nasuprot spomenutim, pitanja s upitnim riječima 'što', 'zašto' i 'kako' omogućuju šire parametre odgovora, što je kandidatkinja vrlo dobro ilustrirala primjerima iz svoga korpusa. U daljnjem se tekstu opisuju i prikazuju tzv. pitanja s predgovorom, tj. pitanja s prethodnim  izjavama  koje informiraju publiku o relevantnim pozadinskim obavijestima. Neka pitanja sadrže  pretpostavke (presupozicije), manje ili više eksplicitne, (npr. «…zašto vi ne želite da se riješi …krađa glasova…»). Gost bi je i samim osvrtom na tu pretpostavku (ovdje krađu glasova) potvrdio, pa ju nastoji potkopati i tako odbija reagirati na pitanje. Ima pitanja koja su oblikovana tako da daju prednost, preferenciju, jednom odgovoru u odnosu na druge, često su niječno upitna, (npr.»… ima li ikakvog razloga da se ZERP ne počinje primjenjivati…?») ali ovako usmjerena pitanja dovode u opasnost  nepristrani stav voditelja. Svi spomenuti postupci služe da obave pritisak na gosta.

Deveto poglavlje istražuje i opisuje kako ispitanici odgovaraju na pitanja ili na njih izbjegavaju odgovoriti. Rašireno je mišljenje da su političari skloni izbjegavati odgovore. Taj poriv je razumljiv kad se uzme u obzir da su moderni vijest-intervjui često agresivnoga tipa. Ako se na neprijateljska pitanja jednako agresivno odgovori, može štetiti ciljevima ispitanikove politike i njihovoj karijeri. Pored iskrenih nastojanja da odgovore na pitanja,  postoji praksa kojom gosti žele izbjeći potpun odgovor. Oni mogu otkriveno ili prikriveno pružati otpor pitanju. Odgovori  pokazuju  različite putanje. Neki od njih slijede 'zaobilaznu putanju'  s odsječkom govora koji nije odgovor, ali  je dovoljno dug, da bi pri kraju ipak bio odgovor (usp.intervju Hrga-Marić). Postoje minimalni odgovori kojima slijedi elaboracija ili razrada (usp. Stanković-Račan). U otporu pružanja odgovora razlikuje se negativni vid otpora, kad ispitanik ne pruža odgovarajući odgovor, ili ga u krajnjim slučajevima eksplicitno odbija dati (usp. Hrga - Marković str.124) i pozitivni vid, kad ispitanik ide dalje od zahtjeva pitanja govoreći što se od njega ne traži; najdramatičniji oblik ovoga otpora je zamjetna promjena teme (usp. Hrga - Jurčević str.127). Na kraju ispitanik može tvrditi  da je pitanje neprimjereno i nedostojno odgovora. Time ispitanik  skreće raspravu sa sadržaja pitanja prema njegovoj primjerenosti i tako opravdava izostanak odgovora. Pored spomenutih, kandidatkinja prikazuje još stanovit broj postupaka  kako ispitanici odgovaraju na pitanja.

U zaključku pristupnica sažima najvažnije spoznaje iz usporedbe korpusa intervjua na engleskome jeziku, kao polazištu, s korpusom intervjua na hrvatskom jeziku, slijedeći metode analize diskursa kritički prikazane u prva tri poglavlja ovoga rada.

Pri usporedbi oba korpusa ne pojavljuju se velike razlike u postupcima pomoću kojih se stvara vijest-intervju, tj. ne postoje bitne razlike između temeljnih institucijskih ograničenja koja oblikuju vijest-intervju. U oba korpusa vidljiva je potreba za ravnotežom između objektivnosti i agresivnog ispitivanja u intervjuu, kako voditelji ne bi izgubili vjerodostojnost  i kako se njihovi postupci ispitivanja ne bi shvatili kao osobni napadi na goste. U odgovorima, 

u otporu prema pitanjima  i izbjegavanju odgovora također se opaža znatna sličnost. Kandidatkinja navodi i razlike vrijedne spomena. U hrvatskom se korpusu intervjua javljaju neke konverzacijske prakse koje nisu karakteristične za intervjue na engleskom jeziku.

Tako izmjena pozdrava na početku intervjua i pojava nekoliko primjera  pitanja Kao ste? ne javljaju se u engleskom korpusu. Ova pojava može se povezati s tendencijom  konverzacionalizacije javnoga diskursa (Fairclough 1955) te pozdravi, dobrodošlica i zahvala na hrvatskom jeziku doprinose  da se vijest-intervjui osjećaju kao  granični slučajevi   između svakodnevnoga i institucijskog razgovora (tj. vijest-intervjua). U engleskoj verziji od samoga početka vijest-intervju predstavlja se slušateljstvu kao nešto što se razlikuje od svakodnevnoga razgovora dvaju poznanika. Još jedna značajka  koja razlikuje vijest-intervjue na hrvatskom jeziku je u redoslijedu početnoga dijela gdje u engleskom nalazimo naslov (head-line), pozadinski odlomak (background information) te  uvod (lead-in),  u hrvatskome je korpusu je na prvom mjestu ime gosta, nakon toga pozdrav, a tek onda naslov ili, kako ga hrvatski voditelji u pravilu nazivaju, 'povod' intervjua. Kandidatkinja spominje tendenciju u hrvatskim intervjuima, koja je relativno recentna u odnosu na engleski , naime čini se da se sve više javljaju razni oblici agresivnog ispitivanja, koji dosada nisu bili uobičajeni u hrvatskom medijskom prostoru, pa bi bilo zanimljivo usporediti korpus intervjua prije petnaest ili dvadeset godina s današnjima. Da je hrvatska javnost nenaviknuta na takvo agresivno ispitivanje svjedoče, kako nas upućuje pristupnica, reakcije na takve slučajeve u novinama i na Internetu (usp. Bago-Sanader, 2006.).

Ozračje konkurentnosti i borba za gledatelje igra u tome  značajnu ulogu. I u Britaniji, nakon što je BBC izgubio monopol (1955.), takva se vrsta ispitivanja brzo razvijala. 

Pristupnica  nalazi da spoznaje iz ovoga istraživanja mogu poslužiti za detaljnije ispitivanje intervjua, ali i za druge oblike medijskog razgovora kao što su konferencije za novinare, političke debate i sl. Kako ne postoji tradicija ovakvog oblika analize intervjua u našoj lingvističkoj literaturi, kandidatkinja je sastavila glosar u kojemu je objasnila nazive i kalkove koje je upotrijebila da bi primijenila model analize intervjua na koji se oslanjala.

Mišljenje i prijedlog stručnoga povjerenstva

Pristup temi s osloncem na široku, dobro iskorištenu literaturu, istraživanje na korpusu hrvatskih primjera, da bi ih  se usporedilo sa sličnim engleskim korpusom, te zaključci izvedeni iz istraživanja, predstavljaju doprinos sociolingvističkoj analizi ovog medijskoga žanra, koji je, sa stanovišta  analize diskursa, u našoj lingvističkoj literaturi još uvijek  slabo istražen. Dakako da  povjerenstvo ima stanovitih kritičkih zapažanja o pojedinostima, za koje će se tražiti objašnjenja u raspravi na obrani.  

Stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću da prihvati našu pozitivnu ocjenu doktorskoga rada Sandre Tominac  i uputi pristupnicu na usmenu obranu.

Stručno povjerenstvo: 

dr.sc. Ivo Pranjković, red prof.  predsjednik povjerenstva   

dr.sc. Boris Pritchard, red. prof . (Pomorski fakultet Sveučilišta u Rijeci) 

dr.sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus 

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 2. ožujka 2010.

Stručno povjerenstvo za ocjenu

doktorskoga rada Martine Petranović
FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Budući da nas je Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na svojoj sjednici održanoj 17. prosinca 2009. imenovalo u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada Martine Petranović pod naslovom Uloga kostimografije u hrvatskom kazalištu. Nastajanje, afirmacija i dosezi jedne umjetničke discipline, podnosimo Vijeću ovo
IZVJEŠĆE

Martina Petranović rođena je 1976. u Rijeci. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je komparativnu književnost i anglistiku te dodatni studij teatrologije. Poslijediplomski studij književnosti upisala je 2000. godine. Do kraja akademske godine 2001/2002. odslušala je osam kolegija i položila osam ispita. Na početku akdemske godine 2003/2004. predala je kvalifikacijski rad pod naslovom Izvori predstavljanja u južnom dijelu Hrvatske do 1840., koji je pozitivno ocijenjen, te upisala treću godinu Poslijediplomskoga doktorskog studija književnosti, odslušala još četiri kolegija i položila četiri ispita. Nakon što je položila sve ispite (s prosječnom ocjenom 4,92) i ispunila ostale obveze predviđene programom studija, predala je u dogovoru sa svojim mentorom dr. sc. Brankom Hećimovićem sinopsis doktorskoga rada pod naslovom Uloga kostimografije u hrvatskom kazalištu. Nastajanje, afirmacija i dosezi jedne umjetničke discipline. Sinopsis je prihvaćen na sjednici Vijeća u prosincu 2007.

Od 2001. do 2006. kolegica Petranović bila je znanstvena novakinja na znanstveno-istraživačkom projektu Repertoar hrvatskih kazališta, koji je pri Zavodu za povijest hrvatske književnosti, kazališta i glazbe vodio njezin mentor, a od 2007. znanstvena je novakinja na projektu Vrijeme i prostor europske i hrvatske kazališne djelatnosti glumca i redatelja Ive Raića, koji pri tom Zavodu vodi dr. sc. Antonija Bogner-Šaban. Stručne i znanstvene radove objavljuje u zbornicima sa znanstvenih savjetovanja (Dani hvarskog kazališta, Krležini dani u Osijeku, Komparativna povijest hrvatske književnosti, Riječki filološki dani, Međunarodni simpozij o suvremenoj drami i kazalištu Odjela za kazalište i film Matice hrvatske) i časopisima (Umjetnost riječi, Kazalište), a prikaze knjiga i kazališnih predstava, kritike, prijevode i eseje u časopisima i novinama (Republika, Književna republika, Vijenac). Piše leksikografske natuknice za Leksikografski zavod Miroslav Krleža i Školsku knjigu. Članica je Hrvatskoga društva kazališnih kritičara i teatrologa, Matice hrvatske i Hrvatskoga centra ITI.
Za temu doktorske disertacije izabrala je povijest hrvatske kazališne kostimografije, dakle struke koja je dugo bila zanemarena i nepriznata te se u nas afirmirala istom nakon Drugoga svjetskog rata. U izradi disertacije oslanjala s jedne strane na razmjerno skroman broj studija posvećenih problematici kazališnoga kostima i kostimografije, a s druge strane na osobno višegodišnje istraživanje nastanka i afirmacije kostimografske struke te njezina udjela u povijesti hrvatskoga glumišta od njegovih početaka do današnjih dana. Pri tom je posebnu važnost pridala mjestu i funkciji kostimografije u kazališnoj predstavi, obrtnicima i, poslije, umjetnicima koji su se njom bavili, a najposlije profesionalnom razvoju te struke, odnosno umjetničke discipline.

Rezultate svojih istraživanja te analiza i interpretacija prikupljene i obrađene građe priopćila je u doktorskom radu koji ima ukupno 353 stranice računalnoga ispisa, od čega je 307 stranica glavnoga teksta, a preostalih 46 otpada na dodatke. Glavni je tekst podijeljen u ova poglavlja: "Odjeća čini čovjeka ili o dramaturgiji kazališnoga kostima" (str. 1-42); "Pepeljuga u hrvatskoj znanosti o kazalištu ili teatrološko lice hrvatske kostimografije" (str. 43-73); "Lažne brade, 'odielo za vježticu' i historijski vjerni kostimi majstora Röscha ili prvi koraci hrvatske kostimografije" (str. 74-110); "Od umjetnika do umjetnosti ili scenografi-kostimografi prve polovice 20. stoljeća" (str. 111-189); "Profesija: kostimograf ili konačna afirmacija umjetničke struke" (str. 190-293) i "Zaključak" (str. 294-307). U dodatku slijede: "Likovni prilozi" (308-325); "Literatura" (str. 326-345); "Popis likovnih priloga" (str. 346-347); "Sažetak i ključne riječi" (str. 348-349); "Summary and key words" (str. 350-351), "Životopis" (str. 352) i "Sadržaj (str. 353).

Bilješke, s posebnom numeracijom za svako od navedenih poglavlja glavnoga teksta, donose se na dnu stranica. 

Postavivši u uvodnom odlomku rada "pitanje do koje mjere kazališni kostim može biti proizvođač smisla u kazalištu" (str. 1), Martina Petranović kostimografski prinos predstavi razmatra u odnosu na pojedina kazališno-povijesna razdoblja, aktualne redateljske i scenografske poetike te suvremene teorijske spoznaje, a istraživanjem obuhvaća i kompleks odnosa kostimografije s ostalim kazališnim sastavnicama i profesijama poput glume, režije, scenografije i oblikovanje svjetla. Usporedbe s drugim nacionalnim kazališnim sredinama omogućile su joj cjelovitiji uvid u temu, a prati i međuodnos kazališne kostimografije i suvremene likovne umjetnosti te kostimografije i povijesti odijevanja, naravno onoliko koliko je to relevantno za njezinu središnju temu i koliko to praćenje zahtijeva teatrološki pristup koji je dosljedno primijenila. U nakani da svojim radom sažeto prikaže i povijest formalno-pravne afirmacije struke, analizom je obuhvatila i regulativne kazališne akte, iznijela stavove kazališne legislative prema kostimu, kostimografu i/ili kostimografiji te komentirala položaj kostimografa u ustroju kazališnoga života i u sustavu obrazovanja, napose na visokoškolskoj razini. 

Slijedeći metodološka načela suvremene teatrologije, svoje je istraživanje utemeljila na proučavanju dostupne teatrografske građe, odnosno izravnih i posrednih teatroloških vrela, kao što su primjerice kostimografske skice, fotografije, kazališni ugovori, inspicijentske knjige, sudski zapisnici i novinske kritike. Potreba za sustavnim iznošenjem kostimografske problematike nametnula je kronološki slijed njezina razmatranja počevši od prvih kostimskih naznaka u dopreporodnome kazališnome životu do profesionalizacije struke i djelovanja suvremenih kostimografa koji su uglavnom zaokružili svoje kazališne opuse, a pritom su se kao periodizacijske razdjelnice, pa time i razdjelnice pojedinih poglavlja izdvojili neki događaji bitni za razvoj kostimografije kao i za ustroj kazališnoga života u cjelini. Na prvom je mjestu tu profesionalizacija i institucionalizacija glumišnoga života (sredina XIX. stoljeća), potom imenovanje prvoga stalnoga kazališnoga scenografa Hrvatskoga narodnog kazališta u Zagrebu, koji je ujedno bio i njegov kostimograf (početak XX. stoljeća) te zapošljavanje prvoga stalnoga kostimografa u nas (sredina XX. stoljeća). Takvom organizacijom izlaganja i razdiobe ne samo da je uspješno ukazala na stvaralački kontinuitet kostimografije, nego je i omogućila situiranje kazališnoga kostima, kostimografa i kostimografije u širi kontekst povijesti kazališta, prije svega hrvatske, ali svagda unutar jasno ocrtanih europskih okvira.
Polazeći od relevantne teatrološke literature te obuhvaćajući ravnopravno govoreno, glazbeno i plesno kazalište, autorica na početku disertacije daje sumaran prikaz povijesnih mijena kostima od grčkoga i rimskoga antičkog kazališta, preko srednjega vijeka, renesanse, baroka i rokokoa, do šire shvaćena modernog razdoblja što počinje u XVIII. stoljeću, kad se javlja "potreba za kakvom-takvom istinolikošću, usklađivanjem odjeće, lika i situacije u kojoj se lik nalazi, povećanjem kazališne iluzije, obogaćivanjem karakterizacije lika kostimom, produbljivanjem uvjerljivosti radnje, kao i lakšim snalaženjem glumca u ulozi" (str. 9), što vodi do "historijskoga realizma" (str. 12) u XIX. stoljeću, a poslije i do "velikih previranja u shvaćanju, interpretiranju i eksploatiranju kazališnoga kostima u kazališnoj praksi i teoriji (...) pedesetih godina prošloga stoljeća" (str. 15). Potom se osvrće na nekoliko primjernih autorskih i teorijskih promišljanja kostima i njegove "dramaturgije" (str. 29), odnosno njegova odnosa s glumom, režijom i scenografijom te njegova djelovanja na publiku.

U poglavlju "Pepeljuga u hrvatskoj znanosti o kazalištu ili teatrološko lice hrvatske kostimografije" prate se "promišljanja kazališnoga kostima u profesionalnim predstavama izvođenim na hrvatskim pozornicama" (str. 43) od prvih, zgodimičnih osvrta na odjeću glumaca u dnevnicima i tjednicima sredinom XIX. stoljeća, primjerice Stanka Vraza u Danici i Ljudevita Vukotinovića u Zori, preko Šenoina zalaganja "za barem elementarnu povijenu točnost" (str. 46), Miletićeva shvaćanja važnosti kostima za glumačku interpretaciju lika te glasovite polemike Ante Tresića Pavičića i Otona Ivekovića oko "historijske vjernosti" kostima (str. 48), do "jednoga od rijetkih, ako ne i jedinoga, cjelovitijega pokušaja teorijskoga, dapače filozofskoga promišljanja kazališnoga kostima (...) kazališnoga kritičara i dramaturga Petra Brečića" (str. 61) i monografije Ruta Knežević. Kostimi Marije Štrbac.

Dokazavši sustavno zapostavljanje kostima i kostimografije u kazališnoj kritici, esejistici i teatrologiji, autorica zaključuje kako se "znanstvena obrada hrvatske kostimografije nameće (...) kao jedna od najvažnijih zadaća hrvatske teatrologije" (str. 73), a ispunjenju te zadaće posvećena su tri sljedeća poglavlja njezina rada. U prvom od tih poglavlja, "Lažne brade, 'odielo za vježticu' i historijski vjerni kostimi majstora Röscha ili prvi koraci hrvatske kostimografije", ona ponajprije izvješćuje o imlicitnim i/ili eksplicitnim kostimografskim uputama (didaskalijama) u starijoj hrvatskoj drami i u rijetkim dokumentima poput popisa inventara bratovština, zapisnika parnica i sl. Nakon toga slijedi pomna analiza raznovrsne kazališne dokumentacije na temelju koje se zaključuje kako se vać u razdoblju djelovanja njemačkih profesionalnih družina u Zagrebu publiku u kazalište privlačilo i plakatima s jako istaknutim "porukama da su dekoracije ili kostimi raskošni, narodni ili jednostavno novi" (str. 85). U tom se razdoblju ipak još ne može govoriti o kostimografiji, nego samo o glumačkom izboru iz raspoloživa fundusa scenske odjeće pa i o ugovornoj obvezi glumaca, koja se protegnula duboko u XIX. stoljeće, da o svojemu trošku nabavljaju "građansko odijelo za moderne komade" (str. 87). Dio skrbi za kostimsku opremu predstava od 1860-ih preuzeli su i prvi kazališni "rušničari, haljinari, opravari, šefovi kostimne opreme, krojački majstori, garderobijeri, vrhovni garderobijeri i nadgarderobijeri, kako su sve zvani" (str. 90): Dragutin Kras, Franjo Prikril, Eugen Löhr, Adolf Rösch, Rudolf Kichl i drugi o kojima je riječ u nastavku poglavlja. Autorica se u tom dijelu s dobrim razlozima često poziva na kazališne kritike Augusta Šenoe, koji je strogo vrednovao sve aspekte izvedbe, pa tako i njezinu kostimsku opremu, a primjeren je prostor dobio i rad Stjepana Miletića na približavanju hrvatskih kostimografskih standarda europskima.

Sljedeće poglavlje, "Od umjetnika do umjetnosti ili scenografi-kostimografi prve polovice 20. stoljeća", započinje informacijom o odluci "Kraljevske zemaljske vlade od 30. kolovoza 1909. godine" kojom je "Kraljevskom zemaljskom hrvatskom kazalištu u Zagrebu na službovanje upućen (...) Branimir Šenoa" (str. 111), prvi likovni umjetnik zaposlen kao scenograf, zadužen ujedno i za oblikovanje kostima. Njegov rad, kao i rad sljedećih kostimografa, autorica znalački tumači u kontekstu modernističkih i avangardističkih transformacija europskoga kazališta koje su, premda u manjoj mjeri i sa zakašnjenjem, zahvaćale i hrvatsko kazalište, točnije Hrvatsko narodno kazalište u Zagrebu kao neprijeporno središte našega kazališnog života do 1950-ih. Uz Šenoino, u tom je poglavlju iscrpno – onoliko iscrpno koliko se to moglo "obzirom na nedostatak materijalnih dokaza" (str. 133), tj. kostimografskih skica i fotografija predstava – prikazano i scenografsko-kostimografsko djelovanje Tomislava Krizmana, koji se ističe kao "prvi hrvatski scenograf koji pozornicu doživljava kao prostor a ne sliku" (str. 129), Mirka Račkog, Ljube Babića i Marijana Trepšea te dvojice predstavnika inovativne "ruske škole" Vasilija Uljaniščeva i Pavela Fromana, podjednako uspješnih u likovnom oblikovanju dramskih, opernih i baletnih izvedbi. Riječ je o iznimno dinamičnu i stilski pluralističnu razdoblju u kojemu, kako autorica sudi, "kostim nije uvijek pratio inventivnost režije i scenografije – možda zbog toga što su ga radile osobe kojima je prva i temeljna vokacija ipak bila scenografija, a možda i zbog toga što je (...) moderni princip ipak lakše dolazio do izražaja u scenografiji nego u kostimu" (str. 140). Posebno mjesto ovdje pak pripada razmjerno slabo poznatom avangardističkom istupu naglašene likovnosti i bliskom dadaističkim i futurističkim performansima "skupine zagrebačkih gimnazijalaca koja se okupljala pod imenom Traveleri (prema engl. travellers)" (str. 148). Poglavlje završava sumiranjem s jedne strane bitnih postignuća i inovacija, a s druge strane glavnih razloga zbog kojih se do sredine XX. stoljeća kostimografija još nije emancipirala od scenografije.

Posljednje iz ove skupine poglavlja, naslovljeno "Prefesija: kostimograf ili konačna afirmacija umjetničke struke", počinje navođenjem nove razdjelnice, naime navođenjem podatka da je "kazališne sezone 1947./48. u Hrvatskom narodnom kazalištu u Zagrebu otvoreno (...) mjesto stalnoga kostimografa" (str. 190). I to se poglavlje, razumije se, razvija na isti način kao i prethodno. Martina Petranović ponajprije određuje hrvatski društveni, politički, organizacijski i kulturni kontekst u kojem se ta promjena zbila, ukazuje na njezinu važnost te potom izvješćuje – sada na temelju mnogo bogatije i pouzdanije teatrološke građe – o hrvatskoj kostimografiji u drugoj polovici XX. stoljeća i o njezinim najvažnijim predstavnicima, od Inge Kostinčer, koja je najbolje surađivala s mlađim redateljima i "scenografima eksperimentatorima, nerijetko i exatovske provenijencije" (str. 222), Vande Pavelić Weinert i Jagode Buić, preko Diane Kosec, Zlatka Boureka, Ljubice Wagner, Jasne Novak, Ingrid Begović i Ike Škomrlj, do Aurelije Branković, koja je najviše radila u osječkom kazalištu, Ružice Nenadović Sokolić, koja je opremala riječke predstave, te Marije Žarak, koja je drugi i plodniji dio svoje kostimografske karijere provela u Splitu. Ni u prikazu toga razdoblja nije izostala poredba s relevantnim pojavama u europskom kazalištu, primjerice s gostujućim predstavama u režiji Petera Brooka, nerijetko i scenografa i kostimografa tih predstava, koji se zalagao za "otvorenu koncepciju kostima: za kostime koji su uvijek u pokretu i koji sudjeluju u radnji u odnosu na ono što glumac donosi na scenu" (str. 216). Kao poseban problem autorica ovdje ističe nedostatnu skrb za obrazovanje profesionalnih kostimografa na visokoškolskoj razini, a rješenje se tek nazire nedavnim uvođenjem "modula kostimografije" (str. 285) na Tekstilno-tehnološkom fakultetu.

U "Zaključku" se još jednom ukazuje na tri etape – pojavu, uspon i osamostaljenje – razvoja kostimografskoga umijeća u hrvatskomu kazalištu, a u "Likovnim prilozima" predstavljeno je 17 naših kostimograf(kinj)a s po jednom reprodukcijom primjerne kostimografske skice ili fotografije izvedbe.
Na temelju provedenih istraživanja hrvatske kostimografije Martina Petranović pokazuje da je i u najranijim razdobljima hrvatsko glumište bilo svjesno potencijala kazališnog kostima koji se dokraja realizirao usporedo s afirmacijom kostimografske struke u vremenu nakon Drugoga svjetskoga rata. U dopreporodnom kazališnom životu, mjesto kostimografa mahom su popunjavali svjetovni kazališni amateri ili priređivači predstava unutar vjerskih zajednica. Profesionalizacijom hrvatskoga glumišta u XIX. stoljeću kostimi postaju odgovornost kazališnih poduzetnika, glumaca, kazališnih ravnatelja i naposljetku kazališnih garderobijera, a početkom XX. stoljeća kostimografija prelazi u ruke školovanih likovnih umjetnika. Nakon imenovanja prvog stalnog scenografa, njegovim poslovima pridržana je i kostimografija, te su prvu polovicu stoljeća obilježili scenografi-kostimografi, mahom likovni umjetnici. Tridesetih godina započet proces razdvajanja kostimografa i scenografa na dvije umjetničke osobnosti kulminirao je nakon rata, a angažiranje prve stalne kostimografkinje pokazalo se ključnim u konačnoj afirmaciji kostimografske struke i kostimografske umjetnosti koju je potvrdilo djelovanje poslijeratne generacije (školovanih) kostimografa, uvođenje pojma kostimograf u programske knjižice, formalno razdvajanje poslova scenografa i kostimografa u kazališnim propisima i uredbama, otvaranje prostora za kostimografiju u kazališnoj kritici, osnivanje obrazovnih institucija za edukaciju kostimografa, utvrđivanje nagrade za kostimografska ostvarenja te prihvaćanje kostimografije kao integralnog i neizostavnog dijela stvaranja predstave.
Budući da je riječ o izvornom znanstvenom radu koji je znatno proširio dosadašnja znanja o novijemu hrvatskom kazalištu i koji udovoljava svim postavljenim uvjetima doktorskih studija, predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati našu pozitivnu ocjenu doktorskog rada Martine Petranović te autorici odobri njegovu usmenu obranu pred ovim povjerenstvom 
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Predmet: Petra Mrduljaš Doležal – ocjena doktorske disertacije

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na sjednici  održanoj 17. prosinca 2009. godine, imenovalo nas je u stručno povjerenstvo koje treba ocijeniti doktorsku disertaciju Petre Mrduljaš Doležal  pod naslovom Struktura i ideologija prapriče u opusu J.R.R. Tolkiena. Na temelju proučena rada, stručno povjerenstvo podnosi 

SKUPNO IZVJEŠĆE 

Biografija kandidatkinje

Petra Mrduljaš Doležal  rođena je 1979. u Zagrebu. Diplomirala je komparativnu književnost i engleski jezik na Filozofskom fakultetu 2003. godine te iste godine upisala poslijediplomski studij književnosti. Ispunila je sve obaveze na poslijediplomskom studiju s izvrsnim ocjenama. Zaposlena je Zagrebačkom kazalištu lutaka gdje, između ostaloga, uređuje reviju za lutkarstvo LuKa. Prevodi književnoteorijske tekstove za časopis «Republika», a beletristiku za izdavačke kuće «Novi Liber», «Profil», «Mozaik», AGM i «Algoritam».
Struktura rada

Doktorska disertacija Petre Mrduljaš Doležal,  pod naslovom Struktura i ideologija prapriče u opusu J.R.R. Tolkiena  izrađena je pod mentorstvom dr.sc. Zorana Kravara, redovitog profesora na Odsjeku za komparativnu književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu.. Radnja ima 275 stranica, od čega sama analiza zauzima 262 stranice,  popis korištene literature 6 stranica, a sažetak, ključne riječi,  biografija i kazalo  7 stranica.

Doktorska disertacija  Petre Mrduljaš Doležal  podijeljena je, uz Uvod, Obrazloženje teme i Zaključak, na 4 glavna poglavlja:  O prapriči, O Gospodaru prstenova, Struktura prapriče – postupan poraz, Ideologija prapriče – konačna podjela..Svako od tih poglavlja podijeljeno je na manje cjeline.

 U uvodu u doktorsku disertaciju Struktura i ideologija prapriče u opusu J.R.R. Tolkiena  kandidatkinja najprije procjenjuje utemeljenost termina prapriče, koji u teoriju pripovijedanja uvodi  Northrop Frye, začetnik arhetipske kritike te zaključje kako arhetipska kritika ima dobre argumente u analizi različitih pripovjednih oblika u kojima prepoznaje «arhetipsku priču». Dok drugi teoretičari  mogu koristiti pojmove mit, bajka, romanca, monomit, da bi identificirali «nepovijesnu strukturalnu rešetku» koja je u pozadini svake pripovijesti, Petra Mrduljaš Doležal odlučuje se za pojam prapriče.  Obrazlažući  temu i metodologiju disertacije, kandidatkinja u prvome redu želi obraniti mogućnost i status akademske rasprave o J. R.R. Tolkienu, budući da su popularnost njegova djela, kao i «nisko» žanrovsko situiranje  često osporavali njegovu književnu vrijednost i odmicali pažnju od ključnih osobina njegova opusa. U tom smislu, autorica smatra da je upravo činjenica što je «pokrenuo lavinu svjetonazorski i strukturalno sličnih djela (koje danas nazivamo žanrom fantasy, high fantasy, epic  fantasy ili  romantična fantastika) nametnula potrebu za sagledavanjem njegovih misli u širem kontekstu.»  (V) Taj svjetonazorski aspekt Tolkienova djela ona situira u teorijski obrazloženo poimanje antimodernističkih tendencija u književnosti dvadesetoga stoljeća, kojima se – u kontekstu domaće književnoznanstvene zajednice – bavio prof. Zoran Kravar, posebice u svojim radovima Antimodernizam (2003) i  Svjetonazorski separei  (2005). Taj je teorijski oslonac u analizi ideologijskih konstrukata dopunjen idejama teoretičara   i kritičara koji su analizirali specifičnu britansku kulturnu i književnu tradiciju, a za svoje polazište autorica uzima samu Tolkienovu autoegzegezu  koju je postavio u tekstovima On Fairy Stories (1939) i The Monsters and the Critics  (1936).
Prvo poglavlje -  O prapriči – posvećeno je strukturi, genezi i pojavnim oblicima prapriče, na temelju teorijskog sustava arhetipskog kritičara Northropa Fryea, te pojmovima mita, arhetipa i konvencije koji su s njome povezani u književnoj teoriji i praksi.  Frye prapriču određuje kao junačku potragu trojne strukture «odvajanje – borba – povratak», koju možemo uočiti u različitim oblicima pripovjedne literature, od mitopoetične do realistične. Fryeva polazišta o priči, smatra kandidatkinja, vezana su uz identifikaciju  izvora te trojne strukture u elementarnom ljudskom poimanju cikličkih ritmova u prirodi i životu. Nakon preglednog i detaljnog prikaza Fryeovih temeljnih koncepata – četiri temeljna mita u književnosti, a posebno romance kao mythosa ljeta. autorica  se posvećuje  genezi  prapriče, koju  prati  u teorijskim izvodima istraživača mitova, poput Frazera i Campbella, te Eliadea kao komparatista mitologije.  Navodeći, zatim, filološka stajališta o porijeklu prapriče  kandidatkinja se posvećuje teorijama koje porijeklo prapriče smještaju u ljudsku psihu, poput Jungove koncepcije arhtetipa kao kolektivno nesvjesnog.

U drugom poglavlju Petra Mrduljaš Doležal uvodi nas u književni svijet J.R.R. Tolkiena, fokusirajući se na njegovo središnje djelo, trilogiju Gospodar prstenova.  Predstavljajući Tolkienovu biografiju, njegovo obrazovanje i interes za filološka istraživanja, kandidatkinja zapravo obrazlaže korijene Tolkienove posvećenosti svijetu fantastike. Analiza njegova književnog ukusa, kao i književnih krugova kojima je pripadao, pokazuje  kako je  Tolkien (a kasnije i njegovi nasljedovatelji) literarno nadahnuće prvenstveno tražio u srednjovjekovnim romancama i djelima viktorijanskih fantastičara. U tom smislu, ključnu ulogu imaju srednjovjekovni uzori, Beowulf i Sir Gawain,  viktorijanska književnost za djecu, kao i manje poznati fantastičar s početka dvadesetog stoljeća, William Morris.  

Usprkos jasnoj liniji analize  koja počinje s uzorima a završava s nasljedovateljima Tolkienove  fantastike, središnji dio ovoga poglavlja posvećen je Tolkienovoj opsjednutosti jezikom i riječima, budući da «čarolija jezika» u Gospodaru prstenova, predstavlja jednu od ključnih osobina njegova opusa. Oprimjerujući svoju analizu velikim brojem konkretnih naziva mjesta, imena osoba i cjelovitih imaginarnih jezičnih sustava, autorica naglašava ne samo ulogu jezične razine u Tolkienovu djelu već složeno prepletenost jezične i pripovjedne razine. «Prvo dolazi ime, a tek za njim slijedi priča» - upućuje nas autorica u način Tolkienove konstrukcije  narativnih svjetova, koji se temelje na primarno «jezikoslovnom nadahnuću».

Treće poglavlje disertacije - Struktura prapriče – postupan poraz – posvećeno je detaljnoj analizi etapa junačke potrage u dvama glavnim Tolkienovim djelima, Gospodaru prstenova i  Silmarillionu.  Smjer analize kojim se uputila Petra Mrduljaš Doležal  vodi je usporedbenom istraživanju u kojoj se mjeri pustolovine Tolkienovih junaka poklapaju s temeljnom strukturom prapriče, te, istovremeno, koliko se razlikuju od pretpostavljene matrice.  Kao što je već rečeno, prapriča u romantičnom modusu ima u najopćenitijem obliku trodijelnu strukturu polazak – borba - povratak.  Na početku poglavlja kandidatkinja je izradila višeslojnu komparativnu tablicu koja  paralelno prikazuje Jungove, Fryeve, Campbellove i Frazerove kategorije koje se mogu primijeniti u analizi strukture Tolkienove priče.  Prateći Tolkienove junake od njihova polaska u pustolovinu, preko bitaka do povratka, kandidatkinja strukturira  događaje iz Gospodara prstenova prema matrici prapriče.  Upravo u ovome dijelu disertacije može se primijetiti kako kolegica Mrduljaš Doležal pažljivo raščlanjuje pripovjednu strukturu, pokušavajući – svođenjem na prapriču – ne okrhnuti slojevitost i imaginativnost Tolkienova svijeta, te teorijske pojmove neagresivno upisati u  analizirani književni materijal. Zaključci do kojih dolazi mogu se ukratko svesti na dvije ključne teze. Prvo, povijest Tolkienova imaginarnog univerzuma, opisana u Silmarillionu,  kandidatkinja sagledava kao nadosobnu ili povijestnu prapriču, tj. eshatološku povijest imaginarnog svijeta u čijem su poetskom središtu božanski dragulji silmarili. Drugo,  događaji opisani u Gospodaru prstenova, odnosno, Frodova potraga (s ostvrtima na Bilbovu) analiziraju se kao individualna prapriča, pripovijest o individualnom junaku, tj. monomit.

U četvrtom i završnom poglavlju, naslovljenom  Ideologija prapriče – konačna podjela,   autorica se posvećuje ideološkim implikacijama Tolkienova djela.  Ako je u prethodnom poglavlju pokazala kakva je Tolkienova reinterpretacija prapriče, u ovom se zaustavlja na njegovu «iracionalističkom tumačenju spoznajne uloge fantastike, temeljene na pojmovima obnove, bijega i utjehe» (263). Uz ta tri ključna pojma (obnova, bijeg, utjeha) nadovezuje se i pojam eukatastrofe ili anagnorisis, kojim se okončava fantastično putovanje. Otkrivajući kako i u bajci postoji dramatični trenutak obrata nesreće u sreću, kandidatkinja naglašava taj neizostavni dio bajkovite pripovijesti, budući organizira njezin «horizont očekivanja».  Ta «dobra katastrofa» usporediva je, smatra Mrduljaš Doležal, s Aristotelovim pojmom anagnorisis, koji označava prepoznavanje. Temeljna struktura Tolkienova  fantasy-teksta može se, zaključuje autorica, opisati Fryevim riječima «kao zasluženi bijeg iz sužanjstva – kroz središnji trenutak prepoznavanja dosadašnjih događaja i budućnosti, koji često uključuje sveobuhvatan preobražaj protagonista ili svijeta (ili oboga) – u eukatastrofu». (201).

Naposljetku, zaključno poglavlje bavi se «Odrazima antimodernističke dokse». Polazeći od prepoznavanja mitotvorbe kao temeljne antimodernističke strategije, Petra Mrduljaš Doležal ukazuje na podudarnost značajnih motiva iz Tolkienova opusa s  najuočljivijim crtama antimodernističke filozofije povijesti. Kao temeljni poriv Tolkienova antimodernizma autorica prepoznaje njegovo «poetsko poricanje povijesnog stanja stvari». Sekularnoj povijesti primarnog svijeta Tolkien tako suprotstavlja sasvim autonoman sekundarni (književni i jezični) svijet, prvenstveno oblikovan kao fantastični krajolik, svijet prirode koji je antagoniziran modernističkom idealu urbaniteta. Analizirajući četiri ključna antimodernistička pojma – vitalizam, sjećanje, stvaranje, sublimno – kandidatkinja u Tolkienovu opusu identificira tragove antimodernističkoga svjetonazora, kako na razini mogućih Tolkienovih uzora, tako i tragove antimodernizma upisane u njegove pripovijesti. Završavajući disertaciju upućivanjem na moguće Tolkienove nasljednike, autorica  podcrtava neiscrpni karakter prapriče, odnosno, njezin pripovjedni kapacitet.
Zaključak i prijedlog
Doktorska disertacija Petre Mrduljaš Doležal  pod naslovom Struktura i ideologija prapriče u opusu J.R.R. Tolkiena dovršen je književnoznanstveni rad  u kojemu se složenu problemu tumačenja književnoga opusa J.R.R: Tolkiena prilazi, s jedne strane, iz očišta književnoteorijskih koncepata prapriče, arhetipa i mita, a s druge se analiziraju svjetonazorski i ideologijski konstrukti koje oblikuje Tolkienovo djelo. Svojom  iznimno složenom i preciznom analizom, dosljednom argumentacijom  i jasnim slijedom izvoda, kandidatkinja je pokazala  autonomnost  u tumačenju toga izuzetnog književnog teksta. Stoga je neprijeporan doprinos ove disertacije hrvatskoj znanosti o književnosti, posebno njezinim komparatističkim i anglističkim područjima. 

Na temelju iznesenog, Povjerenstvo  smatra da doktorska disertacija  Petre Mrduljaš Doležal  pod naslovom «Struktura i ideologija prapriče u opusu J.R.R. Tolkiena  zaslužuje pozitivnu ocjenu te predlažemo da se kandidatkinja uputi na dalji postupak u stjecanju doktorata književnosti. 
U Zagrebu, 28. veljače 2009..
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Ocjena doktorskoga rada Antonija Tonija Juričića  Kriminalistički žanr u hrvatskoj književnosti

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 20. studenoga  2009. donijelo je odluku kojom smo imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada Antonija Tonija Juričića pod naslovom  Kriminalistički žanr u hrvatskoj književnosti izrađena pod mentorstvom prof. dr. Vinka Brešića. Vijeću podnosimo sljedeće skupno

I Z V J E Š Ć E

Doktorska disertacija Antonija Tonija Juričića Kriminalistički žanr u hrvatskoj književnosti obuhvaća 150 stranica od čega se 137 odnosi na osnovni tekst disertacije, 10 na popis korištene literature, 1 na sažetke i ključne riječi na hrvatskome i engleskome jeziku, 1 stranica na autorov životopis i 1 stranica na kazalo. Osnovni tekst sastoji se od šest poglavlja: 1. Uvod; 2. Kriminalistički žanr između trivijalne i netrivijalne književnosti; 3. Kriminalni diskurs;  4. Književnopovijesni pregled hrvatskog kriminalističkog žanra, 5. Kronotop hrvatskog krimića, 6. Zaključci.  


U uvodnome poglavlju autor ističe kako je hrvatskoj književnoj povijesti, teoriji i kritici domaći krimić percipiran  u prvome redu kao znak uključivanja u jedan popularni žanr koji egzistira u mnogim svjetskim književnostima, no recepcija mu se u svjetskom kontekstu kreće u okvirima tek rijetkih leksikografskih natuknica, a istraživanja u domaćoj sredini zasad su još parcijalna. Autor zato kao osnovni zadatak svoga rada određuje da ispita kako je uopće došlo do formiranja, afirmiranja i raslojavanja kriminalističkog žanra u hrvatskoj književnosti te kako je i koliko uvjetovan s jedne strane  književnopovijesnim, unutarknjiževnim, s druge društvenopolitičkim, tj. izvanknjiževnim procesima.


U  prvom poglavlju razmatra kriminalistički žanr s obzirom na odnos književnosti i stvarnosti koji je jedno od mjesta razlikovanja trivijalne i netrivijalne književnosti. Književna povijest, teorija i kritika često smještaju kriminalistički žanra upravo negdje između tih „dviju književnosti“, u prostor prožimanja što je izazov i klasifikaciji i verifikaciji. Izlaže potom osnovne značajke interdiskurzivnoga pristupa kriminalcima i kriminalu prema spoznajama Marie-Christine Leps koja u svojoj knjizi Apprehending the Criminal: the production of deviance in nineteenth-century discourse (1992) analizira i interpretira tri tipa tekstova (znanstveni, novinski, književni) u kojima se pristupa tom društvenom problemu. Jedna od hipoteza dotične autorice je postojanje interreferencijalne mreža institucija koje proizvode vladajuće znanje, pa moć ne proistječe iz nekog specifičnog društvenog mjesta – kao što su npr. pravni, kazneni ili policijski sustav, škola, obitelj, vojska – već iz spleta recipročnih vrednovanja i autentičnosti što djeluju među svim tim različitim institucijama. Leps se u svom djelu fokusira na 19. stoljeće te ističe da započinje tamo gdje knjigom Nadzor i kazna (1975) završava Michel Foucault koji je analizirao primjenu kazne kroz mehanizme diferenciranja, prilagođavanja i nadziranja u okvirima kaznenog zatvorskog sustava. Intertekstualne cirkulacije znanja, ideološke maksime, metodologije i epistemologije uključene su u partikularne oblike dominacije. Svaka diskurzivna praksa zadržava relativnu autonomnost unutar diskurza vremena, ali je nužno u slučaju da želimo proučiti bit određene pojave uzeti u obzir veze koje nastaju među njima. Književni će tekst tako preko pastiša, citata, varijacija tema ili karaktera biti dio intertekstualne mreže koju čine ne samo drugi književni tekstovi, već i informativni te znanstveni. U svome radu doktorand zato promatra kako u hrvatskome kriminalističkom žanru funkcioniraju intertekstualne veze s klasicima svjetskoga kriminalističkog žanra i domaćom tradicijom, a kako s općim diskurzom vremena u kojem je nastajao, a sve – kako je u uvodu i najavio – da bi se potkrijepila teza o utjecaju književnih i izvanknjiževnih fenomena na pojavu i status hrvatskoga krimića.


Autor potom daje periodizacijski i poetički pregled kriminalističkog žanra u svjetskoj i hrvatskoj književnosti utemeljen na spoznajama domaće i svjetske književne kritike, povijesti, teorije te – s obzirom na česta intermedijalna posuđivanja – i filmske poetike žanra. Ukazuje na primjere žanrovskoga hibridiziranja putem pastiša, parodije te kombiniranja kriminalističkog s drugim žanrovima. Namjera pisaca krimića, kako u svjetskoj tako i u hrvatskoj književnosti, kreće se u rasponu od pričanja zagonetne napete priče u jednom popularnome globalnome shematiziranom žanru koji može donijeti zaradu pa do više ili manje svjesnoga podrivanja podjele na trivijalnu i netrivijalnu književnost čime je moguće, eksplicitno ili implicitno, zastupati ili kritizirati određenu ideološku matricu, dakako,  ekvilibrirajući između stabilizirajuće i subverzivne pozicije nasprama konkretnih društvenih  pozicija moći. Krimići nacionalnih književnosti, naime, uklapaju se u opću svjetsku matricu žanra unoseći na sadržajnom planu posebnosti proizašle iz vlastitog društvenog konteksta i njegovih različitih praksi, u prvom redu one političke. 


U petom poglavlju autor prati „bahtinovski kronotop“ hrvatskoga krimića te funkcioniranje tipičnih dijelova žanrovskog shematizma na motivima zločina, istrage, rješenja te na likovima žrtava, počinitelja, istražitelja. Uzimajući u obzir sljedeće tekstove: Kneginja iz Petrinjske ulice (1910) Marije Jurić Zagorke, Jednostavno umorstvo (1955/56) Antuna Šoljana, Četiri pokojna šerifa (1967) Milana Nikolića, Dobri duh Zagreba (1976) Pavla Pavličića, Zavirivanje (1985) Gorana Tribusona, Nedjeljni prijatelj (1999) Jurice Pavičića, Posljednje putovanje u Beč (2000) Irene Vrkljan, Tužni bogataš (2002) Pavla Pavličića, Kockanje sa sudbinom (2002) Ive Brešana te Vampirica Castelli (2006) Roberta Naprte, autor ističe kako je dominantni kronotop hrvatskoga krimića kronotop domaće sredine, a može ga se iščitavati u korelaciji s kronotopima grada, četvrti, ulice, kuće, dvorišta, lokala, novinarske redakcije, policijske postaje... Funkcioniranje kronotopa u hrvatskome krimiću kreće se od površinskog prikazivanja motiva vremena i prostora – kronotop „čisto tehničkog (i mehaničkog) karaktera“ koji prevladava u prvom razdoblju domaćega krimića gdje autorska intencija zauzima stabilizirajuće pozicije naspram društvenih pozicija moći, do dubinskog prikazivanja – kronotop čija je svrha „osvajanja realne vremenske povijesne stvarnosti“, a što će obilježiti drugo i treće razdoblje kada će pak autorska intencija biti subverzivnija; time poetika hrvatskoga kriminalističkog žanra napušta strogi žanrovski obrazac. Motivi opće povijesti upisani u kriminalistički zaplet s jedne strane čine dubinsko prikazivanje kronotopa dok s druge služe samo kao ilustrativna podloga na kojoj je motiv zločina, kao što to zahtijevaju stroga pravila žanra, prije svega osoban. Stoga su i likovi počinitelja, istražitelja i žrtava prikazani ili s obzirom na žanrovske konvencije, ili s obzirom na konkretno vrijeme i prostor. Unutar takvoga pripovjedačkog okvira razvijaju se kriminalistički zapleti, ali i odražavaju društvenopolitičke i kulturološke promjene. Kompozicijska pak shema sadrži motive očevida, obavijesnih razgovora, alibija, krivih tragova, važnih detalja, nagovještaja rješenja, obračuna, uhićenja koji upućuju na važnost vremensko-prostornih odrednica pojedine kriminalističke priče kako u hrvatskome tako i u svjetskome kriminalističkom žanru.


Nakon ovih razmatranja autor zaključuje kako u hrvatskome krimiću žanru postoje dva pripovjedačka pristupa liku – prvi semiotičke teorije pripovijedanja u kojoj je lik „jedinica kakva nadređenog formalnog sklopa u samome književnom tekstu“, a drugi mimetičke paradigme gdje se prema M. Bradburyju lik definira kao „fikcionalni prikaz kakve osobe“. Pretpostavkama kako promjene u književnosti moraju odgovarati promjenama u svakidašnjem životu, pa analiza svakidašnjice mora pomoći razumijevanju književnosti i obrnuto, te kako se u kriminalističkoj fikciji ponajprije radi o određenoj trenutno narušenoj društvenoj ravnoteži koja se ponovo uspostavlja, potvrdu nalazimo u hrvatskom kriminalističkom žanru. S obzirom da rodočelnica Marija Jurić Zagorka u svojoj Kneginji iz Petrinjske ulice (1910) spaja kriminalističku poetiku s poetikom avanturističkih i ljubavnih romana, odnosno da njezin krimić kao i čitav joj opus zapravo je samo dio ideološke koncepcije stvaranja lake književnosti na hrvatskom jeziku koja bi bila protuteža njemačkom/tuđem/Drugom štivu, može se reći kako od svojih početaka hrvatski krimić čini odmak od klasičnih žanrovskih konvencija. Autor smatra da je kriminalistički žanr u nas prije svega bilo stilizacijska, bilo ironična parodija žanrovskih shema koje su nastajale u američkoj, engleskoj i francuskoj književnosti od sredine 19. stoljeća a u koju hrvatski autori unose motive vezane uz konkretan nacionalni kronotop. Drugim riječima, na konstituiranje hrvatskog krimića (1. razdoblje: 1950-1960), njegovu afirmaciju (2. razdoblje: 1970-1980), a potom i na diverzifikaciju (3. razdoblje 1990-2010) podjednako utječu i književne i izvanknjiževne činjenice. Ideološki raspon može se pratiti preko prikazivanja lika istražitelja – od Zagorkina Šimeka, policajca kojeg u kontekstu brojnih prosvjeda protiv Khuena Héderváryja narod percipira kao čuvara režima, Šoljanovih i Nikolićevih inspektora Sekretarijata unutrašnjih poslova koji održavaju vjeru u sustav u vremenu skrivanja ratnih zločinaca iz Drugog svjetskog rata, krijumčarenja, terorističkih akcija, preko Pavličićevih detektiva amatera koji slučajno postaju istražitelji i uspostavljaju narušenu svakodnevnu ravnotežu do Tribusonova Banića koji nezadovoljan funkcioniranjem policijskog sustava odlazi u privatne istražitelje u vremenu osamostaljenja Hrvatske, Domovinskog rata i tranzicije te policajca Marka Prilike Čensa Roberta Naprte koji u trenucima sve prisutnijeg organiziranog kriminala u nas na nasilje odgovara nasiljem.  Autori preko svojih implicitnih pripovjedača zauzimaju stavove prema događajima iz stvarnog svijeta vršeći pritom kako subverzivnu tako i stabilizirajuću ulogu prema pozicijama znanja i moći.


Iz navedenoga se razabire da je opisana doktorska disertacija kandidata Antonija Tonija Juričića samostalan i originalan rad koji je na svim razinama prikladno izveden. Problemski je dobro strukturiran, jasan i moderan u metajeziku, pregledan u opisu, argumentiran u tvrdnjama i logičan u zaključcima te popraćen relevantnom i dobro korištenom predmetnom literaturom. Rad pokazuje da je kandidat ovladao znanstveno-istraživačkim instrumentarijem te stekao potrebnu znanstveničku akribiju. Izabravši temu koja je u hrvatskoj znanosti do sada bila parcijalno ispisivana, a zapravo nikada sustavno istražena i izložena, ona je kao prva monografska studija o kriminalističkome žanru svojim rezultatima unaprijedila i osuvremenila studij i spoznaje o jednoj specifičnoj pripovjednoj praksi moderne hrvatske književnosti. 


U tome smislu doktorsku disertaciju Antonija Tonija Juričića Kriminalistički žanr u hrvatskoj književnosti kao vrijedan znanstveni doprinos povjerenstvo pozitivno ocjenjuje, te Vijeću predlaže da ovu ocjenu prihvati i kandidata uputi u daljnji postupak za stjecanje doktorata znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika.

Povjerenstvo:
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Predmet: 
ocjena doktorske disertacije Tomislava Anića Radništvo i propaganda: «socijalističko takmičenje» u Hrvatskoj 1945.-1952.
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 27. listopada 2009. godine imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije Tomislava Anića pod naslovom Radništvo i propaganda: «socijalističko takmičenje» u Hrvatskoj 1945.-1952. O predloženoj doktorskoj disertaciji podnosimo Fakultetskom vijeću skupno

Izvješće
Doktorska disertacija Tomislava Anića pod naslovom Radništvo i propaganda: «socijalističko takmičenje» u Hrvatskoj 1945.-1952. ima  ukupno 370 stranica kompjutorski ispisanog teksta s 491 bilješkom ispod crte. Rad se sastoji od deset poglavlja koja su podijeljena u nekoliko manjih cjelina: Uvod (2-15), Gospodarski, politički i društveni kontekst (16-32), Društvene prilike 1945.-1952. (33-80), Sindikat u borbi za socijalizam (81-88), Teorije o takmičenju i njegova uloga u proizvodnji (96-129), Socijalističko takmičenje u normativnim aktima (130-156), Propaganda socijalističkog takmičenja i slavljenje rada (157-261), Socijalističko takmičenje 1945.-1952. (158-261) i Nagrade za postignuća (262-298) i Zaključak (311-316). Na kraju rada nalazi se popis ilustracija, izvora i literature, sažetak na hrvatskom i engleskom jeziku te životopis autora.

Tema ovog rada zasniva se na analizi fenomena socijalističkog takmičenja kroz više istraživačkih dimenzija. Uz političku dimenziju, u radu je naglasak stavljen na gospodarski aspekt razvoja nove države i njegove društvene i socijalne refleksije. Pritom nije zanemaren i snažan utjecaj koji je propaganda imala na razvoj «socijalističkog takmičenja».  Strukturno se rad sastoji od nekoliko dijelova.

U uvodnom poglavlju autor je dao kritički osvrt na dosadašnju istraženost naslovljene teme te je ukazao na metode kojima se služio prilikom istraživanja. Osnovna metoda istraživanja Tomislava Anića bila je velikim dijelom usmjerena prema prikupljanju različitih brojčanih pokazatelja intenziteta «socijalističkog takmičenja» u promatranom razdoblju, kao i njihovoj obradi. Pritom je veliki problem predstavljao nedostatak «kvalitativnih» dokumenata vezanih uz samo takmičenje, te nesustavnost i fragmentiranost arhivskih izvora. Osim toga, literatura o «socijalističkom takmičenju» vrlo je oskudna, a razlozi te činjenice, navodi Anić, leže u pretežitoj istraživačkoj orijentiranosti povjesničara na političku povijest. Stoga se autor u velikoj mjeri orijentirao na onodobne novine (Glas rada, Rad, Žena u borbi, Službeni list), te arhivsku građu koja se čuva u Hrvatskom državnom arhivu u Zagrebu (fondovi Vijeća samostalnih sindikata Hrvatske, Sindikata rudarskih radnika Jugoslavije Zemaljski odbor za Hrvatsku itd.).  

U poglavlju Gospodarski, politički i društveni kontekst autor objašnjava gospodarske prilike u Jugoslaviji i Hrvatskoj nakon rata, ukazuje na posljedice koje su rat i ratna razaranja imali na gospodarstvo države, te naglašava politički preustroj koji je izvršen kako bi došlo do preinake društvenog uređenja u zemlji. Autor ističe kako je proces preobrazbe ekonomske, političke i društvene sfere života provođen izuzetno intenzivno jer je moralo doći do strukturnih promjena s obzirom na radikalnu promjenu sustava iz kapitalizma u socijalizam. Zaostajanje za razvijenim svijetom bilo je, navodi Anić, nasljeđe prve Jugoslavije, a sve njene negativnosti htjele su se premostiti socijalističkim konceptom. Ovaj je proces podrazumijevao dokidanje privatnog vlasništva i donošenje čitavog niza zakonskih mjera kako bi se stvorila osnova za izgradnju novog društvenog poretka koncentracijom sve raspoložive imovine u državnom vlasništvu.

U poglavlju Društvene prilike 1945.-1952. autor je posebnu pažnju posvetio problemu seljaštva u Hrvatskoj, zatim radnica i radnika, radničke omladine, zapošljavanju mladih u tvornicama, kao i pratećim društvenim devijacijama vezanim uz ondašnje društvo: alkoholizmu i nepismenosti.

Ulogu sindikata kao jedne od paradržavnih organizacija autor problematizira u poglavlju Sindikat u borbi za socijalizam. Anić zaključuje da sindikat nakon Drugog svjetskog rata više nema opozicijski karakter već je on sastavni dio nove vlasti i kao takav postaje transmisijom Partije.

U poglavlju Teorije o takmičenju i njegova uloga u proizvodnji Anić analizira idejne osnove socijalističkog takmičenja kroz radove njegovih začetnika i ideologa – V. I. Lenjina i J. V.  Staljina te objašnjava pokret socijalističkog takmičenja u SSSR-u. Naime, zaostalost zemlje u gospodarstvu, pomanjkanje strojeva i alata, nadomještala se u velikoj mjeri pokretom socijalističkog takmičenja što je za rezultat imalo pojavu udarnika, novatora i racionalizatora. Nepostojanje ili vrlo mali udio strojnog rada mogla se nadomjestiti pretežito tjelesnim radom, manje intelektualnim dostignućima, pa je čovjek – ističe Anić – postao glavni činitelj privrednog razvoja. Uspoređujući tadašnju sovjetsku i jugoslavensku praksu Anić naglašava kako je upravo nasljeđe privredne zaostalosti bilo i odlika SSSR-a, uzora svih istočnoeuropskih poslijeratnih režima, pa je tako i u Jugoslaviji manjak kvalitetnih strojeva i alata nadomješten favoriziranjem teškog fizičkog rada. Razradu socijalističkog takmičenja započeo je upravo Lenjin, a nastavio Staljin, čije su se ideje preko mnogih tiskanih brošura «izvozile» u zemlje istočnog bloka među kojima je Jugoslavija bila prva zemlja koja je preuzela navedeni koncept. Autor ističe kako je prilikom uspostavljanja vlasti u zemlji KPJ počela provoditi intenzivnu propagandnu kampanju veličanja rada, radnih postignuća i nove radne metode socijalističkog takmičenja. Upravo je potonja mjera, objašnjava autor, preuzeta iz teorije i prakse SSSR-a, a imala svoje uporište i u psihološkom aspektu. Pojašnjava kako je takmičenje bilo jedno od važnijih motivacijskih faktora koje se koristilo za poboljšanje i premašivanje rezultata dotadašnjeg rada. 

Glavna karakteristika takmičenja u Jugoslaviji, kao uostalom i u SSSR-u, bilo je prema Aniću inzistiranje na povećanju proizvodnje, poboljšanju kvalitete rada i sniženju troškova proizvodnje. Osnovne se elemente socijalističkog takmičenja postizavalo jačanjem radne discipline, uvođenjem radnih normi, usavršavanjem načina rada, raspoloživih alata i strojeva te štednjom sirovina i materijala. Svi navedeni elementi teško su bili ostvarivi na praktičnoj razini, ali su se koristili u propagandne svrhe preko novinskih naslovnica i članaka. 

Iscrpnom analizom službenog saveznog glasila Službeni list autor u poglavlju Socijalističko takmičenje u normativnim aktima daje uvid u ključne zakone, pravilnike i upute koji su presudno utjecali na uvođenje i kontinuirano održavanje prakse takmičenja u Hrvatskoj/Jugoslaviji. 

U poglavlju Propaganda socijalističkog takmičenja i slavljenje rada Anić objašnjava pojam propagande kao i propagandne metode primjenjivane u svrhu povećanja proizvodnih rezultata. Autor ističe kako je propaganda na javnom mnijenje u istraživanom razdoblju utjecala putem pisane riječi, plakata, govora, masovnih skupova, manifestacija, demonstracija, motiva na poštanskim markama i novcu, tiska, agitacijskih grupa na radilištima, radija i filma. U svakoj su prigodi poruke odaslane prema javnosti imale najčešće obilježje fanatičnog utopizma. U tom smislu autor posebno ističe specifičnu sudbinu tzv. propagandnih uzora – Franje Turčića i Andrije Bičića – «hrvatskih verzija» Alije Sirotanovića. Posebno su kao propagandna sredstva bili korišteni plakati, novac i poštanske marke. Prvi su, smatra autor, predstavljali najvažnije promidžbeno sredstvo, dok su poštanske marke i novac motivima i simbolima rada samo dodatno potvrđivali i promovirali osnovne smjernice državnog puta. U specifičnim okolnostima nakon Drugog svjetskog rata propagiranje rada i socijalističkog takmičenja poslužilo je novoj vlasti da profilira ideološke zamisli socijalizma, no protokom vremena očito je zamiranje ideje, a stvarni rezultati dugoročno nisu ostavili nekog dubljeg traga. Stoga autor zaključuje kako se unatoč velikom angažmanu u korištenju propagande socijalističkog takmičenja radi utjecanja na aktivniji angažman radnika u konačnici u tome nije uspjelo. Naime, već od 1950. godine pokret za visoku produktivnost rada sve je manje zastupljen na stranicama dnevnog tiska pri čemu je bilo očito naglo splašnjavanje početnog entuzijazma. 

U najopširnijem poglavlju – Socijalističko takmičenje 1945.-1952. autor analizira socijalističko takmičenje kroz četiri presudne etape. Prvu je etapu socijalističkog takmičenja prema Aniću obilježio maksimalan tjelesni angažman usmjeren na obnovu industrije, kao i uvođenje radnih normi na malobrojnim poslovima. Prve godine po svršetku rata provedene su u grozničavom jurišanju za stvaranjem materijalnih pretpostavki povećanja industrijske proizvodnje kako bi se došlo do općeg blagostanja. Naglašava kako se socijalističkim takmičenjem isto tako stvarao kult rada koji je trebao postati zamašnjak općeg gospodarskog razvoja u zemlji. Drugu pak etapu obilježava intenzivniji proces uvođenja radnih normi kao i pokušaj poboljšavanja organizacije rada kroz uvođenje brigadnog sustava. U ovoj etapi, napominje Anić, zakonski je utvrđen – kroz rješenja i uredbe – najveći broj radnih normi. Treću etapu obilježio je pokret za visoku produktivnost rada, koji je bio prvenstveno uvjetovan negativnom vanjskopolitičkom situacijom. Socijalističko takmičenje ulazi u posljednju fazu nakon «predaje tvornice radnicima», budući da je, zaključuje Anić, uvođenje samoupravljanja dovelo u pitanje cjelokupan proces socijalističkog takmičenja istog onog trena kada se počelo diskutirati o svrsishodnosti takmičenja. 

U posljednjem poglavlju – Nagrade za radna postignuća – Anić daje uvid u nagrade najzaslužnijim sudionicima socijalističkog takmičenja. Kronološki navodi oblike nagrađivanja radnika od pismenih pohvala, preko ljetovanja i zimovanja do novčanih nagrada. 

Na koncu rada autor zaključuje kako je socijalističko takmičenje prvenstveno imalo propagandni značaj. Potkrjepu za takvo mišljenje Anić vidi u činjenici što je kod određenog broja poduzeća koja uopće nisu imala organizirano takmičenje postotak proizvodnje premašivan za tridesetak posto od onih koji su uveli sustav takmičenja. Naime, uspješnost poduzeća ovisila je prije svega o dobroj organizaciji posla i načinu upravljanja. Zato ističe kako su rezultati socijalističkog takmičenja služili slavljenju radnika i radnih postignuća, a kroz tisak se stvarao poželjan oblik ponašanja. Naglašavanje rada kao kohezivnog društvenog elementa imalo je za svrhu stvoriti društvo u kojemu će rad predstavljati osnovni gradivni element zajednice. Rad je tako trebao, navodi autor, postati mjerno sredstvo odnosa prema državi, a socijalističko takmičenje njegova efikasna metoda.  

S obzirom na postojeću deficitarnost glede istraživanja socijalističkog takmičenja u poslijeratnom hrvatskom društvu, kao bitne sastavnice komunističkog sustava u njegovim ranim fazama, kao i općih gospodarskih i društvenih prilika u Hrvatskoj nakon Drugog svjetskog rata, doktorska disertacija  Tomislava Anića važan je doprinos  poznavanju općih prilika u Hrvatskoj/Jugoslaviji neposredno nakon Drugog svjetskoga i uspostave novog društvenog uređenja. Autor je rad temeljio na velikom broju izvornog gradiva, kao i na čitavom nizu znanstvenih i publicističkih radova objavljenih na ovu temu. Rad se odlikuje preglednim i jasnim stilom te je obogaćen velikim brojem tablica i grafikona, koji tekst čine preglednim i čitljivijim. 

Stručno povjerenstvo na temelju svega gore navedenog utvrđuje da je Tomislav Anić u doktorskoj disertaciji Radništvo i propaganda: «socijalističko takmičenje» u Hrvatskoj 1945.-1952. pokazao sposobnost kritičkog pristupa povijesnim izvorima, utvrđivanja povijesnih činjenica, njihove interpretacije te prezentiranja problematike.

Stoga povjerenstvo 

predlaže

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu prihvaćanje doktorske disertacije Tomislava Anića pod naslovom Radništvo i propaganda: «socijalističko takmičenje» u Hrvatskoj 1945.-1952. i odobravanje nastavka postupka za stjecanje akademskog stupnja doktora znanosti iz humanističkih znanosti, polje povijest.
U Zagrebu, 22. veljače 2010. 

dr. sc. Ivica Šute, docent

dr. sc. Zdenko Radelić, znan. savj. (Hrvatski institut za povijest, Zagreb)

dr. sc. Božena Vranješ Šoljan, red. prof. 
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Zagreb, 25. veljače, 2009.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena doktorskog rada Tina Turkovića
Na sjednici održanoj 30. rujna 2009. godine Fakultetsko vijeće imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije Tina Turkovića pod naslovom «Prikazi gradova na Peutingerovoj karti i razvoj urbanog pejzaža na području Hrvatske između antike i srednjega vijeka», o čemu Vijeću podnosimo skupno

I Z V J E Š Ć E

Disertacija Tina Turkovića sadrži 566 stranica teksta s ukupno 1665 bilješki i 735 slikovnih i grafičkih priloga. Tekstualni se dio disertacije sastoji od tri cjeline: Uvoda (str. 3-46), Razrade (str. 47-486) i Zaključnih razmatranja (str. 487-513). 

Uvod sadrži slijedeća poglavlja: «Peutingerova karta», «Otkriće karte», «Povijest znanstvene obrade karte», «Preslike karte i komentari», «Suvremene teorije» i «Metode istraživanja i ciljevi rada». 

Razrada sadrži slijedeća poglavlja: «Tipologija simbola s Peutingerove karte», «Personifikacije gradova», «Simboli u obliku zidina», «Dvotoranjski simboli», «Simboli u obliku hrama» i «Simboli u obliku termi».

Treći dio (Zaključna razmatranja) obuhvaća poglavlja: «Datacija karte - kasnoantička ili srednjovjekovna karta?», «Namjena karte», «Dalmacija, Istra, Panonija Savija i Druga Panonija na Peutingerovoj karti» i «Mogućnosti interpretacije». Doktorska disertacija završava popisom korištene literature (str. 514-566) te slikovnim prilozima (str. 567-786).

U uvodnim poglavljima kandidat definira temu rada. Podrobno obrazlaže dosadašnja saznanja o okolnostima nastanka i pronalaska tzv. Peutingerove karte (Codex Vindabonensis 324), jednog od najznačajnijih kartografskih izvora za poznavanje urbanog pejzaža u doba kasne antike / ranog srednjeg vijeka, te rezimira dosadašnje teze o tome kako se karta našla u posjedu Konrada Celtesa, njemačkog humanista, koji ju je pribavio pod nerazjašnjenim okolnostima krajem 15. ili početkom 16. stoljeća. U pregledu povijesti istraživanja karte kroz pet stoljeća koliko je ona poznata europskoj znanstvenoj javnosti, kandidat nudi izvanredno temeljit uvid u brojna istraživanja i teorije, koje se uvelike razlikuju glede datiranja, podrijetla i sadržaja karte. Zasebno poglavlje autor posvećuje istraživanjima tijekom posljednjih četrdeset godina, kada su se javili novi pristupi i otvorile mogućnosti za nove interpretacije u proučavanju karte. Pritom naglašava suvremeni trend datiranja karte u rani srednji vijek, ali upozorava da niti u najnovije doba nisu razriješene temeljne dvojbe o datiranju, namjeni i podrijetlu karte.

Povijesni pregled znanstvene obrade karte kandidat nadopunjuje poglavljem «Preslike karte i komentari», u kojem po prvi put sažima cjelokupnu povijest njenog preslikavanja, od 16. stoljeća do suvremenog doba. Valorizirajući doprinos pojedinih preslikavatelja, kandidat ukazuje na pogreške koje su često znale uroditi dalekosežnim posljedicama po objektivno vrednovanje sadržaja karte, a koje su i danas prisutne u iznimno šarolikoj stručnoj literaturi posvećenoj Peutingerovoj karti. 

Objašnjavajući metodu istraživanja i ciljeve rada, kandidat upozorava na nedostatke heurističkih interpretacija glede datiranja i namjene karte koje su prevladavale u prošlosti i ističe da je takav pristup urodio brojnim neodrživim pretpostavkama, među kojima je najraširenija ona o kasnosrednjovjekovnoj redakciji karte čiji bi autor bio dominikanski redovnik iz Colmara u 13. stoljeću. Ukazujući na značenje sadržaja na karti (koji su istraživači najčešće koristili kao sredstvo ubikacije i interpretacije kasnoantičkih lokaliteta, a manje kao zasebni, semantički sustav znakova), kandidat ističe ključnu važnost ikonografske analize simbola koji su zabilježeni na karti (čak pet stotina pedeset i pet). 

*

Naglašavajući da je ikonografska analiza kartografskih simbola na Peutingerovoj karti glavni cilj njegova istraživanja, kandidat otvara drugi, najobimniji dio disertacije («Razrada») raspravom o simboličkim prikazima gradova i mjesta koje su prethodni istraživači, poglavito A. i M. Levi te Noël Duval, razvrstali prema njihovim oblikovnim karakteristikama u nekoliko većih skupina (sedam odnosno četiri). Uvažavajući postojeće klasifikacije simbola, kandidat podsjeća da ih je potrebno sagledavati i analizirati iz perspektive njihovih najbližih srodnika – kasnoantičkih i srednjovjekovnih kartografskih simbola. U tom smislu, cilj istraživanja zahvaća cjelokupni znakovni jezik kojim se koriste kartografi u antičko i srednjovjekovno doba. Kandidat ističe da se isti ili srodni znakovi, osim na kartama, mogu pronaći i na drugim dokumentima koji su nastali u kontekstu kasnoantičke državne i carske administracije, a koji su također sačuvani kroz kasnije, ranosrednjovjekovne preslike: to su, poglavito, Corpus agrimensorum Romanorum i Notitia dignitatum. Kandidat analizira i pojavu srodnih prikaza u ostalim likovnim medijima kasnoantičkog doba, te pronalazi niz poveznica sa službenim znakovnim jezikom kasnoga Carstva. Pritom se posebno često osvrće na numizmatičku evidenciju. Na taj način kandidat uspostavlja ne samo opsežan katalog ikonografski srodnih motiva, već i semantičku strukturu ovog likovnog repertoara, pri čemu korišteni simboli imaju vrlo specifična, tradicijom utvrđena značenja čiji slijed se dade pratiti od ranog Rimskog Carstva do srednjovjekovne umjetnosti.

Središnji je dio radnje posvećen pojedinim tipovima simbola na Peutingerovoj karti, koje kandidat analizira u skladu s gore navedenom metodologijom. Taj dio započinje analizom tri vinjete, koje na karti označavaju Rim, Konstantinopol i Antiohiju. Najveći i posebno istaknuti, ovo su ujedno i jedini figurativni prikazi na karti, a njihova analiza – na gotovo stotinu i pedeset stranica – autoru će poslužiti i kao jedan od glavnih argumenata u prijedlogu datiranja karte. Prikazi su u dosadašnjim istraživanjima obično prepoznati kao personifikacije, odnosno božice (Tihe) gradova, koje su čest motiv u antičkoj umjetnosti još od vremena helenizma i koje bi bile za očekivati u kontekstu kartografskog djela kao što je Peutingerova karta. Uzimajući u obzir takvu tradicionalnu interpretaciju, kandidat daje vrlo detaljan uvid u repertoar ovih prikaza i kontekst u kojemu se javljaju. Posebno se zadržava na sličnostima i razlikama u prikazu Rima i Konstantinopola (Nea Roma) u razdoblju od osnutka grada (330.) do sredine 5. stoljeća, stavljajući ih u kontekst političke situacije, koja je u ovom razdoblju dovela do političke degradacije Rima i brzog uspona prijestolnice Istočnog Rimskog Carstva. Specifičnosti u ilustraciji Antiohije kandidat objašnjava ne samo topografskim referencama (svetište Apolona u Dafni kao prepoznatljivo obilježje), već i utjecajem bliskoistočnih likovnih i religijskih tradicija kakve su vidljive, na primjer, u dobro poznatim svetištima sirijskih bogova u Dura Europosu.   

T. Turković se, međutim, ne povodi za tradicionalnim interpretacijama; umjesto toga, on se priklanja tumačenju koje u figurativnim vinjetama vidi prikaze careva, ali pritom nudi i sasvim novu interpretaciju njihova identiteta. U slučaju vinjete Konstantinopola, kandidat identitet prikazane figure obrazlaže cijelim nizom primjera koji ukazuju na sličnost s diviniziranim prikazima careva, odnosno tipom carskog portreta koji jasno naglašava vezu s božanskim zaštitnikom, Jupiterom (polunagost, egida, tron, žezlo, globus). Pristupnik naglašava da je takva ikonografija, karakteristična za careve još od vremena Augusta, prisutna i u doba Konstantina, ponajbolje u kolosalnoj skulpturi iz Konstantinove (Maksencijeve) bazilike u Rimu, ali da će nestati s daljnjom kristijanizacijom carstva. Činjenica da je prikaz Konstantinopola na karti dodatno objašnjen Konstantinovim porfirnim stupom (s kipom Apolona – Sola na vrhu) i podatkom koji prenose neki kroničari da je u postolje stupa Konstantin dao ugraditi drevni paladij iz Troje, kandidatu je dobar argument za pretpostavku kako je na karti prikazana ne personifikacija grada, već upravo njegov osnivač, car Konstantin.

Specifičnost vinjete koja ilustrira Rim – s okrunjenom figurom unutar kruga (aureole) te uz topografske naznake crkve Sv. Petra i trijumfalnog puta (Via triumphalis) – kandidat posebno detaljno analizira, ukazujući na to da je likovno najrazrađenija vinjeta ujedno i ključna za razumijevanje čitanja karte. U okrunjenoj figuri vidi prikaz franačkog kralja Karla Velikog, dakako nakon što je u Rimu okrunjen za rimskoga cara. Odnos između prikaza Konstantina (vinjete Konstantinopola) i prikaza franačkog vladara, kandidat uspostavlja na razini povijesnog fenomena «translacije moći» (translatio imperii), za koju navodi da je vodeći ideološko-politički temelj franačke države, nastao u doba Karla Velikog, uz svesrdnu pomoć tadašnjih nasljednika sv. Petra. Svoje zaključke bogato ilustrira i potkrepljuje cijelim nizom likovnih primjera (većinom, nažalost, izgubljenih), kao što su mozaici iz triklinija u Lateranu ili, pak, motivi iz Utrechtskog psaltira, a posebno se dugo zadržava na opisu tri pladnja koja su bila u posjedu Karla Velikog, a bili su ukrašeni prikazima Rima, Konstantinopola i tadašnjeg poznatog svijeta. Poseban interes Karla i njegovih nasljednika za ova tri predmeta kandidat koristi kao primjer kako bi pokazao da se usporedno s prijenosom simbola moći (povlači paralelu između Karla Velikog i Konstantina, koji čini isto pri osnutku grada na Bosporu), odvija i translatio studiorum – prijenos antičkog znanja, a dio tog korpusa je svakako i zemljopisno znanje. U kontekstu karolinške renesanse kandidat pronalazi razloge i odgovarajući kontekst za figurativne prikaze na Peutingerovoj karti, kao i za nastanak karte u cjelini. 

Slijedom vrlo opširne i bogato dokumentirane analize, u kojoj se ne poziva samo na likovne usporedbe i ikonografske tradicije, već obilato koristi literarne izvore i kronike za razdoblje od kasne antike (Euzebije iz Cezareje, Grgur iz Toursa), do karolinškog doba (Fredegar, Einhard, Liber Historiae Francorum itd.), kandidat, dakle, zaključuje da su prikazi koji ilustriraju gradove Rim i Konstantinopol nastali oko 800. godine i da imaju jasnu simboličku poruku koja naglašava središnje mjesto Rima, ali u novoj, karolinškoj interpretaciji povijesti. 

Ovaj dio disertacija možemo slobodno izdvojiti kao glavni i autentični doprinos kandidata proučavanoj temi: on je bogato dokumentiran i utemeljen – kako na ozbiljnoj analizi carske ikonografije u kasno antičko i karolinško doba, tako i na izvanredno detaljnom poznavanju političkih prilika i ambicija karolinških vladara, ali i rimskih papa krajem 8. i u prvoj polovici 9. stoljeća. Slijedom takve analize, kandidat zaključuje da kartu i njezine simbole nikako ne možemo smatrati dekorativnim i utilitarnim predmetom (dokumentom), već simboličkim pokazateljem «topografije moći» u sasvim određenom povijesnom trenutku. Upravo taj dio disertacije gotovo u potpunosti mijenja ustaljene spoznaje o Peutingerovoj karti. 

Ostala poglavlja u ovom dijelu radnje bave se simbolima (simboli u obliku zidina, dvotoranjski simboli, simboli u obliku hrama, simboli u obliku termi, simboli u obliku horreuma), čije podrijetlo autor vidi u službenom znakovnom jeziku Rimskog Carstva, prisutnom u kasnoantičkim i srednjovjekovnim rukopisima, numizmatici i kartografiji. Svrstavajući ih u taj kontekst, kandidat dovodi u pitanje dosadašnje interpretacije njihovog značenja, te ih definira u skladu sa značenjem koje su posjedovali srodni numizmatički i kartografski znakovi u rasponu od 1. do 13. stoljeća. 

U poglavlju «Simboli u obliku zidina» kandidat analizira simbole koji označuju gradove Ravenu, Akvileju, Solun, Nikomediju, Nikeju i Ankiru. Zaključuje da šest simbola oblikovno i značenjski pripadaju konvencionalnom kartografskom jeziku antičkog i kasnoantičkog doba. Pažnju je usmjerio i na kriterij po kojemu su upravo ovi gradovi zastupljeni na karti. Smatra da u odabiru prikazanih gradova, ali i razlikama u izvedbi pojedinih simbola, valja prepoznati  razinu zemljopisnog znanja. Također, ukazuje na različite faze izrade karte koje se mogu iščitati iz razlika u oblikovanju simbola, posebice onoga za grad Solun, u kojemu prepoznaje kartografski jezik zrelog srednjeg vijeka kao umetak u izvornik. 

U «Dvotoranjskim simbolima» autor obrađuje na karti najzastupljeniju skupinu znakova. Predlaže novu metodu njihove sistematizacije s ciljem olakšavanja analize. Dijeli ih u dvije skupine: «klasične», odnosno ujednačene simbole i one na kojima su primjetna odstupanja od brojnije prve skupine. Analizirajući ih u kontekstu antičke, srednjovjekovne i suvremene kartografske teorije i prakse zaključuje da prva skupina počiva na općim pravilima koja su zajednička kasnoantičkoj kartografiji, ali ne i srednjovjekovnoj. Drži da uniformnost simbola prve skupine ukazuje da je ranosrednjovjekovna karta izrađena uz uvažavanje kasnoantičkih kartografskih pravila i tehnika. Tako izrađena karta koncepcijski je, nakon kasnoantičkog doba, mogla biti izrađena jedino tijekom ranog srednjeg vijeka kada su bila poštivana pravila i tehnike antičke kartografije i s njome povezane agrimenzure. 

S istim ciljem preispituje i simbole druge skupine te uočava pravilnosti prema kojima su uneseni na kartu. Zaključuje da su oni naknadno ucrtani, na što upućuje i nekoliko različitih ruku koje su dopunjavale sadržaj karte, a prema oblikovnim specifičnostima simbola neke intervencije datira u drugu polovinu 12. stoljeća. Time dolazi i do ključnog argumenta koji govori u prilog tezi da je karta nastala u ranom srednjem vijeku te da je u 12. i 13. stoljeću bila nadopunjavana, ali ne i preslikavana. 

Poglavlje «Simboli u obliku hrama» bavi se malobrojnijom skupinom simbola u kojima kandidat prepoznaje oznake značajnih poganskih religijskih središta. Do zaključaka o značenju simbola dolazi kroz analizu pojedinih toponima. Obrađujući pojedine lokalitete kandidat je ustanovio da su svi imali važne uloge u poganskoj religijskoj topografiji. Potvrdu zaključaka pronalazi i u analizi oblika simbola. Služeći se usporednim materijalom antičkog i srednjovjekovnog podrijetla, kandidat dolazi do zaključka da su se znakovi u obliku hrama održali do u srednjovjekovno doba iako je njihov oblik donekle promijenjen kako bi mogao označiti i kršćanske sakralne građevine. 

U poglavlju «Simboli u obliku termi» kandidat analizira skupinu simbola čiji je naziv preuzeo od A. i M. Levi, preispituje njihovu interpretaciju i upušta se u analizu odgovarajućih toponima. Pritom zaključuje da su svi tako označeni lokaliteti imali posve specifičnu funkciju tijekom kasnoantičkog doba kada je nastao i predložak po kojem je izrađena ranosrednjovjekovna Peutingerova karta. Nekoliko lokaliteta predstavljenih ovim tipom simbola bili su carske palače, a ostali su služili kao pretoriji, odnosno kao upravna središta provincijalne administracije. Koristeći se danas poznatim kasnoantičkim zemljopisnim znanjem, modernim saznanjima o rimskoj trgovini i analizama sustava provincijske administracije te rekonstrukcijama carskih putovanja, kandidat zaključuje da su «simboli u obliku termi», u biti, označavali višenamjenske palatinske sklopove koji su služili za carev smještaj, ali i kao upravna središta u provincijama. 

Poglavlje «Simboli u obliku horreuma» obrađuje simbole koji su po svojim obilježjima srodni prethodno analiziranoj skupini. Kao i u slučaju «simbola u obliku termi», autor na temelju usporedbe sa sličnim kasnoantičkim prikazima arhitekture reinterpretira njihovo značenje. Polazi od pretpostavke da oblikovne srodnosti među dvjema skupinama simbola impliciraju i sličnosti u značenju. Potvrdu ponovno nalazi u usporednom materijalu i analizi toponima. 

Analizom gore navedenih skupina simbola, kandidat dolazi do zaključaka koji potvrđuju da je Peutingerova karta bila izrađena oko 800. godine i da je bila sustavno dopunjavanja tijekom slijedećih stoljeća. Time opovrgava dosadašnje interpretacije koje govore o kasnosrednjovjekovnoj preslici kasnoantičke karte (odnosno, tradicionalno tumačenje o redovniku iz Colmara), ali i većinu dosadašnjih teza o namjeni ovog kartografskog djela. I glede datiranja kasnoantičkog izvornika autor donosi niz novih argumenata koje potkrepljuju tezu pojedinih istraživača da je predložak za Peutingerovu kartu nastao u prvoj polovici 5. stoljeća, za vrijeme cara Teodozija II.

*

Kasnoantički urbani i ruralni pejzaž područja na kojima se prostire današnja Republika Hrvatska razmotren je u svim poglavljima u kojima su analizirani pojedini znakovi - simboli (osim, dakako, poglavlja o figurativnim prikazima), ovisno o tipu znaka koji «prikazuje» pojedina mjesta i gradove na Peutingerovoj karti. Pri rekonstrukciji korografske logike prema kojoj je karta sastavljena, autor se oslanja na primjere s područja Dalmacije, Istre, Panonije Savije i Druge Panonije. Ujedno, predlaže niz novih interpretacija pojedinih lokaliteta čiji je karakter i značaj moguće odrediti (ili barem naslutiti) iščitavanjem znakova koji su im dodijeljeni i usporedbom s istovjetno označenim mjestima. Sveukupno, autor stvara legendu koja omogućava jasno čitanje karte i lokaliteta koji su na njoj zabilježeni, na području Dalmacije, ali takav «ključ» čitanja može se primijeniti i na druge provincije Rimskog Carstva.

Nadopunjujući argumentaciju analizom kasnoantičkih pisanih izvora, kandidat dolazi do niza novih zaključaka o kasnoantičkom i srednjovjekovnom urbanom krajoliku na prostoru današnje Republike Hrvatske. Takav pristup autoru je pružio mogućnost za rekonstrukciju administrativnog, poreznog i carinskog sustava iliričkih provincija u kasnom Carstvu, koji je u slučaju provincije Dalmacije ostao uvelike neistražen. Brojni njegovi zaključci potvrđuju dosadašnje pretpostavke, ali i nude čvršći oslonac za njihovu potvrdu. Kandidat doprinosi i razrješenju više terminoloških problema vezanih za kasnoantičku palatinsku i ladanjsku arhitekturu. Preispituje pojam kasnoantičkih «pretorijskih zdanja» i predlaže da termin valja primijeniti u slučaju većine rezidencijalnih sklopova koji su pripadali kasnoantičkim vladarima i provincijalnoj administrativnoj aristokraciji. Ističe da ishodište ovog specifičnog arhitektonskog tipa treba tražiti u razdoblju Tetrarhije. 

Autor se u svojoj radnji dotiče i niza tema koje nisu vezane za područje današnje Republike Hrvatske, pa je tako zasebno obradio i simbole gradova s prostora današnje Bosne i Hercegovine. Posebnu je pozornost pridao simbolu za (kasno)antičko mjesto Ad Matricem koji je često zbunjivao istraživače. I u tom slučaju autor donosi novu, argumentiranu interpretaciju oblika i značenja simbola za koji smatra da označava Vrhbosnu, srednjovjekovno bosansko upravno središte. Time u znanstvenu raspravu o Vrhbosni unosi rijedak i značajan podatak.

*

«Zaključna razmatranja» predstavljaju sažetak svih autorovih zapažanja i zaključaka o datiranju i namjeni karte. U njima kandidat razlikuje dvije faze u povijesti karte i ističe da je kasnoantički predložak, čiji je oblik prepoznatljiv u ranosrednjovjekovnoj karti, imao posve drugačiju namjenu nego što je to imala karolinška karta. Dok je kasnoantička karta bila itinerarijsko djelo, izrazito praktične namjene i vrijednosti, nastala vjerojatno u doba Teodozija II., Tabula Peutingeriana je prije svega reprezentativno djelo političke propagande karolinškog dvora. Uspoređujući svoje zaključke i dosad prisutne interpretacije karte, kandidat ističe da se karta u oblikovnom i političko-ideološkom pogledu može datirati jedino u doba vladavine Karla Velikog.  

*

U cjelini je, dakle, Tin Turković ponudio niz novih zaključaka o Peutingerovoj karti koji počivaju na slojevitom istraživanju njenog likovnog i ikonografskog sadržaja kakvo je dosad u znanstvenoj literaturi, kako domaćoj tako i stranoj, izostalo ili bilo tek djelomice ostvareno. Na najbolji je način iskoristio mogućnosti koje se nude istraživaču karte kada svoja istraživanja proširi na kasnoantička i srednjovjekovna kartografska djela, ali i ostale dokumente i prikaze koji koriste srodni likovni, znakovni jezik. Njegovi zaključci počivaju na odličnom poznavanju spomenika i ikonografskih uzora iz razdoblja antike i kasne antike, obilnom korištenju onodobnih literarnih izvora, izvanredno širokoj lepezi povijesnih i povijesno-umjetničkih radova koje je konzultirao tijekom svog istraživanja, ali i na neosporno izvornom pristupu zadanom problemu. Njegova tumačenja značenja simbola, načina i vremena nastanka karte, te njezine sudbine u narednim stoljećima predstavljaju značajan napredak u poznavanju kartografskog djela kojim se znanstvena zajednica služi već pet stotina godina. Isto tako, njegovi zaključci o hrvatskom kasnoantičkom urbanom pejzažu, zasnovani na tumačenju simbola na karti, nude brojna nova promišljanja i mogu poslužiti kao poticaj za buduća istraživanja.

Na temelju iznesenog u ovom izvješću, predlažemo Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati pozitivnu ocjenu doktorske disertacije Tina Turkovića pod naslovom «Prikazi gradova na Peutingerovoj karti i razvoj urbanog pejzaža na području Hrvatske između antike i srednjega vijeka»  i da je uputi na postupak obrane.
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FILOZOFSKOG FAKULTETA 

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena doktorskog rada Marijane Kovačević

Fakultetsko Vijeće Filozofskog  fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj  20. studenog 2009. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Marijane Kovačević pod naslovom "Umjetnička obrada plemenitih metala u 14. stoljeću u Zadru".

Na temelju donesene odluke i odredbi čl. 50 Zakona o visokim učilištima podnosimo Vijeću slijedeći skupni

IZVJEŠTAJ 

Podaci o kandidakinji:

Marijana Kovačević rođena je 12. lipnja 1977. godine u Zadru gdje je pohađala osnovnu i srednju školu. Godine 1995. godine upisala je studij povijesti umjetnosti i engleskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu u Zadru, gdje je diplomirala 06. svibnja 2002. godine s temom "Srednjovjekovno zidno slikarstvo u Zadru" i ukupnim prosjekom ocjena 4.3. Od 01. listopada 2002. godine zaposlena je na Sveučilištu u Zadru kao znanstveni novak na projektu "Srednjovjekovna umjetnička baština sjeverne Dalmacije" glavnog istraživača dr. sc. Emila Hilje. Iste je godine upisala Poslijediplomski studij povijesti umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, smjer Umjetnost antike i srednjeg vijeka. U akademskoj godini 2007/2008. zbog složenosti teme magistarskog rada odobren joj je prelazak s magistarskog na doktorski studij. Tijekom sveukupnog poslijediplomskog studija izvršila je sve zadane obveze i s izvrsnim uspjehom položila sve propisane ispite, uključujući i preddoktorski ispit kojeg je pred tročlanim povjerenstvom položila 11. veljače 2008. godine. U proteklih sedam godina bavila se pretežno arhivskim istraživanjem zadarskog gotičkog zlatarstva, sudjelujući na pet znanstvenih skupova od kojih su dva međunarodna. Objavila je tri izvorna znanstvena rada, jedan stručni rad i jedno poglavlje u knjizi, a još dva članka su u tisku. Od 2003. godine surađuje u izvođenju nastave nekolicine kolegija na studiju povijesti umjetnosti Sveučilišta u Zadru.

Podaci o disertaciji:

Disertacija Marijane Kovačević Umjetnička obrada plemenitih metala u 14. stoljeću u Zadru obuhvaća ukupno 1469 stranica računalno pisanog teksta s prosječno 38 redaka na svakoj stranici i veličinom slova od 12 točaka. U taj su broj stranica uključene i one na kojima su bilješke, sveukupno 4489 bilješki s veličinom slova od 10 točaka, osim u  katalogu gdje su veličine 12. točaka. Doktorski je rad podijeljen na  šest osnovnih poglavlja (šesto je poglavlje katalog umjetnina), a sve su cjeline podijeljene na potpoglavlja koja daju jasan uvid u strukturu rada, omogućuju preglednost i olakšavaju praćenje obrađivane problematike. Bilješke su podijeljene po poglavljima i raspoređene kao krajnje bilješke nakon tijela teksta svakog od njih. Prvo poglavlje prati 246 bilješki (na str. 53-61.), drugo 1834 bilješke (str. 249-430.), treće 658 bilješki (str. 512-588.), četvrto 1380 bilješki (str. 927-1010.), peto 11 bilješki (str. 1022.), a katalog 360 bilješki (str. 1330-1345.). Ilustracije su odvojene od teksta, a ukupno ih je 365. Pri kraju teksta disertacije smješten je i 21 tekstualni prilog, redom transkribirana građa iz povijesnih vrela (str. 1364-1394.), a na samom kraju rada priložen je i popis objavljenih i neobjavljenih izvora (str. 1395-1401), te literature s 471 bibliografskom jedinicom (str. 1402-1444.), a potom sažeci na hrvatskom (str. 1446-1449.) i engleskom jeziku (str. 1450-1454.).

Prvo poglavlje, odnosno razmjerno opširan Uvod disertacije (str. 1-61.) započinje obrazloženjem teme, metodologije i strukture  rada. Ponajprije je određen vremenski okvir obuhvaćen temom disertacije koji se odnosi na vrijeme od kraja 13. stoljeća pa do konca anžuvinske vlasti u Zadru i ponovnog pada grada pod mletačku vlast 1409. godine. Važnost tog kronološkog okvira istaknuta je, kako zbog specifičnosti tog za Zadar i turbulentnog i prosperitetnog vremena, tako i zbog velikog broja, značaja i raznolikosti sačuvanih umjetnina, ali i arhivskih vijesti iz tog perioda. Obrazlažući svoj pristup proučavanoj građi kandidatkinja razložno tumači kako je kronološka, a ne stilska odrednica jedna od glavnih sastavnica naslova i  teme  u prvom redu zbog toga što je disperzija zlatarskih radova u sferu profane namjene višestruko uvećala broj poznatih vijesti o zlatarstvu navedenog razdoblja, pa se na svojevrstan način i kronološki okvir od stotinjak godina pokazao preambicioznim, u prvom redu zbog neočekivano nabujale arhivske građe koja je glavni razlog opširnosti disertacije. Pri tome svakako treba istaknuti kako je ovim istraživanjem  broj novopronađenih dokumenata o zadarskim zlatarima 14. st. otprilike trostruko veći od onih koji su do sada poznati ili citirani,   ne zaboravimo, „zadarsko je zlatarstvo među najbolje proučeni segment srednjovjekovnog zlatarstva u Hrvatskoj“. Ipak, kandidatkinja ističe kako je usprkos toga upravo 14. stoljeće idealno za praćenje razvoja gotičkog stila u zadarskom zlatarstvu, od njegove pojave početkom stoljeća, pa do pune zrelosti tijekom anžuvinske vladavine te da se stilsko-razvoji procesi ponajbolje mogu pratiti upravo kroz taj segment daleko veće cjeline koju obuhvaća  baština srednjovjekovnog zadarskog zlatarstva. S druge stane autorica se jasno određuje i po pitanju  obuhvata same građe, točnije izjašnjava se zbog čega se i po kojim principima vršila selekcija radova zadarskih zlatara navodeći kako su u katalogu evidentirani samo oni radovi  koji su nastali za potrebe tržišta Zadra i njegove okolice, a nisu uvršteni oni radovi koji su zadarski zlatari radili za druga tržišta. U Uvodu je iznesena namjera da disertacija bude dio buduće sinteze o gotičkom zlatarstvu u Zadru, dakle sveobuhvatan tekst u kojem bi podjednakim marom bila zastupljena analiza sačuvanih umjetnina kao i arhivske vijesti o zlatarskoj djelatnosti u 14. stoljeću, a onda i komparativne analize temeljene na saznanjima iz relevante domaće i međunarodne literature. Kandidatkinja je navela arhivsko istraživanje neobjavljenih povijesnih izvora kao vrlo važnu metodu rada na disertaciji ističući da je temeljitije istražila dokumente 14. stoljeća u sljedećim fondovima Državnog arhiva u Zadru: Spisi zadarskih bilježnika, Magnifica Communit( di Zara, Curia maior ciuilium Iadrensis, Curia consulum et maris, te Stari splitski arhiv, a uvršteni su i poneki podaci iz samostanskih arhiva (Sv. Platona i Sv. Marije), fondova koje će u budućnosti trebati temeljitije pregledati. Izuzetno vrijedan dio Uvoda je onaj u kojem kandidatkinja obrazlaže i temeljne probleme u istraživanju među kojima je na prvom mjestu gotovo potpuni gubitak zlatarskih radova profane namjene. Konkretno, gubitak srebrnog posuđa profane namjene u kontrastu je s izuzetnom brojnošću podataka o tim zlatarskim radovima koje sadrže povijesna vrela. Drugi ključan problem, kojega zbog naravi samog predmeta istraživanja kandidatkinja s pravom ističe, leži u strukturiranju disertacije a koje je bilo otežano činjenicom da je tipologija zlatarskih radova bitno složenija, primjerice, od tipologije umjetnina u gotičkom slikarstvu ili drvorezbarstvu, pa su samim time i vijesti o raznovrsnim zlatarskim radovima višestruko brojnije od onih vezanih za druge grane srednjovjekovne umjetnosti. Time je bitno otežana i dodatno uslojena segmentacija disertacije i opterećen faktografski i komparativni aparat koji ona sadrži. Autorica u  Uvodu upozorava i da su nedostatak stručnih radova koji analitički razmatraju, primjerice, tipologiju, terminologiju i cijene srebrnog posuđa u talijanskim povijesnim vrelima iz 14. i 15. stoljeća, kao i izostanak francuskih izvora na latinskom jeziku, onemogućili konkretnije usporedbe sa zadarskom građom. Konačno vrijedno je već ovdje istaknuti kako je autorica svjesna i onog dijela istraživanja koje bi bilo potrebno i korisno napraviti a kojega zbog opsega same građe ovom prilikom nije mogla – komparacije prikaza raznih vrsta zlatarskih radova likovnoj umjetnosti Europe u 14. st. s korpusom dijela zlatarstva i arhivskih vijesti.

Nakon kratkog ali sadržajnog pregleda osnovnih poglavlja radnje u Uvodu slijedi opširan dio uvoda disertacije je i potpoglavlje o dosadašnjim istraživanjima rečene teme i relevantnijoj literaturi. Budući da je zadarsko srednjovjekovno zlatarstvo najistraženije područje hrvatskog srednjovjekovnog zlatarstva, opširnost spomenutog pregleda literature sasvim je očekivana iako, posve opravdano, tematizira tek važnije doprinose. Posljednji dio uvodnog poglavlja posvećen je složenim povijesno-društvenim okolnostima i gotičkoj kulturi Zadra tijekom 14. stoljeća iz kojeg je jasno vidljivo autoričino dobro poznavanje povijesne literature, koju precizno sažima, sintetizira i na odgovarajući način interpretira, uostalom kao i općenitih prilika u razvoju gotičke umjetnosti u Zadru 14. st.

Drugo poglavlje disertacije, Zlatari i njihova djela (str. 62-430.) obuhvaća najveći dio podataka o zadarskom zlatarstvu 14. stoljeća - onaj koji se tiče samih zlatara. U njemu su sustavno i temeljito iznesena dosadašnja saznanja kao i rezultati opsežnih arhivskih istraživanja kandidatkinje o zlatarima djelatnima u Zadru u 14. stoljeću, a mahom su vezani uz zlatare čija se djela nisu sačuvala ili za to barem nema potvrda. Tim je zlatarima, a ukupno ih je preko stotinu, posvećen prvi dio poglavlja , to jest ukupno stotinu i trinaest potpoglavlja. Sakupljeni podaci vezani uz pojedine zlatare, već objavljeni i do sada nepoznati, izneseni su kronološkim redom, a i popis zlatara je zapravo slijed temeljen na principu kronologije. No, svakako treba naglasiti kako ti odlomci vezani za pojedine zlatare nisu samo puko nizanje arhivskih vijesti jer se na kraju svakog od njih  nalazi sažetak o njihovu životu i radu. U njemu se, između ostalog, često raspliću veoma zamršeni rodbinski ili poslovni odnosi među brojnim tek imenom zabilježenim majstorima i uspostavljaju do sada neuočene veze, i to često u veoma dugom vremenskom razdoblju njihove djelatnosti koje ponekad zahvaća gotovo četrdeset godina. Već taj detalj zorno svjedoči o ogromnom uloženom naporu, disciplini te izuzetnoj sistematičnosti kandidatkinje u pristupu i obradi velikog broja informacija. Sveukupna izvorna građa o zlatarima iznesena u ovom poglavlju vrlo je opsežna i sastoji se od oko tisuću i dvjesto dokumenata od kojih je većina citirana s relevantnim ispisima. Kod novopronađenih dokumenata (njih oko devet stotina!) u bilješkama citirani ključni dijelovi, pa je tako moguće uz izvornik izravnije pratiti i doživjeti sadržaj dokumenata, a osobito terminologiju vezanu za zlatarsku djelatnost u srednjovjekovnom Zadru. Velik doprinos autoričina rada leži i u činjenici kako je kod dokumenta koji su već poznati i razmatrani izvršena korekcija prijepisa, a ponegdje su reinterpretirana i tumačenja  njihovih sadržaja. Iako često ne pomažu u pronalaženju autora sačuvanim djelima zadarskog zlatarstva 14. stoljeća, novootkriveni dokumenti oslikavaju brojne aspekte zlatarske djelatnosti i kvalitete života zadarskih zlatara u 14. stoljeću te predstavljaju pravi rudnik za buduća, prvenstveno socioekonomska  istraživanja. U tom kontekstu valja naglasiti kako kandidatkinja donosi i brojne nepoznate dokumente koji se tiču ključnih aspekata zlatarske djelatnosti – zlatarskim suradnjama i školovanju šegrta,  a rezultati istraživanja tog aspekta zlatarskog obrta, kasnije sumirani u četvrtom poglavlju, donijeli su neka u svakom slučaju iznenađujučih spoznaja - kako je tek petina od ukupno pedesetak poznatih šegrta nakon nauka spominju kao izučeni zlatari(!). To je ujedno i razlog  što su samo izučeni zlatari, a ne i poimence poznati šegrti uvršteni u spomenuti popis zadarskih zlatara navedenih u ovom poglavlju..

Drugi dio ovog  poglavlja posvećen je zlatarima čija su djela sačuvana (njih desetak), no ti se odlomci po strukturi bitnije ne razlikuju od onih iz prvog dijela poglavlja, osim što se u njima sažeto spominju i radovi tih zlatara, te stilski iskaz koji proizlazi iz njihovih opusa (kako su opisi i analize umjetničkih djela izneseni detaljno u katalogu disertacije u ovom dijelu na njih se većinom tek upućuje). Brojni su vrijedni doprinosi autoričina istraživanja u ovom poglavlju i teško bi ih bilo sve navesti ali ipak vrijedi napomenuti kako je tragom ranije atribucije križa iz Božave Pavlu Petrovu iz Kotora slijedom niza indicija proizašlih iz dokumenata iznijela pretpostavku kako je njegov brat Stjepan Petrov iz Kotora, za kojega, pak, nije mogla potvrditi atribuciju križa iz Nina. Analizom emajliranog ophodnog križa iz samostana Sv. Frane uočila je prije nezamjećen lik donatora, temeljem čega je pretpostavila moguću vezu s anžuvinskom vladarskom kućom, te se odlučila za opreznu atribuciju zlataru Franji iz Milana. I neke nove, dosad nepoznate arhivske vijesti o računima vezanim za troškove oko izrade škrinje Sv. Šimuna, a koji se spominju dosta kasnije od njenog pretpostavljenog dovršetka 1380. godine, bacile su novo svjetlo na važno pitanje povijesti tog monumentalnog djela, ukazujući na mogućnost da radovi na njoj nisu bili u potpunosti privedeni kraju ni desetljeće kasnije.Samo statistički gledano, rezultati istraživanja koje je kandidatkinja objelodanila u drugom poglavlju višestruko su uvećali broj vijesti o pojedinim majstorima a ukupan broj od oko stotinu i trideset zlatara koji se spominju u navedenom poglavlju dvostruko je veći od dosad poznatog broja od šezdesetak zlatara čija imena donose C. Fisković i I. Petricioli.

Treće poglavlje, Djela anonimnih majstora (str. 431-512.) posvećeno je djelima nepoznatih majstora od kojih, ujedno, potiče većina sačuvanih umjetnina prezentiranih u katalogu disertacije. Zbog nemogućnosti utvrđivanja autorstva brojne arhivske vijesti koje se tiču najrazličitijih vrsta zlatarskih radova prezentirane su kronološkim slijedom. Svakako treba istaknuti kako su u tekstu objelodanjeni ne svi nego samo neki dokumenti, a u njihovu se odabiru autorica vodila jasnim i logičnim kriterijima – od naznaka različitih socioloških skupina naručitelja i različitih vrsta izrađevina do specifičnih tehnika i načina izrade, pa sve do oslikavanja  raspona visina cijena.  Istovremeno autorica ne prelazi olako preko nekih realnih problema koji se inače javljaju  u istraživanju takve vrste građe – pitanje interpretacije nekih dokumenata u kojima se javljaju nazivi predmeta koji nisu mogli biti prevedeni,  već nudi jedino moguće rješenje – daje pretpostavljeno moguće tumačenje njihove namjene te navodi njihove nazive u izvornom obliku. No bez obzira na činjenicu kako je riječ o  djelima koja se nisu sačuvala i o djelima anonimnih autora upravo je ta arhivska građa najživlje svjedočanstvo prisutnosti i uloge zlatarskih radova, osobito onih profane namjene, u svakodnevnici Zadrana u 14. stoljeću. U tom smislu ovo je poglavlje ključno za rasvjetljavanje uloge djela zlatarstva svjetovne namjene, osobito srebrnog posuđa, kojemu se vremenom posve izgubio trag. Sadržaji brojnih dokumenata rasvjetljavaju i prirodu vjenčanih i diplomatskih darova u srebnini, a ukupna slika potvrđuje da je kultura življenja u Zadru tijekom 14. stoljeća, a osobito za trajanja anžuvinske vlasti, po pitanju upotrebe srebrnine bila na izuzetno visokoj razini, dostojnoj najznačajnijih zlatarskih centara u Europi tog vremena. Založne bilješke i oporuke u kojima se spominje srebrnina dominiraju arhivskom građom objelodanjenom u ovom poglavlju, pa je time i na zadarskom području plastično dočarana i funkcija srebrnine koja je univerzalna u cijeloj srednjovjekovnoj Europi – srebrnina je bila i rezerva kapitala i omiljen zavjetni dar.  Ne treba izostaviti ni činjenicu kako su se iz istih pisanih vrela pojavile i sporadično izražene želje oporučitelja ili naručitelja, što samo potvrđuje kako su i u to davno vrijeme pojedinci inzistirali na estetskoj vrijednosti naručene ili zavjetovane srebrnine, a što u konačnici takve predmete dodatno afirmira kao legitimno interesno polje povijesti umjetnosti. Važno je istaknuti da arhivskom građom na kojoj kandidatkinja temelji svoje regeste dominiraju njezini vlastiti prijepisi dokumenata ili njihovih ključnih dijelova (preko tri stotine dokumenata), a i među ostalim dokumentima koji se u ovom poglavlju spominju dobar je dio onih kojima su, doduše, objavljeni prijepisi, ali čiji sadržaj dosad nije bio razmotren s povijesnoumjetničkog aspekta. Usprkos svoj „rahloj“, fragmentaliziranoj  strukturi, pažljivo sročeno i umješno vođeno, ovo zanimljivo i sadržajno poglavlje nudi pregršt novih podataka te se lako i brzo čita što daje dodatnu vrijednost čitavom radu.

Četvrto poglavlje, Zlatarstvo 14. stoljeća u Zadru (str. 589-1010) sinteza je najznačajnijih podataka iznesenih u drugom i trećem poglavlju, te u katalogu djela. Podijeljeno je u četiri potpoglavlja koja obuhvaćaju najznačajnije aspekte vezane za temu disertacije (Uvjeti i okolnosti razvoja zlatarske djelatnosti, Materijali i tehnike, Zlatarski radovi, O ikonografiji), a tri od navedenih potpoglavlja su nadalje progresivno segmentirana logikom predmetne i tematske klasifikacije.  Već sami naslovi tih poglavlja i j potpoglavlja jasno zrcale cjelovitost pristupa, temeljitost istraživanja i znanstvenu akribiju autoričina pristupa tako specifičnoj građi, kao i njezinu želju da objasni i protumači gotovo svaku iole relevantniju temu ili podtemu koja se otvorila tijekom istraživanja. To  su  ujedno svojevrsni sažeci koji, omogućavajući preglednost podataka o pojedinim aspektima zlatarske djelatnosti, na jednom mjestu okupljaju najbitnije iz analiza pojedinih dokumenata i umjetnina – ukratko sve ono što nije bilo moguće u okviru poglavlja o zlatarima i djelima anonimnih majstora oblikovanom na kronološkom principu. Izuzetno značajan dio tih manjih  sintetskih cjelina su uvodni dijelovi, obično sažeci relevantnih saznanja o predmetnoj problematici u drugim jadranskim, hrvatskim i europskim srednjovjekovnim komunama. Prije problematiziranja terminologije, te raznovrsnih statističkih rezimea vezanih za građu koju je istražila kandidatkinja oni donose takozvani state of research za svako pojedino polje interesa, kao podlogu za komparacije sa zadarskom građom. Tako kandidatkinja na jednom mjestu donosi reference i o literaturi i o izvorima vezanim za određeni segment zlatarske djelatnosti u Zadru tijekom 14. stoljeća ili za tip zlatarskog rada. Prvi je to put u našoj struci da su na tako sveobuhvatan i pregledan način prezentirana saznanja o zadarskom srednjovjekovnom zlatarstvu, ali i o zlatarstvu općenito, s time da je nastajanje statističkog dijela ili terminoloških analiza većine potpoglavlja zahtjevalo složene predradnje grupiranja i analize dokumenata. Četvrto potpoglavlje posvećeno ikonografskim promišljanjima svojevrsna je skica za buduće analize, no i taj je osvrt, makar dobrim dijelom temeljen na poznatim rezultatima I. Petriciolija, N. Jakšića, J. Belamarića i drugih,  dosad najcjelovitiji ikonografski prikaz zadarskog gotičkog zlatarstva. I tu valja istaknuti kako autorica neovisno o dosadašnjim spoznajama i stavovima kritički preispituje ulogu i značenje pojedinih motiva te na osnovu istoga argumentirano iznosi vlastita gledišta i tako ispravlja  ona ranija.

Peto, zaključno poglavlje disertacije (Zaključna razmatranja, str. 1011-1022.) je nerazmjerno kratko u odnosu na ostala, no posve opravdano jer su u većini potpoglavlja onog prethodnog, četvrtog izneseni su zaključci o temama svakog od njih. Stoga je temeljni zadatak petog bio koordinirati i selektirati zaključke pojedinih dijelova četvrtog poglavlja, te na temelju njih rekonstruirati razvoj gotičkog stila u vremenskom okviru zadanom naslovom rada. A u tome je autorica u potpunosti uspjela. Konačno valja naglasiti i to kako je ovo poglavlje pisano kao  samodostatna i potpuna cjelina te bi moglo funkcionirati i kao zaseban rad, vrijedan udžbenik i koristan priručnik odnosno, kao  knjiga istog naslova. 

Šesto je poglavlje Katalog disertacije (str. 1023-1345.), a čini ga ukupno šezdeset i pet  kataloških jedinica o djelima zadarskog zlatarstva 14. stoljeća, mahom liturgijskim predmetima (pojedine kataloške jedinice nose pojednostavljenu numeraciju od 01 do 65, a djela koja obrađuju popraćena su velikim brojem ilustracija, no one su izdvojene u zaseban dio rada a raspored im je usklađen s njihovim redoslijedom i jednostavan za snalaženje). Kronološki princip organizacije kojeg je kandidatkinja koristila u prethodnim poglavljima ovdje je zamijenjen tipološkim pa su kataloške jedinice grupirane prema vrstama predmeta, dok kronologija određuje tek raspored unutar pojedinih tipoloških cjelina. Razlozi takvog postupka su opravdani i svrhoviti jer je time olakšano praćenje stilskih mijena unutar pojedinih vrsta zlatarskih radova, što jest u osnovi jedan od primarnih zadataka povijesno-umjetničkog istraživanja.  Na koncu svake jedinice zabilježene su reference na svu literaturu u kojoj se pojedino djelo spominje ili temeljitije analizira, a sustav bilješki omogućava da se ta literatura izdvoji od radova relevantnih za analizu predmetnih umjetnina u kojima se one ne spominju. Pored već poznatih zlatarskih radova 14. stoljeća, u katalog su uvrštena i dva dosad neobjavljena predmeta, fragment ophodnog križa iz Oliba i filakterij-relikvijar Sv. Rugerija. No, i u nizu ostalih kataloških jedinica iznesene su nove komparacije s djelima zlatarstva u nacionalnoj, ali i europskoj baštini srednjeg vijeka. Tako je, primjerice, relikvijaru Sv. Križa i spužve određena francuska provenijencija temeljem komparacije dosad neuočenih detalja emajliranog ukrasa sa sličnima u europskom zlatarstvu, a na emajliranom je križu iz samostana Sv. Frane u Zadru dosad neuočeni lik donatorice ukazao na moguću naručiteljicu, ali i na mogućeg autora rada. Identificirani su i njemački uzori za pojedine ikonografske modele s ophodnih križeva u Salima i Žmanu. Kaležu s anžuvinskim grbovima, primjerice, ikonografski su reinterpretirani pojedini svetački prikazi na segmentima čaške. Ciboriju iz Ljubča, pak, kojeg se smatralo radom domaćih radionica, uočen je mletački žig na podnožju, dok su za emajlirane medaljone na njegovu podnožju pronađeni srodni primjerci na djelima sienskog zlatarstva. Temeljem komparacije grupe ophodnih križeva sa zadarskog područja sa srodnim ophodnim križem iz Bakra, kojem se u vrhu aversa nalazi lik Boga Oca, za kojeg se smatralo da se pojavljuje tek na ophodnim križevima renesansnog stila, ukazano je i na činjenicu kako pojedini ikonografski modeli nisu pogodan indikator za dataciju umjetnina. Škrinju Sv. Šimuna kandidatkinja je usporedila i s gotičkom sepulkralnom plastikom diljem apeninskog poluotoka, te tako uzore za njenu izvorima zasvjedočenu prvotnu formu naslutila u nadgrobnim spomenicima napuljskih Anžuvinaca. U kataloškoj jedinici posvećenoj toj najznačajnijoj umjetnini našega srednjovjekovnog zlatarstva kandidatkinja je skrenula pažnju i na neke dosad nepoznate dokumente čiji sadržaj dovodi u pitanje dovršenje škrinje 1380. godine, ukazujući na mogućnost da radovi na njoj nisu bili u potpunosti privedeni kraju ni desetljeće kasnije.Ukupan koncept disertacije, makar dijelom na tragu dosadašnjih sinteza o pojedinim segmentima zadarske gotičke umjetnosti, prilagođen je specifičnostima izabrane teme i omogućuje jasan i cjelovit uvid u problematiku obrade plemenitih metala u Zadru u 14. stoljeću.

Ocjena i mišljenje:

Na osnovu svega do sad iznesenog povjerenstvo zaključuje kako je doktorski rad Marijane Kovačević "Umjetnička obrada plemenitih metala u 14. stoljeću u Zadru“ izuzetno značajan izvorni znanstveni rad i kao takav predstavlja vrijedan  doprinos struci povijesti umjetnosti. Gotovo u svim segmentima on ne samo da zadovoljava već i nadilazi kriterije doktorske disertacije, jer ne samo što pokazuje izuzetno dobro poznavanje područja  i metodologije istraživanja kao i sposobnost rješavanja kompleksnih problema u tom dosta specifičnom segmentu povijesno-umjetničkog razdoblja i likovne grane unutar kojega se odvijala tema njezina istraživalačkog rada, već je  one kvalitete kakve rijetko kad iskazuju i istraživači s puno dužim znanstvenim stažem u struci. Usprkos gotovo pa nesavladljivim razmjenama, odnosno opsegu istraživanja koji realno nadrasta mogućnosti samostalnog istraživalačkog rada, Marijana Kovačević je dokazala kako se uz svakako ogroman napor sustavnošću, temeljitošću i zavidnom znanstvenom akribijom s izuzetnim uspjehom mogu savladati i tako velike i složene cjeline, naravno, zasigurno uz svesrdnu i hvalevrijednu pomoć mentora. Suvereno kretanje unutar kompleksnih problema koje nameće proučavanje zlatarstva, povezivanje višegodišnjeg predanog arhivskog rada i terenskog istraživanja,  na kraju je urodilo izuzetno obimnim radom kakvog ne samo kvantitativno nego i kvalitativno već dugo nije bilo u našoj struci.  Svakako zapanjuje i jasnoća stila i lakoća izričaja, ono zbog čega se i tih gotovo 3000  kartica teksta je lako čitljivo.  Izbor i selekcija građe, jasni i argumentirani kriteriji, osmišljenost vlastitog metodološkog pristupa te izuzetno složena struktura, dobrim dijelom ovisna o samoj naravi predmeta proučavanja i samim mogućnostima njegova istraživanja, izvrsno poznavanje literature, kako domaće tako i one strane, čvrstoća argumentacije s jedne a promišljenost i oprez s druge strane  – samo  su neke od  vrijednosti ovog po mnogim parametrima izuzetnog rada, koji gotovo da ne ostavlja prostora za neka bitna dodatna pitanja  u odnosu na proučavano područje.

Zbog svega navedenoga povjerenstvo smatra kako je riječ o izuzetno vrijednom   doprinosu hrvatskoj povijesti umjentosti i te kako rad Marijane Kovačević "Umjetnička obrada plemenitih metala u 14. stoljeću u Zadru“ treba ocijeniti najvišom mogućom ocjenom. Ujedno  predlaže fakultetskom Vijeću da se kandidatkinja  uputi u daljnji postupak za stjecanje znanstvenog stupnja doktora znanosti. . 
Zagreb, 24. veljače 2010.
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 stjecanja doktorata znanosti.

VIJEĆE FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Fakultetsko Vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na 5. sjednici održanoj 22.veljače 2010. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Nine Pavlin-Bernardić s naslovom Strategije rješavanja matematičkih zadataka: provjera modela dječjeg odabira i otkrivanja strategija. Vijeću podnosimo ovaj

I  z  v  j  e  š  t  a  j
Disertacija Nine Pavlin-Bernardić ima strukturu: Uvod, Problemi i hipoteze; Metodologija, Rezultati, Rasprava, Zaključak, Literatura, Prilozi, Sažetak, Abstract, Životopis. Izložena je na 115 stranice teksta s popisom od 102 naslova korištene literature, te 37 stranica priloga.

Uvod je podijeljen u 5 cjelina. Prva se tri bave pitanjem razvoja strategija rješavanja različitih matematičkih problema, te kako djeca odabiru između različitih strategija. Četvrti dio uvoda daje pregled najčešće korištenih računalnih modela za opis ljudske i artificijelne kognicije. U završnom dijelu uvoda prikazani su recentni podaci o rezultatima modela računalnih simulacija rješavanja matematičkih zadataka kod djece.

Istraživanja su pokazala da djeca pri rješavanju jednostavnih matematičkih zadataka  koriste niz strategija. Obrazac korištenja navedenih strategija vrlo je sličan u različitim kulturama, iako se brzina kojom djeca napreduju s dominantnog korištenja jedne strategije na drugu može razlikovati među kulturama. Razvojni trendovi za jednostavno množenje kod djece slični su onima za zbrajanje i oduzimanje, iako formalno usvajanje vještine počinje nešto kasnije. Rano usvajanje vještine množenja temelji se na djetetovu znanju o brojanju i zbrajanju. Kod početničkog množenja može se javiti prebrojavanje svih članova u skupu. Sofisticiranije od ovih strategija su korištenje pravila i rastavljanje. Pravila se koriste uglavnom za rješavanje zadataka koji su u formi n · 0 = 0  i  n · 1 = n. Strategija rastavljanja zasniva se na djetetovoj mogućnosti da iz dugoročnog pamćenja dozove neke već pohranjene činjenice, kao što su rješenja zadataka s umnošcima istih brojeva. O dječjim strategijama dijeljenja provedeno je najmanje istraživanja, no čini se da razvoj ovih strategija prati trendove slične onima nađenim kod ostalih aritmetičkih operacija.

U drugom dijelu uvoda autorica opisuje tri glavna metodološka pristupa za utvrđivanje strategija. To su: klasifikacija strategija na temelju vremena latencije odgovora, klasifikacija na temelju verbalnih izvještaja ispitanika te klasifikacija na temelju vidljivog ponašanja ispitanika. Kronometrijski modeli zasnivaju se na prosječnom vremenu rješavanja različitih zadataka. Glavna pretpostavka ovih modela je da se na osnovu najboljeg  prediktora vremena rješavanja zadatka može zaključiti koja je strategija rješavanja zadatka korištena. Ovaj pristup dominirao je u ranim istraživanjima dječjih strategija rješavanja aritmetičkih zadataka. Istraživanja temeljena na verbalnim iskazima pokazala su da djeca određene dobi ne koriste samo jednu, već više različitih strategija prilikom rješavanja matematičkih problema. No, otvara se pitanje zbog čega kronometrijska istraživanja i ona koja se koriste verbalnim iskazima djece daju proturječne rezultate. U manjem broju istraživanja strategije su klasificirane samo na temelju vidljivog ponašanja djece. U slučajevima kada djeca ne bi pokazivala nikakvo vidljivo ponašanje (primjerice, brojanje na prste ili brojanje na glas), strategija je bila klasificirana kao dosjećanje. Međutim, oslanjanje samo na ove informacije može dovesti do netočnih klasifikacija dječjih strategija, tj. podcijeniti čestinu korištenja različitih proceduralnih, «rezervnih» strategija. Unatoč metodološkim nedostacima verbalnih iskaza, osobito kod djece, ipak su se pokazali najprikladnijima.

Osim longitudinalnih i transverzalnih nacrta, istraživanja koja se bave promjenama u dječjim strategijama rješavanja aritmetičkih zadataka ponekad se koriste i tzv. mikrogenetskom metodom. Ovom se metodom razvojne promjene kod djece opažaju u kraćem periodu (nekoliko dana ili tjedana), tijekom kojeg su djeca intenzivno izložena određenom sadržaju (npr. rješavanje matematičkih zadataka), pri čemu se pretpostavlja da bi se opažana promjena trebala dogoditi upravo u tom periodu. Opažanja se provode često kako bi se opisao proces razvoja i mehanizmi koji su u njegovoj podlozi. Promjene se, dakle, ispituju upravo dok se i događaju. Temeljem pregleda literature autorica zaključuje da je mikrogenetska istraživanja najbolje provoditi u područjima u kojima prijašnja istraživanja upućuju na dob u kojoj se promjene najvjerojatnije događaju, te donose opise tipičnog razvoja, što daje vrijedne podatke za interpretiranje rezultata. No, u područjima koja još nisu dovoljno istražena, a u kojima želimo opisati promjene u dječjem korištenju strategija i provjeriti pretpostavke nekog od modela izbora strategija, čini se primjerenije koristiti longitudinalni nacrt.

U posljednja dva međusobno povezana poglavlja autorica daje uvodna objašnjenja o modeliranju i simulacijama modela kognicije, a na koncu detaljno opisuje modele koji su razvijeni za objašnjenje strategija i procesa pri provođenju osnovnih računskih operacija kod djece. Iz dana u dan sve se više koriste različite računalne simulacije u prirodnim i društvenim znanostima. Korištenje računalnih simulacija potiče interdisciplinarna istraživanja, primjerice u kognitivnoj znanosti, jer velik kapacitet memorije i brzina procesiranja računala omogućuju objedinjavanje podataka i ideja iz različitih znanstvenih disciplina u istoj simulaciji. Termin računalna simulacija nije sinonim za umjetnu inteligenciju. Kod simulacije računalno se simulira ljudski kognitivni uradak na različitim zadacima, tj. cilj simulacije je da računala obave zadatke na isti način na koji to čine ljudi. Dobra računalna simulacija rješavanja matematičkih zadataka ne bi samo davala točna rješenja, već bi pravila i pogreške koje čine ljudi, sličnom čestinom, jer bi procesi kojima bi dolazila do rješenja oponašali one koje koriste ljudi. Cilj razvoja umjetne inteligencije da računala postignu inteligentan kognitivni uradak, bez obzira na to sliče li procesi ljudskim kognitivnim procesima ili ne. Umjetna inteligencija za šah je uspješna, ali rezultat postiže na način koji se jako razlikuje od ljudskih igrača. 

U kognitivnoj znanosti koriste se termini računalno modeliranje ili kognitivno modeliranje kako bi se označila karakteristična metodologija istraživanja u ovom području koja rezultira teorijama i modelima formuliranim kao računalni programi, tj. računalne simulacije. Računalne simulacije u kognitivnoj znanosti stoga sadrže mehanizme i procese za koje se pretpostavlja da su uključeni u neku kognitivnu funkciju. Njihova specifičnost je u tome što ne samo da objašnjavaju određenu funkciju, već je i izvode, a rezultati dobiveni provođenjem simulacije moraju odgovarati empirijskim podacima dobivenim na ljudima. Autorica je u nastavku tog dijela uvoda opisala tri najčešće korištene vrste simulacija: produkcijske sustave, konekcionističke modele i ad hoc modele.

Produkcijski sustavi se sastoje od dvije međusobno povezane strukture: produkcijskog pamćenja, koje čini skup «ako-onda» pravila,  i radnog pamćenja, koje čini skup simboličkih struktura, tj. elemenata koji predstavljaju znanje. Kada elementi radnog pamćenja zadovolje uvjete jednog ili više pravila, provode se akcije određene tim pravilima. Ove akcije mogu uključivati dodavanje ili uklanjanje nekih elemenata radnog pamćenja, prikupljanje novih ulaznih informacija ili generiranje izlaznih podataka. Ti su modeli sljedbenici pionirskog rada Simona iz 1962., a danas ih razvijaju u raznim formama programa ACT model (Adaptive Control of Thought) Anderson i suradnici. Iako se neki aspekti ljudske kognicije mogu aproksimirati u terminima serijske obrade, rezultati istraživanja upućuju na to da se ljudska kognicije temelji na paralelnom procesiranju. Modeli paralelne obrade nazivaju se konekcionistički modeli ili modeli paralelno distribuirane obrade (PDP – od engl. parallel distributed processing). Ti modeli mogu objasniti različita svojstva ljudske kognicije, poput sposobnosti da reagiramo prilagodljivo, dinamično i relativno točno čak i kad imamo tek djelomičnu informaciju. No, kad se želi razviti računalni model nekog fenomena bez priklanjanja teorijskim postavkama produkcijskih sustava ili konekcionističkih modela riječ je o tzv. ad hoc modelima. Ovakav pristup omogućuje istraživaču da se usmjeri na probleme kojima se bavi bez ograničenja globalnom arhitekturom ili specifičnim algoritmima učenja. Računalni modeli dječjeg rješavanja matematičkih problema najčešće pripadaju ovoj skupini modela. 

U završnom dijelu uvoda autorica opisuje najpoznatije modela za objašnjenje kognitivnih strategija kod djece kad rješavaju matematičke zadatke. Prvo opisuje Model distribucije asocijacija Sieglera i suradnika.  Oni razlikuju dvije osnovne vrste strategija: dosjećanje i tzv. rezervne strategije (sve ostale strategije), pri čemu dosjećanje ima centralnu važnost u modelu. Pri rješavanju problema djeca postavljaju tzv. kriterij sigurnosti, koji određuje koliko sigurni moraju biti u točnost odgovora dobivenog strategijom dosjećanja kako bi ga dali, te dužinu pretrage, koja određuje koliko će pokušaja dozivanja odgovora iz dugoročnog pamćenja napraviti prije nego što problem pokušaju riješiti nekom drugom strategijom. Ako je asocijativna snaga odgovora koji se dobiva dosjećanjem veća od kriterija sigurnosti, dijete daje taj odgovor na zadatak. Ako je asocijativna snaga odgovora manja od kriterija sigurnosti, a broj pokušaja dosjećanja odgovora je premašio određenu dužinu pretrage, dijete koristi neku od drugih strategija. Vjerojatnost dosjećanja nekog odgovora proporcionalna je odnosu asocijativne snage tog odgovora i asocijativne snage svih ostalih mogućih odgovora na određeni problem. Simulacija Modela distribucije asocijacija rješavala je zadatke zbrajanja i oduzimanja, a kasnije je prema ovom modelu razvijena i simulacija koja je rješavala zadatke množenja, no ove simulacije nisu bile dovoljno uspješne. Stoga su predložili  Model adaptivnog izbora strategija (ASCM – Adaptive Strategy Choice Model), čija se simulacija ponašala sličnije djeci, u smislu da je generalizirala iskustvo na nepoznate probleme. Daljnji napredak donosi razvoj Modela dječjeg odabira i otkrivanja strategija. Ovaj sustav sastoji se od tri komponente: usmjerivača pažnje, heuristika promjene strategije i filtera, a meta-kognitivni procesi dobivaju na značaju. 

U zaključku uvoda autorica navodi da su potrebna daljnja istraživanja u kojima bi bila provedena temeljita empirijska evaluacija Modela dječjeg odabira i otkrivanja strategija, tj. usporedba rezultata simulacije i rezultata djece prema barem nekoliko kriterija koje predlažu Simon i Wallach (1999). Također, model je potrebno provjeriti i na drugim vrstama zadataka osim zadataka zbrajanja. Stoga je cilj disertacije bio ispitati primjenjivost tog modela u području množenja. Da bi došla do što sigurnijih zaključaka autorica je kombinira dvije metode: empirijsko ispitivanje  i računalnu simulaciju. Postavila je sljedeća tri problema:  

1. Ispitati kako se kod početnika u množenju s iskustvom u rješavanju zadataka stečenom tijekom četveromjesečnog razdoblja početnog učenja mijenjaju: a) čestina korištenja različitih strategija množenja; b) vrijeme potrebno za rješavanje zadataka; c) točnost u rješavanju zadataka; d) adaptivnost odabira različitih strategija.

2. Ispitati odgovaraju li podaci dobiveni računalnom simulacijom dječjeg odabira i otkrivanja strategija množenja sljedećim karakteristikama: a) otkrivanje novih strategija; b) adaptivni odabir između strategija.

3. Usporediti podatke dobiveni računalnom simulacijom razvijenom prema Modelu dječjeg odabira i otkrivanja strategija s podacima dobivenima ispitivanjem djece u tri vremenske točke prema: a) čestini korištenja različitih strategija; b) točnosti u rješavanju zadataka; c) prosječnom vremenu rješavanja zadataka. 
Na temelju detaljnog pregleda najrecentnijih radova u ovom razmjerno novom, ali vrlo brzo razvijajućem interdisciplinarnom području kognitivne i računalne znanosti, psihologije i matematike,  postavila je vrlo precizne hipoteze. Autorica je zatim pomno planirala metodologiju za svoje istraživanje. Prvo je provela opsežno predistraživanje kojem su bili ciljevi provjeriti težinsku primjerenost zadataka, korištenje strategija množenja i razumljivost upute na djeci odgovarajuće dobi, te uvježbavanje eksperimentatorica za što standardiziraniji rad s djecom za glavno ispitivanje. Glavno ispitivanje provedeno je u dvije zagrebačke osnovne škole, individualno na 44 dječaka i 42 djevojčice 2. razreda. Bile su tri točke mjerenja: prvo tri tjedna nakon početka učenja množenja, a druga dva su provedena u razmacima od po šest radnih tjedana. Ispitivanje je provedeno individualno. Odgovori su zabilježeni diktafonski kako bi se mogla provesti kvalitativna analiza. Snimke dječjih odgovora su s audio kazeta prebačene na računalo i analizirane pomoću aplikacije Audacity 1.3 kako bi se dobilo točno vrijeme latencije odgovora na svaki zadatak. 

Računalna simulacija izrađena je u programskom jeziku C#. Simulacija je razvijena prema postavkama Modela dječjeg odabira i otkrivanja strategija Shragera i Sieglera (1998) i to tako da se odnosi na područje množenja. Nazvana je SCADS-M (od Strategy Choice and Discovery Simulation – Multiplication). Početno stanje simulacije odnosilo se na početničko znanje množenja. Postojale su samo minimalne povezanosti (asocijativne snage = .01) između svakog zadatka množenja koji će biti zadan i potencijalnih odgovora na zadatak – cijelih brojeva između 1 i 100. Simulacija je raspolagala samo strategijom dosjećanja i rezervnom strategijom ponovljenog zbrajanja. 

Zadaci koji su zadavani simulaciji bili su raspoređeni u faze učenja i faze ispitivanja. Ove faze su se izmjenjivale tri puta. U fazi učenja, simulaciji su prezentirani jednostavni zadaci množenja od 2·2 do 9·9, koje i djeca rješavaju u 2. razredu, a  redoslijed uvođenja novih zadataka u fazi učenja odgovarao je redoslijedu kojem se oni obrađuju prema Nastavnom planu i programu za osnovnu školu.

Prva faza učenja uključivala je 1200 zadataka, a druge dvije faze učenja 2000 zadataka.
U fazama ispitivanja simulaciji su prezentirani isti zadaci kao i učenicima u tri točke ispitivanja – kombinacije faktora od 2 do 8 bez zadataka u kojima su oba faktora ista. Svaki put kada bi neki zadatak bio zadan, simulacija je trebala odabrati koju će strategiju koristiti da bi ga riješila. Odabir između različitih strategija zasnivao se na tzv. predviđenoj snazi svake strategije (Siegler i Shipley, 1995). Predviđena snaga strategije za određeni zadatak bila je funkcija: prošle brzine i točnosti te strategije na svim zadacima, na zadacima koji imaju karakteristike slične zadatku koji je prezentiran, na konkretnom zadatku koji je prezentiran te novosti korištenja strategije. Ovi podaci bili su različito ponderirani. Kada je strategija rijetko korištena na određenom zadatku, najveći ponder dobivali su podaci o prošloj brzini i točnosti strategije na svim zadacima i na zadacima koji imaju karakteristike slične prezentiranom zadatku. S vremenom su sve više postajale dostupne informacije o tome kako strategija dobro funkcionira na konkretnom zadatku, pa su specifične informacije o tom zadatku dobivale sve veći ponder i naposlijetku su imale najveći utjecaj. 
Osim prošle točnosti i brzine strategije, pri računanju njene predviđene snage u obzir je uzeta i novost korištenja te strategije. Tek otkrivene strategije dobivaju „bodove“ za novost u primjeni, koji se sa svakim sljedećim korištenjem smanjuju. Na taj način se osigurava korištenje novih strategija u situacijama kad su već uspješne postojeće strategije. Svaki put kad je zadatak prezentiran, za svaku strategiju je na osnovu ovih ponderiranih podataka formirana jednadžba koja je računala njenu predviđenu snagu. Vjerojatnost odabira određene strategije za neki zadatak bila je jednaka omjeru predviđene snage te strategije i sume predviđenih snaga svih dostupnih strategija za taj zadatak. Svaki točan odgovor dobiven dosjećanjem dovodio je do povećanja asocijativne snage tog odgovora za taj zadatak za 0.2. Ukoliko je odgovor bio netočan, asocijativna snaga se povećavala za 0.1. Vrijeme dosjećanja odgovora za neki zadatak ovisilo je o dužini pretrage, ali se i smanjivalo s brojem korištenja strategije dosjećanja na tom zadatku proporcionalno funkciji e-λx (gdje je x broj korištenja strategije na zadatku, a λ parametar), tako da je s iskustvom vrijeme dosjećanja odgovora na nekom zadatku bilo sve kraće.
Simulacija SCADS-M pohranjivala je u CSV datoteku informacije o brzini i točnosti svake strategije na svakom zadatku, te formirala trag u radnom pamćenju o provedbi svake strategije, kako bi za vrijeme i neposredno nakon provedbe strategije operatori i rezultati dobiveni za vrijeme njene izvedbe bili dostupni na analizu.
Rezultati su pregledno prikazani i kratko komentirani, a u raspravi su dovedeni u vezu s rezultatima empirijskih istraživanja i diskutirani su u terminima vodećih teorija u tom području. Iz obilja vrijednih nalaza navodimo samo najznačajnije. Strategije koje su djeca koristila za rješavanje zadataka množenja svrstane su u osam kategorija: dosjećanje, zapisivanje pa dosjećanje, ponovljeno zbrajanje većeg faktora, ponovljeno zbrajanje manjeg faktora, brojanje po n, rastavljanje, pogađanje i odgovor „ne znam“. Njihova se frekvencija s vježbom značajno mijenjala u smjeru povećanja adaptivnosti. Na lakšim zadacima djeca bi trebala birati strategiju dosjećanja, koja će dovesti do brzih i točnih rezultata. Na težim zadacima trebala bi birati rezervne strategije, koje su sporije ali je vjerojatnije da će na takvim zadacima dovesti do točnog odgovora nego da su birala strategiju dosjećanja. Ta je hipoteza potvrđena.

Prosječno vrijeme latencije odgovora bilo je sve manje u uzastopnim ispitivanjima. Razlozi za to su češće korištenje bržih strategija, kao što je dosjećanje, kao i sve bržeg izvođenja svih strategija. Također je točnost odgovora učenika u uzastopnim ispitivanjima bila sve veća, ali nikad nije prešla 97%. Stoga je  provedena detaljna analiza vrsta i čestine pojedine vrste pogreške u tri točke mjerenja. Svrstane su u četiri kategorije: pogreške operanda, pogreške s malim odstupanjem od točnog rezultata, tablične pogreške i netablične pogreške. Zanimljivo je da se postupno poboljšanje u vještini množenja ne ogleda samo u sve bržoj i točnijoj izvedbi, već i po javljanju sve „logičnijih“ pogrešaka.

Provjera rodnih razlika u pokazuje da ni u jednoj točki ispitivanja nije bilo statistički značajne razlike između dječaka i djevojčica u čestini korištenja dosjećanja i rezervnih strategija. U prvoj točki ispitivanja dječaci bili uspješniji u rješavanju zadataka množenja. Dodatna analiza pokazala je da su dječaci i djevojčice bili podjednako uspješni kada su koristili strategiju dosjećanja. No, pri korištenju rezervnih strategija djevojčice su imale više pogrešnih odgovora. Daljnja analiza pokazala je da se ova razlika može pripisati nešto češćem korištenju odgovora „ne znam“ kod djevojčica, a ne razlikama u točnosti provedbe rezervnih strategija koje uključuju računanje. No, iako statistički značajna, ova razlika između dječaka i djevojčica nije bila velika, a u drugoj i trećoj točki mjerenja uspješnost dječaka i djevojčica u rješavanju zadataka bila je podjednaka. 

Na temelju Modela dječjeg odabira i otkrivanja strategija razvijena je računalna simulacija za rješavanje zadataka množenja, koja je sadržavala sve mehanizme opisane u modelu. Simulacija je otkrivala nove strategije rješavanja zadataka množenja i adaptivno odabirala između strategija. Računalna simulacija pokazala je sličan obrazac točnosti i vremena latencije odgovora te postotka korištenja strategije dosjećanja kao i djeca u tri točke ispitivanja, no nije koristila sve rezervne strategije koje koriste djeca. Ovi rezultati ukazuju na samo djelomičnu primjenjivost Modela dječjeg odabira i otkrivanja strategija u području množenja. Stoga je autorica predložila proširenje modela i usporedila na taj način dobivene rezultate simulacije s rezultatima djece. Rezultati su bili vrlo slični, što govori u prilog valjanosti tako proširenog modela. Prijedlog proširenja modela odnosio se na isključenje heuristika koji odbacuje redundantne operatore i uvođenje heuristika „ako se dio postavljenog zadatka može riješiti dosjećanjem, upotrijebi dosjećanje za taj dio zadatka“. Ovaj heuristik se nije bavio tragovima strategija u radnom pamćenju, već je djelovao pri odabiru strategije za trenutačno zadani zadatak. Također, uveden je repertoar operatora, s kojima se može kombinirati strategija dosjećanja. Dakle, strategije se ne otkrivaju odbacivanjem redundantnih operatora iz postojećih strategija, već kombinacijom dosjećanja i drugih operatora kada je  asocijativna snaga odgovora na dio zadatka dovoljno visoka da se taj dio zadatka može riješiti dosjećanjem.

Značajna prednost ovog istraživanja u odnosu na većinu drugih istraživanja u ovom području jest to što ispitivanje djece nije provedeno samo u jednoj točki mjerenja, već u tri točke tijekom polugodišta u kojem se uči množenje. Na ovaj način dobiven je uvid u promjene u korištenju strategija množenja, a također su se mogle pojaviti i rijetko korištene strategije množenja. Kao potencijalni nedostatak istraživanja sama autorica navodi: primjenjena metodologija ne dopušta razlučivanje stjecanja strategija posredstvom drugih osoba od samostalnog otkrivanja novih strategija. Također, prema tome postoji interindividualni varijabilitet, pa tako neka djeca mogu sama otkriti neke strategije, dok drugoj djeci te iste strategije mogu pokazati druge osobe. Stoga se postavljeni problemi istraživanja koji su se odnosili na ispitivanje djece nisu odnosili na otkrivanje strategija, već je taj dio ispitan simulacijom. Dječje samostalno otkrivanje strategija moglo bi se ispitati mikrogenetskim istraživanjem, pri čemu bi trebalo voditi računa da za vrijeme takvog istraživanja djeca ne budu izložena poučavanju od strane drugih. 

Na kraju izvještaja možemo zaključiti: 1. autorica je nakon pomno definiranog i dosad odabranom metodološkom paradigmom neistraženog relevantnog problema disertacije, razradila plan istraživanja koji je adekvatan za dobivanje odgovora na postavljeno znanstveno pitanje; 2. budući da su sudionici mlađa djeca, provela je opsežno prethodno istraživanje kako bi u glavnom istraživanju imala dobro kalibrirane varijable i provjeren postupak prikupljanja podataka;  3. u obradi i interpretaciji dobivenih rezultata koristila je najsuvremenije matematičko-statističke postupke; 4. do odgovora na probleme radnje došla je uspješnom kombinacijom kvalitativnih i kvantitativnih metodoloških paradigmi; 5. prikupljanje podataka provedeno je uz pridržavanje najviših etičkih standarda istraživanja na djeci; 6. autorica je simulacijama pokušala doći do potvrde zaključaka o modelima procesa množenja brojeva kod djece dobivenih na temelju realnih podataka; 7. budući da je riječ o razmjerno novom interdisciplinarnom području kognitivne i računalne znanosti, psihologije i matematike, spoznaje ove disertacije će zasigurno potaknuti nova istraživanja, koja će biti lakše provesti jer je autorica izvrsno razradila metodologiju i simulacijske procedure.

Prema našoj prosudbi doktorska disertacija Strategije rješavanja matematičkih zadataka: provjera modela dječjeg odabira i otkrivanja strategija  Nine Pavlin-Bernardić vrlo je vrijedan i originalan istraživački rad i stoga predlažemo Vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da joj odobri nastavak postupka za stjecanje doktorata znanosti.
U Zagrebu, 25. veljače 2010.                         Povjerenstvo:

Dr. sc. Predrag Zarevski, red. prof.

Dr. sc. Vesna Vlahović-Štetić, red. prof.

Dr. sc. Sanja Varošanec, red.prof. PMF-Matematički odjel
Dr. sc. Marko Jurčić, docent

Dr. sc. Ladislav Bognar, red. prof.
Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.
Zagreb, 9. siječnja 2010.
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu, na svojoj sjednici održanoj 17. prosinca 2009. godine, imenovalo je stručno povjerenstvo u sastavu: dr. sc. Marko Jurčić, docent (predsjednik povjerenstva), dr. sc. Ladislav Bognar, red. prof. (član) i dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. (član), za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Zite Kitanović pod naslovom  „Povezanost razredne discipline i razrednog ozračja“. U skladu s donesenom odlukom Stručno povjerenstvo razmotrilo je priloženu radnju i podnosi Fakultetskom vijeću slijedeće skupno: 

I Z V J E Š Ć E

 Magistarski rad Zite Kitanović pod naslovom „ Povezanost razredne discipline i razrednog ozračja“ obuhvaća 139 stranica teksta, od čega 118 stranica osnovnog teksta, 6 stranica popisa korištenih izvora, 11 stranica priloga i literature. Rad je sadržajno strukturiran sa slijedećim dijelovima: Uvod (str. 1.- 6.); Teorijski dio (str. 7.- 67.) podijeljen je u tri dijela: Škola u okrilju društvenih promjena (str. 7.-20.), Razredni odjel kao odgojno-obrazovna zajednica (str. 21.-32.) i Razredna disciplina i razredno ozračje (str. 33.-67.). Empirijski dio podijeljen je u dva dijela: Metodologija empirijskog istraživanja (str. 68.-74.) i Verifikacija hipoteza (str. 75.-106.). Slijedi Završna razmatranja (str. 107.-112.); Zaključak (str. 113.-118..); Popis literature (str. 119.-124.); Prilozi (str. 124.-135.); Sažetak (str. 136.); Sumary (str. 136.); Ključne riječi (str. 136.); Životopis (str. 137.); Sadržaj (str. 138.-139). 

Sadržaj rada

U Uvodu (str. 1.-6.) pristupnica objašnjava osnovna polazišta istraživanja: teorijska i metodološka. Ističe značenje razredne discipline u odgojno-obrazovnom procesu, kako za razvoj učenika, tako i za djelotvorno poučavanje učitelja. Naglašava kako je osnovna zadaća škole, s jedne strane poticati i podržavati razvoj učeničke samodiscipline, s druge strane osposobljavati ih za postupak popravka nedoličnog ponašanja. Suvremena škola zahtjeva od učitelja i učenika maksimalan angažman usmjeren na razredno ozračje kroz koje će se poticati samodisciplina učenika i postupak popravka nedoličnog ponašanja. Pristupnica stavlja naglasak na cjelovitost i ne-odvojivost razredne discipline i razrednoga ozračja gdje percepciju odvojenosti spomenutih fenomena vidi samo kao različitost unutar cjeline odgojno-obrazovnog procesa. Navodi spoznaje u dosadašnjem istraživanju, a u središte stavlja rezultate dobivene u ovom radu, koji bi trebali naći svoju praktičnu primjenu, s ciljem boljeg razumijevanja povezanosti razredne discipline i razrednog ozračja i prevladavanja svih teškoća koje izaziva nedolično ponašanje učenika. U kontekstu takvih zapažanja pristupnica ističe važnost djelotvornosti - učinkovitosti razvoja samodiscipline kao jedne primarne niti vodilje u usmjeravanju i opserviranju postupaka popravka nedoličnog ponašanja. Na kraju uvoda pristupnica preliminarno definira osnovne pojmove i procese kojima će se detaljnije baviti u nastavku rada.

U teorijskom dijelu, u poglavlju „Škola u okrilju društvenih promjena“ (str. 7.- 67.) detaljno su elaborirane osnovne odrednice suvremene škole. Kao osnovni argument za modernizaciju škole ističe se potreba za stvaralačkom školom koja je u službi individue, njegove aktivnosti i kreativnosti. Škola se mora zalagati za provedbu socijalizacije i individualizacije djece i mladeži. Ona mora ići ukorak sa suvremenim znanstveno-tehnološkim promjenama. Škola mora napustiti naslijeđe tradicionalne škole po kojem je ona prostor u kojem se prenosi znanje i oblikuje učenik. Ona mora biti prostor u kojem se živi i stječe iskustvo (znanje) i sposobnost, u kojem se zagovara mišljenje, kreativnost, inovativnost, samoodređenje, suodređenje, suplaniranje, suodlučivanje, samooblikovanje, solidarnost i slično. U skladu s takvim stremljenjima pristupnica izlaže najznačajnije pristupe učenju i poučavanju u staroj, novoj i suvremenoj školi. Presjek povijesnog pristupa pristupnici služi kao polazišna osnova za pretpostavku da sve definicije i pristupi upućuju na otvoren pristup učenju u aktivnom i kreativnom ambijentu.  Za školu važno je da se ona bavi preventivnim, pedagoško-socijalnim radom, umjesto terapijsko-kurativnom djelatnošću. Pristupnica upućuje na otvoren pristup učenju u aktivnom i kreativnom ambijentu. Slijedeći i dalje takav način promišljanja ističe se iznimna važnost učinkovitosti učenja i stjecanja znanja u kontekstu njegova fundamentalnog motiva i smisla – razvoj učenika u kontekstu promicanja osobnih i društvenih ciljeva.
Promatrajući učenje i stjecanje znanja, u kontekstu razredne discipline, pristupnica se posebno zadržala u pojašnjenju suvremenog poučavanja temeljenog na kontinuitetu uvođenja novina i inicijativa kojima će se poticati učenike na odgovornost i disciplinu u radu. Bez odgovornosti i radne discipline učenika u odgojno-obrazovnom procesu angažman učitelja u inovativnom i kreativnom pristupu teško je ostvariv. Dajući presjek raznih funkcija škole pristupnica se pita kako ostvariti školu da bude mjesto gdje će učenik naučiti da snaga čovjeka leži u redu i zakonima te mjesto gdje se razvija slobodna snaga duha i pomaže učeniku da živi u svijetu istine kada te iste funkcije manjkaju u današnjem društvu kojeg je škola dio. 
U potrazi za podupirućim spoznajama glede učenikova doličnog ponašanja pristupnica navodi Tillmanna (1994.) koji smatra da bi učitelji trebali više vremena poklanjati interakcijskim zbivanjima i promišljati o svojoj ulozi pri nastanku i razvoju nedoličnog ponašanja učenika, mehanizmom etiketiranja koristiti uzlaznom, a ne silaznom putanjom znajući da se na uspjeh može utjecati, etiketiranje za nedolično ponašanje ne usmjeravati na osobu učenika, nego na njegove nedolične postupke te zadržavati povjerenje u učenikovu sposobnost samoreguliranja odgovornog ponašanja. Pristupnica zastupa mišljenje da bi se učitelji zajedno s učenicima trebali više usmjeravati razvoju humanističke škole koju odlikuje suradnja, razumijevanje, prijateljstvo, međusobno poštivanje, uvažavanje, komunikacija kao pretpostavka razvoju učeničkih kompetencija, tehničke i tehnološke kulture, moralne i duhovne stabilnosti, odnosno sve ono da mogu u postmodernoj i multikulturalnoj zajednici živjeti, djelovati i uživati (Previšić, 2001.). Zbog činjenice da promjene u školi sve više zaostaju za promjenama u društvu u kojem djeluje, u pogledu potpunijeg skladu sa znanstvenim spoznajama koje se odnose na zakonitosti odrastanja, stoga školi je uvijek bilo teško pripremati učenike za budućnost, jer je tu budućnost sve teže simulirati i anticipirati. 

U posebnom poglavlju „Razredni odjel kao odgojno-obrazovna zajednica“ (str. 21.-32.) pristupnica ističe da se na razrednu disciplinu može djelovati organizirano uz trajno praćenje promjena nastalih organiziranim odgojno-obrazovnim radom. Utjecaj na razrednu disciplinu ima učitelj svojim pristupom prema učenicima i načinom rada u nastavi. Svojim mentorskim pristupom, suradničkom metodom rada, jasnoćom u očekivanju, može pomoći u oblikovanju doličnog ponašanja među učenicima. Na tragu takvog razmišljanja, pristupnica drži važnim da učitelj ne koristi zapovjedni pristup i da ne postavlja nerealne zahtjeve. Učenike treba poučavati doličnom ponašanju, pratiti ih i dati im slobodu ponašanja u onoj mjeri u kojoj ga oni mogu kontrolirati. Učenicima treba dati mogućnost da postavljaju pravila ponašanja i iskažu svoja očekivanja, s ciljem da razvijaju odgovorno ponašanje. Pristupnica naglašava neizostavnu potrebu učitelja da vodi brigu o mogućim razlozima koji doprinose nedoličnom ponašanju učenike. Razlozi koji mogu doprinositi nedoličnom ponašanju učenike mogu se odnositi na nedosljedno ponašanje učitelja prema postavljenim pravilima ponašanja učenika, na krivo poimanje pedagoških mjera (pohvala, nagrada, kazna), na uspoređivanje učenika u njihovom ponašanju, na netoleriranju različitosti među učenicima (s obzirom na njihove mogućnosti), na etiketiranje učenika koji pokazuju nedolično ponašanje i slično. U kontekstu takvih zapažanja pristupnica ističe važnost podrške učitelja u pogledu uočavanja učenikova truda i doličnog ponašanja.

Zasebno poglavlje „Razredna disciplina i razredno ozračje“ (str. 33.-67.) objedinjuje potragu pristupnice za potrebnim povezivanjem razredne discipline i razrednoga ozračja te potrebiti sukus  njihove povezanosti. Zanimljivo je da pristupnica ne radi razliku između  potrebitih i stvarnih oblika doličnog ponašanja učenika prema roditeljima i prema učiteljima, što je pedagoški opravdano, štoviše poželjno. Poštivanje roditelja oslikava se i na poštivanje učitelja. Pristupnica ističe da dolično ponašanje učenik uči kroz proces kompetentnog poučavanja, koji pomaže razvoju samokontrole i karaktera i kroz postupak kontrole i vježbanja, koji pomaže ispravljati nedolično ponašanje. Ističe kako je glavni pokretač postupka razvoja učenikove samodiscipline i postupka ispravljanja njegova nedoličnog ponašanja učitelj koji ima dobre organizacijske sposobnosti i umijeće zaokupiti pozornost svih učenika pravilnim rasporedom poslova i odgovornošću,  postaviti jasna pravila, dužnosti i obveze, koji osigurava ugodno razredno ozračje i slično. Samodisciplina učenika utječe na međuodnos s učiteljima i suučenicima. Imaju veću podršku učitelja i suučenika, bolji školski uspjeh i veće samopoštovanje.

S ciljem podupiranja razvoja samodiscipline pristupnica se usmjerila na izlaganje suvremenijih znanstvenih spoznaja o modelima šireg utjecaja na razrednu disciplinu koji su usmjereni na formiranje doličnog ponašanja učenika. Citirajući različite autore posebice ističe 
Dreikursov i Glasserom modele koji podržavaju demokratski stil poučavanja i donošenje odluka, pozitivan osjećaj vlastite vrijednosti i pripadnosti zajednici te prevenciju nedoličnog ponašanja učenika.

Na kraju teorijskog dijela pristupnica navodi važnost razrednog ozračja izgrađenog na partnerskom odnosu s učenicima. Riječ je o razrednom ozračju koje je radno, poticajno i uređeno kao rezultat kvalitete odnosa učitelja i učenika i učenika međusobno. Takvo razredno ozračje preduvjet je djelotvornom i kreativnom poučavanju, aktivnom i kreativnom učenju. 

S teorijom stajališta pristupnica ulazi u tematiku o kojoj piše te koristi kritički osvrt na određene reference koje koristi u  tekstu. Pokazala je sposobnost izbora znanstvenog problema, sposobnosti prikupljanja i selekcije informacije te sposobnost kritičkog analiziranja znanstvenih teorija. 

U empirijskom dijelu magistarskog rada (str. 68.-106.) pod naslovom „Empirijsko istraživanje“ pristupnica određuje predmet, cilj i problem istraživanja, osnovne hipoteze, metode istraživanja, uzorak ispitanika, instrument, postupak provođenja istraživanja i način obrade podataka. Predmet istraživanja je povezanost razredne discipline i razrednog ozračja. Cilj je istraživanja bio utvrditi povezanost između razredne discipline i razrednog ozračja s obzirom na stavove učenika i učitelja. Istraživanje je provedeno na uzorku 3 osnovne škole     (gradske škole), 352 učenika šestog razreda i 58 učitelja. Podaci su prikupljeni uz dva ekvivalentna para anketa, konstruiranom za potrebe ovog istraživanja. Unos i obrada podataka provedeni su korištenjem programskog paketa SPSS 16.0. Za analizu podataka korišteni su postupci deskriptivne statistike, aritmetičke sredine, standardne devijacije, hi-kvadrat testa te ANOVA kojom je utvrđeno postojanje razlika između skupina. Hedges ĝ metoda korištena je za procjenu stupnja značajnih razlika među skupinama utvrđenih t-testom. U skladu s definiranim ciljem i problemima istraživanja posavljene su 4 hipoteze. Koncizno su definirane zavisne i nezavisne varijable te kao instrument  pristupnica koristi samostalno izrađen anketni list s 21 česticom kojima ispituje stavove učenika i anketni list s 17 čestica kojima ispituje stavove učitelja  o povezanosti razredne discipline i razrednog ozračja.

U radu se donosi pregled dobivenih rezultata i interpretacija na razini njihove pojavnosti i međusobne povezanosti, kao i u odnosu na cilj istraživanja. Verifikacijom hipoteza utvrđeno je u prvoj hipotezi postojanje razlike u stavu učitelja i učenika prema nedoličnom ponašanju učenika, pri čemu učiteljima češće smeta nedolično ponašanje u odnosu na učenike. Analizom druge hipoteze statistički značajna razlika pokazala se u stavu učitelja i učenika prema uzroku nedoličnog ponašanja učenika. Učitelji smatraju da je uzrok nedoličnom ponašanju nedostatak kućnog odgoja, a učenici navode na prvo mjesto manje zanimljivu nastavu, na drugo mjesto stavljaju nedostatak kućnog odgoja. Analizom treće hipoteze statistički značajna razlika postoji u procjeni načina reagiranja na nedolično ponašanje učenika, pri čemu učitelji navode da najčešće razgovara s učenikom i kontaktira roditelje, a učenici navode da učitelji najčešće reagiraju vikom i uključivanjem pedagoga u postupak provođenja discipline. U četvrtoj i petoj  hipotezi nije utvrđeno postojanje statistički značajne razlike u mišljenju učitelja i učenika o tome kako se provodi razredna disciplina te kako reagiraju na nedisciplinu učenika. Analizom šeste hipoteze utvrđena je statistički značajna razlika, učitelji smatraju da ponekad ometaju nastavu, a učitelji tvrde da učenici često ometaju nastavu. Istraživanje u sedmoj i osmoj hipotezi pokazalo je zanimljive izjave učenika o ponašanju učitelja u trenutku nediscipline na satu i obratno, te izjave o kažnjavanju za nedolično ponašanje učenika na satu. U devetoj hipotezi nije utvrđeno postojanje statistički značajne razlike u mišljenju učitelja i učenika o tome tko bi trebao uputiti učenike doličnom ponašanju. I učenici i učitelji misle da učitelji i roditelji trebaju ih upućivati u dolično ponašanje. Korelacijskom analizom utvrđeno je  slijedeće: Kod učitelja korelacija između ometanja nastave i disciplinske kazne nije statistički značajna, za razliku od korelacije istih čimbenika kod učenika. Kod učitelja je nedolično ponašanje povezano s čimbenikom red i organizacija, a korelacija između nedoličnog ponašanja i disciplinske kazne nije statistički značajna. Kod učitelja pridržavanje reda i organizacije povezano je s razrednim ozračjem, dok kod učenika ta korelacija nije statistički značajna. Korelacija između inovativnosti i razrednog ozračja kod učitelja nije statistički značajna, kod učenika je značajna. Redovitost na nastavi statistički je značajno povezana s jasnoćom pravila, nastavničkim nadzorom, inovativnošću. Nedolično ponašanje statistički je značajno povezano s disciplinskom kaznom, nastavničkim nadzorom, jasnoća pravila, inovativnošću. Učitelji procjenjuju razredno ozračje pozitivnije u odnosu na učenike.
U "Zaključku" (str. 113.-118.) pristupnica ponovo ukratko ukazuje na svoja osnovna polazišta, koja povezuje s provedenim istraživanjem. Temeljem rezultata istraživanja pristupnica ukazuje na potrebu stručne pomoći učiteljima u razvoju vlastitih modela razvoja razredne discipline koji bi im pomogli u razvoja doličnog ponašanja učenika u odgojno-obrazovnom procesu. Djelotvornim modelima učitelji bi bili u većoj prilici poticani učenike na odgovorno ponašanje prema sebi i drugima. Tragom dobivenih rezultata, namežće se pristupnici zaključak da učitelji u svojoj nemoći upravljanja razrednom disciplinom češće pribjegavaju kažnjavanju, vikanju, omalovažavanju učenikove osobnosti, što je pedagoški neprihvatljivo.
Zaključno gledajući, nadodaje pristupnica potvrdili su se rezultati nekih ranijih istraživanja, odgovorilo se na postavljena pitanja, ali i otvorilo niz novih problema koje bi bilo vrijedno istražiti. Na temelju dobivenih rezultata željelo se ukazati na potrebu razvoja samodiscipline i ugodnog, podržavajućeg i uređenog razrednog ozračja, kao preduvjet djelotvornog poučavanja i učenja.
      Z a k l j u č n a   o c j e n a

Povjerenstvo pozitivno ocjenjuje znanstveni magistarski rad Zite Kitanović pod naslovom „ Povezanost razredne discipline i razrednog ozračja“. Gledano u cjelini, rad je u znanstvenom pogledu konzistentan, cjelovit i  metodologijski korektno izveden i usmjeren na aktualnu problematiku rada u školi, ukazujući na modeliranje razredne discipline u kontekstu razrednog ozračja. U teorijskoj sintezi i fokusiranju problema istraživanja pristupnica je uspješno dovela u vezu prethodne spoznaje o povezanosti razredne discipline, poučavanja i učenja i nacrt svog istraživanja, kako teorijskog, tako i empirijskog dijela. Ističe se smislena i utemeljena operacionalizacija glavnih varijabli, kao i konstrukcija i primjena adekvatnih ankete. Broj ispitanika uključenih u istraživanje može se ocijeniti odgovarajućim (352 učenika šestog razreda i 58 učitelja) za izvođenje zaključaka temeljem primjereno odabranih analiza. Prezentacija rezultata istraživanja kao i podataka dobivenih obradom je na uobičajenoj razini kvalitete. Poseban znanstveni doprinos pristupnica je učinila u empirijskom dijelu istraživanja. Dobro postavljenim hipotezama i načinima korištenja određenih statističkih postupaka verifikacija niza hipoteza utvrđena je statistički značajna povezanost razredne discipline i razrednog ozračja. Utvrđena je statistički značajna razlika u stavovima učitelja i učenika na pokazateljima razredne discipline. Statistički je značajna razlika između stavova učitelja i učenika na čimbenicima razrednog ozračja. Utvrđena je statistički značajna povezanost, prema mišljenju učenika: ometanje nastave i disciplinske kazne; nedolično ponašanje učenika i čimbenici red i organizacija; inovativnost i razredno ozračje; redovitost na nastavi i jasnoća pravila, nastavnički nadzor, inovativnost; nedolično ponašanje i disciplinska kazna, nastavnički nadzor, jasnoća pravila, inovativnost. Prema mišljenju učitelja nedolično ponašanje učenika statistički je značajno povezano s čimbenikom red i organizacija; pridržavanje reda i organizacije s razrednim ozračjem.

Slijedeći opći metodološki pristup pristupnica s obzirom na cjelokupni znanstveno-istraživački instrumentarij prikazala se je kompetentnom za samostalna istraživanja i interpretaciju dobivenih relevantnih informacija, koristeći odgovarajuće statističke metode obrade podataka. Pristupnica je pokazala sposobnost za izbor znanstveno relevantnog problema istraživanja, zatim da poznaje metodologiju istraživanja u području odgojnih znanosti, te da je sposobna samostalno izraditi znanstveni rad. Predočena literatura  kojom se pristupnica koristila je po opsegu i kvaliteti  primjerena i relevantna, a cjelovito i sustavno citiranje pojedinih autora i navođenje njihovih rezultata u samoj radnji  pokazuje  korektan odnos prema intelektualnom vlasništvu i široko poznavanje istraživane problematike. U radu je razvidno poznavanje problematike, kao i autorski doprinos nekim novijim načinima razmišljanja na tom području. Pristupnica je odabrala izuzetno zanimljivu temu magistarskog rada istodobno se postavljajući spram predmeta istraživanja na vrlo originalan način. 

P r i j e d l o g

 Na temelju svega izloženog, stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati  pozitivnu ocjenu magistarskog rada Zite Kitanović pod naslovom „Povezanost razredne discipline i razrednog ozračja“  i da joj pred istim povjerenstvom odobri nastavak daljnjeg postupka za stjecanje akademskog stupnja magistrice znanosti u području društvenih znanosti, polje odgojnih znanosti  u grani  školska pedagogija.

                                                                                Stručno povjerenstvo:

                                                                               Dr. sc. Marko Jurčić, docent  

                                                                              ______________________________

                                                                               Dr. sc. Ladislav Bognar, red. prof.                                                                                                           

                                                                              ________________________________

                                                                              Dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.    

                                                                              ________________________________                                                                                  
Fakultetskome vijeću Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu

Imenovani u stručno povjerenstvo za ocjenu specijalističkog magistarskog rada Klaudije Matuč pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje gospodarstva podnosimo Fakultetskome vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

      Klaudija Matuč odslušala je i položila sve propisane kolegije na poslijediplomskom specijalističkom prevoditeljskom studiju i izradila ovdje predloženi rad kao završnu obvezu na tom studiju. Ovaj rad sadrži uvodni dio, u kojemu se obrazlaže odabir tekstova, razmatraju specifičnosti i problemi svakog pojedinog teksta te opisuju postupci i metode koje je primjenjivala u njihovu rješavanju. 

     Pristupnica je naglasak stavila na područje gospodarstva kojim se duže vremena profesionalno bavi ali je odabrala vrlo različite tipove tekstova iz tog područja. Ostali tekstovi su iz područja stomatologije,  medicine i građevinarstva. Izborom različitih područja i vrsta tekstova željela je uključiti što širi spektar problema. Drugi i treći dio sadrže izvorne tekstove, a nakon svakoga slijedi njegov prijevod. Na kraju slijedi zaključak, popis literature, sažeci na hrvatskom i engleskom jeziku, ključne riječi i životopis.    
Tekstovi prevedeni s hrvatskog na engleski jezik:    

1. Zapisnik o pregledu poslovanja

2. Utjecaj raznih oblika mehaničke retencije na vezu polimernih materijala s metalnom podlogom / Titan u stomatologiji

3. Katalog proizvoda

Drugi dio rada sastoji se od prijevoda s engleskog na hrvatski jezik i to:


1. Frame contract

2. Improving the Pavement Management System Database Through the Incorporation of GPR

3. Surgery in diabetes mellitus / Our ten-year experience in the education of school children with juvenile diabetes; advantages and problems

    U promišljanju problema i obrazlaganju postupaka i prevoditeljskih strategija pristupnica se oslanjala  na temeljne teorijske postavke iz područja prevođenja. U radu ističe da je tijekom specijalističkog studija i izradi ovog rada postala svjesna da je prevođenje  složeni proces koji se sastoji od  niz faza u kojima prevoditelj treba voditi računa  o raznim lingvističkim i ekstralingvističkim aspektima teksta, te da je ono povezano i s drugim znanstvenim disciplinama.  U radu opisuje traženje optimalnih rješenja kroz razmatranje više mogućnosti i  odbacivanje onih koje smatra neprimjerenima pri tome obrazlažući svoje izbore. Ističe da je pomna analiza – razumijevanje i tumačenje - polazišnog teksta  vrlo bitna jer pomaže prevoditelju da izbjegne razne zamke i pridavala joj je veliku važnost radeći na ovim prijevodima. Iz  njenih prijevoda vidljivo je da je strategije prevođenja prilagođavala tipu teksta i svrsi prijevoda. Analizirajući učinjene prijevode govori o prirodi prijevodnih transformacija koje je primjenjivala. Između ostalog, govori o načelu ekvivalentnosti i kako se njegovo poimanje mijenjalo, o odnosu polazišnog i ciljnog teksta te o zahtjevima konkretne komunikacijske situacije. 

     Težište rada je na tekstovima iz gospodarstva. U radu govori o problemima u pronalaženju odgovarajuće terminologije te kulturološkim razlikama i zahtjevima specifične komunikacijske situacije. Tako se ponekad  morala odlučiti za pojam koji možda nije najprimjereniji ali je njegova prepoznatljivost i udomaćenost  kod recipijenata bila presudna. U prevođenju tekstova iz područja financija od velike koristi bilo joj je proučavanje sličnih tekstova na ciljnom jeziku, kako s aspekta terminologije, tako i s aspekta stila i registra.      

      U zaključku bismo željeli istaknuti da je u ovome radu Klaudija Matuč dokazala da je iskusna prevoditeljica,  koja posjeduje solidno teoretsko znanje o prevođenju. U uvodnome je dijelu  na brojnim primjerima prikazala problematiku prevođenja – pitanje neadekvatnog ili lošeg prijevoda, odabira terminologije i odgovarajućeg registra i stila i slično. Također je  dokazala da se zna služiti relevantnim izvorima i rješavati probleme s kojima se prevoditelj susreće.    
     Predlažemo Fakultetskome vijeću da prihvati ovu ocjenu i pristupnicu uputi na usmenu obranu rada.                                                  

                                                           Članovi povjerenstva:

                                                           1.  dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. prof.
                                                            2. mr. sc. Vesna Beli, viši lektor
             3. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 2. ožujka 2010.

U Zagrebu, 26. veljače 2010. 

Dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

Dr. sc. Željko Holjevac, docent

Dr. sc. Ivo Banac, red. prof.

Predmet: stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija –  pristupnik mr. sc. Igor Despot

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na sjednici održanoj 30. rujna 2009., imenovalo nas je u stručno povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li mr. sc. Igor Despot uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija te može li mu se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Balkanski ratovi u očima zaraćenih. Percepcije i interpretacije. Za mentora se predlaže dr. sc. Željko Holjevac, docent Filozofskog fakulteta. Fakultetskom vijeću podnosimo ovaj skupni izvještaj.

Osnovni biografski podaci o pristupniku:

Mr. sc. Igor Despot rođen je 1972. u Zagrebu. Akademske godine 1992./93. upisao je dvopredmetni studij povijesti i filozofije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu kojega je završio 1998. Poslijediplomski znanstveni studij hrvatske povijesti na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu završio je 2008 obranivši magistarski rad pod naslovom Balkanski ratovi (1912-1913) i hrvatska javnost. 

Pristupnik je 2001. honorarno radio u Državnom zavodu za statistiku gdje je  obrađivao podatke iz popisa stanovništva. Također, sudjelovao je na projektu Povijesna i kulturna baština Hrvatske  pri Centru za kulturu Maksimir. Od 2002. radi kao učitelj povijesti u osnovnoj školi Markuševec u Zagrebu.

 Mr. sc. Igor Despot nekoliko se mjeseci (2009.) znanstveno usavršavao na Institutu za balkanistiku pri Bugarskoj akademiji nauka u Sofiji. Stipendiju mu je odobrila vlada Republike Bugarske.

Sudjelovao je na međunarodnom znanstvenom skupu Godina 1918. – prethodnice, zbivanja, posljedice (2008.) u Zagrebu referatom “Veleizdajnici” Austro-Ugarske monarhije nakon ulaska u Kraljevstvo SHS.

U “Historijskom zborniku” br. 1 (2009.) objavio je izvorni znanstveni rad pod naslovom Tisak Hrvatske i Dalmacije o balkanskim ratovima (1912-1913), a u “Časopisu za suvremenu povijest” prihvaćen mu je za objavljivanje znanstveni članak pod naslovom Komesarijat u banskoj Hrvatskoj 1912-1913.

Mr. sc. Igor Despot zadovoljava uvjete članka 51., stavak 1. Zakona o visokim učilištima jer ima akademski stupanj magistra znanosti te ima objavljen znanstveni rad u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije.

Obrazloženje:

I. Mr. sc. Igor Despot obranio je 13. veljače 2008. na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu znanstveni magistarski rad pod naslovom Balkanski ratovi (1912-1913) i hrvatska javnost te stekao akademski stupanj magistra znanosti iz znanstvenog područja humanističkih znanosti, znanstveno polje povijest, grana hrvatska povijest (srednjega i novoga vijeka te suvremene).

II. Pristupnik je objavio izvorni znanstveni članak iz tematike doktorske disertacije pod naslovom Tisak Hrvatske i Dalmacije o balkanskim ratovima (1912-1913). Rad je objavljen u časopisu “Historijski zbornik” br. 1/2009. (str. 109-135), po vrsnoći izjednačen s časopisima s međunarodno priznatom recenzijom. 

      Na temelju priloženog sinopsisa doktorskog rada, kao i prethodno obranjenog magistarskog rada iz problematike balkanskih ratova, povjerenstvo zaključuje da je tema koju je pristupnik predložio znanstveno relevantna i dosad nedovoljno istražena, napose sa stajališta njezine višedimenzionalnosti. Radovi koji se bave tom problematikom balkanske ratne sukobe uglavnom vrednuju s diplomatskog ili vojnog aspekta te je u njima još uvijek mnogo činjeničnih dubioza i nepodudarnosti. Pristupnik će, prateći usporedno sve sukobljene snage, nastojati dati cjelovitu sliku ratova i stvarnu ulogu pojedinih zemalja u njima. Kako su balkanski ratovi bili uistinu nešto novo u pogledu ratne tehnike (upotreba zrakoplova u borbenim akcijama), strategijskom smislu (koncentriranje velikih vojnih snaga) pa čak i u umjetničkom pogledu (uz pjesništvo i brojna sjećanja, pojava filma kao medija te karikature), ovaj doktorski rad će ih istražiti i vrednovati s različitih stajališta, uzimajući pritom u obzir brojne aspekte koji odražavaju njihovu složenost. Na taj bi se način dobila iznijansirana i objektivnija slike od one koju o balkanskim sukobima prikazuju brojne nacionalne historiografije. Dosadašnjoj slici dijelom su pridonijeli izvori na brojnim jezicima kojima se narodi toga prostora služe, uslijed čega su povjesničari svoja istraživanja uglavnom posvećivali jednoj sukobljenoj strani. 

     Analizom ekonomskih, zdravstvenih, tehničkih i kulturnih posljedica ratova pristupnik će pokušati dati novu sliku stvarnosti Balkana nakon njihova završetka. Na temelju priloženog sinopsisa doktorskog rada vidljivo je da bi tako postavljeno doktorsko istraživanje moglo pridonijeti cjelovitijem poznavanju problema tzv. istočnog pitanja i općenito političkih, socijalnih, ekonomskih i kulturnih prilika  početka dvadesetog stoljeća na području jugoistočne Europe. Osim što bi sintetizirao neke opće spoznaje na način  na koji to dosad u hrvatskoj historiografiji nije učinjeno, doktorski bi rad ponudio multiperspektivno sagledavanje balkanskih sukoba 1912-1913. Time bi se pružili korisni komparatistički uvidi u hrvatsku i europsku  povijest 20. stoljeća.  

             Dokumentarna podloga doktorskom radu mr. sc. Igora Despota bit će arhivska građa pohranjena u Centralnom državnom arhivu u Sofiji, Državnom arhivu Crne Gore na Cetinju i u Arhivu Srbije u Beogradu. Od objavljenih izvora koristit će se zapisi pojedinih osmanskih visokih dužnosnika, balkanskih političara i diplomata te brojnih vojnih zapovjednika na svim sukobljenim stranama. Nadalje, za rad također će biti važni objavljeni ruski i njemački diplomatski izvori, zapisi brojnih inozemnih dopisnika, djelatnika Crvenog križa, vojnih atašea, različita periodika, postojeća relevantna literatura i sl. 

       Predloženi mentor, dr. sc. Željko Holjevac, docent na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta u Zagrebu, nastavnik je na predmetu Europske regije i hrvatska povijest u 19. stoljeću na preddiplomskom te Hrvatska  i Europa u 19. stoljeću – komparatističke teme na diplomskom studiju, a sudjeluje i na poslijediplomskom studiju Moderne i suvremene hrvatske povijesti u europskom i svjetskom kontekstu. Priznat je stručnjak za povijest Srednje i Jugoistočne Europe i stoga odgovarajući mentor za predloženu temu doktorskoga rada.

Na temelju izloženog Stručno povjerenstvo zaključuje da mr. sc. Igor Despot ispunjava uvjete članka 51., stavak 1 Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija pod naslovom Balkanski ratovi u očima zaraćenih. Percepcije i interpretacije, uz mentorstvo dr. sc. Željka Holjevca, docenta.

U Zagrebu, 28. studenog 2009.

                                                                              _________________________________







Dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.

                                                                                ________________________________ 

                                                                         Dr. sc. Željko Holjevac, docent

                                                                                  _______________________________ 

                                                                        Dr. sc. Ivo Banac, red. prof.

Mr.sc. Igor Despot                                                  Fakultetsko vijeće
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                                 SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Komparativno vrednovanje višedimenzionalne uloge zemalja involviranih u balkanske sukobe 1912.-1913.

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest

Grana: opća moderna i suvremena povijest

Uvod

      U svijetu je izašla cijela mala biblioteka naslova posvećenih Balkanskim ratovima, ali još nema djela koje bi im pristupalo sa stajališta njihove višedimenzionalnosti. Autori se bave ili diplomatskom ili vojnom poviješću i to uglavnom prateći samo jednu sukobljenu stranu. Zbog toga se podaci u raznim djelima vrlo rijetko podudaraju pa je čak i broj vojnika ili npr. činjenica tko je prvi protjerao Osmanlije iz nekih mjesta još krajnje otvoreno pitanje. Kako izvora za Balkanske ratove ima u izobilju, a postoji i brojna literatura, otvorena je mogućnost da se, prateći usporedno sve strane u sukobu, dobije cjelovita slika ratova i detektiraju stvarne uloge pojedinih zemalja u njima. Kako su ti ratovi bili uistinu nešto novo u pogledu ratne tehnike (upotreba zrakoplova u borbenim akcijama), u strategijskom smislu (koncentiriranje velikih snaga radi zadavanja odlučnog udarca), pa čak i u umjetničkom pogledu (uz pjesništvo u svim državama i brojna objavljena sjećanja, pojavljuje se kao važan umjetnički medij i film te karikatura), moguće ih je istraživati i vrednovati doista s različitih stajališta, uzimajući u obzir brojne aspekte koji odražavaju njihovu složenost, mnogo više nego što se uobičajeno čini ili bi se na prvi pogled moglo i pomisliti.

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

      Kao osnovni razlozi izbijanja Balkanskih ratova navode se oslobađanje braće iz turskog ropstva, želja za rastom tržišta, ekonomska opterećenost balkanskih država izazvana uzimanjem ratnih kredita i loša pozicija Osmanskog Carstva. Teorijski bi se na razlog izbijanja tih ratova i njihovih posljedica moglo odgovoriti samo kombinacijom modela poznatih u teoriji ratovanja. U marksističkoj historiografiji bivših država (Jugoslavije i komunističke Bugarske) naglašavala se težnja mladih buržoazija za novim tržištima pa se npr. u Bugarskoj čak do sredine osamdesetih na Balkanske ratove gledalo kao na nešto izrazito negativno (vjerojatno i zbog rezultata Drugog balkanskog rata), dok je u Jugoslaviji naglašavan progresivni karakter ratova jer je iz Europe uklonjen osmanski feudalizam. Prema ekonomskim percepcijama, rat je dijelom poslužio kao pokušaj stvaranja tržišta za nacionalne resurse pa je tako neuspjeh Srbije u ostvarenju jadranskog pristaništa dijelom prouzročio Drugi balkanski rat. Ekonomskim stajalištima može se dodati racionalistička teorija Clausewitza koji kaže da rat valja započeti kada očekujemo najviše koristi uz najmanje žrtve. Očajno stanje Osmanskog Carstva uslijed albanskih pobuna i Tripolitanskog rata naprosto je vuklo političare dotad zavađenih država na sklapanje saveza i ulazak u rat u želji da se otkine što veći dio «Bolesnika na Bosporu». Isto tako ne treba zanemariti ni religijski karakter ratova jer je u propagandne svrhe naglašavano da je to posljednji križarski rat na tlu Europe. Nadalje, Rumunjska je, primjerice, svoje zahtjeve pravdala geopolitičkim razlozima i ravnotežom snaga što bi, pak, odgovaralo teoriji realizma u međunarodnim odnosima prema kojoj je glavni cilj ratovanja potraga za kasnijom sigurnošću. U Hrvatskoj se osim recepcije Balkanskih ratova u javnosti (tu se ističu radovi Stjepana Matkovića, Ivice Zvonara, Ante Bralića, Igora Despota) i neobjavljenog doktorata Vladimira Šuleka pisanog u vrijeme Drugog svjetskog rata, gotovo nitko nije bavio tom problematikom. Na međunarodnoj razini relevantne spoznaje možemo naći napose u radovima Andrewa Rossosa, Georgia Markova, Edwarda Ericksona, Basila Kondisa, Save Skoke i Georgea Zbuhee. 

Uže područje rada i njegova struktura

      Uže područje rada bila bi uloga zemalja involviranih u Balkanske ratove u svim  aspektima koji se mogu detektirati i koje je potrebno imati na umu. Rad bi uvodno počeo s osvrtom na učinke mladoturskog prevrata te odnos nacionalnih zajednica u Osmanskom Carstvu prema tome, a nastavio bi se razmatranjem diplomatskih priprema i sklapanja saveza, ratnim djelovanjem, odnosom europskih velikih sila prema ratovima, te prikazom ekonomskih, zdravstvenih, tehničkih i kulturnih posljedica ratova kao i novom slikom Balkana nakon njihova završetka. Središnji dio bio bi posvećen studioznom komparativnom vrednovanju višedimenzionalne uloge zemalja uključenih u Balkanske ratove, zapravo otkrivanjem i/ili prepoznavanjem stvarne pozadine mnogih zbivanja, a važan dio pozornosti posvetio bi se i kritičkoj analizi pretežno jednodimenzionalnih pristupa nacionalnih historiografija balkanskih zemalja toj problematici. U završnom dijelu rada zaokružili bi se dobiveni rezultati i eksplicirale najvažnije spoznaje.

Ciljevi i problem istraživanja

      Cilj istraživanja je dobivanje misaono izdiferenciranije slike o Balkanskim ratovima s potpuno neutralne pozicije jer je to u dosadašnjim istraživanjima nacionalnih historiografija bio, a uglavnom je i ostao, najveći problem. Uslijed brojnih jezika kojima se narodi tog prostora služe čak su i inozemni povjesničari svoja istraživanja uglavnom posvećivali jednoj strani pa je utoliko potrebnije pružiti cjeloviti pogled na ta zbivanja i njihove učinke.

Metodološki postupci

      Nakon istraživanja obilnog arhivskog gradiva i konzultiranja brojne literature pristupili bismo komparativnoj i kvalitativnoj analizi materijala. Okvirno metodološko polazište bila bi stara, ali zbog svoje trajne vrijednosti ponovo izdana knjiga Pierrea Renouvina o Prvom svjetskom ratu. To bi polaziše bilo nadograđeno standardnim metodama, kao što su kritika izvora komparacija, analiza, deskripcija, eksplanacija itd. Referentno arhivsko gradivo nalazi se u Centralnom državnom arhivu u Sofiji, Državnom arhivu Crne Gore na Cetinju i u Arhivu Srbije u Beogradu. Od objavljenih izvora najznačajniji su zapisi pojedinih osmanskih visokih dužnosnika, balkanskih političara i diplomata te brojnih časnika na svim stranama. Osim toga za rad su vrlo važni i objavljeni ruski i njemački diplomatski izvori, te zapisi brojnih inozemnih vojnih dopisnika, djelatnika Crvenog križa i vojnih atašea koji su najmanje upotrebljavani u dosadašnjim prikazima, a koji nam u velikoj mjeri mogu pomoći u stvaranju slojevitije slike o stanju na Balkanu za vrijeme i neposredno nakon ratova.

Očekivani znanstveni doprinos

      Ovaj rad bi mogao poslužiti boljem poznavanje Istočnog pitanja i početka dvadesetog stoljeća na području jugoistočne Europe. Osim što bi nužno sintetizirao neka opća mjesta na način na koji to dosad u Hrvatskoj nije učinjeno, rad bi ponudio multiperspektivno sagledavanje balkanskih sukoba 1912.-1913. To bi se izvelo na način koji u dosadašnjim prinosima historiografija balkanskih zemalja, ali i istraživača izvan toga kulturnog kruga, nije došao do izražaja, niti sa stajališta komparativne kritike izvora, a još manje sa stajališta višedimenzionalnog pristupa samoj problematici i mogućnostima njezine elaboracije.  

Zagreb, 06. srpnja 2009.

Mentor: dr. sc. Željko Holjevac, docent                  
Kandidat: mr. sc. Igor Despot
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Vijeću poslijediplomskih studija

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 20. 07. 2009. g. donešena je odluka (URBROJ: 3804-140-09-2 od 22. srpnja 2009. g.) o imenovanju Stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Ivica Poljičak uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom «Sociologijski aspekti revitalizacije povijesnih gradskih jezgara: primjer Šibenik» pod vodstvom mentora dr. sc. Ognjena Čaldarovića, red. prof. Podnosimo Vijeću sljedeći
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Mr. sc. Ivica Poljičak, hrvatski državljanin, je podnio Fakultetskom vijeću molbu za utvrđivanje uvjeta za prihvaćanje teme i izradu doktorskog rada na temu «Sociologijski aspekti revitalizacije povijesnih gradskih jezgara: primjer Šibenik». Svojoj molbi je priložio sve potrebne dokumente – životopis, domovnicu, popis radova, diplome o završenom dodiplomskom i postdiplomskom studiju, potvrdu o sudjelovanju u znanstvenoistraživačkom radu, sinopsis doktorskog rada te popunjen i potpisan formular DR.SC.-01.

Mr. sc. Ivica Poljičak je rođen 5.05.1964. g. u Šibeniku, a dodiplomski studij sociologije diplomirao je 1989. g. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Poslijediplomski studij iz područja sociologije („Socijalna ekologija“) pohađao je na Odsjeku za sociologiju te magistrirao 1994. g. obranivši magistarski rad pod naslovom „Socijalnoekologijski aspekti urbane preobrazbe Šibenika“. Pristupnik je radio kao novinar u Šibeniku, a u periodu 1992-1995. je bio zaposlen kao znanstveni novak na Institutu I. Pilar u Zagrebu te je učestvovao u realizaciji znanstvenoistraživačkih projekata (potvrda priložena). U periodu 1995-1997. zaposlen je kao ravnatelj Županijskog zavoda za prostorno uređenje Šibensko-kninske županije, zatim je radio kao zamjenik gradonačelnika Šibenika i od 2008 g. radi na Veleučilištu u Šibeniku. Pristupnik je u periodu 1992-1995 kao znanstveni novak sudjelovao u realizaciji dva znanstvenoistraživačka projekta u institutu I. Pilar - „Procesi urbane transformacije na području Jadrana“ – šifra: 5-06-187 (voditelj O. Čaldarović) te projekta „Sustavno oživljavanje hrvatskih periferija“ – šifra 01940111 (voditelj I. Rogić), objavio je knjigu „Šibenik na razmeđu“ (1995) te u koautorstvu publicirao još jedan rad. 2004. g. je izabran uz naslovno nastavno zvanje predavača na Visokoj školi za turistički menadžment u Šibeniku a djeluje u periodu 2006-2008 i kao predavač na Veleučilištu u Šibeniku.

Uvidom u sinopsis doktorskog rada povjerenstvo konstatira da je pristupnik temeljito obradio problem i predmet rada budućeg doktorskog rada, ukazao je na ključne dimenzije teme, strukturirao je sinopsis na takav način da je predvidio i relevantnu istraživačku dimenziju. Povjerenstvo konstatira da je tema disertacije opravdana te da će izradom ovog doktorskog rada biti značajno povećan fond znanstvenih spoznaja iz ovog područja, a kao poseban znanstveni doprinos ovog rada povjerenstvo ističe stjecanje novih spoznaja o stvarnim mogućnostima primjene različitih modela revitalizacije dalmatinskih gradova na primjeru Šibenika. Dosadašnji objavljeni radovi pristupnika mr. sc. Ivice Poljička, praktično i radno iskustvo pokazuju da je on temeljito upućen u problematiku kojom se misli baviti u svom dokorskom radu. Na osnovu zaprimljene i analizirane dokumentacije, stručno povjerenstvo stoga izvješćuje Vijeće poslijediplomskih studija i Fakultetsko vijeće o činjenicama i daje stručno mišljenje i prijedlog:

· Pristupnik je stekao znanstveni stupanj magistra društvenih znanosti iz znanstvenog polja sociologije, grana posebne sociologije;

· Pristupnik ima objavljen najmanje jedan znanstveni rad u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije;

· Pristupnik je sudjelovao u realizaciji dva znanstveno-istraživačka projekta u trajanju dužem od godinu dana;

· Predložena tema doktorskog rada znanstveno je opravdana;

· Osnovni znanstveni doprinos rada jest razumijevanje značaja i razvijanje koncepata i tipologije pristupa revitalizaciji zapuštenih jezgri povijesnih cjelina;

· Filozofski fakultet u Zagrebu ovlaštena je institucija za polje i granu kojemu pripada tema doktorskog rada (polje sociologija, grana posebne sociologije);

· Predloženi mentor stručnjak je odgovarajućih kompetencija za uspješno vođenje pristupnika pri izradi i obrani disertacije izvan doktorskoga studija.

Povjerenstvo stoga konstatira da pristupnik mr. sc. Ivica Poljičak u potpunosti ispunjava uvjete članka 51., stavak 1. Zakona o visokim učilištima te predlaže Vijeću da usvoji ovaj izvještaj i prihvati izradu doktorskog rada pod naslovom «Sociologijski aspekti revitalizacije povijesnih gradskih jezgara: primjer Šibenik» pristupnika  mr. sc. Ivica Poljičak.








Povjerenstvo:

1. Dr. sc., Ivan Cifrić, red. prof.

2. Dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

3. Dr. sc. Ivan Rogić, znanstveni savjetnik – Institut I. Pilar

Ivica Poljičak                                              Fakultetsko  vijeće
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Sociologijski aspekti revitalizacije povijesnih gradskih jezgara: primjer Šibenika
Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: sociologija

Grana: posebne sociologije

 Teorijska podloga rada

            S intenzivnim jačanjem procesa industrijalizacije do kojeg dolazi tijekom 19. i 20. stoljeća te s intezivnijim porastom veličine gradova otvaraju  se pitanja prilagodbe povijesnih gradova na novi tehnički i socijalni kontekst. Izniman rast broja gradskog stanovništva te  novi tehnički standardi na komunalnom području (električna energija, vodovod, kanalizacija ...), kao i novi oblici prijevoza (vlak, automobil) dovode predindustrijske gradove u nove okolnosti. Problem prilagodbe povijesnih gradova na nove uvjete modernog doba pojavio se od samog početka intenzivnije industrijalizacije, ali je trebalo proći dosta vremena prije nego li su se povijesne jezgre gradova počele sagledavati u ozračju revitalizacije. Glavni razlog tomu bila je usmjerenost na širenje i izgradnju novih dijelova grada, ali istodobno i nedostatak društvene svijesti o očuvanju graditeljskog nasljeđa. U početku se težilo zaštiti pojedinačnih spomenika kulture velike umjetničke vrijednosti ili pojedinačnih građevina koje su imale simboličku vrijednost. S vremenom s uočljivim pogoršavanjem uvjeta života u povijesnim središtima gradova u odnosu na nove dijelove grada javlja se i ideja revitalizacije cijelih povijesnih jezgara. Tomu je doprinijelo i opće prihvaćanje vrijednosti iz prošlosti, po kojima nisu vrijedne samo visoko umjetničke vrijednosti, nego i sve građevine iz prošlih vremena.

      Procesi revitalizacije povijesnih gradova u Europi traju već desetljećima. Nakon Drugog svjetskog rata obnova ratom razorenih gradova to stavlja u prvi plan. Otvorene su  dvojbe što i kako obnoviti? S jedne strane, pristup  „revitalizaciji“ kao izgradnji novog i poništavanja „starog“, a s druge strane revitalizacija od potpune obnove pojedinačnih objekata do ambijentalne revitalizacije cijelih dijelova povijesnih gradskih jezgara. u tom smislu je zanimljivo iskustvo hrvatskih gradova teško stradalih tijekom bombardiranja tijekom Drugog svjetskog rata (Zadar, Split, Šibenik ...).

      Krajem šezdesetih godina prošlog stoljeća, kao reakcija na uništavanje i zapuštanje predindustrijskog urbanog tkiva, javljaju se zagovornici, ali i prakse, koje se suprotstavljaju takvim postupcima te na prvo mjesto stavljaju zaštitu povijesnog nasljeđa. S vremenom, od teorijskog razmišljanja razvijaju se i institucionalne prakse koje se bave upravo poslovima zaštite graditeljskog nasljeđa, od pojedinačnih građevina, pa do zaštite većih cjelina i cijelih povijesnih gradskih jezgara.

      Više je sociologijskih istraživanja fenomena propadanja i revitalizacije povijesnih jezgara u Hrvatskoj. Istraživanje „Sociološko demografska studija Gornjeg grada i Kaptola“ u Zagrebu iz 1979. prvo je takve vrste. Krajem prošlog stoljeća za potrebe urbanističkih planova napravljena su istraživanja u Dubrovniku, Rovinju, Karlovcu, Slavonskom Brodu, Trogiru, zagrebačkom Donjem gradu. Od recentnih istraživanja izdvajamo sociološku studiju 

„ Splitska povijesna jezgra: zapušteno srce grada“ Split iz 2003. godine.

U središte suvremenog sociologijskog interesa dolazi pitanje pristupa obnovi. Postavlja se pitanje koliko je li rehabilitacija ili rekonstrukcija povijesnih središta ili dijelova gradova danas jako važno pitanje. Na čemu se temelji urbana revitalizacija? Tko su ključni akteri? Tko donosi odluku o tomu što će se revitalizirati ili rekonstruirati? Koji su kriteriji za izbor pojedinačnih objekata za obnovu? Tko financira obnovu? Je li se o tomu provela šira rasprava? Što o tomu misle stručnjaci različitih profesija? Kakve će to promjene donijeti u korištenju prostora (javno/privatno)? Znači li to dolazak novog stanovništva?

U ovom doktorskom radu rasvijetlit će se i evolucija više pojmova koji su zaživjeli u urbanoj sociologiji, a koji su povezani i sagledavanjem revitalizacije povijesnih gradskih jezgara. Uz pojam revitalizacije vrlo se često sreću i pojmovi urbana obnova, urbana rehabilitacija, urbana regeneracija, urbana rekonstrukcija te gentrifikacija. Pod pojmom gentrifikacije razumijeva se promjena stanovništva u centrima gradova koji se obnavljaju i to na način da  ih nastanjuju viši društveni slojevi kao novi stanovnici. Urbana rekonstrukcija u prvom redu znači kroz obnovu izgradnju novog sadržaja u starim dijelovima grada što najčešće dovodi i do promjena dotadašnjeg načina života. Pod revitalizacijom povijesnih gradskih jezgara razumijeva se obnova zapuštene fizičke strukture i obnova pogoršanih uvjeta života postojećih stanovnika jezgara. 

Uže područje rada

      Povijesne gradske jezgre u Hrvatskoj izložene su dugogodišnjoj fizičkoj i socijalnoj zapuštenosti. Nakana je radom na temelju dosadašnjih spoznaja i istraživačkih iskustava istražiti procese koji su doveli do fizičkog i socijalnog zapuštanja povijesnih gradskih jezgara. Zapuštenost je najuočljivija u demografskom propadanju, komunalnoj neopremljenosti, stambenom propadanju. Uz to, radom će se obuhvatiti i revitalizacijski postupci, njihov socijalni kontekst i uporišta. Pri tomu, analizu ćemo usmjeriti na dvije razine. Na prvoj razini ćemo razmatrati društveni kontekst u kojem se proces odvijao na hrvatskoj razini. Nakon toga, na drugoj razini rad će se usmjeriti na analizu prostora povijesne jezgre grada Šibenika.     

Ciljevi/problemi istraživanja 

            Radom se žele odrediti ključni sociologijski aspekti postojećih, prošlih i planiranih, revitalizacijskih postupaka i procesa, te koncepata koje razvijaju i kojima se koriste akteri u revitalizaciji povijesnih gradskih jezgara. Isto tako, radom će se utvrditi ključni problemi koji se javljaju prigodom revitalizacijskih postupaka u nas, a na primjeru Šibenika, počevši od toga tko donosi odluke o pristupanju revitalizaciji pojedinih objekata i cjelina, tko financira, komu će biti namijenjeni revitalizirani objekti i cjeline, pa do toga kakav je odnos između privatnog i javnog interesa u tom procesu.

      Cilj rada je također identificirati ključne sociologijske aspekte propadanja i primjere revitalizacije objekata povijesne jezgre Šibenika te utvrditi utemeljenost teze da je na djelu niz revitalizacijskih praksi, ali još uvijek nema učinkovitog i cjelovitog pristupa, kojim bi se na obuhvatan način pristupilo revitalizaciji povijesnih gradskih jezgara u Hrvatskoj, pa i u Šibeniku.

Metodološki postupci

      U realizaciji ovog doktorskog rada primijenit će se nekoliko metodoloških postupaka. U prvom redu koristit će se metoda polustrukturiranog intervjua koji će se koristiti u istraživanju stavova dionika (stakeholdera) prema aspektima revitalizacije. Istraživanje će biti provedeno na ciljanom uzorku kojeg će sačinjavati izabran dionici: stanovnici, konzervatori, arhitekti, planeri, lokalni političari, predstavnici crkve, novinari, lokalni poduzetnici, predstavnici gradske četvrti, turistički djelatnici. Radi se o izravno zainteresiranim dionicima za revitalizaciju povijesne gradske jezgre Šibenika. U planu je u istraživanje uključiti do 50 polustrukturiranih intervjua. Za potrebe intervju bit će pripremljen niz problemski orijentiranih pitanja. Odabrana pitanja bit će na isti način postavljena svim sudionicima intervjua, ali će se pri tomu voditi računa da ispitanici izbjegavaju davati kratke odgovore, odnosno da na pitanja odgovaraju otvorenije i slobodnije. Pri tomu samo intervjuiranje ima značajan istraživački kontekst. 

      Istraživanje će se temeljiti i na desk analizi sekundarnih izvora, adekvatne statističke građe te analizi sadržaja kojom ćemo se služiti u analizi raznih povijesnih izvora, urbanističke dokumentacije, institucionalnih  propisa i tiska.  Od povijesnih izvora koristit ćemo se dostupnim povijesnim dokumentima koji nam trebaju omogućiti identifikaciju glavnih elemenata povijesne gradske jezgre Šibenika za razdoblje do 1945. godine.  U analizu će se uzeti sva urbanistička dokumentacija koja je izrađena na području Šibenika, kako bi se utvrdilo što i u kojoj mjeri se odnosilo na revitalizacijske aspekte.  U razmatranje će uzeti i svi zakoni koji se odnose na revitalizaciju i zaštitu graditeljske baštine  od 1945. godine na ovamo. Istodobno, analizom će se obuhvatiti i svi propisi donijeti na lokalnoj razni za isto razdoblje. Analizom sadržaja zapisnika sjednica lokalnih tijela vlasti, u razdoblju 1945. godine na ovamo, razmatrat ćemo odluke koje su se odnosile na revitalizacijske aspekte u šibenskoj povijesnoj jezgri. Ujedno, analizom sadržaja obuhvatit ćemo i lokalni tjednik „Šibenski list“ koji je izlazio u razdoblju 1952.-1967. godine, te nakon prekida od 1978. do danas. Na taj način ćemo dobiti uvid u to što je obnavljano, a što nije. Na koji način su donošene odluke te što je bilo u središtu revitalizacijskog interesa.

Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos

      Ovim radom doći ćemo do novih znanstvenih i stručnih spoznaja o propadanju povijesnih gradskih jezgara u Hrvatskoj i o realiziranim revitalizacijskim postupcima. U tom smislu rad će biti prinos novim i postojećim sociologijskim spoznajama o najvažnijim aspektima revitalizacije povijesnih jezgara u nas, a posebice o povijesnoj jezgri Šibenika. Ujedno, rad će koristiti svim sudionicima revitalizacije povijesnih gradskih jezgara, kao izvor relevantnih istraživačkih spoznaja, ali i kao uporište za revitalizacijske prakse.

Šibenik, 6. srpanj 2009.

Kandidat:


Mentor:

mr.sc. Ivica Poljičak

prof.dr.sc. Ognjen Čaldarović

Dr. sc. Mile Pavlić, red. prof.,  
Sveučilište u Rijeci, Odjel za informatiku, predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Zdravko Dovedan, red. prof.,
Filozofski fakultet u Zagrebu, član povjerenstva

Dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof., 
Filozofski fakultet u Zagrebu, član povjerenstva

VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet: 
Skupni izvještaj Stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta za stjecanje  doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenju teme za izradu doktorskog rada mr. sc. Damira Šimunovića.

Temeljem odluke Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Klasa: 643-02/09-03/66, Ur. broj: 3804-460-09-2 od 14. listopada 2009. godine kojom smo imenovani u Stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Damir Šimunović uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Model sustava za provođenje reinženjeringa poslovnih procesa i organizacijskih promjena u javnim elektroničkim medijima, pod vodstvom mentora dr. sc. Mile Pavlića, red. prof., podnosimo slijedeći

Skupni izvještaj

Mr. sc. Damir Šimunović rođen je 28. srpnja 1958. godine u Vukovaru, Republika Hrvatska, gdje je završio osnovnu i srednju školu. Diplomu inženjera elektrotehnike stekao je 1981. godine na Elektrotehničkom fakultetu u Zagrebu (sadašnji Fakultet elektrotehnike i računarstva). Magistarski rad iz područja elektrotehnike obranio je 1987. godine na istom fakultetu. Zaposlen je u Hrvatskoj radioteleviziji.

Mr. sc. Damir Šimunović objavio je znanstveni rad u zborniku međunarodne konferencije „IIS 2009“, te stručne radove u zbornicima međunarodnih konferencija „9th Daam International Symposium“, „CASE8“, „CASE 11“ i „Društvo i tehnologija 2008.“. 

Mišljenje i prijedlog

Znanstveni doprinos ove disertacije prepoznaje se prije svega u integralnom pogledu na projekt reinženjeringa poslovnih procesa te promjene poslovne organizacije i dizajn informatičkog sustava koji bi te poslovne procese podržao na primjeru javnih elektroničkih medija. Iz takvog pogleda očekuje se da ovim radom proizađe integralni model koji bi olakšao upravljanje promjenama i omogućio izradu aplikativne informatičke podrške.

Taj bi model povezivao analitički razrađene poslovne procese, uvezane u lance vrijednosti, sa organizacijskom strukturom, organizacijskim radnim pozicijama i zadacima proisteklim iz procesa i procedura, a objedinjenim u opisima radnih mjesta. Također se očekuje rješenje jedinstvenog modela ciljeva, kritičnih faktora uspjeha i ključnih pokazatelja uspješnosti koji proizlaze iz strategije, a razrađuju se kako po procesnoj hijerarhiji, tako i po temeljnoj organizacijskoj strukturi, ali i (za proizvodnju elektroničkih medija značajnoj) projektnoj proizvodnoj strukturi.

Ovakav integralni model i njegova razrada uobičajeno donose i nove spoznaje, odnosno otvaraju teme za nova istraživanja.

Izrađeni model, s opisima tehnika i metoda anlize i sinteze, predstavlja doprinos kako u vođenju takvih projekata, tako i u uvođenja informacijske tehnologije kao podrške tim projektima, što znači da osim znanstvenih rezultata, tema disertacije pruža i koristi u neposrednoj praktičnoj primjeni.

Na osnovi iznesenog, povjerenstvo zaključuje:

· da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu nadležan za problematiku predložene teme disertacije i to u okviru znanstvenog područja društvenih znanosti, znanstvenog polja informacijskih znanosti, grana informacijski sustav i informatologija.

· da pristupnik mr. sc. Damir Šimunović udovoljava uvjetima članka 51. stavak 1. Zakona o visokim učilištima, za pristupanje izradi i obrani doktorske disertacije izvan doktorskog studija, budući da ima stečen akademski stupanj magistra znanosti, te dokaz o sudjelovanju u istraživačkom radu od rujna 2006. godine (izjava Odsjeka za informatiku Sveučilišta u Rijeci).

Stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću da odobri temu za izradu doktorske disertacije pod naslovom Model sustava za provođenje reinženjeringa poslovnih procesa i organizacijskih promjena u javnim elektroničkim medijima, pod vodstvom mentora dr. sc. Mile Pavlića, red. prof. na Odjelu za informatiku Sveučilišta u Rijeci.

U Zagrebu, 8. veljače 2010. godine

Stručno povjerenstvo:

Dr. sc. Mile Pavlić, red. prof. 

Dr. sc. Zdravko Dovedan, red. prof.

Dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

Mr.sc. Damir Šimunović, dipl.inž.                                      Fakultetsko vijeće
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

MODEL SUSTAVA ZA PROVOĐENJE REINŽENJERINGA POSLOVNIH PROCESA  I ORGANIZACIJSKIH PROMJENA U JAVNIM ELEKTRONIČKIM MEDIJIMA

Znanstveno područje: (5) Društvene znanosti

Polje: (5.04) Informacijske i komunikacijske znanosti

Grana: (5.04.02) Informacijski sustavi i informatologija

1. Uvod

Kako bi slijedila promjene vanjskog poslovnog okoliša, strategije ili tehnologije te uklanjala vlastite nedostatke, organizacija ima stalnu potrebu za poboljšavanjem poslovnih procesa i organizacijskim promjenama.

Poslovne aktivnosti: operativne (koje korištenjem resursa na temelju ciljeva proizvode određeni rezultat), razvojne (koje kreiraju, postavljaju ili poboljšavaju tehnologije, resurse, organizaciju ili proizvode), te aktivnosti podrške (koje omogućavaju odvijanje prethodnih), međusobno su povezane a strateško ih upravljanje usmjerava ka zajedničkom ispunjenju misije i vizije.

Aktivnosti međusobno i s vanjskim svijetom izmjenjuju vrijednosti (materijale, proizvode, usluge, informacije …), te su uvezane u glavni i druge interne ili vanjske lance vrijednosti.

Definirane aktivnosti i njihove poveznice otkrivaju informacije o poslovima i ulogama, pa se u kombinaciji s tehnološkim kompetencijama lako dolazi do opisa poslova radnih mjesta. Analizom parova povezanih procesa, vrijednosti koje oni razmjenjuju, generičkih ciljeva i kritičnih faktora uspjeha tih procesa, dolazi se do optimalnog mapiranja procesa u organizacijsku strukturu. Dizajn organizacijske strukture ukazuje na organizacijske pozicije na koje se primjenjuju radna mjesta.

Cilj je ovoga rada izraziti integralni model korištenjem metode entiteta i veza koji je u stanju jasno prikazati opisane odnose brojnih čimbenika u organizaciji te pomoći u projektu reinženjeringa poslovnih procesa i promjene organizacije.

2. Teorijska podloga i aktualne spoznaje

Pojedinim se segmentima sustava, čiji su elementi poslovni procesi, lanci vrijednosti, tehnologije, organizacijske strukture, radne strukture, sustavi upravljanja kvalitetom, sustavi motivacije, pravilnici, procedure i drugi elementi organizacije, te informacijski sustav, bave mnoga teorijska razmatranja te su razvijeni razni pojedinačni modeli: procesni model, model organizacijske strukture, model radne strukture, model resursa, model podataka, model poslovne metrike itd.

Teoretska razmatranja modela organizacijskih struktura susreću se u literaturi koja se bavi organizacijom, upravljanjem, tehnologijama, a za ovaj rad osobito su važna u industriji elektroničkih medija.

3. Praktična primjenjivost spoznaja

Praktični je dobitak integralnog modela stvaranje „velike slike“ svega što projektom treba obuhvatiti te mogućnost analize međusobnog utjecaja segmenata ukupnog sustava.

Ovim se modelom uspostavlja kostur kojemu je moguće dodavati ili detaljizirati elemente uz zadržanu konzistentnost i mogućnost analize međusobnih utjecaja.

Model će pomoći prilikom utvrđivanja potrebnih kompetencija radnika, što je podloga za selekciju i planiranje razvoja ljudskih potencijala.

Objedinjujući ciljeve, kritične faktore uspjeha (CSF) i ključne pokazatelje uspješnosti (KPI) model će omogućiti analizu njihove usklađenosti i povezanosti te tako povećati ekonomičnost primjene kontrolinga.

Model je iskoristiv u dizajniranju informatičkog sustava koji će pomoći da se promjene provedu brže, uz manje napora i propusta, preciznije i s većom mogućnošću predviđanja. 

4. Uže područje rada

Opseg rada ograničen je na izradu osnovnog integralnog modela sustava za provođenje reinženjeringa poslovnog procesa i organizacijskih promjena uz opise tipova entiteta i tipova veza, opis osnovnog metodološkog okvira s koracima primjene modela u hipotetičkom konkretnom slučaju, te na primjere primjene modela u slučaju HRT-a.

5. Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

5.1.
Potvrditi mogućnost izrade integralnog modela sustava za provođenje reinženjeringa poslovnih procesa i promjene organizacije čija je primjenjivost u praksi dokazana u složenoj organizaciji koja koristi visoku tehnologiju, raspolaže značajnim resursima i angažira ljude vrlo različitih kompetencija.

5.2.
Ponuditi usklađen i jednoznačan terminološki sustav.

5.3.
Ponuditi metodološki okvir (pristup) provedbe dovoljno općenit, apstraktan i fleksibilan da bi se mogao primijeniti neovisno o industriji i strategiji.

5.4.
Ukazati na suvremeno promišljanje i dizajniranje organizacije javnog medijskog servisa.

5.5. Cilj je dokazati (ili opovrgnuti) hipoteze:

1. moguće je napraviti integralni model sustava za provođenje reinženjeringa poslovnih procesa i promjene organizacije

2. u takvom modelu moguće je formirati jedinstveni katalog ciljeva, CSF i KPI bez obzira odnose li se oni na strategiju, procese, organizacijske jedinice, procedure ili projekte

3. glavni procesi u lancu vrijednosti javnih elektroničkih medija su neovisni o mediju

4. glavni procesi u proizvodnji informativnog programa u javnim elektroničkim medijima su neovisni o mediju

6. Metodološki postupci

Glavna metoda koja će pomoći izradi, vizualizaciji i dokumentiranju modela je semantički bogata metoda „entiteta i veza“.

U dijelovima koji se bave strategijom oslonit ću se na metode strateškog analiziranja, utvrđivanja strateških tema, opcija i ciljeva te planiranja strateških projekata, a posebno dinamičkog strateškog menadžmenta.

U dijelovima koji se odnose na poslovne procese bit će korištene metode analize i modeliranja i dokumentiranja procesa uz metode procjene efikasnosti i efektivnosti, analize problema, te optimizacije resursa.

Raščlamba poslovnih aktivnosti i tehnologija oslonit će se na metodu lanca vrijednosti. Metodom analize parova povezanih procesa dolazi se do optimalnog mapiranja u organizacijsku strukturu a POSI metoda ukazuje na organizacijske radne pozicije i definiranje uloga po zadacima. Metoda izrade opisa poslova i odgovornosti radnih mjesta dobit će potrebne informacije iz definiranih aktivnosti i njihovih poveznica u kombinaciji s tehnološkim kompetencijama, a metoda izrade radnih struktura dat će sistematizaciju radnih mjesta.

Zagreb, 01. srpnja 2009.

Mentor

Kandidat

Dr. sc. Mile Pavlić, red. prof.




Mr. sc. Damir Šimunović

Stručno povjerenstvo 

Prof. dr. Sanja Roić
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Prof. dr. Mladen Machiedo

Klasa: 643-02/09-03/97

Ur.broj: 3804-300-09-2

     Imenovani na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 27. listopada 2009. u stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Dubravka Dubravec Labaš uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada podnosimo sljedeći 

                                                          IZVJEŠTAJ

    Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju Stručno povjerenstvo je utvrdilo da kandidatkinja Dubravka Dubravec Labaš, diplomirani romanist i talijanist, rođena u Cubincu 17. studenoga 1967. godine,  ima akademski stupanj magistra znanosti, znanstvenog polja znanost o književnosti. Mr. sc. Dubravec Labaš zaposlena je kao viša lektorica u Odsjeku za talijanistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 2005. godine (kao vanjska suradnica od 2003.). U više navrata boravila je na stručnim usavršavanjima u Italiji. 

     Kandidatkinja je objavila više znanstvenih i stručnih radova: u časopisu «Književna smotra» (br. 143 / 2007, str. 51-61) objavila je članak Verizam Grazie Deledde,  u časopisu «Riječ» objavila je članak Mitovi i legende u djelima Grazie Deledde (br. 12 / 2006, str. 121-126) a u časopisu «Dubrovnik» članak Ciklovitost i epigrafizam u djelu Margherite Guidacci (br. 4 /1999, str. 117-141). Objavila je također više stručnih članaka i prijevoda s talijanskog na hrvatski i obratno. Izradila je  stručne materijale za nastavu talijanskog jezika na različitim razinama.

     Mr. sc. Dubravec Labaš sudjeluje kao istraživač (matični broj 200050) na projektu «Talijanski i hrvatski u kontaktu i kontrastu» (broj 130-1300869-0635) od 7. ožujka 2007.

     Konstatiramo da kandidatkinja ispunjava sve uvjete  članka 51. stavak 1. Zakona o visokim učilištima: ima akademski stupanj magistra znanosti, polje znanost o književnosti, ima objavljen jedan  znanstveni rad u časopisima s priznatom međunarodnom recenzijom (rad objavljen u «Književnoj smotri») i sudjeluje u radu znanstveno-istraživačkog projekta dulje od godinu dana tako da može pristupiti izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija.

   Mr.sc. Dubravec Labaš predlaže sljedeći naslov disertacije: «Vlastiti identitet u tuđim očima. Od autopredodžbe talijanskog jezika, kulture i civilizacije do heteropredodžbe u hrvatskom kontekstu». U sinopsisu ona motivira predloženo istraživanje kao znanstveni prilog interdisciplinarnom proučavanju književnosti i njezine uloge u stjecanju sociokulturnog znanja te razvijanju interkulturalne svijesti potrebne za razumijevanje i prihvaćanje sličnosti i razlika između vlastite kulture i kulture i civilizacije pripadne stranom jeziku, koje su često uvjetovani stereotipima. Kandidatkinja će kritički analizirati glotodidaktički materijal za učenje talijanskog kao stranog i drugog jezika odnosno, sa stajališta Drugog namjerava analizirati dosad neistraženi korpus tekstova namijenjen Drugom, kako bi dospjela do načina tvorbe autopredodžbi i sagledala postoji li mogućnost za dekonstruiranje već formiranih stereotipa i predrasuda. Namjerava zatim istražiti neke od aktualnih problema prilikom tvorbe kulturnih identiteta danas.   

    Smatramo da je sinopsis doktorskog rada mr. Dubravke Dubravec Labaš vrlo dobro obrazložen, da kandidatkinja svojim stručnim radom kao sveučilišna lektorica talijanskog jezika ima mogućnost izravne provjere teza koje će biti postavljene u disertaciji  i da je očekivani znanstveni doprinos disertacije relevantan.

    Filozofski fakultet u Zagrebu ovlašten je za područje kojem pripada tema, a predložene mentorice, prof. dr. Yvonne Vrhovac i prof. dr. Sanja Roić odgovarajuće su stručnjakinje za temu i područje kojima će se doktorat baviti.

   Predlažemo stoga Vijeću poslijediplomskih studija i Fakultetskom vijeću da prihvati našu ocjenu i prijedlog da se mr.sc. Dubravki Dubravec Labaš odobri pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija. 

                                                             dr. Sanja Roić, red. prof.

                                                             predsjednik povjerenstva     

                                                            ……………………………………………….

                                                            dr. Yvonne Vrhovac, red. prof. u miru 

                                                            član povjerenstva

                                                            ……………………………………………..

                                                            dr. Mladen Machiedo, red. prof. u miru

                                                            član povjerenstva

                                                            ………………………………………………….

U Zagrebu, 4. veljače 2010.

Dubravka Dubravec Labaš
Fakultetsko vijeće
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Vlastiti identitet u tuđim očima

Od autopredodžbe talijanskog jezika, kulture i civilizacije do heteropredožbe u hrvatskom kontekstu
Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: romanistika
Teorijska podloga, aktualne relevantne spoznaje, razlozi za predloženo istraživanje

Imagologija, kao istraživačka grana komparativne književnosti koja prvenstveno proučava predodžbe o narodima i kulturama, odnosno vrijednosne nacionalne stereotipe, u zadnja tri desetljeća svojim temeljnim teoretskim postavkama i konceptima pridonosi nadnacionalnom očištu poimanja znanosti o književnosti, uzimajući u obzir dosege srodnih disciplina (kulturalnih i postkolonijalnih studija, socijalne psihologije, antropologije i povijesti umjetnosti) te prenoseći im svoje vlastite. Kulturni stereotipi i predrasude, koji su sveprisutni, ne odnose se samo na tuđe (heteropredodžbe), već i na vlastito (autopredožbe). 

U prenošenju znanja o kulturama bitnu ulogu imaju posrednici (medijatori) u koje se ubrajaju, među ostalim, udžbenici za učenje stranog jezika (SJ). Oni uvijek projiciraju predodžbu nacionalnog i društvenog okvira ciljne kulture i često to izražavaju klišejima i stereotipima. Stoga je iznimno važan polazni kontekst autora jer njegova perspektiva odražava norme i vrijednosti vlastite kulture. 

Kritička analiza glotodidaktičkog materijala zadire puno dublje od puke pedagoške i obrazovne procjene njegove kvalitete. To je područje važno za proučavanje etnotipova u obrazovanju što dokazuje i Mannheimer Gutachten, jedno od prvih opsežnih istraživanja provedeno u Njemačkoj (Engel et al.), kao i ono britansko-njemačke grupe autora na engleskim i njemačkim udžbenicima (Byram, Doyé,). Kulturni i nacionalni stereotipi i predrasude u udžbenicima SJ ističu se uglavnom u njihovim geografskim i etnografskim dijelovima, namijenjenim pobližem upoznavanju učenika s drugim zemljama. 

Učenje talijanskog kao stranog i drugog jezika je u ekspanziji. Razlozi za to su imigracija, mobilnost studenata, potenciranje didaktičkih i znanstvenih aktivnosti, sveučilišni preddipomski, diplomski i stručni studiji tal. kao SJ; talijanski kao L2 u školskim kurikulumima te različiti certifikati o poznavanju jezika. (De Mauro) Na izdavaštvo vezano uz talijanski kao SJ snažno je utjecao i Zajednički europski referentni okvir za jezike kojim se ne određuju metode već definiraju parametri, kategorije i skale namijenjene onima što podučavaju ili uče neki strani jezik. Sve je to na tržište donijelo velik broj novih udžbenika ali i raznovrsnost dodatnog didaktičkog materijala vezanog  za društveno-povijesna, zemljopisna i kulturna obilježja Italije. Budući da su to tekstovi s golemim imagološkim potencijalom i da nisu sustavno istraživani, čine se podobnim za tematološku analizu s pragmatičko-funkcionalističke perspektive, na kojoj se u posljednje vrijeme insistira unutar imagoloških istraživanja. 

Uže područje rada

Uz književne antologije i povijesti književnosti za strance, te u njima književnošću posredovanih tekstova (bilješke uz tekst i pojašnjenja) analiza će obuhvatiti i monografska izdanja namijenjena upoznavanju talijanske kulture i civilizacije kao i postojeće udžbenike povijesti za strance s pozicija temeljnih imagoloških postavki i koncepata. Posebna pozornost bit će usmjerena na stvaranje autopredožbe kao važnog dijela procesa stvaranja identiteta (slike „vlastitoga“) u suvremenom društvu. 

Ciljevi/problemi istraživanja 

Predodžbe i doživljaji Italije istraživani su osobito u putopisnoj književnosti (Schudt, Haitmann i Scamardi, Fink). Recipročnošću njemačko-talijanskih stereotipa do naših dana bavio se Beller. Francuski i talijanski znanstvenici naznačili su nacionalne karakteristike Talijana u Storia d’Italia. Imagološke posebnosti najviše se ističu u doprinosima de Sete i Bollatija. O Rimu u europskoj kulturi pisao je Graf već 1923. te E. i J. Garms. Predodžbe Hrvata i hrvatske književnosti u Italiji proučavao je Zorić.

Književni tekstovi u upotrijebljeni u glotodidaktičke svrhe i njihova uloga kulturnih medijatora do sada nije šire proučavana. Prethodna istraživanja uglavnom se bave upotrebom nacionalnih stereotipa u učenju SJ kroz dječju književnost.

Metodološki postupci 

Analiza korpusa bit će tematološka i usmjerena na ono što se naziva „talijanskom zbiljom“, tj. okrenuta iščitavanju stereotipnih nacionalnih (auto)karakterizacija s ciljem otkrivanja imagotipičnih iskaza, njihove pojave, promjenljivosti, mobilnosti ili nestanka. Posebna će se pozornost pokloniti specifičnom načinu upotrebe jezika, odnosno atribucijama moralne i karakterne prirode (imaginated) koje je moguće izdvojiti kao rječničke jedinice (imenice, pridjevi, glagoli, načinski prilozi). Koristit će se doprinosi suvremenih teoretičara, posebice onih koje se bave metodama nacionalnog karakteriziranja i autopredodžbom u književnosti (Beller, Dukić, Leerssen, Ricoeur), relevantna didaktička literatura (Vedovelli) te upitnici za studente Talijanistike i učenike talijanskog kao SJ. 

Očekivani znanstveni doprinos

Istraživanje je zamišljeno kao znanstveni doprinos interdisciplinarnom proučavanju književnosti i njezine uloge u stjecanju sociokulturalnoga znanja te razvijanju interkulturalne svijesti potrebne za razumijevanje sličnosti i razlika između vlastite i ciljne kulture stranoga jezika, često uvjetovane stereotipima. Analizom dosada neistraženoga korpusa tekstova namijenjenih Drugome, sa stajališta Drugoga, cilj je razabrati načine tvorbe autopredodžbi kao doprinos razbijanju/dekonstrukciji određenih nacionalnih stereotipa i predrasuda, kao i stvaranju novih, ali i dati poticaj za istraživanje aktualnih problema tvorbe kulturnog identiteta globaliziranoga društva.

Zagrebu, 25. rujna 2009.

Mentori
                                          Kandidat

1. dr. sc. Sanja Roić, red. prof. 
                                 mr. sc. Dubravka Dubravec Labaš 

2. dr. sc. Yvonne Vrhovac, red. prof.

dr.sc. Žarka Vujić, izv.prof.

Katedra za muzeologiju

Odsjek za informacijske znanosti

FF, Zagreb, 7.02.2010.

P.n.

Vijeću poslijediplomskog studija Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Poštovani članovi Vijeća,


u skladu s vašim zaključkom od 21. siječnja 2010. dostavljam prema vašim sugestijama pročišćeno i dorađeno izvješće o ispunjavanju uvjeta za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija mr. sc. Vlaste Klarić. Jednako tako pristupnica je uskladila naslov rada u sinopsisu s onim u izvješću. Što se tiče sugeriranja eventualne promjene prvog dijela naslova Model istraživanja..., razmotrila sam je s drugim mentorom prof. dr. Borisom Vukonićem. Oboje smo se složili kako model istraživanja stavljen u naslovu podrazumijeva i izradu ili oblikovanje modela i njegovu provjeru u praksi. Stoga bismo kod prvobitnog naslova i ostali. 

Lijep pozdrav!

Žarka Vujić     

Dr. sc. Žarka Vujić, izvanredni profesor

Dr. sc. Tomislav Šola, redovni profesor

Dr.sc. Boris Vukonić, redovni profesor, Viša poslovna škola Utilus, 

Zagreb, 2.02.2010.

P. n.

VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Izvješće o ispunjavanju uvjeta za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija mr. sc. Vlaste Klarić 


Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, 

održanoj 30. rujna 2009. godine, imenovani smo u Stručno povjerenstvo koje je trebalo utvrditi ispunjava li mr. sc. Vlasta Klarić uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija, kao i može li se odobriti njena predložena tema doktorskog rada pod naslovom Model istraživanja turista kao posjetitelja baštinskih ustanova u Hrvatskoj. Ističemo kako je za mentore pristupnica predložila dr. sc. Žarku Vujić, izvanrednu profesoricu s Odsjeka za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta te prof.dr. Borisa Vukonića s Visoke poslovne škole Utilus, Zagreb.  


Temeljem uvida u svu priloženu dokumentaciju pristupnice, Stručno povjerenstvo podnosi naslovu sljedeće

SKUPNO IZVJEŠĆE


Mr. sc. Vlasta Klarić rođena je 1960. godine u Ivanić - gradu. 

Stjecajem okolnosti dio osnovnog i srednjoškolskog obrazovanja završila je i u Egiptu.  Godine 1984. diplomirala je na Odsjeku za povijest umjetnosti te na Odsjeku za anglistiku našeg matičnog fakulteta. Naziv magistra znanosti u području informacijskih znanosti (grana: muzeologija) stekla je 1994. na Fakultetu informatike i organizacije u Varaždinu, a u okviru kojeg se nekada i odvijao Poslijediplomski studij muzeologije. Njena karijera počinje 1983. na poslovima istraživanja i vođenja po zbirkama i lokalitetima u Nacionalnom parku Brijuni da bi 1987.počela raditi u turističkom sektoru i to isprva u Turističkoj zajednici grada Zagreba (1987.-1992.). Potom 1992. prelazi na mjesto savjetnice za kulturni turizam u Sektoru za turizam HGK i te poslove obavlja i danas. Pribrojimo li brojnim obavezama i iskustvo predavača – suradnika na Filozofskom fakultetu i Visokoj poslovnoj školi Utilus, i to u okviru kolegija koji se tiču kulturnog turizma, dobivamo tek mali uvid u ovu intenzivnu karijeru, a čijim dijelom valja smatrati i niz objavljenih stručnih, pa i znanstvenih radova. 


No, osnovni je poticaj radu na odabranoj temi dalo sudjelovanje na projektu Istraživanje korisnika baštine (voditelj: dr.sc. Žarka Vujić) od 2006.godine. Stoga ne treba čuditi naslov teme Model istraživanja turista kao posjetitelja baštinskih ustanova u Hrvatskoj, a jednako tako niti interdisciplinarnost područja – muzeologije i ekonomije, a u okviru kojeg će se odvijati ovo istraživanje. Dakako, osnovna poveznica bit će turizam odn.kulturni turizam i njegovi sudionici – kulturni turisti. Cilj je vrlo jasan – prikazati, komparativno analizirati i vrednovati postojeće modele njihova istraživanja te predložiti najprihvatljiviji za našu sredinu. Dakako, potom će uslijediti i njegovo ispitivanje na odabranom uzorku. U konačnici i završnom razmatranju očekuje se preciziranje spoznaja o tome tko su turistički posjetitelji muzeja i lokaliteta u nas, koji su njihovi stavovi i potrebe u odnosu na kulturno-turističku ponudu te servisne i interpretativne usluge baštinskih ustanova. Napokon, i koristeći spoznaje muzeologije, definirat će se poimanje baštine u turizmu nasuprot onom u baštinskom sektoru te jednako tako komparativno sagledati izazovi i uporaba različitih oblika prezentiranja baštine te usuglasiti one najprihvatljivije za kulturiste, kako smo već naučili nazivati ovu vrstu posjetitelja. Nema dvojbe da je ovom potonjem preduvjet ostvarenje dobre suradnje između dvaju sektora, a o čemu će pristupnici iskazati jasne stavove i prijedloge.     


Dakle, uzimajući u obzir sve navedeno, Stručno povjerenstvo utvrđuje da:


- pristupnica ima akademski stupanj magistra znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, polje informacijske znanosti


- pristupnica ima objavljen jedan znanstveni rad u časopisu s međunarodno priznatom recenzijom te kako je  


- pristupnica sudjelovala u radu nekoliko znanstvenih projekata.


Svime time u potpunosti zadovoljava uvjete za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija.


Na kraju kako tema predložene disertacije pripada znanstvenom području, odnosno polju za koje je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlašten provoditi postupak stjecanja doktorata znanosti, no poradi doista jake interdisciplinarnosti teme prihvaća prijedlog da za mentore budu imenovani, kako je već spomenuto, i dr.sc. Žarka Vujić, izvanredni profesor na Odsjeku za informacijske znanosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu i prof.dr. Boris Vuković, redovni profesor s Visoke poslovne škole Utilus.


Na temelju svega dosada iznesenog, ovo stručno povjerenstvo predlaže Vijeću poslijediplomskih studija i Fakultetskom vijeću da mr. sc. Vlasti Klarić odobri izradu disertacije izvan doktorskog studija te prihvati precizirani naslov disertacije koja će nastajati pod spomenutim mentorskim parom.

Stručno povjerenstvo:



Dr. sc. Žarka Vujić, izvanredni profesor



Dr. sc. Tomislav Šola, redovni profesor



Dr. sc. Boris Vukonić, redovni profesor

Vlasta Klarić
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

ANALIZA I VREDNOVANJE MODELA ISTRAŽIVANJA TURISTA KAO POSJETITELJA   BAŠTINSKIH USTANOVA U HRVATSKOJ

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: informacijske i komunikacijske znanosti

Grana: muzeologija

1. Teorijska podloga rada

Povijesni pregled razvoja kulture putovanja kao i turističke potražnje svjedoči o intenzivnom razvoju kulturnog turizma. S povećanjem broja međunarodnih putnika raste i broj korisnika baštine u turističkoj ponudi, te se ujedno mijenja i karakter suvremenog turizma (Poon 1993., Urry 1995.). Stvaranjem novih kulturno-turističkih proizvoda razvija se  interdisciplinarni pristup baštini kao i  korisnicima baštine. Masovne komunikacije kao i razvoj informacijskih tehnologija  čine doživljajnu spoznaju o različitim kulturama pristupačnijom, a turističke posjetitelje prijemljivijim za  proučavanje baštine. 

Uočljivi su spoznajni pomaci u pristupu turističkim korisnicima baštine (Loomis 1993, Kelly i Sas 1998.) potvrđeni u novijim istraživanjima turističke publike u kulturnom turizmu prezentiranim u radovima Grega Richardsa (2001., 2002.,2007.), temeljenim na rezultatima  redovitih anketa koje Udruženja za turizam i turističku naobrazbu (ATLAS). Mobilnost uzrokuje i nove načine kulturne potrošnje, a istraživanje ATLAS-a potvrđuje da turist upravo tijekom svog godišnjeg odmora konzumira  oko 40% svih kulturnih sadržaja jedne godine (Richards 2001.). Zbog intenzivne segmentacije turističkog tržišta i novih kategorija korisnika (Kotler i Kotler 2000.) nužno je usvojiti spoznaje o postojećim metodama istraživanja. S obzirom na nepostojanje sustavnih istraživanja tog tipa u Hrvatskoj, nužno je razviti model istraživanja turističkih posjetitelja usmjerenih na posjet hrvatskim baštinskim institucijama i lokalitetima. 

Teorijska podloga iz muzeologije poslužit će kao polazište u segmentu koji se odnosi na muzeološke funkcije prezentacije i komunikacije baštine, dok će u segmentu istraživanja (turističkih) korisnika  (baštine) teorijsku podlogu činit radovi i studije domaćih i inozemnih autora iz tih područja (G. Richards, M. Horx, L.Kelly, J.Sas, P. Kotler, R. Loomis, J. Jensen, K.D. Lyons, B.McKercher i H.Du Cross, A. Alzua, Ž. Vujić, T. Šola, M. Franulić, D.A: Jelinčić, R. Tomljenović)

2. Uže područje rada

Uže područje rada obuhvatit  će pregled razvoja metodologija istraživanja turističkih korisnika, kao i korisnika baštine, uz usporedno proučavanje postojećih kvantitativnih i kvalitativnih metoda istraživanja baštine u turizmu s naglaskom na kulturni turizam. Istraživanjem će biti obuhvaćen pregled stavova turističkih korisnika prema kulturi i baštini, te razvoj atraktivnosti baštine za turističku publiku, kao i rezultati istraživanja koja se odnose na zadovoljstvo posjetitelja baštinskim atrakcijama. 

Analitički i komparativni pristup omogućit će razvoj modela istraživanja koji će primijenjen na konkretnim primjerima istraživanja turističkih korisnika baštinskih ustanova na užem području Sjeverozapadne Hrvatske, provjeriti do koje mjere se trendovi u stavovima korisnika na međunarodnoj razini podudaraju sa stavovima korisnika baštinskih institucija u Hrvatskoj. 

Takav model potrebno je razviti  u cilju prikupljanja i pružanja podataka koji će mjerodavno poslužiti baštinskim institucijama za stvaranje odgovarajućeg uslužnog i prijateljskog okružja za posjetitelje, te pospješiti otvorenost baštinskih institucija turističkim korisnicima, bolje razumijevanje turističkih korisnika za baštinu, kao i odgovorni odnos turista prema baštini koji potiče očuvanje.

Završni dio rada pokušat će sintetizirati do sada navedeno i ocijeniti značaj  provedbe istraživanja korisnika baštine u turizmu.

3. Ciljevi istraživanja

Cilj je istraživanja prikazati, analizirati i vrednovati postojeće modele istraživanja turista kao posjetitelja baštinskih ustanova i lokaliteta, spoznati  tko su turistički posjetitelji muzeja, definirati izazove prezentacije i poimanja baštine u turizmu, spoznati moguće  prostore komunikacije turističkih korisnika i baštine, istaknuti iskustva o potrebama turista.

Konačni cilj rada je komparativna  sistematizacija nalaza i stvaranje primjenjivog modela  istraživanja korisnika, rezultati kojeg bi trebali otvoriti uvid u stavove i potrebe korisnika baštine, omogućiti preispitivanje postojećih  trendova i stvoriti  okvir za  kreiranje kvalitetnih strategija prezentacije i promocije  baštine u cilju širenja kruga turističkih korisnika i održivosti baštinskih resursa.

4. Metodološki postupci

Predloženi doktorski rad iznijet će analizu i sintetizirani pregled  problematike istraživanja turističkih korisnika baštine.

Uvidom u postojeće kvantitativne i kvalitativne metode istraživanja stvara se okvir za kritičku kontrastivnu analizu izabranih primjera, te stvaranje modela primjerenog za primjenu u hrvatskim baštinskim institucijama.

Provest će se i istraživanje u izabranim baštinskim institucijama metodom ankete na osnovi upitnika, kako bi se testirao predloženi model  i prikupili. podaci o zadovoljstvu i stavovima korisnika. 

Kreirani model bit će primjenjiv u istraživanjima koje će provoditi baštinske institucije, turističke zajednice kao i ostale institucije usmjerene na razvoj kulturnog turizma, rezultati kojih bi služili kako bi se unaprijedilo zadovoljstvo korisnika baštine  i kvalitetu usluga u kulturnom  turizmu Hrvatske, 

S obzirom na to da istraživanje turista – korisnika baštine  ne spada samo u područje interesa muzeologije, koristit ću i interdisciplinarni pristup te  razmatrati  teme i rezultate drugih disciplina, ponajprije marketinga, istraživanja tržišta ali i sociologije, te kulturne antropologije. 

5. Očekivani doprinos

Polazeći od razrađenog pregleda modela istraživanja turističkih korisnika baštine u međunarodnom kontekstu prema manje opsežnom pregledu postojećih istraživanja u  Hrvatskoj, ovaj rad će podastrijeti usporedni pregled metodologija istraživanja turista - korisnika baštine i zaključiti ga  sintezom koja će poslužiti za razvoj modela istraživanja  turista kao posjetitelja baštinskih ustanova primjenjivog u hrvatskom kulturnom turizmu kao i baštinskim institucijama. 

Sve to povećat će pristupačnost hrvatske baštine za turističke korisnike i time unaprijediti funkcionalne odnose baštinskog  i turističkog sektora s ciljem održivosti baštinskih resursa ali i preglednosti i obogaćivanja sadržaja turističke ponude  za krajnjeg korisnika..

U Zagrebu, 04. rujna 2009.








Mentorica:







Kandidatkinja:

Prof. dr. Žarka Vujić





mr. sc. Vlasta Klarić


Mentor:

Prof. dr. Boris Vukonić

dr. sc. Tomislav Pletenac, docent

dr. sc. Tomo Vinšćak, docent

dr. sc. Tvrtko Zebec, viši znan. sur. (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je 27. listopada 2009. u povjerenstvo za ocjenu ispunjava li mr. sc. Lucija Franić Novak uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li joj se odobriti tema za izradu doktorskoga rada pod naslovom Očuvanje Popularizacija i prezentacija hrvatske tradicijske baštine – mogućnosti razvoja (etnološki aspekti), pod vodstvom mentora dr. sc. Tvrtka Zebeca, te Fakultetskom vijeću podnosimo sljedeće



i z v j e š ć e

Pristupnica mr. sc. Lucija Franić Novak ima znanstveni stupanj magistra znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, ima objavljen izvorni  znanstveni rad iz tematike disertacije te ispunjava uvjete iz čl. 51 st. 1. Zakona o visokim učilištima za prijavu doktorata znanosti izvan doktorskog studija.

Prijavljena tema doktorske disertacije Očuvanje, popularizacija i prezentacija hrvatske tradicijske baštine – mogućnosti razvoja znanstveno je opravdana. Tema je dio širokog spektra razumijevanja etnologije kao znanosti koja se bavi svakodnevicom i njenim dionicima (pojedincima i grupama) koji na različite načine, koristeći različita znanja pridaju smisao svijetu oko sebe. Lucija Franić Novak će u svome doktorskom radu istražiti koji društveni status ima znanje (u dobroj mjeri i etnološko) skupljeno tijekom povijesti, u suvremenom kontekstu. Rad se bavi kontekstima u kojima danas živi takozvana tradicijska kultura u različitima kulturno umjetnički društvima, folklornim skupinama, smotrama, festivalima, muzejskim radionicama, pa i terapijskim zajednicama. Osim suvremenog statusa tradicijskog znanja Franić Novak će posegnuti i u prošlost relativno nerasvijetljenog procesa konstrukcije pučke prošlosti u kojem su etnološka istraživanja aktivno bila uključena u stvaranje identiteta mahom seoskih zajednica.

Osim što predloženi rad sadrži istraživački komponentu kandidatkinja navodi kao jedan od ciljeva i pokušaj tematiziranje tradicijske kulture u novim društvenim odnosima obilježenih procesima komodifikacije. U tom prostoru autorica će pokušati naći prostor za pregovor između snažnih zahtijeva za prilagodbom kulturnih praksi ekonomskom diktatu i zahtijeva znanstvenog diskursa.

Povjerenstvo konstatira da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlašten za provođenje postupka stjecanja doktorata znanosti na području humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija.

Povjerenstvo predlaže kao mentora istraživača folklornih praksi u hrvatskoj dr.sc. Tvrtka Zebeca sa Instituta za etnologiju i folkloristiku.

Na osnovi svega iznesenoga ocjenjujemo da pristupnik mr. sc. Lucija Franić Novak ispunjava uvjete iz čl. 51. st. 1. Zakona o visokim učilištima, te Fakultetskom vijeću

p r e d l a ž e m o

da mr. sc. Luciji Franić Novak odobri pristupanje izradi i obrani doktorske disertacije izvan doktorskog studija i temu doktorske disertacije pod naslovom Očuvanje, popularizacija i prezentacija hrvatske tradicijske baštine – mogućnosti razvoja (etnološki aspekti), te da za mentora imenuje dr. sc. Tvrtka Zebeca, višeg znan. sur.

U Zagrebu, 8. 9. 2009. 



Dr. sc. Tomislav Pletenac, docent








Dr. sc. Tomo Vinšćak, docent 

 Dr. sc. Tvrtko Zebec, viši znan. sur. (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)

Mr. sc. Lucija Franić Novak
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SINOPSIS DOKTORSKOG RADA

OČUVANJE, POPULARIZACIJA I PREZENTACIJA

HRVATSKE TRADICIJSKE BAŠTINE - MOGUĆNOSTI RAZVOJA

(povijesni, etnološki, pedagoški aspekti)

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: Etnologija i antropologija

Grana: etnologija

1. Teorijska podloga

Etnologija, a kasnije i folkloristika od svog postojanja zanimaju se temama primjene teorije i stručnoga znanja u praksi. Ilirski preporod i snažnije buđenje nacionalne svijesti, a osobito organiziranje ogranaka Seljačke sloge i provođenje narodnjačke ideje braće Radić, prepoznaju se kao počeci prezentacije folklorne baštine, posebice one koja se odnosi na glazbu, ples, te odijevanje i nošenje narodne nošnje. Smotre tradicijske kulture isticale su  hrvatski identitet u kojem je sadržano bogatstvo kulturnog nasljeđa. Tijekom 19. stoljeća se smatralo da je nacionalna tradicija isključivo vezana za selo, a grad se susreće s njezinom prezentacijom tek u dvadesetom stoljeću, što se nastavlja u obliku smotri domaćeg i međunarodnog karaktera, te različitim manifestacijama (Ceribašić, Marošević, Sremac, Vitez, Zebec).

Danas je prezentacija tradicijske baštine dio urbane kulture. Mogućnosti i važnost njezine prezentacije i popularizacije te brige za očuvanjem, posebno je naglašena u međunarodnom prepoznavanju i vrednovanju odlika kao nacionalne kulturne baštine. 

Pučko umijeće, tradicijsko rukotvorstvo (obrti, vještine i znanja) u vremenu u kojem živimo, dobiva novu dimenziju, te postaje dio svakodnevnih kulturnih, ugostiteljskih, turističkih i gospodarskih događanja. Primjereno pokazivanje tradicije iziskuje stručno znanje, iskustvo i prilagodbu novom vremenu (Petrović-Leš). Prenošenje znanja zbog javne prezentacije neophodno je kao nastavak razvoja i primjene tradicijskih umijeća, stoga će u radu biti poseban naglasak na ulozi organiziranih tečajeva i radionica tekstilnih vještina (veza, izrade narodne nošnje, tkanja i snovanja, zlatoveza, te šlinganja), izrade etnonakita, licitarskih proizvoda i primjene slamarske umjetnosti i košaraštva. Primjer za ovo su gotovo dvadesetogodišnji tečajevi te etno ili prigodne radionice u Centru za hrvatsku tradicijsku kulturu Narodnog sveučilišta Dubrava u Zagrebu.

U radu će biti obrađene zapažene ženske udruge iz prošlosti, posebno u dalmatinskim krajevima  (Dumne picokare u samostanima u Dubrovniku, Konavoske tkalje ili vezilačke udruge Jelke Miš i Jelice Belović, u novije vrijeme Udruga Deša i sl.), koje su poticale posebno mlade žene i djevojke na brojne tekstilne vještine, čije uratke imamo očuvane u brojnim etnografskim zbirkama. 

2. Uže područje rada

Uže područje rada obuhvaćalo bi istraživanje postojećih oblika folklorne baštine u svakodnevnici: rada kulturno-umjetničkih društava, folklornih skupina, zavičajnih skupina, plesnih ansambala i skupina etničkih manjina, s posebnim osvrtom na njihovo postojanje u gradu Zagrebu. Istraživanje bi se provelo putem terenskog rada i dugogodišnjeg iskustva u organizaciji Smotre folklornih amatera grada Zagreba, sa svim članovima društava na području Zagreba, te proučavanjem domaće i strane literature. 

Osim toga posebna pozornost usmjerila bi se na popularizaciju – prenošenje znanja, očuvanje, te zaštitu tradicijskih vještina, umijeća, poticanje obrta na primjerima etnoloških radionica i tečajeva, prigodnih programa o blagdanima na primjeru postojećih programa Centra za hrvatsku tradicijsku kulturu Narodnog sveučilišta u Zagrebu.

3. Ciljevi istraživanja


Cilj je ovoga rada prepoznati postojanje, potaknuti mogućnosti što boljeg očuvanja postojećih oblika folklornog izraza, ali i mogućnosti i perspektive prenošenja tradicijskih vještina i znanja na širu društvenu sredinu, s posebnim naglaskom na mlade. Rad bi obuhvatio i opsežno istraživanje folklornih plesnih skupina u Zagrebu, stanje i mogućnosti prezentacije na različitim manifestacijama kulture, te njihovu primjenu u turizmu i gospodarstvu.

Osim toga rad će uz pomoć iscrpne ankete ukazati da su  tečajevi i radionice, ali i folklorne skupine višeznačne zajednice ljudi raznih generacija, koje osim korisno trošenog slobodnog vremena i  naglašene socijalizacije (druženje, prijateljstvo, terapija rada) postaju žarišta  stjecanja, savladavanja, prepoznavanja i  vrednovanja baštinjenih tradicijskih vještina, znanja i umijeća.

4. Metodološki postupci

Razvoj, promjene, postojanje tradicijske kulture u novim okvirima suvremenog života ustanovit će se promatranjem razvoja na temelju povijesnih, etnoloških, kulturnoantro-poloških, društvenih i pedagoških perspektiva.

Istraživanje će se temeljiti na metodi intervjua te na vlastitom istraživačkom radu i iskustvu posebno u pokretanju radionica i tečajeva s temama hrvatske tradicijske baštine uz kritičko čitanje i korištenje dostupne domaće i strane literature. 

5. Očekivani znanstveni i praktični doprinos

Studija bi obuhvatila raznolike oblike folklorne prezentacije i načine prenošenja tradicijskih znanja i vještina putem radionica i tečajeva. Ovakva studija bi ukazala na postojanje različitih oblika folklorne baštine u urbanoj sredini i primjere brojnih mogućnosti zaštite, očuvanja i popularizacije tradicijskih vrijednosti u suvremenom kontekstu svakodnevnice.

Zagreb, 7. svibnja 2009.

Mentor      







Kandidat

dr. sc. Tvrtko Zebec  



         mr. sc. Lucija Franić Novak

dr. sc. Tomislav Pletenac, docent

dr. sc. Ines Prica, viši znan. sur. (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)

dr. sc. Tanja Bukovčan, docent


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je 27. listopada 2009. u povjerenstvo za ocjenu ispunjava li mr. sc. Mojca Piškor uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li joj se odobriti tema za izradu doktorskoga rada pod naslovom Politike i poetike prostora glazbe: etnomuzikološki i kulturno-antropološki pogledi, pod vodstvom mentorice dr. sc. Ines Price, te Fakultetskom vijeću podnosimo sljedeće



i z v j e š ć e

Pristupnica mr. sc. Mojca Piškor ima znanstveni stupanj magistra znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje znanosti o umjetnosti, ima objavljen izvorni  znanstveni rad iz tematike disertacije te ispunjava uvjete iz čl. 51 st. 1. Zakona o visokim učilištima za prijavu doktorata znanosti izvan doktorskog studija.

Kandidtakinja u doktorskoj disertaciji suočava se s križanjem postmodernističkih antropoloških teorija i njenih izvedenica poput postkolonijalne kritike i glazbenih praksi. Prostor je jedan od ključnih pojmova suvremene kritičke teorije, a njegov odnos s glazbenom praksom slabo ili nikako istražen. Polazeći od teze kako je etnomuzikološka istraživanja nisu više vezana uz specifičnu glazbu, već su postala oblik istraživanja sveukupne glazbe neovisno o njenom mjestu nastanka, klasnoj ili etničkoj određenosti, kandidatkinji se otvara mogućnost uvođenja pojma prostora u istraživanje glazbenih praksi. Glazba, jedna od možda najkompleksnijih kulturnih tvorevina, podložna je interpretaciji pomoću raznolikih kontekstualnih odrednica, prostor se ovdje nadaje kao jedna od mogućih, ali nikako konačnih. Konstrukcija društvenog prostora s jedne, ali i konstrukcija prostora pomoću znanstvenog diskursa (posebno etnološkog koji je dugo vremena konstruirao prostor sela kao specifičnu lokaciju) omogućava teorijsku refleksivnu raspravo u ulozi glazbenih praksi u takvim konstruktima. Time se glazba s jedne strane upisuje u prostor, ali s druge bude i označena prostorom. U tom procesualnom, dinamičkom odnosu, u kojem se, naravno, nikako ne mogu uspostaviti jednoznačni odgovori različite izvedben prakse dobivaju oznake političkog i poetskog. 

Zahvaćajući u taj prostor metodološkim aparatom antropologije autorica osigurava detekciju jednog trenutka heterogenih praksi. To će joj omogućiti širok interpretativni zamah i teorijsku kombinatoriku što bi trebalo stvoriti važan doktorski rad koji će pridonijeti razumijevanju glazbe iz sasvim novih kutova. 

Povjerenstvo konstatira da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlašten za provođenje postupka stjecanja doktorata znanosti na području humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija.

Povjerenstvo predlaže kao mentora istraživača folklornih praksi u hrvatskoj dr.sc. Ines Pricu sa Instituta za etnologiju i folkloristiku.

Na osnovi svega iznesenoga ocjenjujemo da pristupnik mr. sc. Mojca Piškor ispunjava uvjete iz čl. 51. st. 1. Zakona o visokim učilištima, te Fakultetskom vijeću

p r e d l a ž e m o

da mr. sc. Mojci Piškor odobri pristupanje izradi i obrani doktorske disertacije izvan doktorskog studija i temu doktorske disertacije pod naslovom Politike i poetike prostora glazbe: etnomuzikološki i kulturno-antropološki pogledi, te da za mentora imenuje dr. sc. Ines Pricu, višeg znan. sur.

U Zagrebu, 8. 9. 2009. 

dr. sc. Tomislav Pletenac, docent

dr. sc. Ines Prica, viši znan. sur. (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)

dr. sc. Tanja Bukovčan, docent
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Politike i poetike prostora glazbe:

etnomuzikološki i kulturno-antropološki pogledi

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: etnologija i antropologija

Grana: etnologija 

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

Devedesete su godine dvadesetog stoljeća za etnomuzikologe u Hrvatskoj vrijeme propitivanja vlastite discipline. Činjenica da predmet etnomuzikološkog istraživanja više nije određen nekom posebnom vrstom glazbe već načinom na koji se proučava sva glazba unutar određene kulture stvorio je percepciju discipline koja ostaje bez svog "prirodnog" predmeta koji je nekoć odredio i sam njezin naziv (Marošević). Izlaz je ponudila nova paradigma prema kojoj, po uzoru na američku etnomuzikologiju, predmetom etnomuzikološkog proučavanja postaje svekolika glazba, bez obzira na komponente vremena i prostora (Pettan). Takva je "oslobađajuća" definicija predmeta istraživanja dakako proširila područje istraživanja, no u njemu pitanje problematiziranja suodnosa prostora/mjesta i glazbe nije našlo svoje mjesto.


 Jedan od važnih pomaka koji se u humanističkim i društvenim znanostima zbio tih istih devedesetih godina takozvani je prostorni obrat. Novo promišljanje prostora/mjesta do kojeg je prostorni obrat doveo odustaje od odnosa prema mjestu kao samorazumljivoj i neupitnoj kategoriji te afirmirajući kritički odnos prema do tada pretpostavljanom "izomorfizmu prostora, mjesta i kulture" (Gupta i Ferguson) otvara mogućnost njegova novog čitanja. Čitav niz studija postupno transformira mišljenje/zamišljanje/izmišljanje prostora/mjesta te ono tako prestaje biti tek "inertnom ambalažom" i postaje politiziranom, kulturno relativnom, historijski specifičnom, lokalnom i višestrukom konstrukcijom (Rodman). Nova čitanja prostora/mjesta afirmiraju koncepte dijasporičnosti i hibridnosti (Clifford, Kalra, Kaur i Hutnyk), transnacionalizama i translokalizama (Vertovec, Čapo Žmegač), multilokalnosti i multivokalnosti (Rodman) te nude mišljenje prostora/mjesta kao procesa i interpretaciju prostora kao sustvaratelja društvene prakse i društveno-kulturnih značenja (Low i Lawrence-Zúñiga). 

Uže područje rada


Ishodištem su ovog rada pretpostavke o mogućnosti upisivanja glazbe u prostor i prostora u glazbu, odnosno o mogućnosti (de)konstruiranja prostora glazbom i glazbe prostorom. Imajući na umu višestrukost mogućih ukrštanja i preslojavanja glazbi i prostora, rad pokušava ponuditi više teorijskih okvira za promišljanje neksusa glazbe i prostora, razotkrivajući istodobno u njima začahurene poetike i politike. Polazišta su tim teorijskim promišljanjima, analizama i interpretacijama odabrani studiji primjera konkretnih fizičkih prostora/mjesta "konzumiranja" glazbe (prodavaonice ploča, koncertni prostori, ilegalno plakatirane fasade gradskih ulica) te studiji primjera prostora konstruiranih glazbom i glazbi konstruiranih prostorom (veze otočnosti i otočkog rocka, multilokalnosti i izmještanja glazbe, prostora dokolice kao formativnog elementa jednog glazbenog žanra). 

Ciljevi i problemi istraživanja


Supostavljanjem odabranih studija primjera rad će nastojati pažljivo iščitati i interpretirati evocirane politike i poetike koje proizvode divergentni primjeri prožimanja/sudaranja glazbi i prostora. Cilj je pritom pokazati kako odnos glazbe i prostora gotovo nikada nije u potpunosti uspostavljen, do kraja definiran ili jednoznačan, već kako ga je, kao i same njegove sastavnice – glazbu i prostor, nužno promatrati kao proces, uzimajući pritom u obzir i njegovu multilokalnost i njegovu multivokalnost. 

Metodološki postupci


Istraživanje se temelji na kvalitativnoj metodologiji, prije svega na metodi promatranja sa sudjelovanjem i djelomično strukturiranim razgovorima. Metodološki pak postupci obuhvaćaju deskriptivnu, analitičku i interpretativnu razinu, a uključuju pored navedenog i prikupljanje građe na terenu (fizičkom i virtualnom) i u arhivima (privatnim i institucionaliziranim), prikupljanje za temu relevantnih medijskih priloga te (u jednom dijelu rada) glazbenu analizu odabranih primjera. 

Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos


Ovaj bi znanstveni rad trebao otvoriti mogućnost svojevrsnog proširenja predmeta suvremene znanosti o glazbi u Hrvatskoj u širem i etnomuzikološke discipline u užem smislu. Interpretacije politika i poetika prostora glazbe koje će ponuditi mogle bi istodobno otvoriti nove aspekte promišljanja glazbe s jedne i prostora s druge strane, te tako nadopuniti oba aspekta pogleda iz njegova podnaslova – etnomuzikološki i kulturnoantropološki. 

   Mentorica: 






   Kandidatkinja:

dr.sc. Ines Prica





mr.sc. Mojca Piškor

dr. sc. Tomislav Pletenac, docent
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je 27. listopada 2009. u povjerenstvo za ocjenu ispunjava li mr. sc. Jasenka Lulić Štorić uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li joj se odobriti tema za izradu doktorskoga rada pod naslovom Nošnja sjeverne Dalmacije kao pokazatelj odnosa muškarca i žene, pod vodstvom mentorice dr. sc. Jelke Vince Pallue, viši znan. sur. (Institut za primijenjena društvena istraživanja „Ivo Pilar“) te Fakultetskom vijeću podnosimo sljedeće



i z v j e š ć e

Pristupnica mr. sc. Jasenka Lulić ima znanstveni stupanj magistra znanosti iz područja humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, ima objavljen izvorni  znanstveni rad iz tematike disertacije te ispunjava uvjete iz čl. 51 st. 1. Zakona o visokim učilištima za prijavu doktorata znanosti izvan doktorskog studija.

Prateći teorijske postavke interpretativne antropologije Clifforda Geertza kandidatkinja će analizirati nošnju sjeverne Dalmacije. Teza kako je čovjek uvučen u mrežu simbola koje je sam oko sebe ispleo implicira kako je vjerojatno moguće semiotičkim postupcima iščitati značenja koje su stanovnici sjeverne Dalmacije utkali u vlastite odjevne predmete. Osim što će pratiti promjenu u izgledu nošnje od kraja 19. stoljeća do pred drugi svjetski rat Lucija Štorić pokušat će prepoznati različite rodne identifikacije i kroz načine oblačenja tijekom odrastanja. Nošnja tako postaje svojevrsno mjesto mjesto izvedbe roda, oblik prisile koji uspostavlja razliku žensko muško (Butler). 

Takva je vrst istraživanja inovativan postupak u hrvatskoj etnologiji s obzirom da je bilo malo istraživanja koja su pristupala području materijalne kulture kao iskazu društvenog diskursa. Autorica će potražiti izvore za interpretaciju u širokom rasponu od etnografskih zapisa, povijesnih izvora, novinskih članaka i obiteljskih fotografija do dubinskih intervjua s kazivačicama čija znanja, prema do sada skupljenom materijalu, posredno sežu i do doba kasnog 19. i početka 20. stoljeća. 

Radnja bi trebala rasvijetliti sasvim novi odnos do materijalne kulture te proširiti paradigmu bavljenja tim dijelom kulturnog inventara. Materijalna kultura je samo trag dubinskih društvenih odnosa kroz koji se prelamaju zamišljeni identitet predmeta, njegov izvedbeni identitet i na kraju onaj aktualni koji se ostvaruje u neposrednoj upotrebi. Takav će pristup otvoriti novi uvid u svakodnevicu seoske žene u trenutku kada je nošnja već polako napuštala svakodnevnu upotrebu kao i njen mikrouniverzum u trenutku prelaska u novi ekonomski robno-novčani poredak u Dalmaciji.   

Povjerenstvo konstatira da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu ovlašten za provođenje postupka stjecanja doktorata znanosti na području humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija.

Povjerenstvo predlaže kao mentoricu istraživačicu dr. sc. Jelke Vince Pallue, viši znan. sur. (Institut za primijenjena društvena istraživanja „Ivo Pilar“) 

Na osnovi svega iznesenoga ocjenjujemo da pristupnica mr. sc. Jasenka Lulić Štorić ispunjava uvjete iz čl. 51. st. 1. Zakona o visokim učilištima, te Fakultetskom vijeću

p r e d l a ž e m o

da se mr. sc. Jasenki Lulić Štorić odobri pristupanje izradi i obrani doktorske disertacije izvan doktorskog studija i temu doktorske disertacije pod naslovom Nošnja sjeverne Dalmacije kao pokazatelj odnosa muškarca i žene, te da za mentora imenuje dr. sc. Jelku Vince Palluu, višeg znan. sur.

dr. sc. Tomislav Pletenac, docent

dr. sc. Tanja Bukovčan, docent

dr. sc. Tea Škokić, znan. sur. (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)

Jasenka Lulić Štorić

 
              Fakultetsko vijeće 

Jurja Dalmatinca 3


     Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

23000 Zadar



              Ivana Lučića 3

  10000 Zagreb

SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

NOŠNJA SJEVERNE DALMACIJE

KAO POKAZATELJ ODNOSA IZMEĐU MUŠKARCA I ŽENE

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: etnologija i antropologija

Grana: etnologija

Teorijska podloga rada

Odnos muškarca i žene simboliziran kroz nošnju samo je jedan od mnogih pogleda na nošnju. Kroz simbole se otkrivaju temeljne kulturne koncepcije i vrijednosti, kako je to već primijetio C.Geertz ( 1973), a prema Hammersleyu (1998:45-47) vjerovanja i djelovanja ljudi u društvu različitom od našeg moguće je razumjeti samo ako ih se sagleda u kontekstu kulturnih pravila karakterističnih za određeno društvo. Ta pravila često se izražavaju simbolima i simboličkim ponašanjem, a ne direktnim poučavanjem koje je, naravno, također prisutno u komunikaciji unutar zajednice. 

Izgradnja osobnog identiteta vezana je uz različite promjene statusa kroz cijeli život (Turner, 1969). Ovaj rad temelji se na pretpostavci  da sve  promjene statusa moraju biti vidljive i u simboličkom «govoru» nošnje koja čini najveći dio fundusa Etnološkog odjela Narodnog muzeja Zadar.

Uže područje rada

Nošnja koja se čuva u Etnološkom odjelu Narodnog muzeja Zadar je iz sjeverne Dalmacije, a datira iz 19. i prve polovice 20. st. Djetinjstvo, rana mladost, adolescencija i zrelo doba osnovna su razvojna razdoblja kroz koja se napuštaju stare i prihvaćaju nove rodne uloge. Ovi se procesi ogledaju kroz nošnju. Životni hod odvija se kroz svakodnevicu sastavljenu od rada i muke, ali i predaha kroz pjesmu, kolo, šalu, te blagdane koji osmišljavaju svakodnevni životni ritam (kako godišnji tako i životni običaji). Nošnja i to vrlo jasno izražava. Svi ovi procesi koji se ocrtavaju na nošnji i u njezinoj simbolici pokazuju dinamiku odnosa muškarac – žena uklopljenu u vremenske koordinate 19. stoljeća i prve polovice 20. stoljeća. 

Ciljevi/problemi istraživanja

Sva povijesna događanja od prapovijesti pa do danas ostavila su traga u različitim segmentima tradicijske kulture ovog područja. Sjeverna Dalmacija prostor je susreta jadranske, odnosno mediteranske i dinarske kulture (naziv prema planinskom masivu Dinarida). Jadransko i dinarsko područje razlikuju se i u običajnom kontekstu vezanom uz nošnju. Pomorske sredine i područja u blizini gradskih središta (npr. Zadra i Šibenika) imala su vjerojatno brži ritam usvajanja novih vrijednosti koje su postupno dovodile do sve većeg nestajanja tradicijskih oblika nošnje. Bitno obilježje tradicijske kulture sjeverne Dalmacije je patrijarhalni vrijednosni sustav. On će biti vrlo dobro izražen i kroz nošnju. Kršćanski svjetonazor kao osnovni svjetonazor u sjevernoj Dalmaciji isprepleten je u svim vidovima tradicijske kulture s različitim magijskim elementima. To je, u određenom društvenom kontekstu, vidljivo i u nekim dijelovima nošnje. 

Metodološki postupci/analiza podataka

Ovaj rad temelji se na nošnji sjeverne Dalmacije koja se čuva u Etnološkom odjelu Narodnog muzeja Zadar i podatcima o njoj; folklornim, etnografskim, putopisnim, povijesnim,  novinskim izvorima za 19. i prvu polovicu 20.st. te na vlastitom i tuđem terenskom radu koji zahvaljujući sjećanjima kazivača (muškaraca i žena) ponekad dopiru i do kraja 19. st. To su njihovi vlastiti biografski podatci vezani uz nošnju kroz odrastanje i u različitom običajnom kontekstu, a i sjećanja na obiteljske ili seoske situacije.Terenska građa prikupljena je kroz intervjue i obiteljske fotografije te komentare kazivača.

Očekivani znanstveni doprinos

Simbolika nošnje kroz faze odrastanja i promjene statusa muškarca i žene u svakodnevnom i blagdanskom kontekstu zrcali patrijarhalne odnose između muškarca i žene u tradicijskoj kulturi sjeverne Dalmacije. Na nošnji su ostavile trag društveno ekonomske i političke promjene druge polovice 19. i prve polovice 20.st. koje su utjecale na cjelokupnu tradicijsku kulturu ovog područja, pa tako i na dinamiku promjena u patrijarhalnom odnosu muškarca i žene prepoznatom kroz simboliku nošnje.

Zadar, 26. rujna 2009.
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 17. prosinca 2009. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li Nada Županović sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Sredstva kohezije teksta u talijanskom jeziku: deiksa i anafora (mentorica dr. sc. Maslina Ljubičić). U skladu s odlukom Fakultetskoga vijeća podnosimo Vijeću poslijediplomskih studija sljedeći 

SKUPNI  IZVJEŠTAJ


Nada Županović upisala se akademske godine 2006./2007. na poslijediplomski doktorski studij lingvistike. Izvršila je sve obveze u skladu s programom poslijediplomskog studija. Položila je sve propisane ispite (prosjek ocjena 4,83) te izradila seminarske radove. 

Sudjelovala je u znanstveno-istraživačkom radu vezanom za projekt Talijanski i hrvatski u kontaktu i kontrastu. Objavljeni su joj znanstveni radovi: ''Talijanizmi u Hvarkinji Martina Benetovića: primjeri prebacivanja kodova'' (Fluminensia, 20, 2008, 33-53), ''Kinship terms in Croatian and Italian – an example of different articulation of reality'' (u koautorstvu sa Sandrom Mardešić, u zborniku Primenjena lingvistika danas. Izabrani radovi sa 2. kongresa Društva za primenjenu lingvistiku Srbije, Filološki fakultet, Beograd, 2008, 184-194), isti rad preveden na talijanski ''Nomi di parentela in croato e italiano. Esempi di diversa articolazione della realtà'' (Bollettino Itals, anno VI, n. 26, settembre 2008), ''Talijanski kao jezik javne komunikacije u višejezičnoj sredini: primjer pokrajine Friuli Venezia Giulia'' (zbornik HDPL Lingvistika javne komunikacije: translatološki, terminološki, međukulturni i problemi jezika struke, ur. M. Omazić, V. Karabalić, M. Brdar, Zagreb/Osijek, 2009, 107-118). Dva su joj rada tisku: ''Romanizmi u govoru Šibenske Rogoznice: promjene u leksiku u posljednjih 40 godina'' (u tisku za Riječ) i ''Toponimija Šibenske Rogoznice'' (u tisku za Folia onomastica Croatica). Izlagala je na sedam međunarodnih znanstvenih skupova: ''V Convegno Scientifico di Civiltà e Cultura Italiana'' (u suradnji s Maslinom Ljubičić, Szombathely, 2006.), ''Primenjena lingvistika danas. Drugi kongres Društva za primenjenu lingvistiku Srbije'' (u suradnji sa Sandrom Mardešić, Beograd, 2006.), ''Languages and Cultures in Contact'' (Herceg Novi, 2007.), ''Lingvistika javne komunikacije'' (HDPL, Osijek, 2008.), ''VI Convegno Scientifico di Civiltà e Cultura Italiana'' (Szombathely, 2008.), ''14. međunarodni skup slavista'' (Opatija, 2009.), ''Kroz jezike i kulture'' (Herceg Novi, 2009).   

U dogovoru s mentoricom kandidatkinja je za temu doktorske disertacije odabrala  Sredstva kohezije teksta u talijanskom jeziku: deiksa i anafora. Kohezija je jedan od kriterija tekstualnosti (De Beaugrande/Dressler 1981), definirana ukupnošću semantičko-sintaktičkih relacija koje se ostvaruju u različitim oblicima kohezivnih veza: referenciji, supstituciji, elipsi, spajanju veznicima i leksičkoj koheziji (Halliday/Hasan 1976). Teorijsko definiranje termina kohezije prolazi kroz znatne promjene, od prvotnog svrstavanja među ostale qualitas teksta podređene quidditasu koherencije (Bellert 1970) do kasnijih radova na tragu trihotomne podjele konektivnost – kohezija – koherencija (Hatakeyama/Petöfi/Sözer 1984). Tekstna lingvistika u Italiji formirala se krajem 1970-ih, pod izravnim utjecajem njemačke Textlinguistik. Talijanski lingvisti u svojim su radovima u početku koheziju promatrali kao primarno sintaktički fenomen i više su pozornosti obraćali koherenciji, smatrajući koheziju »površnijim« aspektom tekstualnosti. Istraživanje deikse i anafore kao sredstava kohezije teksta u talijanskom jeziku odabrano je za temu disertacije jer se područje definiranja tih jezičnih fenomena još uvijek čini nedovoljno istraženim i opisanim. U predloženoj disertaciji teorijski modeli tekstne lingvistike, pragmalingvistike i kontrastivne lingvistike primijenit će se u analizi primjera ekstrahiranih iz vlastitog korpusa sastavljena od suvremenih književnih narativnih i novinskih tekstova, kao i iz korpusa suvremenog pisanog talijanskog jezika (CORIS). Ispitat će se načini na koje se u tom tekstnom tipu uspostavljaju nadrečenične veze koje čine koheziju teksta. Očekuje se da će spoznaje do kojih dovede ovo istraživanje ukazati na važnost proučavanja fenomena nadrečenične razine za razumijevanje ne samo strukture teksta, nego i jezika kao sustava općenito, a naći će primjenu u nastavnom procesu podučavanja talijanskoga jezika na visokoškolskoj razini. Znanstveni doprinos disertacije na području tekstne lingvistike ujedno će biti doprinos i sociolingvističkim istraživanjima, kao i istraživanjima u području lingvističke tipologije. 

ZAKLJUČAK  I   PRIJEDLOG


Na temelju izloženoga zaključujemo da Nada Županović ispunjava sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i da joj se može odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Sredstva kohezije teksta u talijanskom jeziku: deiksa i anafora.

U Zagrebu, 12. veljače 2010.
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Sredstva kohezije teksta u talijanskom jeziku: deiksa i anafora 

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija 

Grana: talijanistika

Teorijska podloga rada

Teorijski okvir našega rada temeljit će se na postavkama tekstne, pragma i kontrastivne lingvistike koje u razvoju suvremene lingvističke teorije općenito zauzimaju veoma važno mjesto. Određivanjem načela koji upravljaju strukturiranjem teksta i definiranjem sredstava kohezije prvi su se sustavno bavili De Beaugrande i Dressler (1981). Devedesetih godina proslog stoljeća najprisutniji teorijski okvir u ovoj poddisciplini je tzv. modularni model koji tekstno strukturiranje shvaća kao kombinaciju raznih tipova jednostavnih i autonomnih obavijesti jezične, tekstualne i situacijske naravi (Motsch 1991; Nølke 1994; Roulet 1997/1999), dok se u posljednjem desetljeću čimbenici tekstnog ustrojstva sve više proučavaju kroz sredstva koja na raspolaganju imaju računalna i korpusna lingvistika (Kehler 1997, 2002; Mitkov 2002). 

U talijanskoj lingvistici studije o nadrečeničnim fenomenima vrlo su prisutne već dvadesetak godina (Conte 1989). Ranije su tekstni fenomeni bili opisivani neprimjerenim pristupom na leksičkoj i sintaktičkoj razini, no danas je teorijska i operativna vrijednost pojmovnog aparata razvijenog unutar tih studija potvrđena. Tekstna lingvistika ušla je u sve vrste stručne literature na području lingvistike: (1) u sve značajnije gramatike (Sobrero 1993; Serianni/Trifone 1994), (2) u lingvističku literaturu na sveučilišnoj razini (Bersani Berselli 1995; Bertucelli Papi 1993; Conte 1999) i (3) u opće i specijalističke rječnike (Sabatini/Coletti 1997; Beccaria 1994; Corvetto/Rosiello 1979).

Unutar discipline razvili su se različiti teorijski pravci. Tako primjerice Simone (1995) privilegira strukturni vid istraživanja nadrečenične razine nasuprot tipološkom i pragmatičkom vidu (deiksa, anaforički lanci, elipsa), dok većina lingvista veću pozornost pridaje pragmatičkom, stilističkom i retoričkom aspektu (Mortara Garavelli 1995; Merlini Barbaresi 1995).

U radu će se donijeti prikaz teorijskih modela od početka razvoja discipline do današnjih dana, no istraživanje će se temeljiti na recentnijim radovima koji tematsku progresiju smatraju rezultatom interakcijskog odnosa obavijesne, iskazne, inferencijske, relacijske i rečenične strukture koje se konstituiraju pomoću sintaktičkih, hijerarhijsko-ilokutivnih i referencijalnih elemenata.

Istraživanje deikse i anafore kao sredstava kohezije teksta u talijanskom jeziku odabrano je jer se područje definiranja tih jezičnih fenomena još uvijek čini nedovoljno istraženim i opisanim. Premda se u hrvatskoj lingvistici deiksa i anafora proučavaju (Glovacki-Bernardi 1990; Žic Fuchs 1991/1992; Sočanac 2004), elementi nadrečenične razine u gramatikama hrvatskoga jezika još nisu sustavno prikazani (osim donekle Silić i Pranjković 2005), dok im je, kao što smo rekli, u svim novijim talijanskim gramatikama posvećena velika pozornost (Salvi i Vanelli 2004; Renzi et al. 1995). Kako se njihovim istraživanjem u širi okvir stavljaju osnovni lingvistički pojmovi što je korisno u visokoškolskoj nastavi, ovim se radom želi popuniti prazninu koja u hrvatskoj talijanistici postoji u proučavanju navedenih fenomena. 

Uže područje rada

Kohezija je jedan od sedam kriterija tekstualnosti (De Beaugrande i Dressler 1984) definirana ukupnošću semantičko-sintaktičkih relacija koje se ostvaruju u različitim oblicima kohezivnih veza: referenciji, supstituciji, elipsi, spajanju veznicima i leksičkoj koheziji (Halliday i Hasan 1976). Anafora je kohezivna relacija koja se temelji na koreferencijalnosti (Conte 1977; Mortara Garavelli 1979), a deiksa pragmatičko-gramatička funkcija jezika koja pokazuje povezanost jezika s izvanjezičnim kontekstom (Levinson 1985; Bertuccelli Papi 1993). 

Rad će se baviti analizom deikse i anafore u talijanskim narativnim tekstovima. Ispitat će se načini na koje se u tom tekstnom tipu stvaraju nadrečenične veze koje sačinjavaju koheziju teksta. Analiza će obuhvaćati primjere ekstrahirane iz vlastitog korpusa narativnih tekstova koji pripadaju suvremenoj talijanskoj književnosti te iz suvremenih novinskih tekstova, kao i iz talijanskog korpusa suvremenog pisanog talijanskog jezika (CORIS). Osvrnut ćemo se i na neke važnije karakteristike deikse i anafore u drugim tipovima teksta, posebice one koji bi nam pomogli u rasvjetljavanju aspekata koji se samo takvom usporedbom mogu razriješiti. Ti će se primjeri promatrati, analizirati i klasificirati u svjetlu njihove kohezivne funkcije. 

Prikazat će se i analizirati sve tipove deikse i anafore iz nadrečenične perspektive; tako će se opisati osobnu, prostornu, vremensku i tekstnu deiksu te društvenu deiksu, s usko lingvističkog i s pragmalingvističkog stajališta jer je deiksa viđena i kao izraz jedne vrste lingvističkog čina.

Anafora će se također analizirati u svim njenim pojavnim oblicima koji doprinose koheziji teksta (zamjenice, prilozi, imeničke sintagme). Posebno ćemo se osvrnuti na imeničke sintagme koje mogu imati i deiktičku i anaforičku funkciju.

Radi preciznijeg definiranja istraživanih pojmova sažeto će se prikazati i druge značajne kohezivne strategije talijanskog jezika.

Ciljevi i problemi istraživanja

Predloženo bi istraživanje trebalo omogućiti uvid u teorijsku prirodu i jezičnu uporabu anafore i deikse u suvremenoj talijanskoj pisanoj formi. Iz dosadašnjih istraživanja vidljiva su razilaženja u teorijskim i praktičnim aspektima koja rezultiraju različitim definiranjem istih jezičnih pojava. Cilj je ove disertacije ponuditi pregled dosad napravljenih istraživanja kako bi se temeljitim uvidom u dosadašnje rezultate te na osnovi vlastitoga istraživanja ponudio model koji je najprikladniji za potrebe suvremene talijansitičke znanosti u Hrvatskoj. 

Osim teorijskog rasvjetljavanja istraživane problematike, pokušat će se prikazati i operativna sredstva kojima se određuju konstitutivne jedinice narativnog teksta. Pri tome ćemo se oslanjati na radove talijanskih lingvista kao što su Cresti (2000), Voghera (1992) i Nespor (1993).

Obrazloženje metodoloških postupaka

Naše će se istraživanje usredotočiti na analizu anafore i deikse na nadrečeničnoj razini jer je na toj razini najizraženija njihova uloga kao ključnih elemenata tekstne kohezije. Već spomenuti modularni pristup u proučavanju nadrečenične razine nije široko primjenjivan u talijanskoj lingvistici. Zato ćemo pokušati ispitati njegovu primjenu u našoj analizi: polazeći od konkretnih jezičnih manifestacija na određenoj nadrečeničnoj razini nastojat ćemo uz pomoć 'stupnjevite' dedukcije opisati pojedine tekstne module da bi se na kraju došlo do svojstava jednog općeg modula koji sadržava temeljna svojstva teksta kao takvog.

Opis parametara koji vrijede za talijanski jezik na ispitivanoj razini opisat ćemo i na temelju radova proizašlih iz didaktike pisanog jezika, opće didaktike talijanskog jezika (u kojoj je tekstna lingvistika sveprisutna) te iz psiholingvistike.

Kompozicijsku organizaciju teksta, tj. izmjenjivanje dijelova teksta koji pripadaju različitim tekstualnim tipovima uglavnom ćemo temeljiti na radovima D'Angelo/Mazzola 1990; Antonini 1992; De Mauro 1994.

Općenito govoreći, služit ćemo se metodama koje smatraju da je međuzavisnost lingvističkih istraživanja na leksičkoj, sintaktičkoj i nadrečeničnoj razini u određenom smislu simetrična jer pri definiranju posljednje trebamo pojmovni aparat prvih a svojstva teksta određena instrumentima leksičke i sintaktičke razine rasvjetljuju i definiraju ulogu cijelih leksičkih tipova i plurivalentnih aspekata na sintaktičkoj razini.

Gdje to bude moguće, primijenjivat će se i metode kontrastivne lingvistike (s talijanskim kao polazišnim jezikom) kako bi se na tradiciji postojećih kontrastivnih studija domaće talijanistike (Muljačić, Ljubičić, Gačić, Sočanac i dr.) pokušalo nastaviti kontrastiranje i na, dosad neobradjenoj, nadrečeničnoj razini. I u talijanskoj tekstnoj lingvistici postoje brojni radovi kontrastivne naravi između talijanskog jezika i drugih europskih jezika, kao i oni koji predstavljaju opću teorijsku podlogu tom tipu radova (Skytte/Sabatini 1999), pa će nam i oni poslužiti kao izvor.

Očekivani znanstveni doprinos


Spoznaje dobivene ovim istraživanjem, uz oslanjanje na dosadašnje radove, mogle bi biti prilog eklektičkom pogledu na navedene elemente kohezivnosti. Ukazale bi na važnost proučavanja fenomena nadrečenične razine za razumijevanje ne samo strukture teksta već i jezika kao sustava općenito te bi dale doprinos u nastavnom procesu podučavanja talijanskoga jezika na visokoškolskoj razini. Doprinos na području tekstne lingvistike ujedno je i doprinos sociolingvističkim istraživanjima koja je danas nezamisliva bez te komponente; isto vrijedi i za istraživanja na području lingvističke tipologije.

Studije vezane za  tekstnu lingvistiku  važne su i zbog toga što se njima pomaže iskristalizirati problematika koja se tiče svih jezičnih razina. Za razliku od prošlih vremena tekstna lingvistika  kao samostalna disciplina ne može cjelovito opisati, objasniti i definirati nadrečenicnu razinu, niti u slučaju da to pokuša sa strogo lingvističkog stajališta (osim možda u slučaju strogo sinkronijskog pristupa analize pisanog teksta na razini njegova jezičnog strukturiranja). Zato ćemo pokušati upotpuniti naše istraživanje drugim komplementarnim disciplinama i pokazati da se samo tako mogu dati definicije ispitivanih fenomena.
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FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Predmet: Ocjena ispunjavanja uvjeta Stjepana Kovačevića za pristupanje  

                izradi i obrani disertacije na doktorskom studiju Pedagogije i prihvaćanju 
 
    predložene teme pod naslovom: Kurikulumska matrica tehničkih 
  
  
    kompetencija u odgoju i općem obrazovanju.

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta, na sjednici od 30. lipnja 2009. godine, imenovalo je Stručno povjerenstvo u sastavu prof. dr. sc. Josip Milat, predsjednik, prof. dr. sc. Renata Marinković, članica i doc. sr. Sc. Marko Jurčić, član, koje treba utvrditi i o tome izraditi izvještaj je li, prema propisima i programu doktorskog studija, Stjepan Kovačević ispunjava sve uvjete za pristupanje izradi i obrani disertacije, te može li se prihvatiti tema disertacije pod naslovom „Kurikulumska matrica tehničkih kompetencija u odgoju i općem obrazovanju“, mentor: dr. sc. Josip Milat, red. prof., 

Na temelju pregleda i ocjene priložene dokumentacije dostavljamo  Vijeću slijedeći:

I Z V J E Š T A J

Stjepan Kovačević rođen 30.03.1980. u Splitu. Diplomirao je (2003.) na Fakultetu prirodoslovno-matematičkih znanosti i odgojnih područja Sveučilišta u Splitu na studiju Informatika i tehnička kultura.  Iste, 2003. godine upisao je  poslijedilpomski magistarski znanstveni studij  Pedagogije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu na kojemu je položio najprije razlikovne, a zatim sve programom predviđene ispite s ocjenom odličan.

I na doktorskom studiju izradio je sve programom predviđene seminarske  radove i sve ispite je položio s odličnim uspjehom prosječna ocjena 5,0.

Od listopada 2003. radio je kao učitelj tehničke kulture u osnovnoj  školi „Vjekoslav Parač“ u Solinu s nepunim radnim vremenom, a od travnja 2004. godine u osnovnoj školi  „ Knez Mislav“ u Kaštel Sućurcu. 

Godine 2004. je položio stručni ispit za učitelja tehničke kulture. Iste godine, nakon položenog stručnog ispita angažiran je kao vanjski suradnik  za kolegij Metodika tehničke kulture na Zavodu za politehniku Fakulteta prirodoslovno-matematičkih znanosti u Splitu. Krajem 2004. izabran je u naslovno zvanje stručnog suradnika – asistenta za kolegije: Metodika tehničke kulture i Praktikum metodike nastave tehničke kulture, a od lipnja 2006 u stalnom je radnom odnosu na radnom mjestu stručnog suradnika – asistenta za znanstveno područje: Društvene znanosti, polje: Odgojne znanosti, grana Didaktika.

Vanjski je suradnik Agencije za odgoj i obrazovanje, kao ispitivač na stručnim ispitima za učitelje tehničke kulture, a redovito je angažiran i na stručnim seminarima za stručno i metodičko usavršavanje nastavnika tehničke kulture. 

Od 2007. godine sudjeluje u radu radne skupine Vijeća za izradu nacionalnog kurikuluma za  rani i predškolski odgoj, osnovno obavezno i opće obrazovanje, za područje informatike i tehničke kulture. 

Do sada je objavio tri samostalna autorska znanstvena rada – jedan izvorni znanstveni rad i dva pregledan rada. 

Sudjelovao je i na dva stručno-znanstvena skupa: Dani osnovne škole Splitsko-dalmatinske Županije 2008. u Splitu i na Međunarodnom znanstvenom skupu XI. Dani Psihologije u Zadru na kojemu je kao koautor imao priopćenje s temom: Provjera konstrukta straha od neuspjeha.

Stručno povjerenstvo, sukladno Zakonu o visokim učilištima, je utvrdilo da kandidat udovoljava propisanim uvjetima jer je: 

1. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu je 2006/2007. akademske godine upisao IV. semestar Poslijediplomskog sveučilišnog doktorskog studija  smjer Kurukulum suvremenog odgoja i obrazovanja.

2. Izvršio sve obaveze koje se programom doktorskog studija traže 

a. Položio je sve propisane ispite,

b. Izradio je sve  seminarske radove, 

c. Ima prosjek ocjena 5,0,

d. Sudjelovao je na stručnim i  znanstvenim skupovima  s koautorskim prilogom,

e. Ima objavljena tri znanstvena rada: 

· Uspješnost eksperimentalnog programa tehničke kulture u petom razredu osnovne škole (pregledni članak), 

· Slobodno vrijeme i računalne igre (izvorni znanstveni rad),  

· Praktično-tehničko područje u obveznom školstvu (pregledni članak),

· Provjera konstrukta straha od neuspjeha (koautorski rad) - priopćenje na međunarodnom znanstvenom skupu.  

f. S mentorom je dogovorio temu disertacije

g. Uspješno je javno pred Povjerenstvom obranio sinopsis predložene teme doktorskog rada.

3. Predložena tema doktorske disertacije znanstveno je i stručno relevantna za pedagogijsku znanost, posebno za metodološki koncept izrade kurikuluma. Rezultati će biti primjenjivi kao teorijska osnova za didaktičko-metodičku izradu i oblikovanje kurikuluma za predmetno područje tehničko-tehnologijskom odgoja, obrazovanja i osposobljavanja kao značajnoj sastavnici kurikuluma općeg odgoja i obrazovanja u općeobrazovnim školama.

Dosadašnja znastvena istražiavnja kao i školska praksa ukazuju na nedovoljnu zastupljenost tehničko-tehnološkog područja u sadržajima odgoja općeg i obveznog obrazovanju u Hrvatskoj.  Evidentna je i neadekvatnost utvrđene svrhe učenja ovih sadržaja, pa samim tim i neadekvatnost  strukture i oblikovanja sadržaja nastavnih predmeta koji promiču stjecanje tehničko-tehnoloških kompetencija, u odnosu na iste u Europi. 


 Doktorskom disertacijom s temom,  Kurikulumska matrica tehničkih kompetencija u odgoju i općem obrazovanju, u uvodnom dijelu nakon razmatranja teorijskih osnova i paradigmi izrade kurikuluma, kandidat planira najprije koristeći se teorijom kurikuluma, istražiti  zastupljenost tehničkih, tehnologijskih i praktičnih kompetencija u nacionalnom kurikulumu odgoja, općeg i obveznog obrazovanja u Hrvatskoj te utvrditi koliko one odudaraju  od onih u sustavima školstva reprezentativnih zemlja Europske unije. Na osnovi analize kurikuluma i ostalih didaktičkih dokumenata europskih i nekih izvaneuropskih zemalja iz područja tehnike i tehnologije, uvažavanja znanstveno-tehnoloških dostignuća i teorije kurikuluma te empirijskim ispitivanjem stavova učitelja tehničke kulture u hrvatskim školama utvrditi će europski referentni okvir ishoda učenja u predmetima koji promiču stjecanje temeljnih tehničkih kompetencija. U zaključnom dijelu će utvrditi specifičnosti karakteristične za hrvatski odgojno-obrazovni sustav te kurikulumsku matricu kao metodologijsku osnovu za utvrđivanje kompetencija pri izradi nacionalnog kurikuluma na konkretnom području u školama Republike Hrvatske.

Pedagogijska matrica temeljnih tehničkih kompetencija imat će aplikativnu vrijednost u usklađivanju tehničkog područja  Nacionalnog i školskog kurikuluma s europskim kurikulumima,  što i imperativ Republike Hrvatske. Rezultirati će omogućiti da se i  redefinira uloga nastavnika praktičara u realizaciji kurikuluma u postizanju tehničko-tehnoloških kompetencija i da od pasivnih izvršitelja zadanih obrazovnih programa postanu aktivni sudionici u sukonstrukciji kurikuluma. S teorijskog aspekta, takav pristup predstavlja novi metodološki pristup u izučavanju kurikuluma,  primijenjiv i u ostalima kurikulumskim područjima općeg obrazovanja. 

Tema predložene disertacije pripada znanstvenom području pedagogije, grana didaktika za koje je Filozofski fakultet ovlašten provoditi postupak za stjecanje doktorata znanosti. 

Na osnovi iznijetog, predlažemo Vijeću Odsjeka i Fakultetskom vijeću da Stjepanu Kovačeviću  odobri izradu i obranu doktorske disertacije pod naslovom: Kurikulumska matrica tehničkih kompetencija u odgoju i općem obrazovanju, i da  za mentora imenuje prof.emeritusa  dr.sc. Josipa Milata. 

                                                                                          Stručno povjerenstvo:

[image: image1.emf]   

                  _____________________________

                                                                                  (Dr. sc. Josip Milat, prof. emeritus)

                                                                              _________________________________

                                                                              (Dr. sc. Renata Marinković, izv. prof.)






              _________________________________

                                                                                       (Dr. sc. Marko Jurčić, doc.)

Stjepan Kovačević     
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SINOPSIS DOKTORSKOG RADA

Kurikulumska  matrica tehničkih kompetencija 

u odgoju i općem obrazovanju

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: pedagogija

Grana: didaktika 

1. Teorijska podloga rada 

 Školski sustavi razvijenih zemalja, njihova didaktička teorija i praksa, zadnjih desetljeća temelje se na teorijama kurikuluma. U Republici Hrvatskoj se još uvijek, a posebno izvan pedagoških krugova, razvoj odgoja i obrazovanja, promatra  u tradicionalnim davno prevladanim  shvaćanjima. Nerijetko se teorija kurikuluma poistovjećuje s didaktikom, a sam kurikulum s nastavnim planom i programom (Milat, 2005; Palekčić,2006). 

Usprkos razlikama u odgojnim tradicijama, uporišnim teorijama i kurikulumskim konceptima   (Pastuović, 1999; Gundem i Hopmann, 2002; Previšić 2005)  zemlje Europske Unije  podržavaju kurikulumski pristup odgoju i obrazovanju. Taj pristup „podrazumijeva definiranje ciljeva kao rezultata koje poučavanjem/učenjem dijete/učenik treba postići“ (Vican, Bognar, Previšić, 2007., 164), za razliku od ciljeva nastavnog plana i programa fokusiranih na usvajanju sadržaja. 

Prihvaćanjem kurikulumskog pristupa, hrvatski je odgojno-obrazovni sustav neophodno uskladiti s postmodernim, znanstveno-tehnologijskim i drugim društvenim promjenama. To se ponajprije odnosi na razvoj i stjecanje temeljnih kompetencija učenika do kraja obveznog školovanja  koje su  definirane u europskom i nacionalnom okviru ključnih kompetencija. Intencija je utvrđivanje onih temeljnih kompetencija koje svoj djeci trebaju omogućiti uspješan život u novom društvenom kontekstu temeljenom na kontinuiranom inoviranju i primjeni, primarno, znanstveno-tehnologijskih znanja, umijeća i sposobnosti te snažnoj konkurenciji na globalnoj razini (Baranović, 2007). Zakonomjerno se nameće pitanje: koje su to, pored  ostalih,  temeljne tehničke   kompetencije koje će suvremenim generacijama  osigurati preduvjete za uspješan život u postmodernom društvu ? 

Tehničke kompetencije zastupljene su u nacionalnim kurikulumima gotovo svih europskih zemalja (Vries, 2005; Pavlova, 2006). Republika Hrvatska, s izraženom tendencijom pristupanju punopravnom članstvu u Europskoj Uniji, mora sagledati kurikulumske razvojne trendove u širem kontekstu, te ih uskladiti s onima u Europi (Previšić, 2007; Strategija za izradu i razvoj nacionalnog kurikuluma, 2007). U tom smislu i tehničko-tehnologijsko kurikulumsko područje obveznog odgoja i obrazovanja također treba uskladiti s onima u  razvijenim europskim zemljama te ga s pedagoškog  aspekta učiniti mjerljivim, a s ekonomskog i tehničko-tehnološkog  aspekta konkurentnim.

1 S obzirom na činjenicu da hrvatski školski sustav još uvijek nije temeljen na teoriji kurikuluma, kao i da je u hrvatskom školskom sustavu, posebno u obaveznom i općem obrazovanju, potpuno zanemareno tehničko-tehnološko područje kao jedno od bitnih sadržaja odgoja i općeg obrazovanja (Milat 1996, 2000.), neophodno je u skladu s društvenim, humanističkim, pedagoškim i drugim vrijednostima ovog područja,  utvrditi kompetencije koje bi trebale biti sastavnice kurikuluma obaveznog obrazovanja. To je  i osnovni motiv izbora problema ovog istraživanja.

2. Uže područje rada


Istraživanje obuhvaća uže područje metodologije izrade i sadržaja kurikuluma u tehničkom području općeg, obveznog  odgoja i obrazovanja. U tom području analizirat će se ciljevi, zadaci i funkcija  odgoja i obrazovanja u zemljama Europske Unije  na prvoj i drugoj razini   ISCED klasifikacije te ciljevi i zadaci tehničkog područja obvezne škole u Hrvatskoj. Analizirat će se i suvremene tendencije znanstveno-tehnološkog razvoja u svrhu usklađivanja sadržaja s temeljnim kompetencijama.

3. Problem i ciljevi istraživanja


Problem istraživanja je  (ne)postojanje  temeljnih tehničkih, tehnologijskih  i praktičnih (radno-funkcionalnih)  kompetencija učenika u   nacionalnom kurikulumu odgoja,  općeg i obveznog obrazovanja  hrvatskog školskog sustava, razmatrano s aspekta strukture zastupljenosti kompetencija u europskim kurikulumskim okvirima. 


Cilj istraživanja: Izraditi pedagogijsku matricu temeljnih vrijednosti na osnovi kojih će se utvrditi tehničke kompetencije u kurikulumu obveznog odgoja i obrazovanja u Republici Hrvatskoj.

4. Metodologija.  

Istraživanje će se provesti u dvije etape. Prva obuhvaća analizu pedagoške dokumentacije - nacionalnih kurikuluma, planova i programa te različitih sekundarnih izvora iz područja odgoja i obrazovanja Hrvatske i nekoliko europskih zemalja. Kvalitativnom i kvantitativnom analizom istražit će se očekivani ishodi učenja kurikulumskih područja i nastavnih predmeta koji promiču stjecanje osnovnih tehničkih  kompetencija.  Analiza  će se temeljiti na, prilagođenoj Bloomovoj taksonomija ciljeva. Značajnost razlika kategorija između pojedinih zemalja ispitat će se neparametrijskim statističkim postupcima kada su uzorci nezavisni. 

Druga faza istraživanja obuhvaća  empirijsku provjeru europskog referentnog okvira ishoda što će se utvrditi ispitivanjem stavova   učitelja  tehničke kulture u Republici Hrvatskoj. Biti će izrađen anketni upitnik u formi skale za mjerenje stavova Likertovog tipa. U statističkoj obradi  podataka koristit će se multivarijantna regresijska analiza.

5. Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos


 Analizom kurikularnih dokumenta europskih zemalja iz područja tehnike i tehnologije,  klasifikacijom utvrđenih ciljeva i kompetencija utvrđenih teorijskom analizom  njihovom komparacijom i statističkom obradom utvrdit će se  vrijednosni europski referentni okvir tehničkih kompetencija u obveznom odgoju i obrazovanju. To će imati aplikativnu vrijednost za usklađivanje Nacionalnog školskog kurikuluma Republike Hrvatske s europskim kurikulumima. Rezultati dobiveni ispitivanjem stavova učitelja tehničke kulture o temeljnim kompetencijama ukazat će na potrebit smjer diferenciranosti kompetencija i sadržaja ovog kurikularnog područja kod nas, u odnosu na europske obrazovne sustave, uz  uvažavanje hrvatskih nacionalnih posebitosti. Sintezom stavova nastavnika i referentnog europskog okvira izradit će se pedagogijska  matrica vrijednosti za utvrđivanje temeljnih tehničkih kompetencija.  

U Zagrebu, 20. svibnja 2009. godine

                                                                            Voditelj                                   

               Mentor:                                     poslijediplomskog studija:                    Kandidat:

___________________________    __________________________    ___________

    Prof. dr. sc. Josip Milat               Prof. dr. sc. Vlatko Previšić     Stjepan Kovačević

Dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

Dr. sc. Neven Jovanović, doc.

Dr. sc. Vladimir Rezar, doc.

Zagreb, 15. veljače 2010.

Predmet: Jadranka Bagarić – Izvješće stručnoga povjerenstva o ispunjavanju uvjeta predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija hrvatske kulture i odobrenje teme za izradu doktorskoga rada 

FAKULTETSKOMU VIJEĆU 

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Na sjednici održanoj 20. studenog 2009. izabrani smo u povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li Jadranka Bagarić uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija hrvatske kulture i i može li joj se odobriti tema pod naslovom Poezija Đura Hidže na latinskom jeziku s prof. dr. sc. Darkom Novakovićem kao mentorom. Podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Jadranka Bagarić rođena je 2. siječnja 1953. u Čeljevu, Bosna i Hercegovina. Maturirala je 1971. u gimnaziji u Čapljini; na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je 1976. francuski jezik i književnost te latinski jezik i rimsku književnost. Od 1976. do 1989. radila je u turizmu (Generalturist, Zagreb; Generalturist, Dubrovnik, Atlas, Dubrovnik), s iznimkom šk. god. 1977/78. kad je kao zamjena predavala francuski i latinski u ivanićgradskoj gimnaziji. Od 1. rujna 1989. do danas radi kao nastavnik latinskoga jezika u Gimnaziji Dubrovnik. 

Od 2000. do 2002. bila je predsjednica Hrvatskoga društva klasičnih filologa, u tri mandata članica njegova Upravnog odbora te Izvršnog odbora europske udruge profesora klasičnih jezika Euroclassica. Na skupštini te udruge 2007. u Sankt Peterburgu izabrana je za dopredsjednicu. Na njezinu je inicijativu u okviru Euroclassica utemeljena Academia Ragusina, bijenalni znanstveno-stručni skup posvećen proučavanju postklasičnoga latiniteta; prvi je put održan u travnju 2009. u Dubrovniku.

Objavila je udžbenik Linguae Latinae Elementa, Zagreb 52005, zajedno s istoimenim priručnikom za nastavnike, Zagreb 22004 te radnom bilježnicom, Zagreb 62009; udžbenik latinskog jezika za srednje škole Latinski jezik 1-2, Sarajevo 2004; radove iz didaktike klasičnih jezika: »Les écrivains classiques approchés aux élèves«, Zbornik radova sa skupa Colloquium didacticum classicum XVI Zagrabiense, 2.-5. V. 1997., Zagreb 2000, ur. O. Perić, str. 267-268; »Vladimir Vratović – pedagog«, NVNTIVS XXV, glasnik Hrvatskog društva klasičnih filologa, Zagreb 2003; recenzije: »Branimir Glavičić: Versifikacija hrvatskih latinista«,  Latina et Graeca,  n.s., 2005, 7, str. 167-171.

Poslijediplomski doktorski studij hrvatske kulture upisala je akademske godine 2006/07, pri čemu joj je odlukom Vijeća Filozofskog fakulteta odobren upis u III. semestar i priznato 60 ECTS bodova jer je prethodno pohađala Poslijediplomski znanstveni studij Kulturna povijest istočne obale Jadrana. Na doktorskom studiju položila je sve ispite (prosjek 4,5), izradila seminarske radove i obavila konzultacije s mentorom.

Iako je Đuro Hidža (Georgius Higgia, 1752-1833) jedan od plodnijih latinista u Dubrovniku na smjeni osamnaestoga i devetnaestoga stoljeća, njegov je latinski opus u dosadanjem istraživanju dotaknut tek uzgredno, ponajprije zato što je ostao u rukopisima raštrkanim po različitim dubrovačkim zbirkama. Žanrovski mu je raspon golem: uključuje epigrame, elegije, ekloge, epitalamije, poslanice, ode, satire; od metričkih oblika zastupljeni su elegijski distih, heksametar, hendekasilab, sapfička i alkejska strofa. Za razliku od matice suvremene prigodničarske poezije, Hidža se u svojim stihovima ne libi žestokih političkih osvrta, ponajprije protufrancuskih, ali i satiričnih komentara uz dubrovačku svakodnevicu.

 Kandidatkinja je za potrebe disertacije snimila sve do sada poznate autografe i prijepise Hidžine poezije u Dubrovniku: AMB 696, 1074, 1154, 1158, 1197, 1217, 1261-65, 1346, 1369, 1423, 1431, 1434/6, 1434/7, 1487, 1492, 1504, 1619, 1635 i 1768; DAD XXIb, 103 i 397 (s novim kataloškim brojem 12); ZKD 359/1-2, 393, 393, 399/1-3, 407, 429 i 812. Nakon nužnih tekstoloških predradnja (razdvajanja autografa od prijepisa; opisa odnosa između različitih verzija iste pjesme), kandidatkinja namjerava prirediti prvo kritičko izdanje Hidžine latinske poezije, uz jezični i tvarni komentar. U književnopovijesnom dijelu disertacije namjerava Hidžine latinske stihove kontekstualizirati u okviru jedinstvenoga autorskoga opusa (pisao je i na hrvatskom i na talijanskom), suvremene dubrovačke produkcije i – posebno – s obzirom na domaću i inozemnu novolatinsku tradiciju.

Povjerenstvo zaključuje da je Jadranka Bagarić ispunila uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske kulture, da je predložena tema relevantna te predlaže Vijeću da joj odobri izradu disertacije Poezija Đura Hidže na latinskom jeziku s prof. dr. sc. Darkom Novakovićem kao mentorom.

Dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

Dr. sc. Neven Jovanović, doc.

Dr. sc. Vladimir Rezar, doc.

Ovaj izvještaj prihvaćen je na sjednici Odsjeka 23. veljače 2010.
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Poezija Đura Hidže na latinskom jeziku

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: klasična filologija

1. Teorijska podloga

 

Đuro Hidža (Georgius Higgia) rodio se  7. veljače 1752. u Dubrovniku, umro 27. listopada 1833. u Zatonu. Godine 1771., po svršetku srednje škole, o trošku Republike odlazi iz Dubrovnika na studij medicine u Bolognu. U Italiji (Bologna, Firenza, Rim, Napulj) ostaje deset godina. Svoje zvanje nije odviše volio, o čemu izravno svjedoče čak i neke njegove pjesme. Govorilo se da je pisao više latinskih stihova dnevno nego liječničkih recepata godišnje, iako je on sam svoj hrvatski pjesnički rad, osobito prevoditeljski, smatrao vrjednijim.

Najraniji pjesnički rad na latinskom jeziku obilježen je Poslanicama (Epistulae). U četiri autografa iz Znanstvene knjižnice u Dubrovniku, nastalima vjerojatno između 1772. i 1775., prigovara Džonu Rastiću što piše lascivne pjesme. 

U autografu je sačuvano 149 latinskih epigrama u Franjevačkom samostanu u Dubrovniku, te 92 u Pavlovićevu prijepisu u Državnom arhivu u Dubrovniku. Gotovo polovicu tog opusa prožima oštrica uperena protiv Francuza. U ostalima prevladava tradicionalna epigramatska tematika, dijelom su moralistički intonirani ili upućeni prijateljima književnicima (Đuru Feriću, Urbanu Appendiniju, Brnu Džamanjiću i dr.)

 U samostanu Male braće u Dubrovniku  sačuvana su tri autografa Razgovora (Sermones), kako je Horacije zajedničkim imenom nazvao svoje satire i poslanice. U jednoj, Sermo ad amicum, izražava nezadovoljstvo svojim liječničkim zvanjem i tvrdi kako bi radije postao redovnik; a druga, Sermo I, nazvanom u jednom prijepisu Ad NN Umblae aestivantem (N.N.-u na ljetovanju u Rijeci Dubrovačkoj), sadržava aluziju na suvremena politička zbivanja.

 

Tu su i Carmina (Pjesme), raznovrsne formom i tematikom, od kojih poneka, npr. u alkejskoj strofi, podsjeća na Horacija, čijih tragova ima dosta u Hidžinu i latinskom i hrvatskom pjesništvu.

 

Među njegovim Elegijama (Elegiae) prvo mjesto zauzima Questus Ragusae (Tužaljka Dubrovnika), žal pjesnika i Grada za izgubljenom slobodom i tragičnošću pojava koje su taj gubitak popratile.

Rijetki su  znanstvenici proučavali poeziju Đura Hidže, a još nitko nije kritički priredio cijeli latinski opus niti sustavno istražio i usporedio prijepise i sačuvane autografe. Dvije njegove pjesme: In effiegiem Benedicti Stay i Ad U. Appendini tiskane su u knjizi latinskih pjesama Urbana Appendinija u kojoj se nalazi i Antologija dubrovačkih pjesnika (Dubrovnik, 1811). Ivan Kasumović prikazuje spomenutu Appendinijevu knjigu pod naslovom Pjesme Urbana Appendinija i s njima izdana antologija dubrovačkih latinista. (Rad JAZU, 174, Zagreb 1908.). Željko Puratić)  daje najsustavniji prikaz do sada. (Poezija Đura Hidže na latinskom i narodnom jeziku, Radovi Filozofskog fakulteta u Sarajevu, Knjiga II, 1964). Hidžina djela prikazuje i Vladimir Vratović (Pet stoljeća hrvatske književnosti II, str. 751-769, MH i Zora, Zagreb 1970). U svojoj knjizi  Đuro Hidža prevoditelj  (Časopis Dubrovnik, 1986), Šimun Šonje obrađuje Hidžine prijevode rimskih pjesnika. Branimir Glavičić  analizira versifikaciju poezije Đura Hidže na tekstovima Epistolae I-IV 63 Ad N. N. Umblae aestivantem 1-70, Ad amicum 1-137, Questus Ragusae 1-22, De bono carceris 1-72, De vera senatoris boni felicitate 1-84, Epigrammata 1-92 i Carmina varia (Versifikacija hrvatskih latinista, str. 196-199 i 305-306, Književni krug Split, 2001).  

 

2. Uže područje rada

 

         Uže područje rada jest latinski opus Đura Hidže. Snimila sam svu raspoloživu rukopisnu građu na latinskom jeziku u dubrovačkim rukopisnim zbirkama samostana Male braće, Državnog arhiva i Znanstvene knjižnice. Riječ je o signaturama AMB 696, 1074, 1105, 1154, 1158, 1197, 1217, 1261-65, 1346, 1369, 1423, 1431, 1434/6, 1434/7, 1487, 1492, 1504, 1619, 1635, 1768; ZKD 359/1-2, 392, 393, 399/1-3; 407, 429, 812  te DAD. XXIb 103 i 397 /s novim kataloškim brojem 12/).  U građi koju sam do sada pregledala ima više od 1700 stihova na latinskom jeziku.

.

         

3. Ciljevi i problemi istraživanja

 

         Cilj ovog istražvanja jest prikupljanje svih rukopisnih i tiskanih djela Đura Hidže na latinskom jeziku, njihovo kritičko izdanje s komentarima i prijevodima, te priprema za tisak. 

 

4. Metodološki postupci

 

U prvom dijelu rada prikazat ću dosadanje spoznaje o Hidžinu latinskom opusu. U drugom dijelu rada analizirat ću njegove tiskane i rukopisne sastavke. Nakon što usporedim građu pronađenu u različitim zbirkama i ustanovim što su autografi, a što prijepisi, kritički ću prirediti Hidžin latinski opus, kontekstualizirati  ga i popratiti komentarima. 

5. Očekivani zanstveni i praktični doprinos

 

Tiskanje svih pjesama Đura Hidže napisanih na latinskom jeziku u zasebnoj zbirci, popraćenih komentarima i prijevodom na hrvatski jezik, zasigurno bi bio doprinos izučavanju i vrednovanju cjeline hrvatske književnosti na latinskom jeziku, osobito dubrovačkoga latiniteta krajem 18. i početkom 19. stoljeća. 
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Predmet: Irena Bratičević – Izvješće stručnoga povjerenstva o ispunjavanju uvjeta predviđenih programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija književnosti i odobrenje teme za izradu doktorskoga rada 

FAKULTETSKOMU VIJEĆU 

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Na sjednici održanoj 22. veljače 2010. izabrani smo u povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li Irena Bratičević uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija književnosti i može li joj se odobriti tema pod naslovom Epigrami Rajmunda Kunića: tradicija teksta i problemi interpretacije s prof. dr. sc. Darkom Novakovićem kao mentorom. Podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

Irena Bratičević rođena je 27. ožujka 1977. u Zagrebu. Klasičnu gimnaziju Ruđera Boškovića završila je 1995. u Dubrovniku i iste godine na Filozofskome fakultetu u Zagrebu upisala jednopredmetni studij kroatistike i dvopredmetni studij grčkoga jezika i književnosti i latinskoga jezika i rimske književnosti. Studij kroatistike apsolvirala je 1999, a na studiju klasične filologije diplomirala 2002. obranivši diplomski rad Tri ekloge iz 18. stoljeća u rukopisu 368/2 Znanstvene knjižnice u Dubrovniku. Za vrijeme studija osvojila je Rektorovu nagradu za rad Transkripcija, jezična i grafijska analiza Razgovora pastirskog vrhu porođenja Gospodinova Anice Bošković.

Od prosinca 2002. zaposlena je kao znanstveni novak na projektu Neolatina Croatica pri Odsjeku za klasičnu filologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Od zimskog semestra 2003/04 sudjeluje u nastavi držeći seminare iz hrvatskoga latinizma, uvoda u antičku civilizaciju te rimske književnosti. Od 2003. do 2005. kao vanjski suradnik Katedre za stariju hrvatsku književnost Odsjeka za kroatistiku izvodila je nastavu u okviru kolegija iz hrvatskoga latinizma. 

Poslijediplomski znanstveni studij književnosti upisala je akademske godine 2002/03. Pošto je položila propisane ispite i predala kvalifikacijski rad koji joj je pozitivno ocijenjen, u svibnju 2006. odobren joj je upis u peti semestar Poslijediplomskoga doktorskog studija književnosti. Položila je sve ispite predviđene programom, svaki s ocjenom 5. 

Sudjelovala je na međunarodnim skupovima Petrarca i petrarkizam u hrvatskoj književnosti (Split, od 27. do 29. rujna 2004.: Petrarkini soneti u prijevodu M. F. Galjufa i L. Stullija na latinski); Patrimonium in manuscriptis conservatum (Dubrovnik, od 29. ožujka do 2. travnja 2005.: Latinsko prigodničarsko pjesništvo u Dubrovniku u 19. stoljeću) te na znanstvenim skupovima Colloquium Marulianum XVII.: Književna komunikacija u hrvatskom humanizmu i renesansi (Split, 19. i 20. travnja 2007.: Pisma Ilije Crijevića Marinu Buniću) i Veljko Gortan (1907-1985): o stotoj obljetnici rođenja, (Zagreb, 4. i 5. svibnja 2007.: Hendecasyllaba Rajmunda Kunića).

Objavila je znanstvene radove: »Ekloge Rajmunda Kunića«, u: Hrvatska književna baština 2 (ur. D. Fališevac, Dunja, J. Lisac, D. Novaković). Zagreb 2003, str. 217-254; »Latinsko prigodno pjesništvo u Dubrovniku u 19. st.«, Latina et Graeca n. s. 8, 2005, str. 15-29; »Petrarkini soneti u prepjevu Marka Faustina Galjufa, Luka Stullija i Vlaha Getaldića na latinski«, u: Petrarca i petrarkizam u hrvatskoj književnosti: zbornik radova s međunarodnog simpozija održanog od 27. do 29. rujna 2004. u Splitu, (ur. B. Lučin, M. Tomasović). Split 2006, str. 317-327; »Reatribucija ekloga pogrešno pripisanih Rajmundu Kuniću«, Latina et Graeca n. s. 13, 2008, str. 51-53; »Ovidije pretvoreni: četiri prijevoda Đurđevićeve pjesme Bijeljaše se izdaleka«, Građa za povijest hrvatske književnosti 37 (2010), str. 187-266. 

Obrazlažući izbor disertacijske teme kandidatkinja upozorava na činjenicu da je dosadanje istraživanje epigramatske ostavštine Rajmunda Kunića (1719-1794), ionako skromno, bilo ograničeno na tiskana izdanja. U njima je, međutim, objavljeno tek nešto više od tisuću epigrama, manje od jedne trećine koliko ih se nalazi u najkompletnijem rukopisu, prijepisu Rafa Radelje (3600: AMB 1156). Prihvaćajući Radeljin prijepis kao najpouzdanije polazište, kandidatkinja u tekstološkom dijelu rada namjerava ispitati odnos toga rukopisa prema do sada poznatim autografima (15), prijepisima (20) te tiskanim izdanjima (Parma 1803; Dubrovnik 1827). U književnopovijesnom dijelu kani se usredotočiti na interpretaciju tradicionalno uspostavljenih podskupina u Kunićevoj epigramatici (nabožni, nadgrobni i žalobni, moralni, zavjetni, enkomijastički, epigrami Lidi, satirički, šaljivi, varia), ispitujući njihovu kronologiju, tematiku, oblikovnu dimenziju. Istraživanje će biti usmjereno i prema vertikalnom žanrovskom kontekstu – klasičnom antičkom i ranom novolatinskom – ali i suvremenoj žanrovskoj produkciji. S obzirom na to da u korpusu izrazito prevladavaju satirički i šaljivi epigrami, tom će segmentu biti posvećena posebna pozornost. U disertaciju će biti uključeno i prvo integralno izdanje Radeljina rukopisa.

Povjerenstvo zaključuje da je Irena Bratičević ispunila sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskog studija književnosti, da je predložila temu koja je znanstveno relevantna te predlaže Vijeću da joj odobri izradu disertacije Epigrami Rajmunda Kunića: tradicija teksta i problemi interpretacije s prof. dr. sc. Darkom Novakovićem kao mentorom.

Dr. sc. Darko Novaković, red. prof.

Dr. sc. Neven Jovanović, doc.

Dr. sc. Vladimir Rezar, doc.

Ovaj izvještaj prihvaćen je na sjednici Odsjeka 23. veljače 2010.

Irena Bratičević
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Epigrami Rajmunda Kunića

Tradicija teksta i problemi interpretacije

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: klasična filologija

1. Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje


Dubrovčanin Rajmund Kunić (1719-1794) za života je bio prije svega cijenjen kao prevoditelj s grčkoga (njegov se prijevod Ilijade obično smatra najuspjelijim prepjevom toga Homerova epa na latinski, a objavio je također zapažene prijevode petsto epigrama iz Grčke antologije) te kao elegičar, dok je njegovim epigramima, koji su tema ovoga rada, veća pozornost posvećena tek u novije vrijeme. Prvi su put Kunićev život te originalni i prijevodni stihovi predmetom filološkog proučavanja u dvama radovima F. Maixnera (1889), u kojima autora kad govori o epigramima zanimaju ponajprije njihovi motivi i klasični izvori. Tek kao jednog od raznovrsnih segmenata cjelokupnoga Kunićeva opusa, epigrama su se doticali i kasniji autori monografskih prikaza (Vratović, Knezović), no recentne su se studije usmjerile na specifičnosti epigrama unutar pojedinih podvrsta; tako se proučavaju etički elementi prije svega u ciklusu Moralia (Schiffler), teološki u ciklusu Sacra (Belić), ljubavni u intrigantnim epigramima Lidi (Smerdel, Torbarina, Paljetak), a mjesto poente i autorov odnos prema žrtvi ismijavanja u satiričkim i šaljivim stihovima (Bricko). Međutim, te su se analize temeljile na epigramatskoj građi preuzetoj iz tiskanih izdanja, i to iz dubrovačkog, koje je priredio Rafo Radelja i dao tiskati 1827, i/ili iz izbora u ediciji Pet stoljeća hrvatske književnosti (Hrvatski latinisti II, 1970), za koji je te stihove prepjevao Josip Torbarina. U svemu, riječ je o nešto malo više od tisuću epigrama, što nije ni trećina od ukupnoga broja epigrama sačuvanih u rukopisu: u prijepisu Rafa Radelje, koji se nalazi u Arhivu Male braće u Dubrovniku (sign. 1156), nalazi se njih oko 3600. Stoga se za svako daljnje relevantno bavljenje ovim pjesmama nameće potreba prethodnoga objavljivanja kritičkog izdanja na temelju sačuvanih autografa i prijepisa, a u tu će se svrhu u ovoj disertaciji nastojati rekonstruirati dubrovačka grana predaje teksta (dosad je u tome osamljen i nedovršen, ali svejedno izrazito vrijedan pokušaj Ž. Puratića) te uspostaviti izdanje zasnovano upravo na Radeljinu, najpotpunijem i najusustavljenijem prijepisu Kunićevih epigrama. 

2. Uže područje rada


Budući da se zbog svoje reprezentativnosti kao osnovni tekst za proučavanje Kunićevih epigrama uzima spomenuti Radeljin prijepis (AMB 1156), u prvome će se dijelu rada pokušati ustanoviti njegovo mjesto u cjelokupnoj tradiciji teksta, uspostaviti njegovi odnosi prema autografnim rukopisima (kojih je sačuvano petnaest), drugim prijepisima (kojih je dvadeset), te tiskanim izdanjima (parmskom iz 1803, koje mu je bilo jedan od predložaka, i dubrovačkom iz 1827, koje je priredio sam Radelja). Nakon sumarnoga prikaza Kunićeva života, njegovih bogatih i razgranatih književnih ostvarenja (elegije, pjesme u hendekasilabima, carmina, epistole, govori; parafraze; prepjevi s grčkog i talijanskog), te književno-kulturnog konteksta u kojem je djelovao, istraživanje se usredotočuje na epigrame podijeljene u devet skupina (nabožni, nadgrobni i žalobni, moralni, zavjetni, enkomijastički, epigrami Lidi, satirički, šaljivi i raznoliki) i, uzimajući u obzir dosadašnje interpretacije, nastoji odgovoriti na pitanja o njihovoj tematici, adresatima, vremenu nastanka, strukturi, poziciji kazivača, upotrebi imena i drugim aspektima. Također ih se pokušava smjestiti u kontekst epigramatske žanrovske tradicije – koja započinje s grčkim natpisima i književnim epigramima okupljenima u Grčkoj antologiji, a nastavlja se s rimskim epigramatičarima, posebno Katulom i Marcijalom, te ranonovovjekovnim autorima – kako bi se pokušali uočiti najčešći Kunićevi žanrovski uzori. Osobita će se pozornost posvetiti satiričkim i šaljivim epigramima s obzirom na to da svojim brojem (ima ih zajedno oko 1650) čine gotovo polovinu cjelokupnoga Kunićeva epigramatskog korpusa.

3. Ciljevi i problemi istraživanja


Dosadašnje je istraživanje ukazalo na izrazitu složenost rukopisne tradicije Kunićevih djela, u kojoj je sudjelovalo više dubrovačkih prepisivača, neki od kojih su još neidentificirani. Riječ je o samo malenu, iako indikativnu i nedovoljno proučenu odsječku dubrovačke literarne kulture koja je i potkraj osamnaestog i u devetnaestom stoljeću u velikoj mjeri njegovala rukopisno širenje tekstova. Jedan je od ciljeva ovog rada opisati rukopise i izdanja Kunićevih stihova te njihove odnose, a u prilogu dati konkordancijske tablice pjesama u pojedinim izvorima, kao i tekstove epigrama prema onom rukopisnom svjedoku koji se u ovom trenutku smatra najrelevantnijim. Već i taj predložak, između ostalog i zbog prisutnosti "druge ruke" koja je provodila redakturu, u nekim obilježjima (kao što su primjerice natpisi), otvara probleme koji mogu imati posljedice na samu interpretaciju tekstova. Analiza pjesama imat će za cilj proučiti njihove generičke značajke i promotriti na koji način one odražavaju autorovu humanističku retoričku naobrazbu, moguće antičke i novovjekovne modele, ali i njegov inovativan udio u žanrovskoj tradiciji.

4. Metodološki postupci


S književnopovijesnog stajališta bit će prikazani Kunićev život, prisutnost u rimskom kulturnom krugu i ukupna književna ostavština. U tumačenju epigrama bit će odabrani pojedinačni, ilustrativni primjeri na kojima će se nastojati primijeniti interpretativni postupci klasične filologije, odnosno neolatinske filologije kao njezina odvjetka, pri čemu će se najveća pozornost posvetiti komparativnim, i to genološkim analizama, te traženju utjecaja među žanrovskim pretečama. Znatan i po mnogočemu ključan dio rada zauzima tekstološka obrada građe, koja se oslanja na najnovija filološka proučavanja rukopisne i tiskane baštine.

5. Očekivani znanstveni i praktični doprinos


Većina književnoznanstvenih proučavanja kako europske novolatinske književnosti uopće tako i epigrama kao jedne od njezinih vrsta zaustavlja se na određenoj vremenskoj granici u šesnaestom ili, u boljem slučaju, sedamnaestom stoljeću. Međutim, hrvatska je književnost specifična upravo po vrlo snažnoj produkciji u njezinu latinističkom odvjetku ne samo u cijelom osamnaestom nego i u prvoj polovini devetnaestog stoljeća. Rajmund Kunić u tom je "kasnijem" periodu nedvojbeno jedan od najvažnijih i najplodnijih autora – osobito kad je riječ o epigramatskom stvaralaštvu. Stoga je vrijedno njegov pozamašni opus od 3600 epigrama, koji se u izdanju zasnovanu na najrelevantnijem rukopisu donosi u dodatku disertaciji, učiniti dostupnim daljnjim proučavanjima, a tekst priređen na osnovi najkompletnijeg prijepisa ujedno može biti od pomoći za uspostavljanje budućega kritičkog izdanja. Popratne bi analize mogle pridonijeti poznavanju dubrovačke kulture rukopisne i tiskane knjige te povijesti epigramatskog žanra u hrvatskom latinizmu osamnaestoga stoljeća.

Zagreb, 29. siječnja 2010.

Mentor 


 
Voditelj studija


Kandidat

Prof. dr. sc. Darko Novaković
Prof. dr. sc. Boris Senker
  Irena Bratičević

Dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.

Dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof. 

Dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.  

Zagreb, 02. veljače 2010.

VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKOG STUDIJA

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Zagreb, I. Lučića 3

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici održanoj 16. srpnja 2007. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li Verena Vidrih Perko uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti i može li se odobriti tema za izradu disertacije pod naslovom Muzeologija i arheologija za javnost - Muzej Krasa (mentor: dr. sc. Tomislav Šola, red. prof.).

Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju Stručno povjerenstvo podnosi ovaj skupni

I Z V J E Š T A J

Verena Vidrih Perko, rođena je Čehovinama, kod Štanjela na Krasu, Slovenija. nakon gimnazije u Postojni, studirala je na Filozofskog Fakultea na Ljubljanskom Sveučilištu i dobila diplomu iz Antičke arheologije, pod mentorstvom Prof.dr. Jože Kastelica. Nakon završenog fakulteta, radila je u gimnaziji na Kamnikui paralelno dopunjavala svoje obrazovanje na Odsjeku za povijest umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Ljubljani. Krajem 1980-tih zaposlila se kao mladi istraživač u Mestnom muzeju u Ljubljani. Nakon magisterija i doktorata iz arheologije postala je kustos i voditelj arheoloških lokalitea, a od tada radi i kao gost predavač na predmetu Rimska arheologija, na Odsjeku za arheologiju Filozofskoga fakulteta u Ljubljani. 

S ispravnom potrebom da kao diplomirani arheolog razumije svijet muzeja i komunikacije baštine, rano je počela skupljati teorijska i praktična znanja. Više puta je sudjelovala na ljetnoj školi ISSOM, Brno, a potom je 1998 dobila stipendiju Paul Getty Foundation za četveromjesečnu praksu u Los Angelesu i posjete muzejima po SAD. Ista fondacija joj je omogućila 2000. godine stipendiju za ljetnu školu muzeologije pri "University of East Anglia" u Norwich-u. Od 1997 radi kao kustos arheolog u Gorenjskem muzeju u Kranju. Kandidatkinja je strukovno izuzetno aktivna (napravila je novi stalni postav Gorenjskog muzeja) te uz redovni muzejski posao i ostale strukovne obaveze, stiže praviti povremene izložbe inovativnih koncepcija, održavati predavanja, pisati stručne i znanstvene radove.  

U rujnu 2000. upisala je poslijediplomski studij informacijskih znanosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Iz priložene dokumentacije povjerenstvo je utvrdilo sljedeće relevantne činjenice:

a) Verena Vidrih Perko upisala je poslijediplomski studij informacijskih znanosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 2000. godine;

b) .kandidatkinja je položila sve propisane ispite s prosjekom ocjena 5,00;

c)  kandidatkinja je izradila sve seminarske radove prema programu poslijediplomskog studija;

d) Verena Vidrih Perko sudjelovala je na sljedećim znanstveno istraživačkim projektima:.

· Kasna antika u Sloveniji (nositelj projekta dr. Rajko Bratož, Filozofski fakultet u Ljubljani).

· Primorska in Istra kot meja in sticišce od razsvetljenega absolutizma do evropske integracije (Univerza na Primorskem, nositelj prof. Jože Pirjevec). 

· Projekt Arheološke razsikave ob gradnji avtocest v Sloveniji (dio Ribnica u Dolenjskoj).

· Late Roman Pottery in Mediterranean (M.A. Cau, P. Reynolds, M. Bonifay, Universidad de Barcelona).

e) Kandidatkinja je objavila oko 60 radova od kojih posebno ističemo sljedeće radove: 

· VIDRIH-PERKO, Verena. Amfore v Sloveniji. Ann, Ser. hist. sociol., 2000, letn. 10, št. 2=22, str. 421-456. 

· VIDRIH-PERKO, Verena. Oljka in olje v antiki : Columella, De re rustica, 5.8.1: Olea quae prima omnium arborum est. Ann, Ser. hist. sociol., 2004, let. 14, št. 2, str. 243-256.

· VIDRIH-PERKO, Verena. Vitrina meseca kot (uspešna) marketinška poteza majhnega muzeja : občasne razstave. Argo, 2005, letn. 48, št. 2, str. 69-76.

· VIDRIH-PERKO, Verena. Slovenski študij muzeologije - zvezdna vrata ali vojna zvezd?. Argo, 2005, letn. 48, št. 2, str. 156-159.

· VIDRIH-PERKO, Verena, ŽBONA-TRKMAN, Beatriče. Trgovina in gospodarstvo v Vipavski dolini in Goriških brdih v rimski dobi : interpretacija na podlagi najdišč Loke, Neblo, Bilje in Ajdovščina. Goriški letnik, 2003-2004, 30-31. Nova Gorica, 2005, 2003-2004 št. 30/31, str. 17-72.

· VIDRIH-PERKO, Verena, ŽUPANČIČ, Matej. Amphorae in western Slovenia and in northern Istra. V: GURT ESPARRAGUERA, Josep María (ur.). LRCW 1 : late roman coarse wares, cooking wares and amphorae in the Mediterranean : archaeology and archaeometry, (BAR, International series, 1340). Oxford: Archaeopress, 2005, str. 521-536

· VIDRIH-PERKO, Verena. Teoretična študija o muzeju Krasa. Ann, Ser. hist. sociol., 2005, let. 15, št. 1, str. 209-212. 

· VIDRIH-PERKO, Verena. Post - excavation and Museological Processing of Pottery : a case study at the site of Ribnica, Slovenia. V: PILOSI, Lisa (ur.). Glass and ceramics conservation 2007. Nova Gorica 2007, str. 189-196. 

· VIDRIH-PERKO, Verena. Amphorae of the Eastern Adriatic and its Northeastern Hinterland. Mém. - Ausonius, 2006, str. 209-224.

· VIDRIH-PERKO, Verena. Izobraževanje za muzejsko rabo : muzej kot prostor med šolsko tablo, kredo, prižnico in spovednico. V: KNEZ, Darko (ur.). Zborovanje Slovenskega muzejskega društva, Slovenj Gradec, 4.-6. 10. 2007, (Muzejska knjižnica, 1). Ljubljana: Slovensko muzejsko društvo, 2007, str. 11-14. 

· VIDRIH-PERKO, Verena. Seaborne trade routes in the north-east Adriatic and their connections to the hinterland in the late antiquity. V: L'adriatico dalla tarda antichità all'età carolingia : atti del convegno di studio Brescia 11-13 ottobre 2001. Firenze: All'Insegna del Giglio, 2005, str. 49-77. 

· VIDRIH-PERKO, Verena. Keramično gradivo. Ilovica pri Vranskem, (Zbirka Arheologija na avtocestah Slovenije, 1). Ljubljana: Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, 2006, str. 86-247. 

· GASPARI, Andrej, VIDRIH-PERKO, Verena, ŠTRAJHAR, Metka, LAZAR, Irena. Antični pristaniški kompleks v Fizinah pri Portorožu - zaščitne raziskave leta 1998. Arheol. vestn., 2007, št. 58, str. 167-218.

· VIDRIH-PERKO, Verena. Znanje je moč, modrost je življenje: ali o družbeni vlogi zbirk in muzejev. Argo, 2008, letn. 51, št. 2, str. 56-79.

· VIDRIH-PERKO, Verena. "Arheološka" dediščina ali o političnem pomenu kulturne dediščine in njenem vplivu na javnost = "Archaeological" heritage or about the political meaning of cultural heritage and its influence on the public. Arheo (Ljublj.), 2009, letn. 26, str. 141-153.

f) Kandidatkinja je temu doktorske disertacije pod naslovom Muzej Krasa dogovorila s mentorom Ivom Maroevićem, a zbog smrti mentora, mentorstvo je preuzeo prof. dr. sc. Tomislav Šola. U međuvremenu je kadidatkinja proširila svoj interes uzimajući Muzej Krasa, samo kao primjer na kojem može demonstrirati upliv novih tumačenja teorije baštine i arheologije te je, sljedstveno, i naslov disertacije izmijenjen.

g) Kandidatkinja je odradila sve svoje obveze prema programu poslijediplomskog studija.

Obrazloženje i opravdanost predložene teme  

Uže područje rada. 

Muzeološka teorija, teorija baštine, nova arheologija, trendovi i pojave na području komuniciranja kolektivne memorije i identiteta, te virtualnost i digitalizacija na području baštine. 

Cilj istraživanja: 

Istraživanjem prepoznati društvenu ulogu muzeja kroz pojedina povijesna razdoblja i ulogu arheologije  kao jedne od temeljnih znanosti u svijetu muzeja. Kandidatkinja želi pokazati da arheologija može biti potpuno uključena u suvremenost sve do problema u vezi s teorijama državnosti, te ustanoviti koji su to oblici dobre prakse arheologije koje vrijedi kao takve prepoznati i afirmirati. 

Kandidatkinja želi pokazati ulogu baštinske politike pri oblikovanju (regionalnog) identiteta, te analizom pokazati što nude dosadašnji programi, a što bi se trebalo i moglo napraviti kako bi pridonijelo  korisnoj komunikaciji tog identiteta. Muzej Krasa se u radnji pojavljuje kao oblik primjene teorije i praktičnih iskustava. 

Istraživanjem kandidatkinja želi ustanoviti i prepoznati želje javnosti i potrebe lokalne publike, posebice u primjeru fenomena čuvanja i komuniciranja prirodne i kulturne baštine Krasa. Taj pristup, za razliku od prijašnjih, poštuje potrebe stvarnih korisnika i "vlasnika" te baštine.  

Također, kandidatkinja na osnovu muzeološke teorije želi prepoznati najprimjereniji "model" suvremenog muzeja, koji bi bio podoban za čuvanje i komunikaciju baštine Krasa kao jedne od najfragilnijih pokrajina u Sloveniji, a da pritom budu zadovoljeni i  strukovni standardi, standardi zaštite i razvojne potrebe  stanovništva. 

Očekivani znanstveni doprinos:

Izuzetnom marljivošću, kandidatkinja nastoji napraviti neku vrstu muzeološkog priručnika i strukovnog priručnika kakav do sada, dovoljno aktualan i dogovoren od muzejske profesije (i na nju vezanih profesija) u Sloveniji ne postoji. To je dio njenog nastojanja da se u slovensko društvo jače implantiraju spoznaje suvremene muzeologije te posljedica koje taj pristup proizvodi u pojedinim (za muzeologiju, temeljnim) akademskim disciplinama, kao što je arheologija.

Kandidatkinja je uspjela uspostaviti zajednička ishodišta promišljanja teorije i prakse muzeja kako ih percipiraju muzeologija s jedne i arheologija s druge strane. To bi moglo pripomoći da se u Sloveniji, kako je to slučaj ponegdje u svijetu, počne prakticirati tzv. arheologija za javnost (u ovoj regiji Europe premalo korišten i termin i konceptualni pomak u "prakticiranju" arheologije).

Pomoću muzeologije kao opće teorije baštine, kandidatkinja želi prepoznati i oblikovati teorijski i praktični model zaštite baštine Krasa, te odgovoriti na aktualno pitanje (političko i kulturološko)  o gradnji novoga muzeja u netaknutoj prirodi sa stanovišta profesionalne etike i očuvanja prirodnog i kulturnog okoliša.   

Stručno povjerenstvo:                                                        Dr. sc. Tomislav Šola, red. prof








       Dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof. 

 Dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.

Zagreb,  02. veljače 2010
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10000 Zagreb

SINOPSIS DOKTORSKOG RADA

Muzeologija i arheologija za javnost

Muzej Krasa

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: informacijske znanosti

Grana: muzeologija

Teorijska podloga

Teza proizlazi iz teoretske pretpostavke da suvremeni muzej djeluje multidisciplinarno, jer su u njemu rezultati temeljnih znanosti predstavljeni na interpretativni način. Interpretacija u smislu muzeološke obrade arheološke baštine ne obuhvaća širenje strukovnih ili znanstvenih spoznaja na liniji izlaganja, predstavljanja ili uključivanja publike. Ona je tek cjelovita komunikacija spomenika s okolinom u suvremenom kulturnom diskursu svakodnevnog života, pri čemu potiče pozornost i omogućuje i potiče jedinstvenu kreativnost na temelju komuniciranih informacija.

Moja teza je, da je buduća muzejska publika društveno, etnički i kulturno raznovrsna, a da lokalna zajednica od nove institucije ima pravo očekivati koristi na više razina. Teoretski gledano, različitim bi interesima publike i očekivanjima lokalne zajednice, bio dovoljan oblik suvremenog muzeja. Cilj postavljenog zadatka je utvrditi koji oblik (znanstveni centar, virtualni muzej, eko muzej...) najbolje udovoljava tim zahtjevima. Povod za odabir doktorske teze proizlazi iz poticaja slovenske javnosti da se utemelji Muzej Krasa (u smislu zemljopisno-prirodoslovnog pojma, koji je prihvaćen u svjetskoj terminologiji). Ova teza, u obliku interdisciplinarne muzeološke studije, pokus je oblikovanja modela suvremenog muzejskog središta, na podlozi teoretskih i praktičnih spoznaja muzeološke znanosti. U njoj se tema obrađuje cjelovito i multidisciplinarno u smislu očuvanja prirodne baštine kao posljedice i rezultata interpretacije i komunikacije kulturne baštine.

Temeljni razlog za izbor teme proizlazi iz prakse i trenutnog stanja u razvitku slovenske, muzejski usmjerene, arheologije. Ona je zbog brzog razvitka arheološke teorije i naglog tehnološkog napretka dosegnula iznimne uspjehe na području terenskih istraživanja. Zbog odsustva utjecaja muzeološke znanosti, arheologija u Sloveniji se razvija asimetrično i doživljava velike krize na području muzejskog djelovanja, zaštite i prezentacije nalaza. Kako je ta međuzavisnost usmjerena prema očuvanju baštine, s širokim djelovanjem na publiku, izraz arheologija za javnost je najprimjereniji. Za utemeljenje te grane arheologije u odgojno obrazovnim procesima i u praktičnom djelovanju u društenim strukturama, nužno ju je poduprijeti s teoretskog muzeološkog aspekta i uključiti u strukturu informacijskih znanosti.

Studijski primjer Muzeja krasa služi kao idealna mogućnost u tom pravcu, jer zbog prirodne, povijesne, političke i etničke osjetljivosti mora biti višeslojno strukturiran.

Uže područje rada

Uže područje rada je polje arheologije za javnost. Jezgra (srž) toga rada predstavlja prenošenje muzeoloških teorija na polje arheoloških znanosti.

Rad će sadržavati muzeološko teorijsku podjelu arheološkoga predmeta kao nosioca ideje u komunikaciji s javnošću kroz sve stupnjeve muzejske obrade. Nadalje će s teoretskim pristupom arheološki predmet biti obrađen kao kompleksni nosilac kulturne informacije o nalazištu, okolišu i (kraškom) području. Istraživanje će biti usmjereno u otkrivanje načina, kako s višerazinskom muzejskom komunikacijom postići sigurnost arheoloških spomenika od strane javnosti i korisnika.

Zanimat će me načini komuniciranja, odnosno interpretacija na obrađenoj (etničkii kulturno osjetljivoj) graničnoj regiji (npr. kasnoantički Claustra Alpium Iuliarum, s utvrdama Ad pirum, Castra i očuvano utvrdno ziđe s kulama).

Stoga krećem od pretpostavke da je teza Muzej krasa idealni teoretski poligon za prikaz smisla djelovanja arheologije za javnost kao samostalne (strukovne ili znanstvene) grane, jer je temeljno djelovanje usmjereno izvan institucionalnih krugova, prema eksperimentalnoj arheologiji i iskustvenoj, interaktivnoj djelatnosti publike. Cilj djelovanja je aktivna zaštita spomenika, ponuda tehnoloških i strateških znanja, kao i iskorištavanje okoline u edukacijske i rekreacijske svrhe.

Postojeći muzeji bi zajedno s privatniom zbirkama i bazama podataka, koje čuvaju zavodi za zaštitu spomenika, činili središnji (statični) dio spomeničke službe, kao temelj komunikacijske i informacijske mreže.

Ciljevi istraživanja

Istraživanje se temelji na teoretskom promišljanju izvedbe modela muzejskog projekta, prilagođenog specifičnim zahtjevima temeljnih znanosti i okoline, s poštivanjem želja korisnika i javnosti.

Podaci o korisnicima služit će kao temelj teoretskog usmjerenja radne grupe za pripravu projekta Muzej krasa.

Studija unutar rada predviđena je kao teoretski model za oblikovanjwe suvremene muzejske službe u regijama posebnoga značenja.

Istraživanje upućuje na nužnost muzeološkog (teorijskog) obrazovanja kao bezuvjetnog pandana temeljnih znanosti. Arheologija za javnost nudi rješenja, u kojima svi pokušaji zaštite baštine pomoću zakona doživljavaju potpuni poraz, i istovremeno u arheološku znanost unosi osjećaj smislenog djelovanja.

Metodološki postupci

Metoda istraživanja temeljit će se na analizi povijesnoumjetničkih i prirodnih značajki regije, društveno gospodarskih potreba i na kratkom pregledu postojeće mreže muzeja.

Iduća razina istraživanja proizići će iz anketiranja potencijalnih korisnika i pripadnika lokalne zajednice, da bi se utvrdila ispravnost hipoteza i njihovim potrebama i pokušao utvrditi stupanj samodostatnosti primarnih znanosti, tj. arheologije u našem društvu.

Slijedit će teoretska utemeljenost Muzeja krasa kao odgovor na potrebe javnosti – hipotetski, to je oblik integralnog interdisciplinarnog središta, koje će uz više oblika klasične, virtualne i kibernetičke muzejske ponude, udružiti znanstveno istraživalačko središte, baze podataka i središte informacijsko-turističke regionalne službe.

Jezgra istraživanja je teoretska utemeljenost arheologije za javnost kao muzeološke grane u smislu zaštite, sabiranja i predstavljanja pokretne kulturne baštine, s interaktivnim uključivanjem nepokretnih spomenika (arheološke baštine) u suvremeni društveni govor.

Očekivani znanstveni doprinos

Ovaj rad je odgovor na očekivanje javnosti da se muzejska struka pojavi s ključnim rezultatom. Srž istraživanja arheologije za javnost ponudit će mnogo ideja za muzealizaciju poznatih arheoloških spomenika dotične regije.

Rad će predstaviti suvremeni muzeološki prikaz Krasa, koji se temelji na apsolutnoj zaštiti živog svijeta i kulturne okoline, u interakciji s lokalnim zajednicama, što nije moguće postići klasičnim muzejem. Uspostavom muzejske mreže i povezanošću s bazama podataka moći će se regulirati dostupnost i uspostaviti nadzor nad uporabom (osjetljivih) prirodnih sustava – što je također moguće dosegnuti usmjerenim programima uporabe kulturnih spomenika u neposrednoj blizini.

Aktivnim uključivanjem lokalnih zajednica u muzeološki model, za očekivati je porast osjetljivosti kulturne okoline za probleme zaštite baštine i porast osjećaja za nužnost suživota – obzirom na blizinu etničke granice.

Ovaj rad, a posebice njegov studijski primjer, imaju kao cilj potaknuti zanimanje za baštinu i upozoriti na potrebu studija muzeologije i njezinu primjenu.

Očekivani znanstveni doprinos je otvaranje mogućnosti teoretskog utemeljenja pragmatično koncipirane arheologije za javnost, kao jedne od muzeoloških grana i dijela informacijskih znanosti.
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FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Budući da nas je Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na sjednici održanoj 17. Prosinca 2009. godine imenovalo u Stručno povjerenstvo koje će ocijeniti ispunjava li Hazim Begagić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li mu se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Kazališna produkcija u tranzicijskim procesima – primjer Bosne i Hercegovine, pod vodstvom mentora dr. sc. Darka Lukića, izvanrednog profesora, podnosimo Vijeću ovo

IZVJEŠĆE

1. Podaci o kandidatu i poslijediplomskom znanstvenom studiju.

Kolega Hazim Begagić, [image: image2.png]


glumac, producent, i viši asistent na Akademiji dramskih umjentosti u Tuzli, diplomirao je glumu na Akademiji dramskih Umjetnosti u Tuzli, nakon čega je završio dvogodišnji specijalistički studij TV novinarstva i TV tehnike na Visokoj školi novinarstva, koju organiziraju Media plan institut, Sarajevo i Ecole superieure de journalisme, Lille, Francuska, kao i magistarski studij u Italiji na Universita di Siena i Politecnico di Milano, gdje je 2004. magistrirao menadžment u kulturi i umjetnosti. Potom je magistrirao i europske studije u okviru dvogodišnjeg znanstvenog magistarskog poslijediplomskog sveučilišnog studijskog programa u interdisciplinarnom području europskih studija koji partnerski organiziraju Sveučilište u Sarajevu – Centar za interdisciplinarne poslijediplomske studije i Sveučilište u Bolonji. Godine 2005. obranio je magistarsku radnju pod naslovom Europska kulturna politika – europske nacionalne kulturne politike: primjer Italije i BiH. 

Kao stipendist u stručnom programu Vlade SAD-a za usavršavanje mladih sveučilišnih djelatnika iz Europe na sveučilištima u SAD-u, boravio je na jednosemestralnoj (polugodišnjoj) stručnoj studijskoj specijalizaciji u SAD-u, u području menadžmenta umjetnosti i kulture na Florida State University. Tijekom tog boravka obrazovao se u širem području teatrologije, pa je kao visiting scholar i sudionik-suradnik u nastavi sudjelovao u radu kolegija: 1. Uvod u studij kazališta, 2. Uvod u film, televiziju i umjetničku video proizvodnju, 3. Kazališno upravljanje, 4. Razvitak publike, marketing u umjetnosti i odnosi s javnošću u umjetničkim organizacijama, 5. Administriranje umjetničkih programa, 6. Umjetnička administracija u javnom sektoru.

U procesu poslijediplomskih stručnih usavršavanja i obrazovanja pohađao je i stručne i profesionalne radionice, primjerice u području kazališne umjetnosti pod vodstvom Carla Bossa (u vrijednosti 6 ECTS bodova) u organizaciji Universite de Avignon, Francuska, u srpnju 2006., i Međunarodni teatarski edukacijski projekt AR.co, u organizaciji Teatro KOREIA, Lecce, Italija, tijekom 2007.

Kao glumac ostvario je u kazalištu niz uloga, među ostalim u predstavama Jean Claude Carriere: Mladi princ i istina, redateljica: Anna Redi, koprodukcija: Teatro Chiaradanza Napoli, Teatro Stabile Mercadante Napoli, MESS festival Sarajevo i BNP Zenica, rujan – listopad 2009.; Alija Isaković i Milan Ogrizović: Hasanaginica, redatelj: Žarko Mijatović, produkcija: BNP Zenica, rujan 2008.; Derviš Sušić: Nevakat, redateljica: Slađana Kilibarda, produkcija: BNP Zenica, lipanj 2008.; William Sheakespeare: San ivanjske noći, redatelj: Tonio de Nitto, produkcija: Teatro Koreia – međunarodni teatarski projekt Factory, rujan – listopad 2007.; Ahmed Muradbegović: Lejla, redatelj: Žarko Mijatović, koprodukcija: BNP Zenica i BZK, rujan 2007. i drugim. 

Također je ostvario pet uloga na radiju i deset na televiziji, te sudjelovao u tridesetak kulturnih, umjetničkih i koirporativnih evenata kao producent, organizator, voditelj ili koordinator.

Osim glumačkog rada, kolega Hazim Begagić obavljao je različite poslove u kulturnim ustanovama i medijima u Bosni i Hercegovini i SAD-u, među kojima treba izdvojiti: jednomjesečni program stažiranja (short-term internship) u uredništvu Glasa Amerike (redakcija programa na službenim jezicima BiH), Washington D.C., SAD, tijekom lipnja 2006.; jednomjesečnu stručnu praksu u Muzeju za umjetnost i znanost Mary Brogan, Thallahassee, SAD, u veljači 2006.; obavljanje poslova asistenta produkcije, suorganizatora pratećih sadržaja i koordinatora komunikacije s medijima na Petom festivalu bosanske i hercegovačke drame u Zenici, 2007. te koordinaotora studentskih aktivnosti na organizaciji Festivala TKT Fest u Tuzli, 2005. 

Na sveučilištu u Tuzli Hazim Begagić već pet godina radi u suradničkom zvanju asistenta i višeg asistenta na nastavnim predmetima: Kazališna produkcija I – VIII, Radio produkcija I – VIII, Menadžment u kulturi I – IV, Kulturna politika I – II i Osnovi produkcije I – II.

Aktivno govori engleski i talijanski jezik, a služi se njemačkim i francuskim. 

2. Podaci o ispunjenim obvezama na poslijediplomskom znanstvenom studiju.

a. Za upis na studij kandidatu je odobreno studiranje izvan doktorskog studija; 

b. U sklopu studija kandidat je položio kvalifikacijski ispit;

c. Ocjena postignuta na kvalifikacijskom ispitu: 4;

d. Nije sudjelovao u znanstvenom radu; 

e. Sudjelovao je na stručnim skupovima u inozemstvu sa samostalnim prezentacijama i to:

- Javno predavanje na temu: Kulturna politika Bosne i Hercegovine, Florida State University, University Library, 2006.;

- Javna tribina na temu Kultura u multietničkim zajednicama, moderator i predavač na temu Kulturna scena u BiH, Florida State University, International University Center, 2006.;

 e. U pripremi za tisak su mu dva rada u časopisima , i to:

- „Kulturna politika BiH kao ograničavajući element razvoja suvremene kulturne produkcije u BiH“, Kultura, Beograd; 

- „Tranzicija kao faktor organizacijskih promjena u pozorištima BiH“, Scena, Novi Sad; 

f. Temu disertacije predlaže u dogovoru s mentorom.

g. Jedan semestar boravio je u inozemstvu (SAD, Florida State University)

3. Obrazloženje i opravdanost predložene teme disertacije

Iz priloženoga je sinopsisa razvidno da se znanstveni istraživač posebnosti bosanske i hercegovačke kazališne tranzicije suočava sa stanjem koje je bitno različito u odnosu na hrvatsko i ostala tranzicijska iskustva s kojima će biti upoređeno. Tomu je glavni razlog činjenica da je Bosna i Hercegovina svojevrstan politički ogled, s gotovo neodrživom unutarnjom strukturom i državnom organizacijom, kao i to da se i danas, 20 godina nakon pada socijslističkog sustava, ta država i dalje svrstava među tranzicijske zemlje, iako je u većini zemalja ovaj proces gotov, ili je u završnoj fazi. Kad je riječ o kulturi i kazalištu u tranziciji, istraživanje zahvaća u samu bit raspada sustava vrijednosti, raščlambu trome i nefleksibilne naslijeđene organizacije, autoreferentnosti i zatvorenosti kulture. 

Turbulentni procesi prijelaza iz jednog u drugi društveni sustav u svim su tranzicijskim zamljama nužno morali zahvatiti i kazališnu djelatnost. Upravo u BiH pojavili su se možda i najveći otpori takvim promjenama. U tom se području promjene odvijaju vrlo sporo, ili ih uopće nema. U organizacijskom je, repertoarnom i zakonskom aspektu kazališna produkcija i dalje je duboko ovisna od starih i potpuno zaostalih modela i sustava. Unatoč važnosti ove problematike za širu bosansku i hercegovačku kulturnu javnost i zajednicu, te unatoč razmjerno razvijenoj strukturi kazališnih i dramskih stvaralaca, publicista i istraživača, o ovoj se temi dosad nije dostatno niti sustavno pisalo, napose ne na stručnoj i kritičkoj razini, niti su joj posvećena znanstvena istraživanja. 

Sveobuhvatnom analizom i uvidom u različite elemente suvremene produkcije bosanskih i hercegovačkih kazališnih kuća, skupina i ansambala, kao što su repertoarsko-programski, organizacijskii, financijski i zakonski aspekti, predloženi sinopsis navješćuje radnju u kojoj će se nastojati ukazati na sve važnije trendove te predstaviti i istražiti svi aktualni fenomeni i nastale promjene u suvremenoj kazališnoj produkciji, kao i utjecaji koje su opći procesi društvene tranzicije imali na kazališni sustav u zemlji.

Budući da je kazališnu produkciju i kazališne sustave nemoguće istraživati izvan društveno-političkog konteksta unutar kojega kazalište djeluje, razvija se i opstaje, za rad će posebno važne biti relevantne povijesne, sociološke i kulturološke studije. Na taj će se način primjenom interdisciplinarnih metodoloških postupaka omogućiti uvid u društveno-povijesnu i opću kulturološku klimu u BiH, kao i sve značajke kazališne produkcije te kazališne sredine u svim njezinim elementima. Historiografsko osvjetljenje kako kazališno-povijesnog tako i kulturnopolitičkog konteksta, a time i kazališne politike koja se provodi na zakonskoj i institucionalnoj razini u BiH, približilo bi se i pojasnilo i aktualno stanje u suvremenoj kazališnoj produkciji. 

Činjenica je da su složene promjene kojom tranzicija utječe na kazališnu produkciju i dalje vrlo aktivne i aktualne nameće metodu ispitivanja intervjua koje će kandidat voditi sa istaknutim kazališnim djelatnicima, umjetnicima i menadžerima iz kazališnih kuća, festivala, dramskih škola. U radu je nakanio dati primjerne prikaze (case study) nekoliko organizacijski i repertoarski reprezentativnih i specifičnih kazališnih ansambala, festivala i drugih ustanova i udruga. Metodom komparativne analize sa sličnim modelima i rješenjima u kazališnim produkcijama u regiji i u svijetu, problem će se kontekstualizirati i postaviti u vlastito okruženje. Teatrografske se činjenice ne bi posebno navodile, ali bi se ugradile u teatrološki interpretativno-analitički okvir rada.

4. Prijedlog povjerenstva

Na temelju uvida u potpunu dokumentaciju o studiju i sinopsisa disertacije ocjenjujemo da kandidat Hazim Begagić ispunjava sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti te mu se može odobriti tema izrada doktorskog rada pod naslovom: Kazališna produkcija u tranzicijskim procesima – primjer Bosne i Hercegovine, pod vodstvom mentora dr. sc. Darka Lukića, izvanrednog profesora. 

U Zagrebu, 14. siječnja, 2010.

dr. sc. Boris Senker, red. prof. predsjednik povjerenstva 

dr. sc. Dean Duda, red. prof., član povjerenstva

dr. sc. Darko Lukić, izv. prof. (Akademija dramske umjetnosti u Zagrebu), član povjerenstva
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Kazališna produkcija u tranzicijskim procesima 

Primjer Bosne i Hercegovine
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teatrologija

1. Teorijska podloga rada i aktualne relevantne spoznaje

Iako je prošlo dvadeset godina od početka složenih procesa društvene tranzicije u Bosni i Hercegovini, promjene koje su u velikoj mjeri utjecale na izmjene cijeloga sustava javnih politika, najmanje su se sustavno doticale osjetljivog i značajnog pitanja kulturne, a time i kazališne politike. O kulturi, pa tako i o kazališnoj produkciji, danas je u BiH nemoguće ozbiljno govoriti, a zaobići dvije ključne činjenice. Prva je činjenica da je stravični troipolgodišnji rat završen mirovnim sporazumom koji je od zemlje napravio svojevrsni politički ogled, s gotovo neodrživom unutarnjom strukturom i državnom organizacijom. Drugi važan čimbenik je činjenica da je BiH dio nekadašnjeg socijalističkog bloka, te da se i danas, 20 godina nakon, još uvijek svrstava među tranzicijske zemlje. Iako je u većini zemalja ovaj proces gotov, ili je u završnoj fazi, u BiH on još uvijek traje, a kao značajan usporavajući element ističu se spomenuti ograničavajući okviri. Kad je riječ o kulturi i kazalištu u tranziciji, najčešće se govori o raspadu sustava vrijednosti, tromoj i nefleksibilnoj naslijeđenoj organizaciji, padu profesionalne i umjetničke kvalitete i etike, autoreferentnosti i zatvorenosti kulture, dok je riječ rat već dugo pretvorena iz oznake za stvarno stanje u ispriku za sve loše što se događa u društvu. BiH je jedina europska zemlja koja nema nikakvo tijelo koje bi na državnoj razini vodilo brigu i koordiniralo poslovima u domenu kulture i kazališno-scenske djelatnosti. Zemlja je to koja još uvijek nije usvojila strategiju svog kulturnog razvitka, na državnoj razini ne postoji zakonska reguliranost kazališne djelatnosti, a zbog neodrživosti postojećeg katastrofalnog stanja: samo u 2009. godini dva su javna kazališta zatvorila svoja vrata, a veliki broj njih u očaju je najavio slične mjere. Jedan od paradoksa koje nije moguće zaobići je dualizam u reguliranju i upravljanju kazališnom djelatnošću koji se ogleda u faktu da je u manjem bh. entitetu zadržan naslijeđeni sustav upravljanja kulturom podijeljen između Republike i općina, dok u Federaciji BiH taj zadatak imaju kantoni, baš kao i nad ostalim javnim politikama. Rat, tranzicija i ustavna ograničenja današnji najčešći su izgovori za sve promašaje u kazališnom sustavu koji su prvenstveno posljedica loše i nemarno vođene kazališne i kulturne politike uopće. Turbulentni procesi prelaska iz jednog u drugi društveni sustav u svim su tranzicijskim zamljama prirodno morali zahvatiti i kazališnu djelatnost. Upravo u BiH pojavili su se možda i najveći otpori takvim promjenama. U tom se sektoru promjene odvijaju vrlo sporo, ili pak do njih uopće ne dolazi. 

Proces tranzicije je bh. kazališni sustav ostavio gotovo netaknutim u skoro svim segmentima složene kazališne produkcije. Ili su pak zahvati bili kozmetičke, a nikako suštinske prirode. U organizacijskom, repertoarsko-programskom i zakonskom aspektu kazališna produkcija i dalje je duboko ovisna o starim i potpuno zaostalim modelima i o sustavu kulturnih institucija – subvencioniranih i 'stalnih' kazališta. Unatoč važnosti ove problematike za širu bh. kulturnu javnost i zajednicu, te usprkos relativno razvijenoj strukturi kazališnih i dramskih stvaratelja, publicista i istraživača, o ovoj se temi dosad nije dostatno niti sustavno pisalo, napose ne na stručnoj i kritičkoj razini.

2. Uže područje rada

Sveobuhvatnom analizom i uvidom u različite elemente suvremene produkcije bosanskohercegovačkih kazališnih kuća, skupina i ansambala, kao što su repertoarsko-programski, organizacijski, financijski i zakonski aspekt, predloženim će se radom nastojati ukazati na sve značajnije trendove, te predstaviti i istražiti aktualni fenomeni i nastale promjene u suvremenoj kazališnoj produkciji, te utjecaji koji su opći procesi društvene tranzicije izvršili na kazališni sustav u zemlji.

Dio strukture rada (prijedlog):

Kratka povijest i razvitak kazališne djelatnosti, kazališnog sustava i kazališne politike u BiH; Prikaz općih odrednica kulturne politike (kulturnih politika) u BiH i pozicija izvedbenih umjetnosti u tom sustavu; Prikaz trenutnog stanja kazališnog sustava i kazališni atlas (mikro i makro organizacijska struktura); Normativna reguliranost kazališne djelatnosti – zakonski i podzakonski akti (pregled i analiza); Repertoarske politike narodnih kazališta uz osvrt na domaće dramsko stvaralaštvo u poslijeratnom periodu; Festivalska kultura – kultura festivala: kazališni festivali u BiH; Kriza publike – promjene u strukturi i brojnosti publike i utjecaj tih promjena na kazališnu produkciju; Analiza organizacijskog segmenta kazališne djelatnosti – naslijeđeni modeli i novi oblici; Modeli financiranja i marketinške promocije u kazalištu; Slika kazališta i pozicija kazališne produkcije u medijima (javnim i komercijalnim) i javnosti.

3. Ciljevi i problemi istraživanja

Cilj ovoga rada je istražiti sve elemente suvremene kazališne produkcije i stanje kazališnog sustava BiH u okolnostima velikih, teških i vrlo kompleksnih društvenih promjena, te ispitati na koji su način ti procesi utjecali na promjene u estetskim, strukturalnim, organizacijskim, repertoarskim, zakonskim, kadrovskim, financijskim, marketinškim i sličnim pitanjima u složenom sustavu kazališne produkcije.

4. Metodološki postupci

Budući da je kazališnu produkciju i kazališne sustave nemoguće istraživati izvan društveno-političkog konteksta unutar kojega kazalište djeluje, razvija se i opstaje, od velikoga će značaja za rad biti relevantne povijesne, sociološke i kulturološke studije. Na taj bi se način primjenom odgovarajućih metodoloških postupaka (indukcija, dedukcija, apstrakcija, konkretizacija, komparacija i povijesna metoda) s jedne strane omogućio uvid u društveno-povijesnu i opću kulturološku klimu u teškom vremenu poraća u BiH, a s druge će se strane, na temelju svih dostupnih dokumenata, prikazati sve značajke kazališne produkcije jedne kazališne sredine u svim njezinim elementima. Historiografsko osvjetljenje kako kazališno-povijesnog tako i kulturnopolitičkog konteksta, a time i kazališne politike koja se provodi na zakonskoj i institucionalnoj razini u BiH, približilo bi se i pojasnilo i aktualno stanje u suvremenoj kazališnoj produkciji.

Činjenica da su složene promjene kojim tranzicija utječe na kazališnu produkciju još uvijek vrlo aktivne i aktualne sama za sebe nameće metodu ispitivanja ostvarivu putem intervjua koje bih nastojao voditi s istaknutim kazališnim djelatnicima, umjetnicima i menadžerima iz kazališnih kuća, festivala, dramskih škola.

U radu bi se nužno prezentirali primjerni prikazi (case study) kazališnih ansambala, festivala i drugih ustanova i udruga koji su reprezentativni po svojoj organizacijskoj, repertoarskoj i inoj drugoj specifičnosti. Također, koristit će se metoda usporedne analize sa sličnim modelima i rješenjima u kazališnim produkcijama u regiji i svijetu kako u umjetničko-estetskoj, tako i u organizacijsko-menadžerskoj dimenziji (osobita pozornost na prostor južne Europe - npr.talijanski sustav i sl.). Teatrografske činjenice ne bi se taksativno navodile, ali bi se prirodno nužno uplitale u teatrološki interpretativno-analitički okvir rada.

5. Očekivani znanstveni i praktični doprinos

Zapostavljenost studioznog pristupa složenom fenomenu postratnog razvitka bh. kazališne produkcije i utjecaja tranzicije na istu u stručnoj i teatrološkoj literaturi, mogla bi se djelomično prevazići ovako koncipiranim i strukturiranim akademskim istraživanjem. Dizertacija bi bila iznimno važan prilog istraživanju i vrednovanju bh. kazališne produkcije na prijelazu između dva društvena sustava i na početku XXI. stoljeća.

Zagreb, 19. studeni 2009.
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SINOPSIS MAGISTARSKOGA RADA

Temeljne odrednice poetike Bertranda Taverniera

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Znanstveno polje: filologija

Znanstvena grana: komparativna književnost

 Uvod


Problematiziranje termina kao što su pripovijedanje, subjekt, identitet te fikcionalnost zauzima središnje mjesto u raznim ograncima suvremene književne i filmske teorije. Naime, spoznaja da su pripovijesti neizbježne i posvudašnje, da svakodnevni život obiluje primjerima pripovijesti (od filma, glazbenih spotova, reklama, televizijskih serija, do priča s ljetovanja pa čak i poslovnih dnevnih izvještaja), dovela je do uvida da pripovijest ima središnju ulogu u prikazu identiteta, kako pojedinačnih (u osobnim sjećanjima, samopredstavljanju), tako i grupnih (religije, nacije, rase, roda). Otud se interes za pripovjedni tekst javio u brojnim disciplinama, od povijesti i filozofije do ekonomije. Iz ovog istog razloga, javila se želja za istraživanjem i proučavanjem filmske poetike Bertranda Taverniera.


Teorijska podloga

Ovaj će magistarski rad obraditi, obrazložiti i istražiti jedan dio temeljnih postavki vodećih teoretičara književnosti i filma 20. stoljeća u Francuskoj, primjerice, Gérarda Genettea, Françoisa Josta, i  drugih, te primjeniti neke od njihovih teorija na analizu filmova Bertranda Taverniera. Naime, riječ je o jednom od najvažnijih autora francuske kinematografije, koji se k tome afirmirano u razdoblju neposredno nakon pojave novog vala, pa njegov opus predstavlja vrelo poticaja za najrazličitija istraživanja. 

Koristi će se i spoznaje drugih teoretičara književnosti, poput Vladimira Bitija.

Jezgro rada posvetit će veliku pažnju samim Tavernierovim filmovima, analizi tema koje pronalazimo u njima, načinu na koji on dolazi do pojedinih tekstova i na koji ih pretvara u scenarije, te načinu na koji vrši odabir glumaca za pojedine uloge. Pored navedenih teoretičara pažnja će se također posvetiti iščitavanju do sada objavljenih povijesti filma (Davida Bordwella, Kristin Thompson, Ante Peterlića), filmskih enciklopedija te monografija o Bertrandu Tavernieru.


Uže područje rada


Uže područje ovog magistarskog rada sačinjava korpus od 27 cjelovečernjih igranih filmova snimljenih od početka Tavernierovog rada do 2009. godine. No, rad će tim filmovima i njihovim scenarijima pristupiti kroz tri velike teme: odnos fikcije i dokumentaristike, struktura i funkcija kostimiranih filmova te adaptacije književnih djela. Razlog za ovakav odabir su sami Tavernierovi filmovi, jer se pri njihovom gledanju ove tri teme najprije uočavaju, a tim je kategorijama posvećena znatna pozornost i u dosadašnjoj obradi autorovog opusa. 

Ciljevi/problem istraživanja




Magistarski rad ima za cilj s teorijskog gledišta proučiti filmove Bertranda Taverniera, smjestiti ih u povijesni kontekst te pokazati njihovu pojedinačnu, ali i zajedničku vrijednost. S obzirom na status filma kao popularnog medija i veliku javnu zapaženost nekih Tavernierovih filmova, u analizi njihovih ključnih poetičkih postavki moći će se očitati i neke šire tendencije u francuskom filmu, ali i u francuskom društvu u cjelini.

Metodološki postupci


U metodološkom smislu, dva su pristupu koji dominiraju ovim radom: formalna analiza Tavernierovih filmova te primjena pojedinih filmskih teorija na njih. Ovi će se postupci  dopuniti povijesnim prikazom i društvenom analizom, nužnim za razumijevanje pojedinih filmskih djela i njihove društvene uloge, kao i analizom dosadašnjih filmsko-historiografskih uvida u Tavernierovo stvaralaštvo.

Očekivani znanstveni doprinos


Budući da Tavernier spada u najvažnije francuske filmske redatelje druge polovice 20. stoljeća, ovaj rad morao bi rasvijetliti i njegov autorski opus i tendencije francuskog filma njegove epohe, te bi trebao iskušati metodologiju proučavanja poetike autorskih opusa na djelima specifičnog a nedovoljno proučavanog velikana klasičnog i novijeg francuskog filma.

Zagreb, 21. siječanj  2010.
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SINOPSIS MAGISTARSKOG RADA

Organizacija i upravljanje znanjem u parlamentarnoj knjižnici kao dijelu globalne informacijske infrastrukture

Znanstveno područje: Društvene znanosti

Polje: Informacijske i komunikacijske znanosti

Grana: Knjižničarstvo

Uvod

Parlament kao nositelj zakonodavne vlasti je jedan od najznačajnijih sudionika u organizaciji demokratske vlasti moderne države. Stoga ne čudi da se kvalitetno funkcioniranje parlamenata i aktivno participiranje u političkom životu zemlje nameće kao imperativ. 
Znanje je moć i pravodobna, relevantna informacija može osigurati potrebnu prevagu u argumentiranoj i produktivnoj raspravi koja čini osnovu parlamentarnog funkcioniranja. Upravo parlamentarna knjižnica igra presudnu ulogu u osiguravanju zastupnicima i radnim tijelima parlamenta svih potrebnih informacija kako bi svoj posao obavljali što profesionalnije. Ustroj same knjižnice te organizacija i upravljanje njenim fondovima stoga se nameće kao bitan faktor u funkciji pružanja kvalitetne usluge korisnicima.

Teorijska podloga


Parlamentarne knjižnice su specijalne knjižnice koje svoje usluge nude zastupnicima i parlamentarnim djelatnicima. Najčešće su stare kao i sam parlament i organizirane su u skladu s organizacijom parlamenta čiji su dio. Svrha parlamentarnih knjižnica je da podržavaju i olakšavaju parlamentarne aktivnosti i učine dostupnima sve korisne informacije parlamentu kao cjelini. IFLA-ina Sekcija za parlamentarne knjižnice i istraživačke službe osnovana je 1966. g. i otada predstavlja značajan faktor u unapređenju njihovog djelovanja. 1980. g. Philip Laundy nakon bogatog radnog iskustva u knjižnici kanadskog parlamenta izdaje knjigu Parliamentary librarianship in the English-speaking world koja donosi pregled rada knjižnica parlamenata Amerike, Velike Britanije, Kanade i Australije te posebnu pažnju posvećuje istraživačkoj službi u parlamentarnoj knjižnici. Dermot Englefield 1990. g. uređuje knjigu Parliamentary libraries and information services  (novo izdanje u uredništvu Jennifer Tanfield izašlo je 2000. g. pod naslovom Parliamentary library, research and information service of Western Europe). Englefield uređuje i Guidelines for legislative libraries (1. izd. 1993. a 2. izd. 2009. godine). Osim toga postoji niz znanstvenih i stručnih radova na temu parlamentarnih knjižnica koji se bave kako pitanjima od općeg značaja tako i konkretnim problemima i izazovima s kojima se parlamentarne knjižnice suočavaju posljednjih godina.

Praktična primjenjivost


Očekujem da bih kao djelatnik Knjižnice Hrvatskoga sabora rezultate istraživanja mogla primijeniti na organizaciju i unapređenje usluga Knjižnice. Ovisno o rezultatima istraživanja promjene bi se odnosile na proširenje tradicionalnih usluga koje knjižnica nudi, promjenu načina komunikacije knjižnice sa korisnicima primjenom weba 2.0 čime bi se doprijelo kako do zastupnika tako i do građana zainteresiranih za rad parlamenta. Potrebno je što veći dio fonda učiniti dostupnim putem on-line kataloga (za sad obuhvaća publikacije od 1990. g.), pokrenuti projekt digitalizacije starih i vrijednih knjiga. U nedostatku istraživačke službe bilo bi korisno intenzivirati suradnju s radnim tijelima Sabora i ostalim parlamentima putem ECPRD mreže, a s vremenom ustrojiti istraživačku službu kao dio Knjižnice. 

Uže područje rada


Rad će se usredotočiti na organizaciju znanja unutar parlamentarnih knjižnica općenito, a posebno Knjižnice Hrvatskoga sabora te promjenama koje je donijela globalna informacijska infrastruktura s jedne i novine u funkcioniranju parlamenata s druge strane. 

Ciljevi istraživanja


Ciljevi istraživanja su utvrditi teorijske okvire funkcioniranja parlamentarnih knjižnica koje su njihove specifičnosti i trebaju li zadržati obilježja tradicionalne knjižnice i ograničiti se na posudbu knjiga ili svoje usluge nadopuniti drugim sadržajima (istraživačka služba, otvorenost ka široj javnosti, nacionalni karakter i sl.). Koje klasifikacije i sustave za predmetnog označivanje koriste parlamentarne knjižnice i kako to utječe na uslugu korisnicima. U kojoj mjeri koriste i prate informacijske tehnologije i na koji je to način promijenilo kvalitetu usluge.

Metodološki postupci


Osnovni metodološki postupci bit će analitičko-deduktivni. Istraživanje uključuje prikupljanje podataka, njihovo analiziranje, usporedbu i vrednovanje. Komparativnom metodom dovest ću u odnos prikupljene podatke te s obzirom na rezultate zaključiti o najboljim praksama koje bi se, uzevši u obzir našu tradiciju i nacionalne specifičnosti mogle primijeniti u Knjižnici Hrvatskoga sabora.

Struktura rada


U uvodu će biti obrazložena tema, svrha istraživanja i struktura rada. Potom će detaljno biti obrađen pojam parlamentarnih knjižnica, teorijska polazišta, njihova povijest, uloga, organizacija i ustroj, usluge izvori informacija i korisnici. Zatim će biti riječi o sustavima i načinima organizacije znanja u knjižnicama općenito, njihove prednosti i nedostaci s posebnim osvrtom na Pojmovnik Eurovoc. Slijedit će poglavlje o sustavima prezentacije i organizacije znanja u parlamentarnim knjižnicama u teoriji i praksi (primjeri pojedinih parlamenata) te posebnosti koje je donijela globalna informacijska infrastruktura. Posebna pažnja biti će usmjerena i prezentaciji parlamentarnih knjižnica na webu i tome koliko su nove tehnologije promijenile prezentaciju i kvalitetu usluge. Na kraju će detaljno biti analizirano postojeće stanje u Knjižnici Hrvatskoga sabora, te s obzirom na sve prikupljene podatke biti dan prijedlog promjena koje bi povećale kvalitetu usluge. Završno slijedi zaključak te popis literature. 

U Zagrebu, 1. veljače 2010.
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Sinopsis stručnog rada

PREVOĐENJE S ENGLESKOGA NA HRVATSKI I S HRVATSKOGA NA ENGLESKI JEZIK S OSOBITIM OBZIROM NA PODRUČJE MEDICINE

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: jezikoslovlje

Grana: anglistika


Cilj je ovoga prevoditeljskog rada praktična primjena teorijskih znanja i spoznaja o prevođenju i lingvistici i to u prevođenju znanstvenih i stručnih tekstova. Rad će obuhvatiti 100 autorskih kartica teksta, od čega će 50 kartica biti prevedeno s hrvatskoga jezika na engleski, i to iz područja medicine, ekonomije i publicistike, a 50 će kartica biti prevedeno s engleskoga jezika na hrvatski, i to iz područja medicine, kulinarstva i biografije. Težište mog prevoditeljskog rada je područje medicine..


U prevođenju spomenutih tekstova koristit ću razna pomagala: referentna jezična djela (jednojezične i dvojezične rječnike, pojmovnike, pravopise i gramatike), referentna stručna djela (enciklopedije, priručnike), Internet te konzultacije sa stručnjacima u pojedinim područjima.

Za prijevod na hrvatski odabrala sam sljedeće naslove:

1) Muir, I. F. K.,  Barclay T. L., Settle J. A. D. Burns and their Treatment, Butterworths, London 1987. (medicina)

2) Agatston, Arthur, South Beach Diet Cookbook, Rodale, Sjedinjene Američke Države, 2004. (kulinarstvo)

3) Leaming Barbara, Orson Welles, a biography, Limelight Editions, New York 1995. (biografija)

Za prijevod na engleski odabrala sam sljedeće naslove:

1) Barković Danica, Industrija nafte, petrokemije i plastike, u sveučilišnom udžbeniku Medicina rada i okoliša, urednici Šarić Marko i Eugenija Žuškin, Medicinska naklada, Zagreb 2002. (medicina)

2) Tomašević Lišanin Marija, Pregovaranje – poslovni proces koji dodaje vrijednost, Zbornik Ekonomskog fakulteta u Zagrebu, godina 2, broj 1, Zagreb 2004. (ekonomija)

3) Vuković Runjić, Milana Sexopolis, Izabrane kolumne,  Vuković & Runjić, Zagreb 2003. (publicistika)

Svrha je ovoga rada da osvijestim probleme koji se javljaju u procesu prevođenja kao i načine njihova rješavanja te na taj način unaprijedim svoje znanje i sposobnosti i doprinesem razvoju prevoditeljske struke u Republici Hrvatskoj.

U Rijeci, 15. veljače 2010.

Mentor:


Voditelj studija:
              Kandidat:

     mr. Vera Andrassy
                 dr.sc. Mirko Gojmerac        Antonija Šverko (Strika)


Odsjek za psihologiju

Filozofski fakultet

Sveučilište u Zagrebu

Zagreb, 23.02.2010.

Fakultetskom vijeću 

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Mišljenje i prijedlog o priznavanju razdoblja studija provedenog na inozemnoj visokoškolskoj ustanovi za Nataliju Vasilijevnu Šafarić

Na zahtjev Natalije Vasilijevne Šafarić, koja je predala molbu za priznavanje razdoblja studija provedenog na inozemnoj visokoškolskoj ustanovi radi nastavka naobrazbe i upisa na preddiplomski sveučilišni studij psihologije na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, Odsjek za psihologiju odredio je stručno povjerenstvo koje Fakultetskom vijeću donosi sljedeće mišljenje i prijedlog: 

Natalija Vasilijevna Šafarić završila je 2007. godine na Uralskom državnom pedagoškom univerzitetu u Jekaterinburgu, Ruska Federacija, studij specijalne psihologije u trajanju od pet godina i stekla kvalifikaciju poseban psiholog. Uvidom u program studija povjerenstvo je zaključilo da se sa završenog studija specijalne psihologije mogu priznati sljedeći kolegiji iz preddiplomskog studija psihologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu:

	Kolegij iz preddiplomskog studija psihologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu
	ECTS
	Kolegij sa Uralskog državnog pedagoškog univerziteta(
	Ukupno sati (ECTS)(
	Ocjena

	Psihologija kao znanost i struka
	1
	Uvod u struku
	102 (4)
	položila

	Učenje i viši kognitivni procesi 
	6
	Psihologija

Psiholingvistika
	250 (10)

70 (3)
	vrlo dobar 

položila

	Interpersonalni i unutargrupni odnosi


	6
	Psihologija
	250 (10)


	vrlo dobar

	Biološka psihologija I

Biološka psihologija II
	7

6
	Anatomija odrastanja, fiziologija i higijena

Osnove neurofiziologije i više živčane aktivnosti 

Neuropatologija

Anatomija, fiziologija i patologija organa sluha, govora i vida

Neuropsihologija
	140 (6) 

80 (3)

100 (4)

100 (4)

180 (7)
	vrlo dobar 

položila

odličan

položila

dobar

	Uvod u metodologiju eksperimentalne psihologije

Neeksperimentalna psihologijska metodologija

Psihologijski praktikum I
Statistika u psihologiji I

Uvod u teoriju testova
	4

6

7
6

6
	Psihologija

Metodologija psihologijskih istraživanja

Metodologija psihološke dijagnostike
	250 (10)

180 (7)

240 (10)
	vrlo dobar

vrlo dobar

vrlo dobar

	Uvod u razvojnu psihologiju

Psihologija djetinjstva i adolescencije
	6

6
	Psihologija 

Psihologija djece sa zaostalim psihološkim razvojem
	250 (10)

240 (10)
	vrlo dobar 

vrlo dobar 



	Uvod u psihopatologiju
	4
	Psihopatologija

Klinika intelektualnih poremećaja

Psihologija mentalno poremećenih osoba

Opća patologija
	100 (4)

120 (5)

240 (10)

50 (2)
	vrlo dobar 

vrlo dobar 

vrlo dobar 

položila

	Uvod u kliničku psihologiju
	4
	Patološka psihologija

Psihološko-pedagoška dijagnostika

Metodologija psihološke dijagnostike
	180 (7)

70 (3)

240 (10)
	vrlo dobar 

vrlo dobar

vrlo dobar

	Uvod u predškolsku i školsku psihologiju
	4
	Psihološko-pedagoška dijagnostika
	70 (3)
	vrlo dobar 

	Povijest psihologije i psihologijski sustavi
	4
	Povijest psihologije
	136 (5)
	dobar

	Strani jezik I

Strani jezik II
	2

2
	Strani jezik

Ruski jezik i kultura riječi
	340 (14)

72 (3)
	odličan

vrlo dobar


Kao izborni kolegiji tijekom preddiplomskog studija priznaju joj se:

	Kolegij
	Ukupno sati (ECTS)
	Ocjena

	Filozofija
	115 (5)
	vrlo dobar

	Matematika i informatika
	100 (4)
	položila 

	Koncepcija suvremene znanosti o prirodi
	120 (5)
	položila

	Tehnička i audiovizualna nastavna pomagala
	100 (4)
	položila

	Pedagogija
	150 (6)
	vrlo dobar

	Osnove medicinskih znanja
	80 (3)
	položila

	Osnove genetike
	80 (3)
	položila

	Specijalna pedagogija
	70 (3)
	položila

	Specijalna psihologija
	70 (3)
	položila

	Temelji logopedije
	180 (7)
	odličan

	Pravo
	40 (2)
	položila

	Ekonomija
	95 (4)
	vrlo dobar

	Osnove zdravog načina života
	44 (2)
	položila

	Etika i estetika
	110 (4)
	položila

	Pedagoška konfliktologija
	115 (5)
	položila

	Socijalna ekologija
	100 (4)
	položila

	Obiteljska psihologija
	90 (4)
	položila


S obzirom da odslušani kolegiji ne obuhvaćaju sve obavezne sadržaje preddiplomskog studija psihologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, predlažemo da se kandidatkinji odobri upis u peti semestar preddiplomskog studija psihologije, uz obavezu polaganja ispita iz sljedećih kolegija: 

Statistika u psihologiji II
Kvantitativna interpretacija testova
Percepcija i pamćenje

Emocije i motivacija
Psihologija ličnosti
Psihologijski praktikum II

Psihologija odrasle dobi i starenja

Socijalna percepcija i stavovi

Uvod u psihologiju rada.

Povjerenstvo predlaže da Natalija Vasilijevna Šafarić navedene kolegije položi u dogovoru s predmetnim nastavnicima koji će joj propisati potrebnu literaturu i odrediti obaveze koje treba ispuniti da bi položila ispite.








Povjerenstvo:

dr. sc. Gordana Keresteš, izv. prof. 
dr. sc. Zvonimir Galić, doc.

dr. sc. Ana Butković, v. asist.






� 	Pristupnik treba ispuniti dva (2) od sljedeća četiri (4) uvjeta.


( Sadržaji predmeta Psihologija, Metodologija psihološke dijagnostike i Psihološko-pedagoška dijagnostika sa Uralskog državnog pedagoškog univerziteta obuhvaćaju sadržaje većeg broja kolegija  iz preddiplomskog studija psihologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu te su tako i prikazani/priznati.


( U priloženoj visokoškolskoj svjedodžbi studentska opterećenja nisu izražena ECTS-bodovima, već ukupnim satima. Povjerenstvo je na temelju ukupnih sati odredilo odgovarajući broj ECTS-bodova (25 sati = 1 ECTS).





